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IMo3THKA rBO3AUKH: CJIOBO U 00pPa3 B PyCCKOM M033UM
ot TpeanakoBckoro 10 bpoackoro (B KOHTEKCTE
epponeiickor Tpagunun). Yacts 3

Bepa Cepzeesna Ilonunosa

Hnemumym muposoii kynomypor MI'Y umenu M.B. Jlomonocosa, Mocksa,
Poccus, vera.polilova@gmail.com

AHHOTanUs. 3aBepIIAIONIAsl JaCTh CTATHH IOCBSIIEHA TBO3AUKAM B IT0I3HU
MozepHHCTOB. [Toka3aHo, 4TO HCKITIOYHUTEIFHOE 3HAUCHHUE IIBETOK MPHOOpETaeT
B nupuke baneMoHTa. PaccMoTpeH «reHe3ncy (MCTIaHCKUA POBEHAHC) M «3BO-
JONsD> OATBMOHTOBCKMX TBO3MMK, MPOCIIEXKEHO UX BIMSHUE HA COBPEMEHHHU-
koB. IIpogeMoHcTprpoBaHo, 4TO B PyCcCKOM 1M033uM Havana XX B. 3a TBO3/IMKON
OKOHYATENIPHO 3aKPEIUIIETCS] CTaTyC MO3THYECKOTO PAcTeHHs, M CaMO CIIOBO
TIOJTHOCTBIO OCBAUBAETCSA PYCCKUM MO3THIECKUM S3BIKOM, HAUMHAS BXOJWUTH B
COCTaB MePUPPACTHUECKUX KOHCTPYKIUI 1 MeTadop.

KiroueBbie cioBa: reosauka, Dianthus, ucropuueckas JEKCHKOIOTHS,
CII0BO, 00pa3, CHMBOJI B [TOTUYECKOM SI3BIKE, TPOIIBI, TOIIHKA
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ycoBoil, A.A. loOpunpiny, A. Hlene, H.B. Ilepuoy u W.A. IlmipmmkoBy,
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Original article
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The poetics of the carnation: The word and image
in Russian poetry from Trediakovsky to Brodsky
(in the context of European tradition). Part Three

Vera S. Polilova

Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russian Federation,
vera.polilova@gmail.com

Abstract. The article outlines the use of the word gvozdika [Eng. “carna-
tion”] (“flower of the Dianthus genus”) in the language of Russian poetry.
Part 3 focuses on carnations in the poetry of Konstantin Balmont, who fea-
tured carnations more often than any other Russian poet did. In Balmont’s
verse, the carnation functions as an explicitly individual image. The author
examines the “genesis” (Spanish provenance) and “evolution” of Balmont’s
carnations and traces their influence on the poetry of his contemporaries. Car-
nations appeared in European poetry much later than other popular flower.
Dianthus flowers acquired their permanent names in European languages as
late as in the 14th or 15th century, when they were listed among popular or-
namental flowering plants. After coming into fashion, the carnation found its
way from everyday life into literature, where it developed a stable range of as-
sociations. In Renaissance and Baroque poetry, they was on a par with other
flowers and assumed typical floral poetic functions: it entered landscape flow-
er catalogues and was used to describe feminine beauty, gradually ousting the
rose in the specific metaphorical roles with the red colour as the key attribute,
eg. in descriptions of blush, lips, dawn, and dusk. Along with these concrete
metaphors, the carnation also borrowed abstract symbolic roles from the rose:
like the rose, the carnation was used as a symbol of transient youth, beauty,
and inevitable death. Since the Renaissance and onwards, poets would errone-
ously antiquate the carnation by placing it in an idyllic landscape; for later po-
ets, the status of the carnation as a traditional poetic flower was undeniable. It
is Spanish poetry where the image of Dianthus is particularly significant and
most developed. Russian poetry borrowed the carnation from Western Euro-
pean poetry: the carnation appeared rarely, more often in translated poems or
imitations set in particular conventional contexts (for instance, Alexander
Pushkin never used carnations in his verse). The total number of texts men-
tioning the carnation was gradually growing and by the turn of the 19th centu-
ry became quite noticeable. The carnation could be found in poetic descrip-
tions of the Russian landscape, as a detail of the interior or a character’s outfit.
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The carnation became exceptionally important in the lyrics of Balmont, who
was inspired by his favorite Spanish poets of the Golden Age. Balmont made
the carnation an important element of his own symbolic system. His contem-
poraries learned through his lyrics about the Spanish origin of this association
and internalized its active and expressive image. By the 1910s, the carnation
had a completely established status of a poetic flower and moved from high
literature into popular culture. By this time, the word gvozdika was fully as-
similated by the Russian poetic language as part of periphrastic constructions
and metaphors.

Keywords: carnation, Dianthus, historical lexicology, word, image, sym-
bol in poetic language, tropes, topics
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I'Bo3auKa B I3bIKe PYCCKOM M033UM: «UCIIAHCKHE I'BO3TUKIDY
BbaabMoHTA, rBO3IMKA B 1033UMU MOJIEPHUCTOB

OO11ee YMCII0 TEKCTOB, YIIOMUHAIOIIMX TBO3IMKY, TOCTETICHHO pacTeT
u K pyoexxy XIX—XX BB. cTaHOBUTCS BechbMa 3aMeTHBIM. L[BeTOK mosB-
JIeTCS B CTUXOTBOPHBIX OMUCAHUSIX PYCCKOTO MEH3axa, KaK JeTallb WH-
Tepbepa WM TyalleTa MEepCOHaXKEH. B 3TOT ke meprosl HCKIIOYUTENBHOE
3HaYeHHE 00pa3 rBO3JAMKH MPHOOpPETAET B JIMPHKE OJHOTO Mmo3ta — KoH-
cranTHHa baneMoHTa. MOXXHO 0e3 TpeyBeTHYeHHs CKa3aTh, YTO baib-
MOHT CTaJl MEBIOM T'BO3JMK: OHU HIEAPO «PACCHINAHBDY MO CTpPaHULAM
€0 CTUXOB W MPO3bI U BCTPEYAIOTCS Y HETO Yallle, YeM Yy JTF000T0 IPyroro
pycckoro (U, BEpOSITHO, eBpomeiickoro) modrta. [lomb3ysck TepMmuHaMu
M.H. DmmTeitHa, MOXHO CKa3aTh, 9TO y baaTbMOHTa MPOUCXOIUT «KOH-
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JIeHcanus» o0pasa, T.e. «CTEIEHBY» €ro «CTYIMCHHOCTH» B TBOPYECTBE
BbIIIE (B Cily4ae banbMOHTa M €ro TBO3AMK — 3HAYUTENFHO BBILIE) Cpe-
HecTaTHcTHIecKoro ynotpednenus [1. C. 287]).

3aKOHOMEPHO, YTO TBO3IUKH BEIHECCHEI B 3arflaBHE OJHOTO U3 Oaib-
MOHTOBCKHX CTHXOTBOPEHUH. DTO HE IMPOCTO OCOOBIN MPEeaMET, HO CaMo-
CTOSITEIbHASI TOITHYECKAs TEMA.

Korna pacuBeTaroT rBO3IMKH B JIECax,
[MocnenHue JeTHUE THA UCTEKAIOT.

B rBO3IMKaX HIOJIBCKHE JTHH 3aMBIKAIOT
Ty OHYIO KPOBB, UTO aJeeT B JTydax.

U Gosblue He BCIBIXHYT 10 HOBOTO rojia
Takue pyOunsl, Takas cB0001a
(«I'Bo3mukm», 1904) [2. C. 105].

B «I'BO3AMKax» 4acTUYHO MpeacTaBieHa TUNHU4Has Ans banbMoHTa,
HayMHas ¢ ero KHUTH «l opsIiye 3qaHus», acCOLMaTUBHAS LEeMb: KpacHbIe
UBETHl (TBO3IWKH, PO3BI, MAKH) — KPOBb — ajble YW COJHIA/ITyHBI —
HIOJb — pyOWHBI — OTOHB — JIFOOOBH — CMEPTH (CeMa OTHS B ATOM IIpUMepe
BBIpPaXKEHa TOJIBKO Y€pe3 IJIaroi cnuixHym). bosplias yacTb 31€MEHTOB
ATOTO psia MPHUCYTCTBYET W B Oojiee paHHEM OaIbMOHTOBCKOM CTHXO-
TBOPEHUU ¢ rBo3auKoil — «Kpacuslil uBem» (1899):

BEBITh MOXKET, IPEIIOK MO OblL1 YeCTHHBIM NANAYOM:
MHe maku TpE3ATCS, coepemple IYyHoM,

T's6030uxu anvie, U, IONHBIEC YTPO3BL,
Maxposo-anunvie, packpuvléuiuecs po3wi.

S BIDKY THITHH HAJ[ 36I0KOF0 BOJTHOM:
Oxposasnennvie 6AZPAHOIO JYHOU,

OHnwu, 3a0BIB CBOI IIBET, O€3)KU3HEHHO-YCTAIBIN,
MepuaroT cKa304uHO OKpPACKOU APKO-aaoi,

U ¢ cnankuMm yxacom, B 3aCThIBLIEH TUIIUHE,

Kak ryOsI TSHYTCS, ¥ TAHYTCS KO MHE.

U kposw noeT Bo MHe... I B TAMHCTBE 3aKJIATHA

Msae wenuyT npuspaku: «Ckopee! K Ham B 00bAThs!»
«enyii mens... Mens!.. Cxopeii... Mens... Mens!..»

U ry051 s)xamHbIe, HA ITa0anr CBOM MaH4,

10
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JleneuyT cTpamHbie TPU3BIBHEIC TPU3HAHBS:

«Ham Bce no3BosieHo... HamM B MUpe HET U3rHaHbs...»
«MEI BCIOZTy BCTPETUMCS... MBI HY>KHBI JJIS TEOSL...»
«Iloxg kpacusim mecayem, ocHu ayyeil Opoos,

ME1 00BsICHUM TeOe Bce O€3/IHEBI HACIAXK/ICHbS,

Bce TaliHbl BEYHOCTH U CMEPHU U PONHCOCHbAN' .

O0pa3 KpoBaBEIX TBO3INK MBI HAXOIUM H B CTHXOTBOPEHUH bambMoH-
ta «Kpacusiit» 1905 r.:

Kornma, kak 0e3riiacHO-IIBETOUYHBIC KPUKH,
YBUXKY 5 BAPYT HA HIOJIIBCKUX JTyTax

Kannu kposu 6 26030uxe,

Buytpu, B nenecTkax,

Kanau anvie kposu xuBoi,

IOHO#, cTpacTHOM, KeTaroIHii JIack,

U JIEJIEHUS YYXJA0H Ha «MOI» HIIM «TBOW»:

MHe TOHSTHO, O YeM TaK 28030UKa MEYTAET,
[ouemy zenecmixu onvsaHeHHOMY CONHYY OHA TTOACTABIISCT;
Buxy, BIKY, BIMBAETCS 30JI0TO B AIVIO KPOBb

U TepsieTcs B HEHM, BO3POXKAAETCS BHOBBD,

B3op risimuT — ¥ He 3HAET, TJe UMEHHO COJIHIIE,
['me oTnuBEI 1 O6IIECK 30JI0TOTO YEPBOHIIA,

e 26030ukxu neBUYECKA-HEKHOM 110006b.

O KpOBb, KaK Thl CMPAHHO-NJIEHUMENbHA, KPOBB!

[lepBpiM Ha OalbMOHTOBCKHE TBO3IMKHA OOpaTHI BHHMaHHE
B.®. MapkoB, koMMeHTHpYsI cTuxoTBopeHue «Kpacuplii nser» (1899):
«,'Bo3nuku* b.<anbMOHTa>, — MULIET OH, — BIOXHOBJIEHB! KanbaepoHoM
<..>» [3. C. 104]. On e npuBOAUT Maccaxk U3 nepeBeeHHoN banbMoH-
ToM (1901) xanpaepoHoBckol npambl «IlokIOHEHHE KpecTy», e IrBO3-
VKU YIIOMHHAIOTCS B XapaKTEPHOM KOHTEKCTE:

I'maza xotena GBI 3aKPHITH 4,
UtoObI HE BUACTH 3TOU KPOsLU,

! 31eck 1 Janee B uuTaTax Kypcus Moi. — B.IT.
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YUT0OBI HE 3HATH, YTO YBEH 28030UKU

B3bIBaeT k MIeHbI0 3a ce0st <...>

[4. Kn. L. C. 424]
(= Quisiera cerrar los ojos / a aquesta sangre inocente, / que estd pidiendo
venganza, / desperdiciando claveles <...>) [5. P. 293].

N kommenTapuii camoro banbmonTa k Hemy: «Bo Bpemena Kanbnepona
TBO3JMKA OBLIA TAKUM K€ MOJHBIM IIBETKOM, KaK B HAIIM JTHH OPXUAESL.
OHa ¥ 70 CHX MOp OCTaNTach JIOOMMBIM IIBETKOM HCITAHOK, B Y€M JIETKO
yOenuThCs, mpoxos mo yiumnaM CeBHIIbH WITN CIYIIas HAPOJIHBIC TIECHID
[4. Ku. I. C. 853 mpumeu. 5]. [lanee B 3TOM MecTe LUTHUPYIOTCA TpU
HapoJHBIX KOIUIBI O rBo3aukax (mep. bambpMoHTa), U3 KOTOPBIX MEpBas
MOCTPOCHA HA aCCOIMANINY TBO3INK U Ty0 («KpacHas, KpacuBas e6030u-
ka, / CopBaHHasl ¢ KalUIAMH DPOCBHL, — / DTH packpacheswiuecs 2yowl |
He TBoM, Temeps ouu Mou»! [4. Ku. 1. C. , npumed. 5]) u, H0-BUAHMOMY,
SIBJIIETCS CaMbIM PaHHUM PYCCKUM IO3THYECKHMM TEKCTOM, TIe 3Ta
YCTOMUMBAsT acCOIMATHBHAS CBs3b BEIpakeHa. CpaBHEHUSI-KIHIIE TyO
WIH PTa C TBO3IUKAMH, OOBIYHBIC, KaK MBI BHIENH, JUIA 3aIaIHOCBPOIeH-
CKOW JMPUKH, He OBLTH momxBadeHbl pycckumu moatamu X VIII-XIX BB.
(XOTsl B MPOLUMTUPOBAHHBIX B NEpBOi yacTu craThu cTpokax B.JI. Ilymi-
knHa «['Bo3nmka morrbimyes xneTs» n Koctposa «Jletn U ¢ HEKHOCTBIO
TBO3JIMYKY MOLENTYi» MOKHO TIOZ03peBaTh MeTa(hOPHUECKYIO TIOAOCHORY,
COMIKAIONIYTO TYOBI M I[BETHI), HO, KOHEYHO, OBLIN 3HAKOMEI U MTOHSTHEI
upTaomei my6mke’.

Cpsi3Ka I'BO3/IMKA — KPOBH (BBIMCaHHAsA paHee B XPUCTUAHCKOM Tep-
Oapuu, a mMo3JHEe — B PEBOJIONMOHHOW M BOSHHO-TPAYPHOH HKOHOTpa-
¢un) y banpmonTa Moria OBITh MOANEpKaHa U APYTHMHU KOHTEKCTAMH W3
KanpaepoHa u MCHaHCKHUX MO3TOB 30JI0TOTO BEKa, €r0 HAYMTAaHHOCTH B
HCIIaHCKOM JTuTepaType Oblia U 06IIHpHA, H ITy6oKa’.

! 311eCch MBI OCTaBIsIEM B CTOPOHE BOTIPOC O COAEPIKAHUH META(GOPEI COPBAHHOTO
L[BETKA.

2 O.1. CeHkoBckuii B 0T3b1Be Ha «Pucynku CankrnetepOyprekoit duopsn» (1837)
TaK MUcall 00 YMEHHU «OOTaHM3HUPOBATHY: «<...> MbI CTAPAIUCh NIPOHUKHYTH TaHH-
cTBa OOTaHWKH, JUBWIKCH YyJQy MPHUPOABI Bb Kaxaoi ObLTMHKD, 1BbTH He3alOymxu
CpaBHUBAIH ¢ IBBTOMB IM1a3b, KPACHOTY IOHOH MOJICBOH I'BO3AMKH Ch KAPMUHOMD Be-
CEeHHHXB YCThb <..>» [6. C. 32-33, 6-5 mar.].

3 Ioxpo6uo o bansmonte u Mcnanuu, bansmonte u Kanbaepore cm.: [7, 8 u ap.].
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«KpoBaBeie rBO3mUKI» (MCH. sangrientos claveles) MHE ymanoch 00-
HapYXUTh B TEKCTaX KaJIbIEPOHOBCKOH npamsl “Con quien vengo vengo”
(. ) m B ayTo “Cordero de Isaias”. ComonaratoT KpoBb U TBO3UKH [ OH-
ropa u Keseno (cm. paszmen 1.2.1 nepsoii wactu, a Taoke [9. P. 237, 283,
397, 459]). He menpmee Biusare Ha bambMmoHTa, 06€3yClIOBHO, OKa3amH
IBO3/IMKH M3 UCMIAHCKUX HAPOJHBIX MECEH, YIOMSHYTHIE BbIlIE (0 UX TIe-
peBoge cM.: [10]). B kaure «JI1060Bb 11 HEHABHUCTHY, TJC OH COOpa CBOM
MepeIoKeHHsI HCTIAHCKOW NECEHHOM HAapOIHOM JIMPUKH, K TPUMEPY, PO3bI
ynomuHaiotes 19 pas, a reo3nuku — 18. IloaTHyeckoe paBEeHCTBO 3THX
[BETOB, HEMBICIIIMOE B PyCCKOH TpaJuInH, 3aQUKCHPOBAHO, HATIPUMED,
B TaKOM HapoOJHOM YETBEPOCTULIMH, NepeBeaeHHOM banbmoHTOM: «Bb
stoi ynuirk, ceHpops, / Beb BBl rbTh moimkHBI 3ByuHbe, / 31ech nBbTeTh
npu Bxoxh — po3a, / A mpu Beixoah — reozmukay [11. C. 74].

I'Bo3aMKyM npsiMo acconmupyroTcs y bansMoHTa ¢ Mcnianuent B cTuxo-
TBOPHBIX U TPO3aNUYECKUX TEKCTaX: «Mcnanckuii ym, Kak OynTo BECh Oae-
panviil, | Topsauuil, kax pockownblii yeem 26030ux» («IloxBama ymy»,
1903; BanmeMOHT cHOBa mpuOeraeT K (popMylie, HCIOIB30BAaHHOH B IIPO-
LUTUPOBAaHHOM OTpBIBKE M3 NepeBoaa KampaepoHa, — «1IBET TBO3ZIUKY);
TBO3IMKA — «IOOMMBIN IBETOK McmaHIEB» (3cce «Mcmanern-mecus» [12.
C. 411]); Ucnanus — «cagpb eopauuxs 26030ukvby» (3cce «Koctpsr Mupo-
Boro cnoBay, 1908 [13. C. 10]). Bo Bcrymnenuu k nepeBoay u3 Kamnpae-
pona banemonT nuiet: «B CeBunbe pacTyT rBO3IMKH, Kakux HeT Ha Ce-
Bepe. VX LIBETHI 1O BEJIMUMHE PAaBHSIOTCA PO3aM, a UX HEXKHBIN 3amax B
CBOEH cBeXel MPSHOCTH CIaIKo HeOObIueH i ceBepsauHay [4. K. 11
C. 664]. B otpsiBke «W3 3anmcHoil kHIXKKM» (1904), npeamnociaHHOM
ouepenHoi myOnukarmu KHUTH «[ opsmme 3manusy, balbMOHT paccyx-
Jall O CTPEMUTENBHOM XOJ€ BPEMEHH W Jlal 3aKIlveHue: «<..> MHe
OCTaJIOCh JIMIIB HECKOJBKO 30JIOTHIX MECUMHOK U3 CBEPKABLIETO MOTOKA
BpPEMEHH, HECKOJIBKO CTPACTHBIX PYOWHOB, U HECKOJIBKO 2OpPsuUX UCHAH-
CKUX 26030UK, 1 HECKOJIBKO KpacHBIX MUPOBBIX po3» [14. C. 84]. B ctu-
XOTBOpHOW AapcTBeHHO# Haamucu FO. bantpymaiitucy Ha xHure «Jlro-
0OBb U HEHABHUCTH» BaTbMOHT Ha3Bal TBO3NMKAMH CBOH TMEPEBOJIBI HC-
MaHCKuX neceH: «S ceou 26o30uxu wimo» (uut. no: [15]). Cnucok npu-
MEPOB JIETKO MPOJOIDKUTh.

Kak peanpHbIil penMert, HamomuHaromwii o Cesmise, claveles, TBO3-
IWKW, TIOMAJaloT B HE BOIICAINICe B COOPHUKH I109Ta CTHXOTBOPECHHUE
«Cmenmnukay (ykazaHo: Markov 1988: 104), roe omars HCHOJIB30BaHA
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¢dopmyna «uBeT rBO3OHMK»: «MmMo3bl, fleurs d’orange, MBI B3SATH BB
mikas usbkramu, / Claveles, yersmv 26030uxs, upbtel, HBbLTHL, UBLTED
(«Cmemmnka», 1908 [16. C. 1401h).

[onpaxas ucanckoMy (GOIBKIOPY U HCHAHCKUAM Mo3TaM, baasMoHT
BBOJUT U 00pa3 Ty0-TBO3IMK BMECTO TPATUIIMOHHOTO I PYCCKOH IM03-
sun XVII-XIX BB. cpaBHEeHHs ycT, pTa, Ty0 ¢ po3oit: «H ycma meou
26030uxuy («HexHprit sxemuyr, Maprapura...», 1903; 06 3ToM cTHXO-
TBOpEHHHU cM. ToapobHee B padote [17]). Cp. Takxke: «A 6ce ¢ mebe 100~
0. Tol nam daews ysemuvi — | ['6030uxu anvle, u 2yl po3, u Maku <..>»
(«'mvu ComaIty», 3, 1903; otmeueno Mapkosem [3. C. 104]). [Tomo6-
HbIe MeTaOpBI — CpaBHEHUS TYO W pTa ¢ TBO3JUKAMU — MOYKHO HAWTH B
JMOOUMBIX BaTbMOHTOM MCHAaHCKMX HApOJHBIX Koruiax: «<...> Labios de
clavel morado <...>» (= ['yOBI mypITypHOI TBO3ANKHA <ICHUTHBHOE CpPaB-
HeHne, = TyOBl Kak myprypHas reo3auka> [18. T. III. P. 113 c. 3975));
«<...> Tu boca un clavel de Mayo <...>» (= TBoii pot — Mafickas rBo31u-
ka [18. T. IL. P. 22 c. 1169]).

3anMCTBOBaHHBIH Y WCTIAHIIEB 00pa3, BCTPaUBAsCh B CHCTEMY OalbMOH-
TOBCKOMH JIMPUKH, COXPAHSICT YacTh CBOMX XapPAKTEPUCTHK M THITMYHBIX KOH-
TEKCTOB, HO B IIEJIOM TIPeoOpaxkacTcs 1 MpHoOpeTaeT HOBBIE 00epTOHBL Tak,
U ATO XOPOIIO BUIHO W3 MPUMEPOB, TPUBEICHHBIX BHIIIE, babMOHT maeT
TBO3[IMKAM COOCTBEHHBIA IOCTOSHHBINA SMHUTET — «ropsare». B HeM OTKIH-
KaeTCsI TPAUIHS H300PaKEHISI TBO3AMKH KaK IIBETKA CTPACTH U JIOOBH, He-
qy’KIas U IM03Ty-CUMBONHCTY («JIexkats B TpaBe, ko2da yeemem 26030uKa /
U mumkas xkagaetcs apema. / CMOTpeTh, Kak B HeOe cyMpadro u auko / Pac-
TYT U3 MATKOH IBIMKA TepeMa. / <..> O2oHb 6 020Hb. Yema 0o anvix ycmy
(«Yace», 3; 29 nexabpst 1922). [MomnepxuBaer 00pa3 «TOPSIHUX TBO3IHUK
accOIMaIys ¢ KPOBBIO, KOTOPAs TAKKE U KPacHasl, M TOpsTIast.

Kpome Ttoro, ro3muka y banbMoHTa, B 3TO Takke BHIHO W3 Hpea-
CTaBIICHHBIX BBIIIC IPHMEPOB, BKIIOYACTCS B IBETOYHOE TPUO, 00Opa3o-
BaHHOE KPACHBIMH LIBETKAMHU — I'BO3JUKOH, po30if 1 MakoM’. DTa Tpuajaa

! CTHX0TBOpEHHE, HACKOIBKO HAM U3BECTHO, HUKOT/IA HE TIEPETIEYaTHIBAIOCH.

2 BaJIbMOHT JIKOOUT TeHMTUBHBIE MeTaOpPBI TAKOro poja: Posvt 2y6 u 2yl pos,
HEXKHBIE KaK CTHX, / ONbsHSOMNI HaMeK pakoBrH HeMbiX («Tamucmany, 1905).

3 Hammomuum xapakrepuctuky I0.U. AiixenBanpaa: «Mcnasen, Haanbsro, kabaib-
€po, TOOUTENH allOCTH U MPSHOCTH, IEBELl MaXPOBBIX [[BETOB, TBO3JUKH M Maka» [19.
C. 375].
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i banpMoHTa KOHCTaHTHA, TBO3JMKA, pO3a U MakK HE TOJIBKO accolua-
TUBHO COIOJIATAalOTCS, HO W XapaKTepH3YIOTCS CXOMHBIM oOpazom. Tak,
KaXXIbIM U3 ATUX LBETOB MOXET MOJpa3yMeBaTbcsa B cTpokax: «<...> Ilo-
geMy Tak JIOOJIO ST M3MEHY W IIBETHI C JieTlecTKaMu u3 KpoBu» («K ciy-
yaitHOo», 1903). He TonbKO 17151 TBO3AMKY, HO | JIJISL PO3BI M MaKa Xapak-
TEPHBI CPaBHEHUS C KPOBBIO M OTHEM (WITH, HA00OPOT, OTHA — C HUMH):
«Ts1 ux coxriio. Ho B cBetyoil Mrite 3a0BeHbst / 3emiie ckaszano: “CHoBa
JKH3HB r0ToBL!” / Ha mX MOTHIION — JIETKMii 3BOH MTHOBEHBS, / [lbiiaiom
maku kpacuvle, kak kposvby («I'mmu ComHiy», 6: «JIrobmio B Tebe, uTo
ThI, corpeB Dpanrnucka...», 1903); «Tsl OT conHIa uaenb 1, KaK COTHEY-
HBII cBeT, / CorpeBaTeNnsHO BXOAWIIb B pacTeHbst / W, Oynsd u MeHsS B
HUX TalHywo Biuary, / To 3acBeTHINBCS anoti 26o30uxou <..>» («I'uMH
Ornio», 1903 [14. C. 68]); «<..> U cHaBIeHHOCTb BOIUIEH $ CIIBILIY
CKBO3b TIeHbE, / W ecim MedTe nparoneHHsl kKaMeHbs, / Kpogagwl 26030u-
Ku u cmpawen pyoun. <..> 3akatHoe Hebo. Koctpel ormanenneie, /
I'6030uxu, u maxu, B CBOMX CHOBHJICHBSIX OcccoHHBIE» («OroHb», 3:
«OroHp IPUXOJUT C BBICOTHI...», 1905 [20. C. 168-169]).

Brpoem unu nomapHo po3a, rBO3MKAa U MaK MOSBISIOTCS U B YMUPO-
TBOPEHHBIX TEW3a)KHBIX 3apUCOBKAX, U KaK aTpHUOyTHI TFOOOBHOH TEMBI:
«U mriaka monerena mo kyctaM. / Toeoa enepguie 3aanenu possi, | 1 603-
Oouku, maxu, yenviii anviti xpam. // I kposw nt0606wvio bpwisHyna k cepo-
yam. /| Y monHus, y30p HeOecHOH rpe3sl, / Benenma ObITH Tpo3e U JTUTH
noxmv» («Poxxknenne mo0Bu», 1917); «[Ipodb OT €NOYKH XMYpPHOH, /
Mumo po3 u 26030ux, / Jlo cupenn nasypuoit / IIpoberaer poaHuK»
(«Pomamk», 1905 [21. C. 153]); «B HEX HET 28030ux mpesodicHbvIX, |
B Hux Het nbanawux pos <..>» («Kemuyxune», 1908 [22. C. 476]).

CUMBONIMYECKYIO 3HAYUMOCTD M PaBHBIH (VMM OIM3KHUI) TOATHYECKU
«BEC» PO3bl, MaKa U IBO3JIMKU MOKa3bIBAET U CHUCTEMA NIEPCOHAXKEN eIUH-
CTBEHHOW OAJIbMOHTOBCKOM MBECHI — JTUPUYECKOU JpaMbl « TpH paciipe-
Tay, TIe NEHCTBYIOT GUTYpHI Jegyuika-posa, [esyuika-wax n [legyuika-
26030uxa. OTMCcaHne MecTa ISHCTBUS BTOPOH CIICHBI ITOI00HO Tpo3ande-
CKOMY TIepeckasy OallbMOHTOBCKHX CTUXOTBOPEHHH, BOCIIEBAIOIINX CTH-
xun: «[loBcrogy — MHOXeCTBO KpacHBIXH IBETOBB. Uachk — mpen3akar-
ueii. Ha He6b — BO3AyIIHOCTE pO30BBIXD, ANBIXD, M TYCTO-KPACHBIXE TO-
HOBB» [23. C. 12]. B nuanore repoeB Takke apTUKYJIUPYIOTCS TE XKe Iie-
MOYKH accoUMaluid, Ha KOTOPBIX CTPOATCA CTUXOTBOpeHHUs «KpacHslii
uBet™ U «KpacHblit»:
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JIt0 6 ssmriit. Crompko Apyruxsb 1BbToBE! ECTE pO3BI, TBO3AMKH, IIUTIOB-
HUKB, U Maki. ECTb KpacHEIE JICTIECTKY, HAIIOCHHBIE TyYaMU U KPOBBIO.

E newna. U xpossio.

JI10 6 s11riii. D10 UBBTH KU3HU.

Enxena. Mpl XuBeMb Bb TAKOMB CTpaHHOMB Miph, uTo nBbTh Xu3HU
COBIIaIaeTh Bb HeMb co IBkTOMB cMmeptH [23. C. 14].

JeBymkaM-iBeTaM balbMOHT BKJIAIBIBACT B YCTA KYIUICTHI, THIE KPO-
M€ CXOJICTBA AKICHTHPYIOTCS UX CHMBOJHYECKUE Pa3NUuus, YKOPECHEH-
HBIC B TUTepaTypHOU Tpaaummu. Tak, JleBynika-po3a moeT 0 MUMOJIETHO-
cti: «Molf MHTP JIETHTH, MTHOBEHHA Tpe3a, / 3aXTyTcsl CKOpO SHTApH, /
He Oyners MHOTOmHEBHOH po3a, / OHa numib 3HaeTh ABb 3apu. / 3aps
pa3cBbra u 3akara / Bo Mk poxkmaets Bch meurtsl, / Ho kxpaTku macku
apomarta, / MunyTHa mermrHOCcTh Kpacotsl. / Llapumeii-po3oii canb ykpa-
mens, / Jlrobu ke, cepmue, HbxHBIA cBbTH, / Ykb Houb MIsIIuTh CH
HeOecHBIXb OameHs, / PacuebTy rpe3s BoszBpara HbTE» [23. C. 21]. [e-
BYIIKa-MaK — 00 YCIOKOCHHH, ONbsHeHUH, cHe: «KpacHBIMb MaKOMb
MBIITHO TToJie, / Bb kpacHOMB Makh — chnajkiit coHb, / 51 )KUBY Ha BOTBHOM
Borh, / Bmxky 3emimo, HeGocknons, / OnpsHsAsACh, onbsHs, / CHo-
BUIbHIS — MO# Mipb, / CIHIIKOMB TOMHIO, CIHIIKOMB 3Ha[0: / COHB
OKOHYEHD, — KOHYCHD MHUPb. / CHOBB, 3a3KKEHHBIXh KPACHOW KPacKoH, /
Spxo cbTHTE Uepena. / Cepmna, nei, yneiicst cka3zkoid, / CHBI TPOXOIAITH
6e3w cmbmay [23. C. 21-22]. A [leBymka-rBo3Inuka — O CBOEM BHYTpPEH-
HeM orHe: «S1 rBo3amka ayrosas, / Muk sxenmaneHd anbiid 1sbtsh, / 5 To-
pro, TeIIas, 3Has, / UTo mis rpe3s Bo3Bpara HETE. / S BOMparo Iyds To-
psaift, / Bioky Comane, Bmky yrb. / Cepane, Oyap Kakb s — wHaYe /
CebTh yiiners, — OHB TacHeTH BAPYTH» [23. C. 22].

OOpamraer Ha ce0Os1 BHIMaHHE €IIe OIHA BBRIPA3UTEIbHAS OCOOCHHOCTh
0aJbMOHTOBCKHX TBO3IHK. BalbMOHT COMPOBOXIAET IIBETOK COOCTBEH-
HBIM DIIUTETOM — «HIOJIECKHID» (MM BKJIIOYAET CIIOBO B ONMKAUTINE KOH-
TeKCT): «B 28030uxax uronvckue Ouu 3aMBIKAIOT <...>» («['BO3AHKIY,
1904); «VBuKy s BOPYT Ha wioasckux nayeax /| Kannu kpoeu 6 26030uxe
<..>» («Kpachblit», 1905); «3aciymaBmuch ux nece, MioHb s npomey-
tai, / O4HyICS Wb, 3aMETUB KaKoW-TO IBeTHK ain. // [Tsoky — Hy, na,
26030uxu Hionvckue ysemym, /| barpsHocThIo MOKphUICsS MIOHBCKUH U3y-
Mpy» («Conmueunuk», 1908 [22. C. 482]). IloguepkuBaemas banbMoH-
TOM OCOOCHHOCTH — JICTHEE, a HE BECCHHEE I[BETCHHIE — OI[HA M3 BasKHEM-
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mux s Dianthus’a kak o0bekTa OOTAHWYECKHX OMHCAHWH, KOTOpas B
MO3TUYECKOM SI3bIKE YaCTO UTHOPUPOBAJIACH.

[Tocne ycranoBieHns y balbMOHTa MPOYHOM CBSI3H MEKIY TBO3IUKON
n Mcnannel oHa yKpenuiach U ycTosIach B pyCCKOW JINPUKE, EPENas K
JpyTUM Mo3TaM. B yKOpeHeHHH 3TOM accouualiy, BO3MOXKHO, UTrpaja
poJib U clieHnYeckas npakTiuka — Kapmen u3 onepsl buse B acku3ax k mno-
craHoBke B MapumackoMm Teatpe (1908) A.S. IomoBuHa m300paskeHa
KpacHOM TBO3IMKOM, a HE po30i. BripasuTenpHble IPUMEPBI «ACITaHCKON
TBO3IMKI» OOHApyXHBaroTcs B cruxotBopeHmsx T.JI. lllenkuHou-
Kynepruk u C.4. [TapHok: « MaHTWIBN. .. sipkue Hapsaabl / Hemobenumo-
ro “Ocmanel”; / Ha 6ot ObikoB criemuT KapmeH... / Ha ynunax psg 6oii-
KX CIIeH, / 3ByK KaCTaHBET, a HOYBIO JIyHHOH / ['MTapbl THXUI POIOT
CTpYHHBIH, / L[gemvl nynyosevie 26030ux / VI CMYTIIBIX NEBYIIEK IIBET-
Huk...» (T.JI. Hlenkuna-Kynepuuk, «Mappsina Bonxosckas», 1907); «51
HE 3HAI0 MOHX IPEAKOB — KTo oHH? / e mpomum, u3 myCTHIHH BBIHIA? /
Tonbko cepaie ObeTcs B3BONHOBaHHEH, / UyTh Oecena 3aiinetT o Maapu-
ne. / <..> Kaxk 3aBuaums meBna ¢ rutaporo / Vnmm skeHIuHy ¢ KpacHoti
26o30ukou?» (C.S5. IlapHok. «Sl He 3HaI0 MOUX MPEIKOB — KTO OHHU...»,
15 mons 1915, KokTe6ens)'.

BwMmecTe ¢ TeM crity pacTeHHS-CHMBOIIA TBO3/IMKA TPHOOPETAET, KpOMe
Kak y banpMOHTa, TONBKO B cTHXax Emm3aBeTs! JIMUTPUEBOI, KaK MOATH-
caHHBIX nMeHeM YepyOunsl e ['abpuak, Tak ¥ HaMMCAHHBIX MOCIE CHS-
THA JMTEPATypHOM Macku. PEKOHCTPYKUMS IICEBIOPOMAaHCKOM cTa-
podpaHIly3cKOi H  WCHAHCKOW  CTIUMCTHKH  («3aTteM [MBI €
E.N. ImutpueBoii| pemmin BHECTH B CTHXH mobombmie Mcmanmmy», —
BCTIOMMHAJ O X0/ co3ianus MucTudukamuu M. Bononmu [24. C. 182]%)
B ctuxax UepyOWHBI B 3HAYMTENBFHON CTEICHH OMMpacTCcs Ha OaIbMOH-
TOBCKYI0 MaHepy penpe3eHTalul HCIaHCKOTO KoJopuTa. banbMOHTOB-
ckuil BapmaHT VcmaHWu, TpeACTaBICHHBI UM B CTHXaX W IMpo3e, OBLI
YCBOEH IMO3TaMHU-COBPEMEHHUKaMH B MEPBOM JAecATHIIeTHH XX B. (3TO

! Cp. 610koBckoe: «Illanp ucrnanckyro Ha 1wieud, / KpacHslii po3an — B BOJI0Cax»
(«AnHe AxmaroBoit», 16 gexabps 1913).

2 A umenno Mcnanuu XVII B. Cum. pas6op Bonomuna B «'opockone YepyOuHb
ne [abpuax»: «IT1oT ,,11BeTOK HeOecHBIX cepaumoB™ <...> mepeHocHuT Hac B Vcma-
Huto XVII Beka, Tic aCKeTU3M U 4yBCTBEHHOCTb CJIMTBI B OJJHOM MHUCTHYECKOM HHM-
6ex» [25. C. 517].
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MOITBEPIKIAIOT XOTS OBl MCIIAaHU3UPOBAHHBIC MAPOJUH Ha IMOJTAa) U BO-
men B ctuxu YepyOWHBI B KauecTBE MHTEPTEKCTA, OTCHUIAIOMIETO K HC-
maHckoM mudy, a B Oojee mo3mHUX CTHXax JIMHUTPHEBOH OTCHUIAN YKe
He K Mcnanum, a k Mudy o camoii UepyOure.

Bonommun, apyxusmmid ¢ banemontom ¢ 1902 rona, BepostHO, BOC-
MIPHUHSUIT €T TpecTaBiIcHue 00 VICIaHu! M MCIAaHCKOW MTOJ3UHU 30JI0TOTO
BEKa HE TOJBKO Yepe3 TEKCTHI, HO M HEMOCPEJCTBEHHO OT MX aBTopa'.
Cama xe JIMuTpueBa Npu3HaBajach, YTO «Ipouuia yepe3d baabmoHTa»
[26. C. 268]. Tak 4TO COBEpLIEHHO HEYAUBHUTEIHHO, YTO UCIIAHCKUE MO-
TUBBI, HE TOJBKO TBO3IMKA, B TT033uH JIMuTpreBoil-UepyOrHbI 6ambMOH-
TU3UPOBAHBL: JaXke JEBH3 Ha repOe MUCTU(HUIMPOBAHHOW IMMOITECCHI —
«Sin miedo» (= 6e3 cTpaxa) — Ha3BaHHe CTUXOTBOpeHUs1 baapmonTa (0T-
meueHo: [27. C. 11]).

B cruxotrBopennu UepyOunsl ge ['abpuak «TBOM IBETHL.. IBETHI OT
apyra...» (1909), nocesimenHoM C. MakoBCKOMY, T'BO3IMKH Ha3BaHBI
«OTHEHHBIMI» «I1BeTaMu Moel Vcmanumy. Taxke YepyOnuHa HCIOIB3yeT
00pa3 KpoBaBOW TBO3IUKH:

B oBaisHOM 3epKaiie TBOH ONEIHBIN BIKY UK
C BHCKOB OIYIIECHBI KAIITAaHOBBIE KYAPH,
Onu Kak OyITO B 30JI0TUCTOH ITyIpeE.
W Ha neye 4epHEeT Kpogb 26030UK
(«Retrato de una Nifia», 1909—-1913).

Kak ucmanckasg neranb rBO3AMKM MOSBIAIOTCE U B ee «Pomance»
(1920-1922): «YepHbIif meNK — €r0 PECHUIBL, / TOPABIA B30p IMOHHK... /
51 B OKHO €ro TeMHHUIIBI / OpOITy MATh 26030uK <...> / OBOpSAT, — BO BCEM
Tonemo / s mpekpacHeit BceX... / A HaJ MaBPOM 3IIBIM obena / pa3Be 3TO
rpex?» baapMoHTOBCKas (opMmyna «IBET TBO3AUK» HCIONB3YETCS U
HdmutpueBoit: « MBI 03a0BITh HE MOXEM / KPacoTHl pa3apoOIeHHbII

' Cm. ero cruxorsopenue «banbMonT» (15(2) despana 1915), rae crapmmii gpyr
IpeJICTaBjICH B MCIAaHU3UPOBAHHOM 00IHKe: «<...> CMech BOJIM U KalPU30B JACTCKHX,
/ Y myxeckoit ¢purypst crats —/ Benackec mor 0b1 Hanmcars / Ha Tyckiom ¢one rop
Tonenckux. / Tebe k nuity mrenka u Med, / Yl TeMHbI# IUIaI1 OTTEHKA CIUBBL / Y30p-
HO-BbIUypHast peub / Taut kpyxeHbst 1 OTauBbL, / Kak cBapka cranu Ha KIUHKE, / 3a-
JKATOM B 3aMIIEBOH pyke. <...> W 0 TBoux ucnaHckux mnpeakax / [lobegoHOCHO ToBO-
pst / OTPBIBUCTOCTD PUIIOCTOB peAKUX / 1 puM cTpeMUTENbHbIH mapaiy.
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MUK, — / TeOs MaHUT CMyTJas KOXKa, /| MEHS — pom ysema 28030UK...»
(«ToI ckazan, uro Hama JTOO0BH — Bepeck...», 1924). Kak u bameMmoHT,
OHAa CpaBHUBACT C MBUIAIONIMMH TBO3AWKAMH COOCTBCHHBIC CTHXH:
«[lycte B game cmuxos mebe ceemumcsi niams /| HEBUIUMBIX YepHbIX
26030uK» («OMATh, KaK B MICHME, IIOBTOPSIIO 5 TO XKeE...», 6 HOSOpst 1925).
B nmocnenHux cTpoukax CrnelMalbHOTO KOMMEHTAapus 3aciyXHUBaeT yKa-
3aHue Ha BeT. Ecmm y bameMoHTa rBO3IUKH OKpamieHBI B pa3HOOOpas-
HBIE OTTEHKH KPacHOTO, OT aJloro J0 OarpsHoro, To y JImurpueBoil oHI
YepHBIe WK TeMHbIe: «[ opbkuil U aukuit 3amax 3emiun: / Temroti 26030u-
kot nofis popociu!» («'oppkuit u JUKKUH 3amax 3emiu...», 1909).

VMeHHO B O3THYECKOM s13bIKe banmbMoHTa 1 UepyOHHBI IPOUCXOIAT
MOJIHOE OCBOEHME TBO3JMKH: Y HUX CIIOBO HauMHAET BXOAUTH B COCTaB
TpomoB, y JIMUTpHEBOH — Ja’ke B COCTaB TEHUTUBHBIX MeTadop: Kposb
26030uK', pom ysema 26030ux.

BBenenHoe B pyccKyro mod3uio banbMoHTOM cpaBHEHHUE pTa, YT, Ty0
¢ TBO3OMKAMH OBUIO TMOAXBAadeHO He ToibKo UepyOmHoit ne ['abpmak-
JIMUTpHEBOH, HO ¥ JAPYTUMHU MOITAMK-, B TOM urcie Muxaunom Kysmu-
HBIM, COOTBETCTBYIOUIMMH CTPOKaMH KOTOPOTO OTKpbIBaJlaCh IEpBas
4acTb 3TOH CTaThH.

3akiouenne
I'Bo3amKa BoOMmIa B €BPOIMEHUCKYIO MO33UI0 3HAYMTEIEHO TMO3XKE JIPY-

THX I[BETOB. 3aKperuieHue 3a pogoM Dianthus ycTOHUYMBEIX HamMeHOBa-
HHH B €BPONEUCKHUX sI3bIKaX Mpon3onuio aumb B XIV-XV BB., koraa Ham

' Cp. y Hee ke «po3bl KpoBu» («Xopew», 1915) u «Auoit kposu posbl / Ha momsx
gyxOuney y @.K. Conory6a («Po3sl OHTB xecTOKHX...», (1906). Boobmie, merado-
pHUYECKHe KOHCTPYKIMU CTPYKTYPbI «KPOBb Kak KOMIIOHEHT |, yallie ONopHbIH, + pac-
TEHHUE, LBETOK KaK KOMIIOHEHT 2» OYEHb IOMYJIIPHbI Y CUMBOJHCTOB M TIOCTCHMBO-
JTUCTOB: «3eMIISI COUUTCS CBExel kposwio | Paouny (U.I'. Dpenbypr, «Oceuby, 1913);
«Kposs 3emistauku. ..» (FO.K. banrpymaiituc, «Amnes», 1912); «KpacHeeT KpoBbIO
ruaipaTa /| TBoe mocnmemuee “mpoctu!”™» (B.I'. lepmeneBud, «Ilamsitey, 1911-
1912); «Ucrekass kpoBbio MakoB, / Ocemas u apoxka» (Cama Yepusri, «llmsimay,
1911) (cm. Taxoke: [28. C. 213 u np.]). Cp. crpoku bonpmakosa: «BreTnuaus B cepa-
e 26030uunoll kposu, /| Cuneosepur ycraiabiM B3opoMm OyibBapy» (K.A. Bonbinakos,
«ITocestmenney, 1913).

2 Cm.: «JIBe pacusermmx reo3auky — ycray (A.M. Imbipes, «Pycanoukay, 1908).
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[BETOK OBLI BKIFOYEH B YHCJIO TOMYJISAPHBIX CAZOBBIX JEKOPATHBHBIX
pactenuii. Boiinsg B Moy, TBO3IMKa IPOHUKIA U3 OBITa B IUTEPATypy U
003aBenack KpyroM yCTOHYMBBIX accoruanuii. B moasun Bozpoxknenns u
0apoKKO OHAa CTAHOBUTCS B OJWH P C IPYTUMH [IBETaMH U OepeT Ha ce-
Os TUIMYHBIC [[BETOYHBIC MMO3THYECKUE (DYHKIWH: BXOIWT B TEH3aKHBIC
LBETOYHBIE KATaJIOTH, UCIOJb3yeTCA AJSl CpaBHEHMs C MPEKPacHOU na-
MO, TECHUT PO3y B T€X KOHKPETHBIX MEeTaOPHUECKUX POJIIX, TNIe KITIO-
9eBOI aTpuOyYT — aJblif IBET: B OMHCAHUAX PYMSHIA, Ty0, paccBeTa U 3a-
pu. BmecTe ¢ 3THMH KOHKPETHBIMA MeTad)OPHICCKIMH YIOTPEOICHUSIMHI
TBO3/IMKA 3aMMCTBYET Y PO3BI 1 a0CTPaKTHBIC CHMBOJIMICCKUAC POIH — KaK
W OHA, TBO3/IMKa MOKET YKa3bIBaTh HA MUMOJIETHOCTh FOHOCTH U KPacOTHI
U HEeM30eKHOCTh CMEPTH. YiKe MO3TH Bo3poxkaeHus: ommbOOYHO aHTHKH-
3UpPOBAJIM TBO3JIWKY, OMEIIAs €€ B MAWIINYECKUN Nei3ax, Uil MO3.1-
HEWIINX TO3TOB CTaTyC TBO3IWKHA KaK TPAAUIMOHHOTO MO3THYECKOIO
uBeTKa OeccriopeH. OcoOeHHO 3HAUMM U Ooliee Bcero paspadoraH obpa3
quaHtyca B mod3un Wcnanuu. B ucnanckoid Tpaauuuu, B TOM YHCIE B
HCIaHCKOW HApOIHOM INpUKE, TBO3IUKA TI0 YIIOTPEOUTENFHOCTH YCTYIIa-
€T JIMILb PO3€, a YacTO — paBHa eil.

Pycckas moasus XVIII-XIX BB. 3aMMCTBY€T TBO3IMKY U3 3alaHOEB-
porelckoil: 3ToT 1BeToK nossiserca peako (y A.C. Ilymkuna, k mpume-
Py, HH pa3y), yallle B MEPEBOJHBIX CTUXOTBOPEHUSAX WM B UMUTAIUAX C
OTIpE/ICIICHHBIMH, 3alaHHBIMU Tpaauluell, KonTekctamu. OOIee 9ncio
TEKCTOB, YIIOMUHAIOMNX T'BO3IUKY, MOCTEIIEHHO PacTeT W K pyOexy
XIX—-XX BB. CTAaHOBHUTCS BEChbMa 3aMETHBIM. ['BO3IMKY yXe HEpEeaKo
MOYHO BCTPETUTH B CTUXOTBOPHBIX ONHMCAHMIX PYCCKOTO IMEeH3axa, B Ka-
YecTBe JeTajl MHTephepa WIK Tyajera mepcoHaxei. B 3tor xe nepuoa
HCKITIOUNTENBFHOE 3HAUCHHE 00pa3 TBO3AMKA MPHOOPETACT B JHUPHKE OJI-
HOTO TI03Ta — bansMoHTa. 3aMMCTBOBAB €€ Y CBOMX JTFOOMMBIX UCTIAHCKHIX
MMO9TOB 30JI0TOTO BEKa, OH CIHENIAN TBO3AUKY BaXKHBIM DJIEMEHTOM COO-
CTBEHHOM CHMBOJMYECKON CHCTEMBI, IPOYHO CBA3AB €€ C PSAAOM Tpaau-
LMOHHBIX M HOBBIX acCOLMAIMil: KpacHble IIBETHI (I'BO3IMKHU, PO3bI, Ma-
KH) — KPOBB — aJIbIE JIY9IX COJHIIA/ITYHEI — UIOJIb — PYOWHBI — OTOHB — ITIO-
00Bb — CMEpTh. DTa IeTIb B CBOCH OCHOBE BOCXOIHUT K PUTOPUUECKOM
TPaIUINN U e¢ pOMAaHTHIECKOH mepepaboTke (I'eitHe), HO OMHOBPEMEHHO
B HEH M3pAOHO pacmmpeHa cdepa 3HaYeHUS KOHKPETHBHIX 00pa3os. Ilo-
3THI-COBPEMEHHUKU balbMOHTa yCBOWIIM uYepe3 €ro JHUPHUKY CBSI3b I'BO3-
JUKH ¢ VcrmaHued W BOCIPUHSIM CO3/IaHHBIA UM aKTHBHBIA M DKCIIpEC-
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cuBHBIN opeon 1BeTka. K 1910-M rr. cTaTyc TBO3AMKN KaK MMO3THYECKOTO
pacTeHus yTBEPAUJICS COBEPLICHHO, U OHA Mepellia CO CTPaHUL BEICOKOM
JIUTEPATYpPbl B MACCOBYIO KYJIBTYpY.

Tak, K HEMHOIMM TEKCTaM pPYCCKOW IMO33UH, JAIOLIUM TBO3IUKY
KPYITHBIM IUIAHOM, TOOABHIIOCH CTEPEOTUITHO-OAIIEMOHTOBCKOE CTHXO-
tBOpeHue H. Cakunoit «['Bozauka» (OHO OTKpbIBa€T OJHOMMEHHBIN
cOOpHUK TI03TeCCH], HanmeyaTaHHeli B Spocmasie B 1910 r.)!. Dra reos-
IIMKa «aliceT, Kak KPOBb B HE3aJICUCHHBIX paHAaX, Kak 37as yIbIOKa Ha
aNbIX yCcTax», OHa «IBETOK MPECTYIUIEHbs», «HECYLIMHA KOBApCTBO U U3-
MEHY», «SIOBUTBII LBETOK», «OTPABJISAIOIIMNA cepALle KPOBaBBIM OIHEMY,
HO IAfoUMi «MUHYTHI OJIa)KEHCTBa M CTpacTm». J[ByMs romamu mMmo3kKe
nosBunack «'Bosauka» Anexcanzpa Ilupsesna (19122), npuobpetias k
cepellMHe IECATUIIETHS MOMYJISIPHOCTh CAJIOHHOTO U TOPOACKOI0 pOMaHca
(«['BO31MKY TIpSTHEIE, OATpsHO-AJIBIE. .. ) ).

[pu Bcelt cxokecTH (PYHKIIMOHUPOBAHUS IBETOYHBIX 00pa30B B I03-
3Ud (CM. TIpEUMEpPHI Pa3HOOOPa3HBIX MeTadop, B YACTHOCTH, CPAaBHEHUS
IBETOB ¢ Tybamu B «MaTepraiax K clioBapio Metadop U CpaBHEHHUI pyc-
ckoit mutepatypsl XIX—XX BB.» [28. C. 142—-146]), BelAeNeHUE U OMHCa-
HUE UX UHIUBUAYaJbHBIX TPAEKTOPUH Ha MPOTSHKEHUH BEKOB IO3BOJISET
00HApPYKUTh TOYKH POCTA W Pa3BHUTHS, BBIACHUTH, KaK B paMKaX Tpaiu-
OUH co3peBaeT U (HOopMHPYETCS HEYTO HOBOE, MPHUYEM BIUSHHS OTHHUX
TEKCTOB Ha JIpyrue, KaK MOKa3bIBaeT Halll OYepPK, HE OIPaHUYEHBI S3BIKO-
BBIMH U XPOHOJIOTHYECKUMHU PAMKaMHU.
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Abstract. The article analyses typological similarities of the English nov-
el The Woman in White and the Russian novel The Slums of St. Petersburg to
reveal parallels at in plot construction (the theme of illegitimate children, the
motif of madness, exposure to Gothic tradition), narrative polyphony, the sys-
tem of characters (villains, an amateur detective). The multiple typological
similarities stem from the genre similarity of the novels. The Slums of St. Pe-
tersburg (1864-1866) is a Russian social crime novel — the genre that devel-
oped under the influence of English and French genre models. It is not by
chance that most translations of such fiction were made within this period of
literary development. The established rapprochements make it possible to as-
sume about Krestovsky’s acquaintance with the English novel, thus The Slums
of St. Petersburg can be viewed as part of the European genre development,
which explains the genre search in Russian literature of that period. The inter-
est of Russian readers and writers for Collins’s novel stemmed from the social
and historic conditions in Russia of the 1860s, which resulted from the Re-
forms initiated by Alexander II — the abolition of serfdom, the judicial reform,
the introduction of criminal investigation. The comparative analysis in this ar-
ticle has highlighted both similarities and significant differences in the two
novels reflecting their national peculiarities. While Collins’s intended reader
belongs to the middle class, so the writer does not concern himself with the
social problems of the underworld life, Krestovsky focuses on the most urgent
questions. In addition, while the investigations by the English amateur detec-
tive has a happy end, his Russian counterpart expectedly fails. This is espe-
cially significant that the Russian literary process reacted towards Collins’s
work almost synchronically, which evidenced its extraordinary relevance for
the literature demands of that period. The genre of criminal novel was mainly
adapted by the second-rate Russian writers (Aleksandr Shklyarevsky, Nikolay
Akhsharumov, Nikolay Geintse etc.). Yet it created its “resonant space” influ-
encing genre development in Russian literature in general and criminal genre

in the regional literature, in particular.
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Poman B.B. Kpecroeckoro «IletepOyprckue Tpymoos (1864—1866)
HE pa3 CTaHOBWJICA MPEJAMETOM HCCIIEIOBaHUS C TOYKU 3PEHHS THIIOJIO-
TUYECKUX CXOXKICHUH C paziIMYHBIMU 3allaJHOEBPONEHCKUMH MOJEISIMU
KpuMuHanpHOro pomana [1, 2]. MccnenoBaTenu crpaBeiiuBO ycTaHaB-
JMUBAIOT TApAJUIETH PYCCKOTO poMaHa-(pelheTOHa C IPOU3BEICHUSIMU,
npexae Bcero, J. Cio («Ilapwxckue TaifHbBI»), a Takke COUMHEHHUSIMHU
Y. OuxkeHca («Onuep TBuct») u bynsepa-Jlurrona. Tem He MeHee Jto-
OOTBITHBIM IPENCTABISICTCS PACCMOTPEHUE THITOJOTHUYECKUX CONMKEHIIH
C elle OJHOW >KaHPOBOM MOJEJBI0 AHTJIMICKOIO poMaHa, a UMEHHO —
ceHcaroHHOro pomana Y. Kommnza «OKenmmnua B Gemom». B Hamem
cly4yae 3TO TO3BOJMT YCTAHOBUThH HOBBIE COJEpIKATEIbHBIE €r0 CBS3U C
€BpONEICKON INTepaTypol U PacUIMpPUTh UCTOPUKO-IUTEPATYpPHBIA KOH-
TEKCT PYyCCKOTO POMaHa, a Takke OOBSICHUTH MPOLECC >KAaHPOBBIX ITOHC-
KOB, IIPOUCXOUBIINX B PYCCKOM JUTEpaTypE.

C omnpeneneHHOM J0JNed YBEPEHHOCTH MOXHO YTBEpXKIaTb, YTO
B.B. KpecToBckmii Ob1 3HaKOM ¢ TBOpYecTBOM Y. KoimmH3a, Tak Kak
aHTTIMICKUI TTUcaTesb, aBTOP pAa TaK Ha3bIBAEMBIX CEHCAIIMOHHBIX PO-
MaHOB, OBUT Upe3BbIUaitHo nomymsper B 1860-¢ rr. B Poccun. Ero poma-
HBI TOCTATOYHO OBICTPO MEPEBOIIIINCH HA PYCCKHH S3BIK MOCTE ITyOn-
Karuy B BenmkoOpuTaHuu, MUPOKO 00CYKIANHCh B IIEPHOANICSCKON T1e-
yaTu [3] 1 BeI3BAJIM BOJIHY NOJpaxkaHui u napoauit [4]. Hexoropsie uc-
cienoBaTenad roBopAT o BiuaHuM Y. Kommmaza Ha TBopuectBo @.M. [lo-
ctoeBckoro [5]. [lepeBon pomana «Kenmuna B 6e10M» OBLT OIyOIHKO-
BaH B 1860 1. B «CoOpaHi# HHOCTPAaHHBIX POMAHOB, IIOBECTEH U paccKa-
30B B MEPEBOJIE HA PYCCKUN S3bIK» M CHUCKAJI OTPOMHYIO MOMYJISPHOCTD
Y PYCCKHUX YHTaTeNei.

OCHOBO# 1711 MHOXKECTBEHHBIX THUIOJOTHYECKUX CXOXKICHUU IMOCITY-
U0, TMpPEXIEe BCEro, >XaHPOBOE CXOACTBO MNpousBeneHuil. Poman
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«Kenmyaa B Oenom» HammcaH B XKaHPE CCHCAIIMOHHOTO pOMaHa, BO3-
HUKIIIETO B aHTIHHACKON uTeparype B 1860-X IT., M OBUT OPHEHTHPOBAH
Ha yuTaTeneil cpeaHero knacca: «CeHCallMOHHBIA pOMaH CTajl MEepPBBIM
JTUTEPaTyPHBIM >KaHPOM, KOTOPBIH OBLI pacCUMTaH B IEPBYIO OUepe/Ib Ha
pecriekTabeNbHBIX YUTATENeH CPeJHEro Kiacca, COXPAHWBIINM YepPTHI
HU3KOIO TPOUCXOXKACHUS OT MOMYJISIPHOM MenoapaMbl U HbIO-TEHTCKOTO
pomanay [6. C. 10]. SBnssich MpeeMHUKOM HBIOT€HTCKOTO, a MO CyTH CO-
LUATbHO-KPUMUHAIBHOTO POMaHa, CEHCALMOHHBI POMaH paccMaTpUBaeT
mpobIeMy MPeCcTYIUICHHUsI 1 HaKa3aHWs, CMEIIas aKIeHT ¢ N300paKeHus
«IHa» 00IIeCTBa M IEKITACCHPOBAHHBIX 3JIEMEHTOB HA MPHBUIICTHPOBAH-
HBIN W cpenHui knaccel. [lo crpaBemmBoMy yTBepxkacHuro JI. IIukerr,
«CEHCAITMOHHEIA POMaH He M300pa)kall KpUMHHAIBHBIA MUp, a HCCIIEI0-
BaJIl TEMHBIE CTOPOHBI PECIIEKTa0EIFHOTO OOMIECTBA: CEMBSI CTalla MECTOM
MPECTYIUIEHUS], U CEKPEThl CEMBH JIE)KAaT B OCHOBE XUTPOCILJIETEHUH Clo-
KeTa, ¥ B OONBITUHCTBE CIIydaeB MPECTYIUICHHE U HaKa3aHUE POKAAINCH
HCKJIIOUMTENIBHO BHYTPH ceMbh»! [7. P. 34].

Pycckuil coumanbHO-KpUMUHAIBHBIA pPOMaH, B >KaHpe KOTOPOTro
Harmcanbl «[letepOyprckue TpymoOs (1864-1866 rT.), Kak H3BECTHO,
c(hopMupOBaIICs IO BIUSHUCM aHTIHHACKAX W (DPAHITY3CKHUX JKAHPOBBIX
Monenei. [leprie 00pa3mpl HECTyJallHO Ha PYCCKOW MMOYBE MOSBHIINCH
umenHo B 1860-¢ rr. [IpoBenennsie pedopMbl (HE TOIHKO OTMEHA Kpe-
MMOCTHOTO TIpaBa, HO M cyneOHas u ChICKHast pedopMbl 1864, 1866 rr.)
BCKOJIBIXHYIIN OOIECTBEHHOE MHEHHUE, C(HOPMHUPOBATH JEMOKPATHUECKUE
TEHJEHUUHU. B 3TO ke BpeMs pyccKHe «TOJICThIe» XKypHaibl («Bpems»,
«Pycckoe cnoBoy, «CoBpeMEHHHK» U Jp.) HAUWHAIOT ITyOIHKOBATH I10-
JMEMAYECKAEC CTaThbU, MTOCBAMICHHBIC Pa3IMYHBIM acleKTaM CyAeOHOH pe-
¢dopmeI, KoTopEIe, o yoexknenuto K. Baiitxen, «He TOTBKO OKa3ajH BITH-
SIHUE Ha MOJHUTHKY W OOIIECTBEHHOE MHEHHE, HO M CHITPAId HECOMHEH-
HYIO poIib B (HOPMHUPOBAHHUHU JTUTEPATYPHBIX KAHOHOB N300pakeHUs Tpe-
CTYIUJIEHUsI U JETEKTUBA B 3apOXKIaloIIeMCsl >KaHpe PYCCKOro KpHUMH-
HaJbHOTO pomaHay [8. P. 6].

Cutyanus, CIOXHUBIIAsCS Mocie cynebHoir pedopmel B Poccum,
cthopmupoBana yciuoBus, BeI3BaBmue, mo cioBam B.H. Tomopoa, 3¢-
(heKT «pe3oHaHCcay, MPH KOTOPOM «ITOBTOp <...> OKa3bIBACTCS HE MpPO-
CTBIM BOCIIPOM3BEICHHEM ITOJIPaXKaeMOT0 IepBooOpasia, HO ero 3a0CT-

! TlepeBo aHrI0A3BIYHBIX HCTOYHUKOB 371€Ch M falee MOil. — M. M.
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peHreM, IUBepCcUHUKANNCH, BBEICHINEM B TaKOW HOBBI KOHTEKCT, Tie
Jla>ke MPOCTOM TOBTOP BBI3EIBAET PE30HAHTHOE YCHIICHHE, KOTOPOE, CO0-
CTBEHHO, M TE€HEPUPYET COOTBETCTBYIOIIEE IPOCTPAHCTBO KaK HEKOE
emuHOE 11emoe» [9. C. 294-295].

[pakTryecku Bce TepBbIe COIMANEHO-KPIMUHAIEHEIC POMAHBI U TIOBE-
CTH OBUTH OITyOJNMKOBAHEI B TE€X K€ «TOJCTHIX» JKypHaJaX CEpHIHO, UTO,
HECOMHEHHO, CKa3aJIoCh Ha WX JKaHPOBOM CBOEOOpa3Wy — UMEHHO B HHUX
(hopMupoBacs KaHOH poMaHa-(QeIbeTOHa, H B YacTHOCTH «B “IleTepOypr-
ckux Tpymobax” B. KpecToBckuil mbITancs Bocco3aTh B OCHOBHBIX Uep-
Tax aTMochepy mpenpeOpMEHHOH SHOXH C €€ COIMHAITFHO-YKOHOMH-
YECKIMH, TICHXOJIOTHYECKUMH U OBITOBBIMU TIPAMETAMH BPEMEHHU. 3aKOHEI
XaHpa “(heNbeTOHHOTO” pOMaHa, POMaHA-0003pEHHS TIPOSBIACTCS TYT B
nonHoit mepe» [10. C. 211]. HanomuumM, uro u poman Y. Komnunsa Brep-
BBIC ITyOJIMKOBAJICS CEPUITHO B JKypHaIe, rae pegakropoM Osut Y. JlukkeHc,
«All the Year Round» ¢ 1859 mo 1860 1., Bcnenctsue yero «OKeHmmna B
Oenom» oONamaeT BCEMHU JKaHPOBBHIMH MpPU3HAKAMH poMaHa-(hebeToHa —
«COOTHOILIEHHE JOKYMEHTaJIbHOCTH W BBIMBIIUIEHHOCTH, Y3HaBa€MOCTH
(akToB, 0OCTOSATENHCTB, MOAPOOHOCTEH — HMCTOPHUYECKUX, COIUAIBHBIX,
(DMHAHCOBO-3KOHOMHYECKIX, — ¥ (DAHTACTHYHOCTH OCYIIECCTBIICTCS
HanboJiee YCIeNnHO U Hanboee YacTo B CIOKETE, OCHOBAHHOM Ha COBpe-
MEHHOM MaTepuaie, nouepnaytom u3 razem [11. C. 12].

OnHAaKoO UMEHHO B KaHPOBOM OTHOIICHHH B QHTIIMACKOM H PYCCKOM
poMaHax HaOIIOAIOTCS U OIPEIeIICHHBIC PACX0XKICHHUS, 00YCIOBICHHBIE
HAIIMOHATBHBIM CBOEOOpa3reM paccMaTpHUBaeMBIX Tpom3BeneHnil. Ecmu
poman KommiH3a, Kak yke YIIOMHHAJIOCh, OBUT OPUEHTUPOBAH Ha YUTA-
TeJIsl CPEeJJHEro Kilacca, a cel0oBaTeIbHO, HE CTaBUJ LIEJBI0 pacCMOTpe-
HHUE COITMANIBHBIX MPOOJEM BO BCEM HX MPOTHBOPEUHH M H300pa)keHHe
KHU3HH «HA», TO cOUMHEHUe KpecTOBCKOro ObLIO HAIENIEHO HA TOHCK
OTBETOB Ha 3II000HEBHBIE BOMPOCH: «OTYEro 3TH TOJOA W XOJOJ, 3Ta
HUIIETa pa3belaronias B caMOM IICHTPE HPOMBIIUIEHHOTO, OOTaToro U
AJIETAaHTHOTO TOPOZA, PSAIOM C ITalaTaMH W CaMOIOBOJBHO-CHITHIMH (-
3uoHOMUAMHU? Kak MOXOIST NI0AM 0 3TOro M030pa, MOpoKa, pa3Bpara u
npectyruieHnst? Kak OHH HHUCXOIST HA CTENEHb KUBOTHOTO, CKOTa, JO
MPUTYIUIEHUS] BCETrO YEIIOBEYECKOTO0, BCEX HE TOJBKO HPaBCTBEHHBIX
YyBCTB, HO Jake MHOTIA (U3MYECKUX OIIYIICHUH cTpamaHuii u 0omm?»
[12. C. 7]. DOTu aBTOpCKHME MHTEHLUUH OTPA3WJIMCh U B CAMOM Ha3BaHHUU
poMana — «KHHTa 0 CBITBIX W TOJNONHBIX». TeM He MeHee POKyC 0OoHx
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MPOM3BEICHUN CKOHIICHTPHPOBAaH Ha HACYIIHBIX IpoOieMax COBpEeMEH-
HOCTH, YTO O0YCIIOBHJIO X TIOBECTBOBATENBHYIO CTPYKTYPY, CHCTEMY Xa-
PaKTEPOB 1 HEKOTOPbIE CIOKETHBIE TIUHUM.

Tak, ogHUM M3 paccMaTPUBAaEMBIX B HMX BOIPOCOM SBHUJIACh CUTYya-
s, CIIOKWBIIASCS B OOMIECTBE BOKPYT HE3AKOHHOPOXKICHHBIX NETEH.
Hns anrmmiickodt mutepaTyphl, mo cioBaM [Ix. Koke, «mpobmema nesa-
KOHHOPOXKACHHOCTH OBUIa 3HAYMMBIM MMOJUTHYCCKUM, COLIHAIBHBEIM H
JUTEPaTYPHBIM BOIIPOCOM Ha MPOTSHKEHUU BCETO JIEBATHAIATOIO BEKa U
SIBUJIACh TEMOM, K KOTOpoi poMaHucT Yuiku KommmH3 Bo3Bparancs He-
OJIHOKpaTHO B cBoeM TBopuecTBe» [13. P. 147]. B pomane «XKenmuna B
0eoM» aHTIIMICKAUN MHCaTeh IPOIEMOHCTPUPOBAI CBOI OpUTHHAIBHEIH
IUTSL TOTO BPEMEHHU aBTOPCKHUIA B3I HA 3Ty OOMIECTBEHHYIO MPOOIeMy
KaK OTKJIMK Ha MHOTOUYHCIICHHEIE Pa300aueHus, MyOINKyeMEbIe B TICpHO-
IUYECKUX W3AaHUSIX 00 amfolbTepax, MHOTOXKEHCTBE, HE3aKOHHOPOXK-
JEHHBIX JETAX, CTAaBIINE BO3MOXKHBIMHU BCIIEICTBUE MPUHATOrO B 1857 T.
3aKoHa O CYNpPY>KECKUX OTHOLIEHUAX. DTOT 3aKOH, MO CYTH, 3aKperisii
CTaTyC KCHIIUHBI KaK COOCTBEHHOCTH MY>Ka M PACIIHPSII IIpaBa B OCHOB-
HOM MYXXYHHBEI Ha pa3Boll, TPCOOBaHUS BBHIKYTIA, IPU3HAHIS WA HEMPHU-
3HaHUA Jgetedd u T.1. B pomane Kommmn3a 3ta Tema cBsizaHa ¢ oOpa3om
Amnnnr Katepuk, BHeOpauHoi gouepu otma Jlopsl, KoTopas oOpedeHa Ha
3aTOYCHHE B CyMacIIEANIeM IIOME TOJBKO MO TPUYMHE caMoro (akrta
CBOETO POXKACHUS.

B «IletepOyprckux Tpymobax» 3Ta mpobirieMa ObLIa CIOXKETO0Opasy-
romieil. OOpareHue K Hell CTajao aKTyaJlbHBIM IMPHUMEPHO IO TeM K€ TIpH-
YHHAM, 9TO U B CIy4ae C aHTIHMICKAM POMaHOM — COOOIICHHS O TPOMKHX
CyneOHBIX TpoIeccax, MyONHKAIUUd W OOCYKICHUS pedd aIBOKATOB,
CKaHJaJIbHbIE TPELEICHTh! CTajJl MPUBBIYHBIMUA Y€PTaMU PYCCKOW Mepu-
OIIMYECKOU IevaTH mocie cyaeOHoit pedopmel. B 1865 1. ObUT0 IPUHSTO
Bricouaiiiee yrBepxneHHoe MHeHHe 1'ocynapctBeHHoro CoBerta, B KO-
TOPOM YTOUHSUJICS CTAaTyC HE3aKOHHOPOXIEHHBIX JETeH Mpu HaclieqoBa-
HUH UMYIIECTBA, HO B II€JIOM HE YIIPOIIATIO MOJIOKEHHs OacTapIoB B pyc-
ckom obmectse. [To cyTu, cam GakT poKICHUS TAKUX JeTel HAKIIaIbIBAJ
HEHM3TJIaMMBIA OTIIEYaTOK Ha IOCIEAYIONIYI0 Cynp0y, OCTAaBIISI MX Oe3
mpaB Ha (paMUIMIO, IMYIIECTBO, HACIEACTBO U T.1. B pomane Kpectos-
CKOTO (UTYpPHPYIOT TpU 00pa3a, Ha OCHOBE KOTOPBIX IHCATENh paccMart-
pHUBaeT mpobiaeMy He3aKOHHOPOXICHHBIX nerei: MBan Bepecos, Marma
[oBetnna u pedenok IOmmm bepoeBoit. [loMuMo akTyasHOCTH TeMaTH-
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KH, «OyIydr BEYHBIM HEYAAQYHHUKOM, IMOCTOSHHBEIM OOWTATENEM B Cpele
MEX/1y CBETCKOM T'OCTHMHOM M TOPOJICKUM JIHOM, HE3aKOHHOPOKACHHBIN
repoll BXOJUT B CHUCTEMY OOpa30B CONMANFHO-KPUMHHAIEHOTO POMaHa
KaK ero MOJHOIPABHBII MEePCOHaXK, 3a4acTyIO0 CTAHOBSCH IJIaBHBIM Iepo-
em» [14. C. 247].

Cam (akT HE3aKOHHOPOXKICHHOCTH HAKIIAIBIBACT OTIIEYATOK HA pac-
cMaTpuBaeMble HaMH 00pas3bl B O0OHMX IMPOM3BEICHISX — JTO OOpEeUCH-
HOCTh Ha WCIIBITaHWs, (aTalbHOCTh, MOTUB TallHBI W MPECTYIUICHHS, CO-
TPSDKEHHOTO ¢ WX TOsIBJICHHEM Ha cBeT. [Ipu BceMm pasnmmumu B 00Opazax
PYCCKOTO H aHTJIMHCKOTO POMAaHOB 00paIlaroT Ha ce0sl BHUMAHHE OIpe/e-
JIHHBIE TIapajuleld — I'epOd HM3HAYaIbHO HE UMEIOT CHJI MPOTUBOCTOSTH
cynp0e, TpH BceX CBOMX HE3HAUMTENBHBIX IIOMBITKAX IPOTUBOCTOSITH
TpynHOCcTsM (AHHa KaTepuk meITaeTcs MpeaynpenuTh TepoeB 00 HUCTHH-
HbIX HamepeHusix [lepcuBans ['maiina, iBan BepecoB uUIeT poACTBEHHYIO
Iymry, Ho He HaxomuT, Mamra [loBetnHa mbITaeTcs 3apaboTaTh YEeCTHBIM
TPYIOM IIBEH, HO TEPIUT KpaX), OHH MHUPSITCSA ¢ OS3BICXOJHOCTHIO, UTO
MPUBOJIUT UX K TparmiecKoMy KoHIy — AHHa Katepuk ymupaeT B G0bHH-
LIe U €€ XOPOHST MO/ 4yXUM uMeHeM, Maiua [ToBeTrHa ymMupaeT B HULLETE
oT 4yaxoTku, ViBan BepecoB ocTaercs KUTh B OJJMHOYECTBE U OTUY>KACHUU
OT OKpPY’KaloLIero Mupa. XapakTepbl 3TUX IepOeB HE MOABEPIKEHBI IBOJIIO-
min: «['epon KpectoBckoro He GOprOTCS M HE MEHSIOTCS. MEHSIOTCs 00-
CTOSITENBCTBA BOKPYT HUX. OHA MOTYT 031OOUTHCS, HO HE MOTYT HOAHSTh-
cd, caMO TPOUCXOXKAEGHHE CTAaHOBUTCS Ui HUX HpuUrosopom» [14.
C. 248]— »Tu cnoBa BHOJHE CIPAaBEUIMBBL U B OTHOLUEHUH TE€POUHHU Y.
Kommn3za. ['epon 000X poMaHOB, pOXKICHHBIC BHE Opaka, MpeaCTaBICHEI
KaK JKepTBBI — cia0ble, OONe3HEHHbIe, Oe33alUTHRIC CYIIECTBA, HE CIIO-
COOHBIE POTUBOCTOSTE KU3HECHHBIM O00CTOSTEIIHCTBAM.

TeMa HE3aKOHHOPOKACHHBIX JIETEH TECHO CBsI3aHa C JIPYrod Ba)KHOM
TEMOW COBPEMEHHOCTH — OTBETCTBEHHOCTBIO INPEICTABUTENEH BBICIIETO
CBETa 3a MPOUCXOJIIINE B OOIIECTBE MPOIECcCH. bactapmer mpencrasis-
10T c000i CBUIETENLCTBO HPAaBCTBEHHOTO TMAICHUS M Pa3IOXKECHUS apH-
crokpatui. «[Ipn MOIT9aIMBOM MOITYCTHTENBECTBE CO CTOPOHBI OOIIECTBA
M0 OTHOIICHHIO K BHEOPAUHOH CBSI3H, CAMBIM CTPAIIHBIM COOBITHEM Ta-
KAM TeposiM, Kak kasaruss Llamypckas, Bumutcs pazobmadeHue» [14.
C.248]. U nna IlepcuBans I'makina, n g cembu Lllanypckux riaaBHO#M
LENBI0 SIBISETCS COONIOCTH TPHIMYHS JF000H [EHOH, CKPBITh IOCIEI-
CTBUS CBOMX NPECTYIUICHUH, YTO TOJIKAET MX HA HOBBIE 3JIOJESHMUSL.
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VMeHHO mIpencTaBUTEN N IUTH N300pakeHBl B 000MX poMaHax Kak OT-
pULaTeIbHbIE IEPCOHAXU, MO CYTH, OTBETCTBEHHBIE 3a MaJCHUE JPYTUX
repoeB MPOU3BEICHUIA.

[TokazaTenbHO, YTO U B aHIVIMIICKOM, U B PyCCKOM pOMaHax MPHUCYT-
CTBYIOT IEPCOHAXU-aHTUTEPOH, MPHHAIIEKANme K OOMOHIY, — TeHe-
pansma ¢on Hlmmiene («['eHepanpimia OblTa 0c00a, B CBOEM POJIE, BECH-
Ma MHOTO3HauuTenbHas. Ee Bce moOanBammch, MOKa3BIBAIH IEpe]] HEO
3HaKH{ TITyOOKOTO YBa)KCHHS, M BCE MTOYTH, XOTh pa3 B CBOCH >KU3HH, UyB-
CTBOBAJIM B HEW HACTOSTENBHYIO HamoOHOCTEY [12. C. 96]) u rpad Pocko
(«...q MOYyBCTBOBaJa KaKyl0-TO CTPaHHYIO, HETIOHSATHYIO MHE CaMOW H,
MOKaITyH, HEIPHIATHYIO A MEHS MPUTSTaTelnbHyo cuiny rpada. OH Kak
OyaTo mpuoOpen Hamo MHOHW BIWSHHE, MOA0OHOE TOMY, Kakoe, II0-
BHIEMOMY, uMmeeT Ha capa [lepcusamsy [15. C. 161]). [Ipudem B 06omx
ciIydasix 3T0 00pa3, XapaKTepPHBIH IS MOITHKH KPUMUHAIHHOTO POMaHa
BOOOIIE, JOCTABIINICS B HACIEACTBO €IIe OT TOTHYECKOr0 poMaHa, — He
MIPOCTO OTBSIBJIEHHBIE 3JI0/IEH, @ BOIUIOIIEHHE BCEJIEHCKOro 3na. [To mHe-
Huo JL.W. YepHaBUHON, NMUCATENH CEHCAIMOHHBIX POMAaHOB «IHIIYT
<...> IByMs Kpackamu — OeJoil W 4epHOH, Oe3 MPOMEKYTOYHBIX TOHOB.
WX momoXuTeNnbHBIE TEPCOHAXH — AHTEIIONOJOOHBI, OTPULATEIbHBIC —
MOHCTPHI U B KOHIIC pPOMaHOB OHH OOBIYHO HECYT Kapy 3a CBOHU 3JI0Jes-
Hus» [16. C. 55]. DTOT Te3uc BNOJHE NPUMEHUM K CUCTEME IepCOHaXen
«[letepOyprckux Tpymoo». XapakTepHo, 9To 006a aBTOpa HE JAlOT HUKA-
KOTO OOBSCHEHUS TaKUM XapaKTepaM, HO IPHIUCHIBAIOT UM Pa3lIuHbIC
CBEPXCIIOCOOHOCTH: «...HJCANBHBIM 3JI0JICEM SIBISCTCS KakK pa3 AMams
[ToramoBHa: oHa BCeBenyIa, B ¢ pyKaX HUTH BceX WHTpHT [leTepOypra.
[Ipuuem mpuymHa ee BCEMOTYLIECTBA HE PAcKpbITa MOJHOCTHIO, YEM €€
¢urype npunaercst Hekuid geMoHu3M» [14. C. 249].

OnHako Ha ATOM OOMIHOCTH MOJTHKH MPOU3BEACHUHA C TOTHYECKOI
Tpamunueil He 3aKaHunBaeTcs. [ eHeTHUecKast OMU30CTh U CEHCAIIMOHHO-
ro, U KPUMHHAIFHOTO POMAaHOB K TOTHYECKOW ITOITHUKE OOYCIOBIIIH
HaJM4yle TUIOJOTHMYECKUX Mapajuieneld Ha ypOBHE MOTHBHUKH, CHCTEMBI
nepcoHake M XpoHortoma. Kak oOTMedaloT HCCleN0BaTEeNd, «HOBBIN
“CHEeKTp” CeHCAMOHHBIX XapaKTepoB, Ooliee TOTO, peagalTHPOBAIN TO-
TUYECKHE KOHBEHIIMH K CBETCKOMY U MaTepHATMCTUYHOMY COBPEMEHHO-
My MHpPY, HUCIOJb3ysl MHOTOUHCJICHHBbIE y3HaBaHMs, JIOKHbIE CMEPTH U
HayKy C LeJIbI0 BOCKpeIlIeHus u3 MepTBeIx» [17. P. 21]. lelicTBUTENBHO,
u Komnmuns, u KpectoBckuil, opueHTUpYysl CBOM NMPOU3BEICHUS Ha Macco-

33



Mameeenxo U.A. «Ilemepbdypeckue mpywobor» B.B. Kpecmosckozo

BOI'0 YUTATEJNs, aKTUBHO IIPUMEHSTH MOTHUBBI BOCKpEIIIEHUS U3 MEPTBBIX,
CHOBHUJCHUS, TyHATH3MA, JIOKHBIX MOXOPOH, CyI-00HOCHOW BCTpEYr Ha
KJIaIOWIIE C [ENbI0 HATHETAHUS HANPsDKCHHUS B TIOBECTBOBAHHUH, CO3JIa-
HUS TaK Ha3piBaeMoro dddekra cacrenca. 1 B aHTTTHIICKOM, U B PYCCKOM
pOMaHax BCE€ CBEPXBbECTECTBEHHBIE SIBJICHHUS OKa3bIBAIOTCS, B KOHLE KOH-
[[OB, JIOTHYHO OOBSICHEHBI CTCUCHHEM OOCTOSTEIBCTB W COBPEMECHHBIMHU
Hay4HBIMU JOCTHXKEHUSIMU.

[loka3ateneH B IJIaHE THIIOJOTHYECKUX CXOKICHUA MOTUB 0€3yMHS,
MOBEPTIIMICS TpaHCPOpMAIM B HOBOM KOHTEKCTE KPHMHHAIBHOTO
s)kaHpa. I B pycCcKkoi, W B aHTJIMIICKOM JTUTEPAType YKE CIOKUIACh K TO-
My BpeMeHH CBOs TpakToBKa 3Toro motuBa — A.C. Ilymkun, H.B. T'o-
ronb, @.M. doctoeBckuit, L. Bponte, Y. [Iukkenc u np. OnHako B mep-
Boi monoBuHe XIX B. mucartenell mHTEpecoBa ()eHOMEH CyMacIleCTBHS
KaK TIOMBITKA PacCMOTPETh T'PaHH TPAHCLEHAECHTAJIbHOTO CO3HAHHS, a
TaKXe CBS3aHHBIN ¢ HUM KOMIDIEKC 00pa30B, MOTHBOB H CIOXKETOB (TOTIOC
CyMaCIIEANIero JoMa, MPOIECC MOTPYKEHHS B MCHUXHYCCKYIO OOJIE3HB,
(heHOMEH MacCOBOTO MCHX03a W T.A.). B KOHTEKCTE HapOXKIAIOIIETOCS
KaHpa KPUMHHAJIBHOTO pOMaHa MOTHB Oe3yMHs MONYYHJ HOBYIO Tpak-
ToBKY: v Komnunza Anny KaTepuk HacHIIbHO MOMEIIalOT B CyMmacule[-
I TOM IJIS1 €e COKPBITHS KaK HeXelaTelnbHON CBHUICTENBHUIBI HeOma-
ropunHbix gen Ilepcusansa I'maiima. YV Kpectosckoro HOmuio Bepoesy
TUTAHUPYIOT 3aKTIOYATH B IICHXUATPHUECKYIO JICUeOHUITY, 1a0bl BHYIIHTS,
«4TO MOKYIIIEHUE U BCE 3TO IIpoYee, TaK CKa3aTh, CACIAHO B TOMYTHEHUHN
paccyaka, 9to bepoeBa, 3HauWT, cymacmienmas X OTTOrO MOHANPAcCHY
oroBapuBaeT ceOs M IPYTHX B IPOTUBO3aKOHHOH CBSI3M U B peOCHKE Ka-
koMm-To...» [12. C. 531].

OmnpeneneHHbIE THUIOJIOTMYECKHE CXOXKAECHUS B paccMaTpUBaeMbIX
MIPOU3BEICHUAX MTPOCIEKUBAIOTCA U HA YPOBHE MOBECTBOBAHM. M3BeCT-
HO, uT0 KO3 mupoko npuMeHsUT B CBOMX MPOU3BEACHUAX TaAKOU Xy-
J0KECTBCHHBIN TIpHEM, KaK KOMIO3UIIMOHHEIH moaudoHn3M. Mcnons3o-
BajJ OH ero W B pomaHe «Kenmuaa B 6exom». [1og KOMITO3HIIMOHHBIM
MOMU(GOHI3MOM HCCIIETOBATENN MOHUMAIOT «IIPHHITUI, OXBATHIBAIOIIN
BCIO CHUCTEMY BHYTPHUTEKCTOBBIX BBICKA3bIBAHWN, UM CHO)KETHBIX JHC-
KypCOB, NMEPCOHAXXEW, HAJNEICHHBIX OINPEACICHHON TOYKOW 3pEHHUS Ha
n300paKCHHBIE COOBITHSA W BBICTYIMAIOMNX KaK MPsSMBIE MHCTAHIUHU TO-
BectBoBaHU» [18. C. 154]. Cam aBTOp OOBSCHSET NMPUMEHEHHE HTOTO
XYZ0KECTBEHHOTO MpHeMa BO BBEICHUH CIEAyIOMmUM obpazom: «Mrak,
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ATy UCTOPHIO OyIyT MHCATh HECKOJIBKO YEJOBEK — KaK Ha CyIeOHOM Ipo-
[ecce BBICTYIAIOT HECKOIBKO CBHUIETENEH; b B 00OMX CIydasx OJHA:
U3JI0KATH TpaBAy Hambojee TOYHO U OOCTOSATENHHO U MPOCIEIUTh TeUe-
HUE COOBITHIA B IIEJIOM, IIPEJOCTABIISISL JKIUBBIM CBHICTEISIM 3TOW HCTOPUH
O/IHOMY 3a ApyruM pacckaszatb ee» [15.C. 154]. [lonbITkH HCTIONB30BATh
nmonuQoHU3M B poMaHHOM ToBecTBOBaHMU J[. ['poccMan 000CHOBEIBAaET
CyneOHBIME pehOpMaMHU, TPON3OMICANINMI B aHTIHHCKON ITEHUTCHIIAAP-
HOH cucteme: «B cyne peub agBokara JOJDKHA MEPEIJIETaTh peasibHbIE
(aKTHl U CBUJICTENHCTBA C UCTOPUCH, YTOOBI 3aIIUTUTH “BCIO MPaBIy” —
3TO OOJBIIE HE CII0BA OOBUHIEMOTO WM OOBHHHUTENS KakK OBLIO paHBIIE.
Takum 00pazom, OX0XKast HA POMaHHOE IMOBECTBOBaHUE, peallbHas WIIH,
o KpaiiHeill Mepe, peaqucTU4YHas UCTOPHS MOSABIAETCS MOCTENEHHO Ha
CyJie U3 COIJIacOBaHUS Ha MEPBbI B3IJIAA KaXKYLMXCS MPOTUBOPEUUBBIX
WJIM paccorjacoBaHHBIX YacTel uiu rosocosy [19. P. 21-22].

[MocTemeHHO cyneOHBIN TUCKYPC IMPOHUKAET B TUTEPATYPHEIC TPOH3-
BEJICHUS,, O 4YeM CBHJETENIbCTBYET CTPYKTypa IMOBECTBOBAaHHUS pOMaHa
Komnmua3za «Kenmmna B 6eom». DTH pa3andHbIe To1oca ObLTH 3a(QHUKCH-
pOBaHbBI aBTOPOM B CaMHUX Ha3BaHUSX IJaB: «Paccka3piBaeT yyuTenb pu-
coBanus u3 Knumenrtc-Muna, Yonrep Xaptpaiit», «Pacckas npomoixaer
Mbpuan [NonkomMO» nnm «Pacckas mpoomkaroT pas3Hble THma» U T.1. Ta-
Kol mpueM KoJIMH3 mpHUMEHsT C LeNbl0 NpUIaHus PEeaTuCTUYHOCTH U
JOCTOBEPHOCTH POMaHHOMY TIOBECTBOBAHUIO C (PHKCALINEH PEUEBBIX OCO-
OCHHOCTE W COUMATBHOTO CTaTyca KakKIOro MepcoHaXxa (Hampumep,
«Otuer Octep [lmHXOpH, KyXapKd, COCTOSINEH B YyCIyXeHHH y Tpada
docko (3ammcano ¢ ee COOCTBEHHBIX CIIOBY).

[omoGuas cutyarys HaOMIOIACTCS B PYCCKOM NHTEpaType IOcie JH-
OepampHbIX pedopm Anekcanapa II. B pesymbrate cymeOHON pedopMBbI
pycckuil cyaeOHBIN mporecc ObUT TpaHC(HOpMHUpPOBAaH M3 CEKPETHOH, 3a-
KPBITOH TIPOIENypHl B IyOIHYHBIA OTKPHITEIA mpomecc. Cama crcTeMa
cynma OblTa YIpoINeHa, BBEICH MHCTUTYT aIBOKATCKOM 3alIMTHI M Cyna
MPUCSDKHBIX U1 PacCMOTPEHHS YTOJIOBHBIX Jed. B menom pycckas cy-
neOHas pedopMa MMena TOCIEACTBHS, CXOIHBIC C IOPHIMIECKIUMHA IIpe-
00pa3oBaHUsAME B AHTIINH MEPBOH MonoBUHBI XIX B. ITO MOATBEpKAACT
u X. MypaB, koTopas BUIAMT B MPOUCXOAMBIIMX B Poccuu mporeccax
MPUYHNHY «IIOSBICHUS HOBOH (DOPMBI IOPUANIECKOW MHOTOTOJIOCHIIEI B
myOnmmaHOoM TipoctpancTBey [20. P. 57], 4To He 3aMeTHII0 OTPa3UThHCS Ha
PYCCKOM JINTEpaTypHOM TIpoLiecce.
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HecnyuaiiHO KaHOHBI PYCCKOTO KPUMHUHAJIBHOTO pOMaHa Hayajiu
(dbopmupoBaThCss UMEHHO B 1860-X TT., 00pa3iioM KOTOPOrO CIYKUT H CO-
gnaeHne KpecroBckoro «Iletepbyprekue TpymoOs». Pycckuii micaTens
TaKXKe HCIIONB30Baj XyH0KECTBEHHBIH MPUHIUN MOMH(pOHU3MA, XOTSI U
Ha omyimuHOi ot Kosnaza ocHoBe. Hecomuenno, KpectoBckuit npoaon-
KaeT TPaJULUI0 PYCCKOrOo HappaTHBa, KOTJa MpsMas pedb MepcoHa)a
CTHIIICTHYCCKU OpOpMIIEHa M OTpa)kaeT €ro WHANBHUIYaTbHOCTh, IPOHC-
XOXKIeHne, oopa3oBanue. OTHAKO UMEHHO PYCCKHI KPHUMUHAIBHEBIA pO-
MaH CTaJ CBOCOOPa3HBIM IMOJIEM ISl SKCIIEPUMEHTA B 00JIaCTH TTOBECTBO-
BaTeNbHBIX TEXHUK, rAe, mo yTBepxkaeHuio K. Baiitxen, «pasmuussle,
BKJIIOYEHHBIE B TEKCT TIOJOca OpraHu3yrTCi IOBECTBOBATENIEM-
cienoBaTeseM Uil CO3/aHHUs TOTro, YyTo Muxaun baXTHH HazbpIBasl “Ko-
THUTUBHBIM MOHOJIOTM3MOM”, TP KOTOPOM €JMHAas BEPCUs MpPaB/bl BbI-
CTpaWBaeTCs W MPUHAIUICKUT CaMOMY aBTOPHTETHOMY ToJiocy. JTo 00-
Iee yCIOBUE IS MPOU3BEICHIA KPUMHHAIBHOTO JKaHpa: (hparMeHTAINS
MOBECTBOBaHMS, KOTOpas TrapaHTUPYeT peTapAaluio PacKpbhITUA IIpe-
CTYIUIEHUsI U IPOBOLMPYET HANPSXKEHHUE, B KOHEUHOM CUETE pean3yeTcs
B TaKOl OJHOTOJIOCHOW BepcHM MpaBlbl O mpectymienun» [8. P. 111].
[omo6ubIe poOEI Tepa HabmoaaroTCes B mpousBeaeHmsx A.A. lkmsapes-
ckoro, H./I. AxmapymoBa u zip.

B cxogHom kimoue BeneTcs moBecTBOBaHUE B poMaHe KpecToBckoro:
«UyBCTBYS pa3HOCTHIIBHOCTH TIOBECTBOBAHUS, aBTOP B psjie IJaB JeiaeT
MOTBITKY TOJATh MaTepual (pU3MOIOTHIECKOTO OYepKa KaK POMaHHBIH,
T.€. IEpeJaTh €ro 4epe3 HMOLMOHAIBHOE OTPaKEHUE B ICUXOJOTHUHU Te-
post. <...> OmHaKo, HECMOTPsSI Ha CTPEMJICHHE aBTOpa IMOKa3aTh OOBEKT
rJla3aMy Teposi, ONMCAaHUE JaHO B CTUJIMCTUYECKOM ompaBe HaTypaslbHON
IIKOJBI C MOMYEPKUBAHUEM JeTaiei, KOTOpble BHICTYMAIOT KaK OOBEK-
TUBHBIC TpPU3HAKH 00pa3a, a He KaK AMOIMOHATBHOE €ro OTPa)KCHHE)»
[10. C. 220]. B xauecTBe npuMepa MOXKHO IPUBECTH CBUIETEILCTBO 3e-
JICHBKOBA, IEPEIAHHOE CO BCEMHU CTHIIMCTHYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH pe-
9u ManooOpazoBaHHOTO deloBeka: «Hukak HeT-c, Bamie cKopomue, IIy-
TUTHh U3BOJMTE: MBI B KPYITHYIO HE XOIUM, a OOJbIIe BCE MO MEIoYaM
pa3MEHHUBaeMCs; ¢ MOIICHHHKAMH — TOYHO YTO MOIICHHUK, a ¢ Olaro-
POIHBIMH — OJATOPOMHBIN YeNOBEK... Sl — XOPOIIMH YeI0oBEK, Balle CKO-
poame: 3a MeHs BenbMOXHu momnucky aamxyt» [12. C. 286]. MccmenoBa-
HUIO aproTHYecKod JeKCHKU B poMaHe «lletepOypreckue TpymoOb mo-
CBSIIEHO HeMao paboT [21, 22], B KOTOPEIX aBTOPBI IPUXOIAT K BEIBOAY:
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«aproTMYECKUil MaTepual, HaleAIINid CBOI pealM3alldil0 B pPOMaHE
B. Kpectosckoro “TlerepOyprckue TpymioObl”, CIY>KHT MPEkKAe BCETO
IUTSL peueBOi, COLMANBHON M MpodecCHOHATBHON XapaKTepUCTUKH Tep-
conaxay [21. C. 98]. Ot cebst mo6aBuM, UTO, IO BCEH BEPOSTHOCTH, HE
TOJIBKO aprOTUYECKHE DJIEMEHTHI, HO U KPECThSIHCKUE TOBOPHI, HCIIOJIB30-
BaJIMCh MHUCATEIEM B pOMaHe-(DeIheTOHE TakKe M C LENBI0 BBIACICHUS
OTJIENIbHBIX TOJIOCOB T'€pOEB KaK HOCUTENEH CBOETO CJIOBa, CBOEH MPaBIbL.

[Ipu paccnenoBanuu nena bepoeBoil B KOHTEKCT MOBECTBOBAHUS BBO-
JISITCSL CBUIICTEIBCKUE TTOKA3aHUS IPYTOTO MEPCOHAXKA — TeHEePaNBIIT (OH
Inunsue. Ee peub mepenaHa mpaBUIIbHBIM, TPAMOTHBIM SI3BIKOM M CO-
MIPOBOXKIAETCSI KPATKUM aBTOPCKUM KOMMeHTapueM: «Amainus [loTtanos-
Ha TOBOPHWJIA BCE ATO C TAKOIO TBEPJOCTHIO U HEMTOKOICOMMBIM yOeKIe-
HHUEM, 9TO Ka3aJoch, OyATO caMa HCTHHA TJIATOJIeT ee ycTaMu. Ha Bce mo-
BOJIbI U BO3paxkeHUsA bepoeBol OHa TOJMBKO MOXKMMaJIa IJIeYaMu Jia yIibl-
0anack ¢ TOM yOWHCTBEHHOH MpOHHEH, KOTOpas IMOKa3bIBACT, UTO IPE.-
MET, BBI3BIBAIOIIMNA 3Ty YIBIOKY CHH3Y BBEpPX, A0 TOTO yXKE CTOUT HEHU3-
MEpPUMO HH)XE HAacC, YTO B OTHOIIEHHWH €ro HET MECTa YeJIOBEeUECKOMY
CJIOBY, a CYLIECTBYET OJHA JIMIIb BhIpasuTeabHast rpumacay [12. C. 522].
Tunonoruyeckue COBMAJIEHUs, TEM HE MEHEE, BHICBEUMBAIOT U THIIOJIO-
rUYecKue OTIMYMs ABYX mnpousBeneHud. Ecnu y Komnmmnsza nasnsel mo-
IpOOHBIE ONMHCAHUS OTHUX M TEeX XK€ COOBITHH pa3iIMYHBIMU IIEPCOHAXKA-
MU IS JOCTYOKEHUS OOBEKTHBHON HMCTHHBI TIOBECTBOBaHWs, TO y Kpe-
CTOBCKOI'O CBUJETEIbCKUE MMOKAa3aHUs Yalle BCEro MPHUBEIEHBI Ui Jie-
MOHCTpALMY IIMHUA3MA U JIO)KHOCTH OYEBU/LEB MPECTYIICHUS, KOTOPBIE,
10 CYTH, CaMU SBJISUTUCH €r0 coyyacTHUKaMu. [Ipu 3TOM cTuircTHdecKast
OKpacka WX pedd B IeJIoM paboTaeT Ha muaeto KpecToBCKOro o Tom, 4To
MPEICTaBUTEIN BBICHIETO CBETA OKa3bIBAIOTCS BOBJIEUYEHBI B MPECTYITHYIO
JesITeNIbHOCTh HapaBHE C JEKJIACCUPOBAaHHBIMU JINYHOCTSIMHU, a TOPOH SIB-
JIIOTCS. UCTOYHUKOM U OPTaHM3aTOpaMH 3JI0JESHHUN, TOJKAIOLMX HEBU-
HOBHBIX K IPEXONaJCHHIO.

[l'oBOps 0 TUIIONIOTMYECKUX TapallJIeNisiX, HeJIb3s HEe YIOMSHYTD O elle
onHOU OOIIell YepTe pyCcCKOro M aHTIIMIACKOTO POMAHOB — HMPUCYTCTBUH
¢Gurypsl CHIIUKA-TIOOUTENSI, CPOPMUPOBABIICHCS W CTaBIICH TpaIwIH-
OHHOW B aHIVIMKACKOW JIUTEpaType, HO MPEICTABISBIICH ONPEICICHHYIO
HOBH3HY IUIA pycCKoil. B 000MX TIpOM3BENCHUSIX — 3TO IIOOWUTENH, 3a-
HABILIMECS pacciieIoOBaHUEM JIeJIa U3 CUMIIATHH K KEPTBE U JKEJIaHHUS BOC-
CTaHOBUTH CIIPaBeAJIMBOCTh, — Yontep Xaprtpait u bepoes. Kommn3
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MPOJOJDKAET TpaJuLMIo, HauaTyio J. bynBepom-JIutronom, Y. JuKkeH-
COM W JPYTHUMH THCATEsIMHU, n3o0paxas Yonrepa XapTpaiTa Kak HH-
TeJUIeKTyalla, CHOCOOHOTO MPOBECTH paccieJOBaHUE U BEISICHUTH MPABIY.
Takoit 00pa3 ObLT BechbMa KOMIUTMMEHTAPEH ISl YUTATENCH CpeIHero
KJjlacca, Tak Kak (pOPMHPOBAI B HUX YBEPEHHOCTH B TOM, UTO IFO0O0It
00BIBaTENh, OONANAIOIINI HE3aypSTHBIMH YMCTBEHHBIMH CIIOCOOHOCTSI-
MU, CIIOCOOEH pacIyTaTh CaMoe CIIOKHOE KPHUMHHAIBHOE JIEN0, HEeloI-
BJIACTHOE MPO(ECCHOHATEHBIM ITOTUIICHCKIM.

s pycckoit JMTepaTypbl TaKOW repoil ObLT B HOBHMHKY, Kak, cOO-
CTBEHHO, 1 JKaHp COLUAIbHO-KPUMUHAIBHOIO poMaHa B 1esioM. B 1866 r.
B Poccum ObDma co3maHa CHICKHAS TOJHIUS W YUpeXkKIeHa JOIDKHOCTH
cnenoBatens. [lo 3TOro BpeMEHH CaMbIM PacHpOCTPaHEHHBIM CIIOCOOOM
MONYYEHUS] CBUIICTEIBCTB OBLTH MBITKH U 1moOou. OYeBHIHO, YTO TaKhe
00mIeCTBEeHHBIC U3MCHEHHSI OKa3ald BIHSIHUEC M Ha JIUTEPATypHBIA IPO-
necc koHna 1860-1870-x rr. MHorue auTepaTopsl B TO BpeMs MbITAIUCh
SKCIEPUMEHTHPOBATh C H300pakeHWEM o0pa3a CHIIUKA (HaIpuMep,
®.M. Hocroesckuil B «IIpecTymiennn u Hakazanum», H.JI. AxmapymoB
B «KoHus! B Bogy»). B aToM koHTeKcTe 00pa3 bepoera y KpectoBckoro
OTpa)kaeT MpPOLECC KAHPOBBIX IMOMCKOB B PYCCKOM JIUTEpaType yKa3aH-
HOro meproaa. CHMIITOMAaTHYHO U TO, 4TO Tepoil «lletepOyprekux Tpy-
mo6» He JOOMBAeTCs CIIPaBEUTMBOCTH CBOMM pacciieIOBAaHUEM — €To ca-
KAlOT B TIOPEMY TI0 ITOUIOKHOMY OOBHHEHHIO (€My MOAOPOCHIIN «JIUTO-
rpaduueckuii KaMeHb U Tpu dk3eMiunipa “Komokoma™ [12. C. 602] 3a
1859 rom). CoOTBETCTBEHHO, aBTOp HE 3ps PHCYeT 00pa3 HempodeccHo-
HAJBHOTO CBHINIMKA U €T0 HeyJady B KOHTEKCTe MOope(OpMEHHOTO BpeMe-
Hu. ITo s3ToMy moBoay ymectHo 3ameuanue K. Baiitxen, yTBepxaaBiiei,
9TO «XOTsI OOJNBINAS YaCTh COIMANBHBIX W TPAKIAHCKUX YCIOBHI ObLIa
3HAYUTENBHO PEMOEIUPOBaHa B ATOT NEPHOJ, KpUMUHAIIbHAS JIUTEPATY-
pa ObLIa crioco0Ha 00eCTIeYnTh YBEPEHHOCTD HE TOIBKO B TOM, YTO HOPSI-
JIOK U BJIaCTh, MpEaIonaraeMblii IOpUANYECKONH CHUCTEMOH, BCe elle Cy-
LIECTBYET, HO U OHU JACUCTBYIOT B JaHHBI MOMEHT Ha yJIYYIIEHHBIX OC-
HOBaHUAX» [8. P. 52].

Takum 00pa3oM, HATMYME BBIBICHHBIX THIOJOTHYECKUX CXOMKICHHI
aHTIHiicKkoro pomaHa «Kenmmaa B 6emoM» u pycckoro pomana «[lerep-
Oyprckue TpymoOs» HA YPOBHE HAppaTHBA, CIOXKETOCTPOCHHUS, CHCTEMBI
MepcoHaXked MO3BOJIAET BKIIOUYUThH MPOU3BENIEHUE PYCCKOTO MUCATENs B
€JMHBII MPOLECC €BPOIEHCKOro XKaHPOBOI'O PAa3BUTHSL, BCTPOUTH €ro B
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€JMHBII KOHTEKCT JINTepaTypHOro pa3BuThs. Ha ocHOBE cpaBHUTEIHHOTO
aHaJlu3a 4YeT4e BHICBEUMBAIOTCSA HE TOJIBKO CXOJCTBA, HO M 3HAYMMBIE
pa3nuyrs IBYX MPOM3BEICHUH, OTPaXKAIONE HX HAIIMOHAIBHOE CBOCOO-
pasue. UuTepec k pomany Y. KommmH3a OOBICHSETCS COIHANBHO-
HCTOPUYECKOM cuTyauuel, cinoxusiieiics B Poccun B 1860-x rr. u onpe-
JIeJIMBLIEH acleKThl 3TOr0 HMHTEpeca CO CTOPOHBI PYCCKUX MHUCATEJeH.
XapakTepHO, YTO PYCCKUH JUTEpaTypHbId MpOLECC OTpearupoBal Ha
npousBeneHne KoyuiMH3a MOYTH CHHXPOHHO, YTO CBUAETEIBCTBYET O
HEeOOBITaitHOH ero aKTyaJbHOCTH JJIS JINTePaTypHBIX MOTPeOHOCTEH TOro
nepuona. TeM He MeHee «MMEHHO CPaBHUTEIBHOE H3yUCHHE CIIOCOOCTBY-
€T WX JONOJHUTENbHOMY, MYCTh JaXX€ OTHOCUTENIBHO MO3IHEMY, IMOJ-
KIIIOYEHHUIO K MUPOBOil mutepatype» [23. C. 85]. Kanp KpuMUHAIBHOTO
poMaHa OBLT aJalTHPOBAaH B OCHOBHOM B IJIUTEPAType «BTOPOTO» psima
(A.A. Wknsapesckuii, H.JI. Axmapymos, H.9O. I'eitniie u np.), TeM HEe Me-
HEe OH CO3JaJl CBOE «PE30HAHTHOE MPOCTPAaHCTBO», OKa3aB BIIHMAHUE, B
CBOIO ouepellb, Ha >KaHPOBOE pa3BUTHE JIUTEpaTyphl B Poccuu U B yacT-
HOCTH Ha CTAHOBIICHHE aHpa KPIMUHAIFHOTO pOMaHa B mepuepruitHoi
nureparype [24].
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Abstract. At the turn of the 21st century, Russian “new drama” manifests
the British playwright tradition (mainly of the British Royal Court Theater).
Choosing the most relevant themes, Russian and British playwrights strive not
just to shock and challenge the audience with the cruelty of what is happening
on the stage, but to make the reader/viewer tackle the problems, understand
the characters who are often imperfect and marginalized humans. These texts
form a single artistic space that integrates various shades of pain, fear, and
suffering having no geographical, political, social, and humanitarian borders.
Thus, destroying the criteria of rationality, demonstrating the infinite night-
mare of everyday life, the British and Russian playwrights make some interna-
tional project. After the rise that characterized the British theater in the 1950s
and 1960s, there came a period of some passive interest to the theater culture
in the 1970s and 1980s. Yet, at the turn of the 21st century, a new generation
of playwrights came to literature. Mark Ravenhill (1966), Sarah Kane (1971—
1999), Anthony Neilson (1967), Philip Ridley (1964), Martin McDonagh
(1970), Joe Penhall (1967) manifested the artistic principles of the so-called
“angry young people” and the traditions of Antonin Artaud’s “Theatre of Cru-
elty”. Antonin Artaud saw the possibility of human liberation by magnifying
cruelty and placing it in the foreground in the existing picture of the world.
Freedom of choice and complete disregard for morality and traditional values
lead to violence, and a person becomes a professional buyer or seller, a victim
or an executioner. In the world where the main purpose of life is buying and
selling, a person lives according to the laws of free market and can be both a
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buyer and a commodity. Human cruelty is determined by the desire to humili-
ate others, which can lead to serious consequences. The central theme of Mark
Ravenhill’s drama is the idea of consumerism — a distorted value system that
has become dominant in a consumer society with a pronounced market phi-
losophy. In the universe of infinite buying and selling, even events related to
the death of people turn into commodity. As for the Russian “new drama”
with its everyday nightmares and “communicative violence” (the term intro-
duced by Mark Lipovetsky), we rather mean an artistic phenomenon that is
characteristic of the global social and cultural situation at the turn of the mil-
lennium — the period of destructing one society and creating another. The Rus-
sian audience has never been jaded, cynical, and bored. Thus, rather offensive
and unjustifiably cruel drama images perform the primary function of depict-
ing the surrounding reality, which has become too familiar, and therefore of-
ten not properly realized. Consequently, the Russian playwrights of the turn of
the 21st century aim to make the person with locked consciousness, the one,
who tries not to notice the horrors of reality, “look back in anger”.

Keywords: “new drama”, communication, ritual, context, symbolic, dis-
course, performance

For citation: Kislova, L.S. & Ertner, D.E. & Labunets N.V. (2023) Russian
and British “new drama” of the turn of the 21st century: General concepts,

meanings, and performances. Imagologiya i komparativistika — Imagology
and Comparative Studies. 19. pp. 44-65. doi: 10.17223/24099554/19/3

Hayunas ctates
doi: 10.17223/24099554/19/3

Poccuiickasi 1 OpUTaHCKasi «HOBasi ApaMay» pyoeka
XX—XXI BB.: ri1aBHble KOHIENTHI,
CMBICJIbI M TIPEACTABJICHHUS

Jlapuca Cepeeesna Kucnoea'

Hapos Eseenvesna Dpmuep’

Hamanvs Baoumoena Jlabyney®

423 Twomenckuii 2ocyoapemeennviii yuusepcumem, Tiomens, Poccus
L] 5. kislova@utmn.ru

2 d e.ertner@utmn.ru
3 nv.labunets@utmn.ru

AHHoTauus. Pycckas «HoBas mppama» pyoexa XX—XXI BB. TecHO cBsi3a-
Ha ¢ OpUTAaHCKOH ApaMaTyprudueckoi Tpaauimeill. BeiOupas akTyanbHBIE Te-

45



Kislova L.S., Ertner D.E., Labunets N.V. Russian and British “new drama”

MBI, POCCHICKHE B OpUTaHCKHE APaMaTyprd CTPEMATCS HE MPOCTO IIOKHPO-
BaTh U OPOCHUTH BBI30B JKECTOKOCTBIO IIPOUCXOAIIETO HA CLEHE, a 3aCTaBUThH
quTaTess pa3o0paTbcs B MpoOiieMax, MOHITh TePOEB, YACTO HECOBEPIICHHBIX
U OTBEPXKEHHBIX TIOAEH. DTH TEKCThl 00pa3yloT €IUHOE XYI0XKECTBEHHOE
MIPOCTPAHCTBO, HE UMEIOIIEE TeorpahUuIecKuX, COIMAIBHBIX U TYMaHUTaPHBIX
TpaHHIL

KiioueBble c10Ba: «HOBas ApamMa», KOMMYHHKAIHS, PUTyal, KOHTEKCT,
CHMBOJIHKA, JUCKYPC, IPEACTABICHHUE.

Jna yumupoesanusn: Kislova L.S., Ertner D.E., Labunets N.V. Russian and
British “new drama” of the turn of the 21st century: General concepts, mean-
ings, and performances // Mmaronorus u kommaparuuctuka. 2022. Ne 19.
C. 44-65. doi: 10.17223/24099554/19/3

Russian “new drama” of the turn of the 21st century, as integrated into
the global artistic space and manifesting the traditions of the British Roy-
al Court Theater, is one of the representative discussion points in the cul-
ture of the “paradigmatic shift” era. Mark Lipovetsky notes that “the au-
thenticity of the ‘new drama’ and the theater of the 1990s — early 2000s
associates itself with the desire to form an identity ‘here’ and ‘now’, ei-
ther by analyzing clearly defined social groups, or by performing com-
munication between the stage and the audience” [1. P. 14—15]. At present,
Russian “new drama” is becoming an object of active research, thus turn-
ing into a new cultural paradigm.

As a rule, “mainstream new drama” relies on hypernaturalism. It is often
interpreted as a result of the influence of the English In-Yer-Face Theatre.
<..> In-Yer-Face Theatre has revived the tradition of the British social thea-
tre, primarily based on the concept of the “angry young people” of the 1960s
and John Osborne heritage. Moreover, the Theatre of the Absurd greatly con-
tributed to the formation of the “new drama” principles through the reference
to violence scenes, brought to the stage in order to blow up the aesthetics of
theatrical entertainment and escape from the reality [1. P. 16-17].

In the late 1990s and early 2000s, the UK Theater evidently concen-
trates on the problem of social violence. At the turn of the new millenni-
um, the theatre with its tragic perception searches for innovative scenic
forms. Aleks Sierz, in the work In-Yer-Face Theatre: British Drama To-
day (2000), notes that “the 90-s were a turbulent and violent decade. Day
after day, mass media broadcast news on wars and murders, terrorist
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bombings, ethnic cleansing, mass fatal cases, that leave an indelible im-
print on public consciousness” [2. P. 206].

A playwright aims to produce an aggressive influence on the recipient,
which would allow him to realize the tragedy of human existence. If the
generation of British playwrights of the 1950s entered the history of liter-
ature as a generation of “angry young people”, the works of the play-
wrights of the turn of the 21st century got the name “In-Yer-Face Thea-
ter”: “Such drama often shocks or amazes, because it is new in tone or
structure, and because it is bolder and more innovative than the one the
audience is accustomed to” [2. P. 206]. In the article “The Theatre of
Shock Therapy” (2016), Vera Shamina characterizes “In-Yer-Face Thea-
tre” as a shock strategy “which aims to bring the viewer off balance and
force a hard look at things that we usually try to avoid or ignore because
of their ugliness, taboo nature, and even morbidity” [3. P. 170].

One of the most prominent playwrights belonging to the “aggressive
theater” is Mark Ravenhill. In UK he became one of the leaders of this
movement. The theme of cruelty is in the heart of Ravenhill’s early plays.
There we can trace that unsocialized characters hate the world around
them (Citizenship, 2006; Some Explicit Polaroids, 1999), nobody sympa-
thizes with anyone (7Totally Over You, 2003), all the characters terrorize
each other by torturing and destroying those who are weaker (4 Handbag,
1998). Thus, for Ravenhill the world becomes so mad and merciless that
the characters of his plays have no future. They are hopeless and desper-
ate. Along with Ravenhill, the representatives of this movement are Sarah
Kane, Joe Penhall, Anthony Nielsen, Kevin Eliot, and Martin McDonagh.
The comparison with the “angry young people” becomes regular. Yet, in
the 2000s, the social situation was more critical, so that the degree of cru-
elty in the “new drama” became illustrative of the contemporary life chal-
lenges. The characters of Ravenhill’s plays belong to the postmodern pe-
riod. They are marginal and their relationships are completely spontane-
ous, unions are random and short-lived, and the dialogues are often mean-
ingless: “Ravenhill’s drama implies postmodernism trends not as a theat-
rical practice, but as a proposal for discussion” [4. P. 27].

Freedom of choice and complete disregard for morality and traditional
values lead to violence, and a person becomes a professional buyer or
seller, a victim or an executioner. In the world where the main purpose of
life is buying and selling, a person lives according to the laws of free
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market and can be both a buyer and a commodity. Human cruelty is de-
termined by the desire to humiliate others, which can lead to serious con-
sequences: “In the absence of a great narrative, it is difficult for the char-
acters to grow morally, since they have no role models. Nevertheless,
Mark Ravenhill insists that ‘It is the audience that does the moral
choice’ ” [5. P. 6].

Ravenhill’s play Product (2005) was staged at Moscow Praktika
Theater (directed by Alexander Vartanov). This play is one of the most
shocking texts of the playwright:

The topicality of the play grows dramatically as it appeals to the problem
of terrorism. After September 11, 2001 social life acquires a different dimen-
sion. The play is a real theatrical monologue of the character, the producer,
who seeks to benefit greatly from the “global challenges” of the day. <... >
While producing a feature film, marketing strategies and principles of “prod-
uct promotion” become crucial. Mark Ravenhill sends a clear message that to-
day terrifying and shocking data can become a well-selling product. The wild
fantasies of a movie producer create a blockbuster, depicting a love story of a
young terrorist from an Eastern country and a very successful girl with a
“posh apartment in London”. Addressing the future leading actress, the Hol-
lywood producer plans to make a truly striking film [6. P. 229].

The central theme of Ravenhill’s drama is the idea of consumerism — a
distorted value system that has become dominant in a consumer society
with a pronounced market philosophy. In the universe of infinite buying
and selling, even events related to the death of people turn into commodi-
ty: “Thank you for listening. Thank you for coming here. It’s been a
privilege to tell the story. And, you know, later if you want to go back to
your, you know, manager and agent and PR and your people and, you
know, take the piss, use the script to ... then fine, fine, because at least
I’ve told you, I have told you” [7. P. 653—657]. After reading the play,
there arises an impression that the story of the film producer James is not
a figment of his imagination. The theme of violence proceeds in other
texts by Ravenhill: “With the degree of generalization and artistic con-
vention introduced by the playwright, the cycle of one-act plays Shoot /
Get Treasure / Repeat (2007) became a radical turn to the political thea-
ter” [6. P. 230]. This cycle was also staged in Russia. The play Paradise
Lost embodies the confrontation of two systems and two cultures. The
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people of one culture hate the people of another, and it pushes them to
cruelty and violence. The main character of Paradise Lost believes that
her neighbor is evil only because she belongs to a different ethnic group
and speaks an incomprehensible language. In Candid, another play in the
cycle, the author highlights the danger of terrorism spread within the
same society and people of the same culture. The heroine of the play,
guided by “environmental” priorities, shoots her relatives in a restaurant
at the celebration of her own birthday: “For the planet to breathe freely,
the girl begins ‘cleansing’ with her family <...>, and finally dies at the
end of the gory second act” [6. P. 239]. Thus, terrorism is one of the key
themes in Ravenhill’s drama as well as in the British drama in general.
Comparing Ravenhill’s plays to plays written by representatives of the
Russian “new drama” (The Heat (2011) by Natalia Moshina, The Terror-
ism (2002) by Oleg and Vladimir Presnyakov) allows us to consider these
works as a single body of anti-terrorist texts belonging to the “angry
young people” (a new generation of the so-called “the angered”).

In Vladimir and Oleg Presnyakov’s plays, “all the characters experi-
ence an identity crisis” [8. P. 252], while the attempts of the unnamed
characters to find themselves in the world of absolute absurdity end mis-
ery. In this way, the characters resort to violence in order to identify
themselves. Lipovetsky notes: “The performance of violence (or theatri-
cal demonstration of readiness to commit a violent act) functions as a
universal simulacrum: it replaces professional ethics, the desire for free-
dom, love, a sense of national supremacy, and finally, just vitality” [8.
P. 264]. The idea of cruelty in The Terrorism becomes dominant. The ex-
istence of a person in the world relates to violence and cruelty serves as a
guide to action. All actions of the characters imply voluntary or involun-
tary violence. Those who suffer from the cruelty of others become ruth-
less themselves. Thus, the Passenger, who is threatened with a terrorist at-
tack at the beginning of the play, becomes responsible for the death of
people in the final. The child, who does not care about the consequences
of his actions, tries to flee from persecution, presses the bell button and,
thus, involuntarily provokes an explosion in a gas-filled apartment. The
lover of the Passenger’s wife, wishing to spice up the love game, uses the
methods of a professional terrorist and jeopardizes his beloved. “Law-
abiding” elderly women, passing the time sitting on a bench near the en-
trance door, discuss how to kill their neighbor with impunity: “This is a
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war, you know! It’s time to move from preventive measures to ground ac-
tions! The one who dares will win!” [9. P. 281].

In the finale of The Terrorism, the Passenger finds himself alone in a
cabin of a plane and falls into a different dimension. He listens to the an-
swering machine, knowing that neither the phone nor the apartment itself
exist anymore after the explosion. The voice that seems to come from the
netherworld, the plane that either did not take off or has already crashed
(the theme of the crash) — all these are the possible end of the world signs.
Thus, the apocalypse in the play by Vladimir and Oleg Presnyakov is not
a global earthquake or a war of the worlds. It is a total terror and over-
whelming cruelty: “Violence weaves all the plot lines of the play togeth-
er, so that the causes and effects can no longer be separated from each
other. Everyone imitates everyone, takes revenge for something, and ends
up being victim to their own violence” [8. P. 260].

In Vladimir and Oleg Presnyakov’s plays (Set-2, The Terrorism, Eu-
rope-Asia, The Flooring, The Arrival of the Body, Playing the Victim),
one can trace the exact and immediate impact of Antonin Artaud’s Thea-
tre of Cruelty, as well as the dominating loneliness and insecurity motifs.
Human existence turns into a struggle for survival, for the right to attack,
for the ability to hurt:

Violence forms the social fabric. It creates the unity of the “social organ-
is””, social ties which seemed to unravel in the late Soviet years <..>.
Presnyakovs’ drama convinces that this unity has survived. One simply should
not search for it in ideological slogans: this cohesion is observed in more ordi-
nary everyday yet no less important rhetorical structures — in the relationship
micromechanics, in the logics of interdependencies, in the intimate rituals.
This unity manifests the resonance of negative identities [1. P. 303].

Violence, generating violence, turns into the norm, and a person is de-
fenseless in the face of this outbreak of overall insanity: “Everyone has
been infected — it’s not just who, what, how many die of it all — of explo-
sions, murders, these terrorist attacks. Here is something else, something
even more terrible, — here comes a domino effect. <...> And no one wants
to stop! No one!” [9. P. 292-293].

Kevin Elyot’s play Mouth to Mouth (2001) also features the theme of
terrorism. It goes about the internal, moral terror. Frank, the main charac-
ter of the play, is terminally ill, and, though the nature of his disease is
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unclear, most likely it is HIV. But Frank is madly in love with the fifteen-
year-old son of his girlfriend. This passion haunts him; he suffers, but is
not ready to give up his claims on Phillip. In fact, everything Frank does
is nothing more than moral terror. No matter how much he tries to alter
and reconsider what happened between them, his actions cannot be un-
derstood and cannot remedy the situation. Frank’s passion looks pathetic
and ugly because it is evil, but he constantly tries to justify himself:
“FRANK. What happened — was just awful — unimaginably tragic. It’s
haunted me for a year. And the point is — I think it’d make quite a good
play. You see, ’'m coming round to the opinion that I have to use whatev-
er’s thrown at me” [10. P. 462].

Thus, uncontrolled passion often leads to violence and death. This is
one of the themes widely discussed and portrayed by the representatives of
the Russian “new drama”. For example, this topic is at the heart of the play
The Idea of Love (2007) by the Russian playwright Sergei Medvedev. The
play was created in the rigid, shocking “new drama” aesthetics, but at the
same time the terrible collision that led to the fatality is outwardly blurred.
Equally smooth seems to be the natural transition of the characters from the
world of the living to the shadow space. Medvedev’s drama is positioned as
a text about love. It blends the motifs of love and death, while the feeling of
the characters, which comes in a ritual context (the first meeting takes place
during the funeral dinner), is steadily approaching a tragic ending. The love
conflict is resolved by a violent death of Maria, the wife of the main charac-
ter. The play ends as a tragedy, although the idea of death appears at the
very beginning: “A huge rat runs along the aisle in the auditorium” [11].
Alla, the beloved of the main character, seems to be identified with this rat,
whose death seems to be a prelude to the tragic destiny of the heroine.
Compositionally, Medvedev’s drama begins with the murder of a rat, which
prepares the reader/spectator for the further events and destroys the initial
neutral effect.

The main character (Alexander) works as a cook in a cafe located in
the same house where Alla lives. The first meeting of the characters takes
place long before their fatal affair starts. They communicate through a
window glass, and Alla tries to explain something to him using a sign
language. Thus, this language seems to constantly remind the characters
that they do not hear each other. All the dialogues are nothing more than a
conversation through the barrier that separates them, since Alla is on the
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other side of being, and sign language thus becomes the means of com-
munication between the living and the dead.

In the cafe where Alexander works, funeral meals are served even
more often than holiday dinners. “A MAN. <...> I’m in such a mood now
that it’s better to have a wake than a wedding. I’d better be with sad peo-
ple now. They look more natural ...” [11]. A wake becomes a familiar
form of existence for the main character, especially after parting with Al-
la. It turns into Alexander’s daily routine, and therefore marrying Maria
appears to be life substitution, perhaps a different form of death. The
character meets his future wife at a corporate party, which reminded him
of a mournful ritual meal: “A MAN <..> Not a wake. Although, if to
think about it, parties are just the same wake: terminal boredom and a lot
of vodka” [11]. Alla’s deadly love does not allow Alexander to feel the
thirst for life, to enjoy a successful marriage with an unloved but creative
wife, Maria. Her desire to return Alexander takes the form of a phobia.
The great love story ends, and the high tragedy turns into an absolute
farce: “A MAN. I haven’t suspected it. It didn’t even occur to me ... As
smart people say, history repeats itself twice: once as a tragedy, the sec-
ond time as a farce. In our case, the first was a farce and the second came
as a tragedy” [11].

The signs of death have been haunting Alexander since his meeting
with Alla, and therefore the end of their story is natural. Death comes as
payback for mutual misunderstanding: Alla and Maria die, Alexander
finds a kind of harmony staying in prison. Here we observe a clear allu-
sion to Fyodor Dostoevsky’s Crime and Punishment, though the shock
experienced by Medvedev’s character does not allow him to forgive him-
self. Yet, Alexander certainly forgives Alla. Guilt makes Alexander de-
stroy his own life: “A MAN. <..> in fact, | had half an hour to think
about it, and I realized that I had to sacrifice myself for love. For some
abstract love for a female. Not for a woman, but for something feminine
that involves Alla and Maria, and even Elena, Tatiana, Irina, Julia, two
Annas, and arat...” [11].

The symbolism of death clearly objectifies in Medvedev’s play at the
level of the material world: the funeral ribbon decorating the photo of Ni-
kolai Petrovich; a tattoo of a skull on the forearm of Leonid, Alla’s deaf
brother; a stick with a nail, which a girl used to hit little Alexander on the
head, nailing his cap to it; the tie, which suddenly slipped like a noose
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around Alexander’s neck; the forefront of the fireplace grate, thrust into
the body of Maria. Thus, the death markers make up a symbolic row and
create a special system of ritual items. In the final, Alexander reveals the
recipe for cooking a big carp from Kunminhu Lake, which becomes the
final link in the chain of fatal events. The bounty hunter, a reluctant killer,
Alexander himself becomes a victim of a woman’s mad passion. He is
conventionally “butchered and cooked” as an ordinary fowl or fish. Alex-
ander is likened to his culinary masterpieces: Alla terrorized the main
character with her love, and cooks her “dish” slowly, quite professionally,
getting a kind of pleasure from the process. The markers of death are
equally frequently objectified in the plays by the British playwrights Rav-
enhill (Product, 2005) and Elyot (Mouth to Mouth, 2001): Mohammed’s
knife, Mohammed’s burning body (Product); Frank’s dropdown eye,
Phillip’s near-death tango (Mouth to Mouth). The meeting of the charac-
ters in the play by Medvedev takes place as if in an unreal symbolic
space, outside of the world of the dead, but also not among the living. In
fact, any place other than the cafe is rather abstract. Nevertheless, the
glass window, which separates Alla and Alexander, can be a symbol of
life. Glass is a kind of charm that protects the living things, yet, being
fragile, it also appears to be a symbol of human life being so vulnerable.
The funeral of some Nikolai Petrovich becomes the projection of the fu-
ture fate of Alexander himself: “A MAN. I looked at the photo of Nikolai
Petrovich and almost cried. The black ribbon on the photo was higher
than usual, so the photo seemed crossed out. You know, as on the traffic
signs — ‘End of city limits’. Forget it. Let’s forget Nikolai Petrovich”
[11]. On finding himself on the other side of life, “over the line”, Alexan-
der is free from conventions, reaches the “unbearable joy of life”, and
thus, perhaps, becomes immortal. In the play Top Girls by Caryl Church-
ill (1982), there occurs a similar situation: legendary women who lived in
different countries in different eras meet in a restaurant. Bringing together
non-existent characters, Churchill deliberately creates the situation of
“historical anachronism” [12].

In Medvedev’s play, love and death concepts form a common context.
Love makes heroes suffer, leads them to the state of collapse, and finally
even kills them. Both notions are similarly great: in fact, Love is Death.
The desire of the main character, Alla, to possess another man’s soul does
not allow her to accept the loss of the loved one, and Alla makes him
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come back. When Alexander introduces himself to her deaf brother as a
cook from the first floor, rather than as her fiancé or lover, he actually
dies. The motifs of deafness and dumbness are equally revealed in the
play: the characters continue to communicate using a sign language,
without hearing each other. They do not spare the feelings of each other,
do not try to understand. They suffer greatly and cannot find peace even
after leaving this world. However, Alla’s visit to Alexander, her attempt
to reconcile with him, hoping that he will forgive her, makes the charac-
ters revive their fatal passion. Love destroys Alla and Alexander, but at
the same time makes them immortal. It becomes symbolized through the
rat image. In the finale, the rat turns out to be alive, and the dead woman
comes on a date with her lover. Death reconciles lovers, but it does not
bring them together and does not allow them to understand each other: the
sign language is still the means of communication for them. In Raven-
hill’s monologue play Product, passion is perceived as a mortal danger. It
is an uncontrollable passion that plunges the main character, Amy, into
the abyss of hopeless madness, and urges her to commit a crime.

At the turn of the 21st century, Artaud’s ideas, transformed through
the prism of modernity, are embodied in the “new drama”. This, in its
turn, indicates the revival of his theory and the unprecedented attractive-
ness of the Theatre of Cruelty in contemporary society. In the history of
Western European theater of the twentieth century, the works of Artaud (a
poet, an essayist, an actor, and a director) are divided into two periods:
“the one between World War I and II, when his theater theory was actual-
ly created, and the second at the turn of the 1970s, when this theory came
from oblivion and there were numerous attempts to put it into practice”
[13.P.78].

Artaud saw the possibility of making a person free by exposing cruelty
in the existing picture of the world. His task was to appeal to the inherent
brutality of viewers, to free them from the ordinary because, according to
Artaud, everything around us became so devalued that even death seemed
something trivial: “The only thing that really affects a person is cruelty.
The theater must be renewed based on this idea, being implemented to the
extreme, to its logical limit” [14. P. 92]. Artaud introduced the themes of
deep anguish, turmoil, and struggle to theatrical art. According to his the-
ory, brutality is a shock, necessary to arouse subconscious:
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We intended to create such a theatrical reality that could really be believed,
the one that would have a truthful and painful impact on our hearts like any true
feeling does <...> Hence we observe this call to cruelty and horror, which are in-
terpreted in broader terms. The inclusiveness of such cruelty determines our own
vitality, which urges us to face whatever happens [14. P. 93].

Meanwhile, the main means of integrating into the public subcon-
scious were the ones creating the physical pressure on the viewer: specific
stage effects, light flashes, sound impacts, shouting, human voice modu-
lations, and shock value. In such a theater, as a rule, there is no stage area,
so that the viewer is immediately involved in the action, and takes part in
the performance:

We decided to create a show revolving around the audience to ensure an
overwhelming susceptibility on the behalf of the viewers. Then the perfor-
mance will never subdivide the stage and auditorium into two worlds, which
are closed, separated from each other, and deprived of any opportunity to
communicate, but instead will spread its visual and sound effects on the whole
mass of spectators [14. P. 93].

For Artaud, the idea of cruelty was connected with the concept of ca-
tharsis, while violence was introduced to the stage to “blow up the aes-
thetics of entertainment and escapism”, which later became typical for the
“new drama” [8. P. 250].

Reflecting on the Theatre of Cruelty, Jacques Derrida notes on its
dreamlike nature: “The Theatre of Cruelty is, of course, the theater of
dreams, but of violent dreams, certain and absolutely necessary, calculat-
ed and controlled dreams, in contrast to what Antonin Artaud called an
empirical disorder of spontaneous dreaming” [15. P. 298]. Derrida also
states that “to think of the final of the performance is to think of the cruel
power of death and game” [15. P. 310].

The departure of all three actors from the stage of life in Medvedev’s
play is perceived as a game, but gradually the game begins to be viewed
as another, mortal, reality, which the characters and the reader/viewer
recognize as real. In the plays of Ravenhill and Elyot, the mortal reality is
also presented as the only possible one. After meeting Mohammed, Amy
(Product by Mark Ravenhill) voluntarily refuses to live, as her new lover
becomes the messenger of death. Amy herself becomes a symbol of death
in her endless dream. In Mouth to Mouth by Elyot, the terminally ill
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Frank, saving the life of a teenager, Phillip, actually brings his tragic end-
ing closer.

Alexander, the main character in Medvedev’s The Idea of Love sacri-
fices life and freedom for the sake of love, and this act makes him feel a
better person:

A MAN. <..> It might be some erroneous/defective theory ... But I was
ashamed to say that it was not me who killed, but this woman I loved some-
day. Not devotedly. But I did. I tried my best. I may not be capable of strong
feelings. I felt shame to explain all this to the police. But when I told the po-
lice, and then the judges, that, yes, I killed her, I felt that T am stronger [11].

Thus, in the play, death becomes the only possible reality.

The motif of fire is clearly objectified in Medvedev’s play The Hair-
dresser (2007). Fire brings death, but at the same time it is the attempted
fire that makes Irina, the character of the play, meet her future savior.
However, her inexplicable attraction to the mad arsonist Eugene and ab-
solute indifference to the noble firefighter Victor reveal Irina’s pursuit of
risk taking. She does not think about death at all; on the contrary, she
dreams of having children, while the desire to approach nonexistence
turns into an obsession. An idyllic, at first glance, relationship with Victor
only fuels the painful passion for Eugene: “IRINA (addressing the audi-
ence). In court, I asked not to punish Eugene very severely. After all, he is
the father of my child. I named the boy Eugene, after his father. Six
months later, Victor adopted him ... I try to cope with it” [16. P. 53]. Iri-
na’s correspondence with Eugene and her willingness to wait for him
from prison becomes a sort of a performance that excites her imagination.
Eugene’s resemblance to action heroes makes Irina’s passion go stronger:
“IRINA (addressing the audience). Eugene arrived three days earlier than
he had promised. He got to our barbershop on a sidecar motorcycle. He
was wearing a black helmet and black shiny leather jacket. He was like a
hero in an action or a horror movie” [16. P. 57].

The main character considers her everyday work in a provincial barber
shop rather boring, emotionless, and so she dreams of another risky and
amazingly adventurous life. Eugene, “a Dark Angel”, becomes Irina’s
guide to the other world, to a new exciting reality: “IRINA. <..> I heard
the noise of a motorcycle, and an angel in a black helmet came out to
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meet me — it seemed to me that there was such a halo. It was Eugene.
My dear, kind, blue-eyed Eugene” [16. P. 59]. Thus, the thirst for the “life
on the line” makes the character of Medvedev’s play constantly immerse
into the world of deadly illusions. An ordinary hairdresser, Irina, feels
alive only being at the death’s door. A brutal performance becomes her
lifesaver and makes her feel fully alive. Irina’s love for Eugene is the vic-
tim’s love for the executioner: the heroine is a perfect victim and a perfect
girlfriend of a madman.

The postmodern text by Medvedev, parodying the plot of the famous
film The Night Porter (1974) by Liliana Cavani, demonstrates the essence
and psychology of the victim. The title of the play, The Hairdresser,
clearly echoes the titles of the cult psychological novels The Collector
(1963) by John Fowles and Perfume: The Story of a Murderer (1985) by
Patrick Siiskind. A pathological desire to kill and a manic passion for the
killer bring Eugene and Irina together: “<...> Eugene and I are soul ma-
tes” [16. P. 51].

In the Russian and British “new drama”, the ritual of the death spell
works via the contact with the audience and verbal demonstration of vio-
lence techniques. Alexander, the main character of the play The Idea of
Love by Medvedev tells how to cut a live carp from Kunminhu Lake, de-
scribes the details of Maria’s murder and the alleged punishment of Alla,
who, in turn, in every possible detail reports on her own drowning:

A FEMALE. <...> My brother and I came home. <...> filled the bath with
water, undressed and started taking a bath, squeezed a little shampoo and
smeared it on my hair. At that moment, my brother came into the bathroom.
Silently. As usual. He quickly came up to me, put his right hand — with the
skull — on my head and literally pressurized me into the water. I screamed and
tasted the shampoo. He didn’t let me go. He also hit me in the face with his
left hand. Anyway, he drowned me. Like Mumu” [11].

The Hairdresser provides the details of Irina’s failed murder: “He
takes a hammer, wrapped in a rag, from the sidecar of the motorcycle, un-
folds it, approaches Irina, hits her on the head, then covers her with straw,
and sets fire to it” [16. P. 58]. Although the character survives, she still
continues to wait for her executioner. In Ravenhill’s Product, the scenes
of violence are shockingly authentic. The character equally accepts that
she is doomed: “He suddenly opens his eyes; his hand rises and hits you
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in the jaw. <...> His flexible body jumps out of bed, and he hits you in the
stomach, you cannot catch your breath, and feel blood clots in your
mouth. <...> You fear for your own life” [7. P. 670].

Reciting the most horrible details, the characters in the plays by
Medvedev and Ravenhill seem to conjure death, try to combat it. The
“victim-executioner” theme becomes the core focus area in the plays of
British playwrights. In Ravenhill’s Product, Mohammed tortures his be-
loved Amy, dressed in clothes designed by Gucci and Versace, and it is
the “victim complex” that subsequently makes the character expect phys-
ical violence from her other lovers as well: “And you beg Nathan to hit
you on the head. You give him a stick and say, come on, come on, hit me.
But he loves you so dearly, and he runs away into the night, in this way
Nathan leaves you” [7. P. 675].

In the play Top Girls (1982) by Churchill, Patient Griselda forgives
Marquis, her husband, who exposes his wife to psychological violence to
make sure she loved him:

GRISELDA. He sent me away. He said the people wanted him to marry
someone else who’d give him an heir and he’d got special permission from the
Pope. So I said I’d go home to my father. I came with nothing / so I went with
nothing. I <...> took off my clothes. He let me keep a slip so he wouldn’t be
shamed. And I walked home barefoot. My father came out in tears. Everyone
was crying except me” [12. P. 89-90].

In general, Churchill’s drama has a distinct feminist focus, though the
“new drama” of the turn of the 21st century is definitely male-dominated.
Meanwhile we consider earlier works, aimed at highlighting gender char-
acteristics. The “aggressive theater” of the late 1980s and early 1990s was
associated with feminism as a form of struggle against social segregation:

Feminist views really played a significant role in the creative destiny of
the writer; however, the opposite is also true: Churchill masterfully and yet
outrageously, in an original way, emphasizes the main problems of feminism,
attracting public attention to them and deservedly being considered the great-
est feminist playwright in the UK. The most famous examples of Caryl
Churchill “feminist” works are “Cloud nine” (1979), “Vinegar Tom” (1976),
and “Top Girls” (1982) [6. P. 99].

In fact, Top Girls is a play about victims and executioners, about “an-
gry” women, whose lives have long depended on men, but the desire to
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live allowed these characters to overcome the monstrous dependence and
the victim complex. The victim complex is a theme that frequently lies at
the basis of modern British and Russian drama. The period of the “para-
digm shift” gives birth to new characters, who cannot resist challenges
and do not value life. The victim, as a rule, has no choice, and the hair-
dresser Irina (The Hairdresser by Medvedev) does not choose her fate.
The future is imposed on her: the fireman Victor and the arsonist Eugene
make decisions for her. The businesswoman Amy (Product by Ravenhill)
meekly obeys a casual stranger, which condemns her to long suffering
and even death. Trusting her friend and relying on him, Laura (Mouth to
Mouth by Elyot) does not want to notice the problems of her own child
and subsequently risks losing him.

In the plays of all the authors mentioned above, (Sergei Medvedev,
Mark Ravenhill, Kevin Elyot, and Caryl Churchill) the border line that
separates the world of the living from the world of the dead is erased, and
the spaces merge into one. Thus, death ceases to be a mystery and turns
into a tragic performance. Characters seem to live in two dimensions at
once and, thus, suffer from a split personality. Such “borderline” charac-
ters cannot adjust to the reality, yet they do not feel comfortable staying
outside the boundary of realism. They are flexible and switch from life to
death, from the image of a victim to that of an executioner, easily move
between the stage and the audience, fiction and truth. The characters of
the “new drama” are in tune with the modern period of hero degeneration;
moreover, they become its symbol, since they exist in the frontier space
and at the same time live in the “time of troubles”. Radical drama and
“aggressive theater” appear at the turn of the 21st century, when humanity
realized itself being on the verge of a global catastrophe. Based on the
aesthetics of Artaud’s Theatre of Cruelty, the “new drama” becomes
dominant in artistic rendering of the “paradigm shift” period. In a con-
temporary theater, the audience can participate in the performance
(THEATER.DOC) or distance from it, yet the key concept of the “new
drama” is the notion of “calamitous existence”. The plays by contempo-
rary British authors Mark Ravenhill, Kevin Elyot, Caryl Churchill, Leo
Butler, Philip Ridley, Joe Penhall, Martin McDonagh, as well as the Rus-
sian playwrights Oleg Bogaev, Vasily Sigarev, Ivan Vyrypaev, Presnya-
kov brothers, Durnenkov brothers, Vadim Levanov, Mikhail Ugarov,
Yuri Klavdiev, Sergei Medvedev, force the reader/viewer to go through a
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conditional disaster. At the end of a play, the viewer experiences a shock, has
a sense of emptiness, futility, and hopelessness. The text, as a rule, centers on
the feeling of anxiety and latent threat. Appealing to an emerging disaster,
almost every play creates the effect of an everlasting nightmare.

Lipovetsky notes that such playwrights as “Mark Ravenhill and Sarah
Kane view scenes of violence <...> as a powerful trigger of the uncon-
scious: they destroy the rational, make the continuous nightmare of the
young characters in a prosperous society tangible. Scenes of violence in
their plays cause shock to the viewer, and thus disturb their peace of
mind” [1. P. 17]. However, in the Russian “new drama” of the turn of the
21st century, we mostly observe the cases of domestic violence that be-
comes part of everyday life, everyday communication. Thus,

Communicative violence is brought to the fore as a ‘natural’, commonly
understood language of power and subordination <...>. At the same time, in
the ‘new drama’, violence and its languages have acquired an unexpected
meaning that goes beyond social diagnostics and criticism. Violence on the
stage engages the viewer, turns into a special, shocking, yet recognizable ritu-
al” [1. P. 365, 367].

In the play Gin and Tonic (also known as Kiss me, Federico, 2006) by
Medvedev, the characters also play with death: the action takes the form
of a comic context, death seems to be blurred, but gradually the game set-
ting comes to the foreground and the farce dominates. The character, who
cynically deceives his loved ones, finds himself between life and death.
Becoming the victim of a terrorist attack, Vladimir, dreaming to simulate
his own death, neither sympathizes nor helps the others. He just wants to
pretend being dead and to look at his own previous life from aside, to see
how the relatives and friends would react to his death, if they mourn him
or not: “VLADIMIR. <..> Near the factory entrance they post an obitu-
ary ...And I dash home, home, home... I always wanted to know the truth,
what they would write about me after death. I wanted to see who would
cry after me...” [17]. A strange dream — meeting with Juliet Mazina (or
just Julia), dancing in a dark cinema, reincarnation, a new life after he be-
comes Federico, a Russian guy, — become a reality. The phantasmagoric
ending of the play turns everything into an absolute farce: “The lights in
the hall come up. A policeman stands near the switch. Being rather drunk,
Vladimir looks around. He sees Julia for the first time in bright light, and
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notices that she is very old. Horror and surprise are read on his face” [17].
At first glance, Gin and Tonic, as well as other texts by Medvedev, entails
comic interludes as the basic plot dominants. Death, being mocked, seems
to recede, loses its negative connotations, and turns into a game, which is
characteristic for rituals or spells. Nevertheless, the characters preserve an
acute tragic perception of reality, keep being emotionally fragile. They
seem to be constantly sacrificing each other, which contributes to the emer-
gence of the feeling of being “mixed up in disgust; sacred, appearing here
and now, being born out of an ugly and painful ritual. This ritual integrates
all the characters and the audience; though it does not promise or bring ca-
tharsis, it is able to unite everyone with their common pain” [1. P. 367].

In the majority of the plays by Medvedev the characters easily shift
from the mortal reality to the “living life”. In Medvedev’s works, the bor-
der between the worlds of the living and the dead is erased, and the char-
acters exist in a common, unified space. In fact, the non-absurdist plays
actively operate the artistic techniques of the “theater of the absurd”,
which forms “a special, awkward world of people, alienated from each
other. Instead of the characters, there are either caricature types and
masks, or conventional figures who conduct equally conventional conver-
sations in a conventional world” [18. P. 126]. Thus, the texts of modern
Russian and English playwrights demonstrate a consistent reduction to
absurdity of situations and circumstances that do not make the norm, and
even contradict it. The flip side of love is hatred, idyllic beauty is deval-
ued by tragedy, and external harmony hides a deep internal imbalance.
Contemporary drama embodies the endless nightmare of the depicted re-
ality and “dishcloths” a deep essential disharmony in a seemingly pros-
perous world. At the same time, British drama is spectacular, aggressive
and visually more distinct precisely because

<V>iolence in this theatre always remains an excess: it invades the process of
‘normal’ communication, reveals the fake nature of the ‘norm’, undermining the
discourse and giving the way to the unconscious — for a brief moment, at least for
the duration of the performance. In other words, nowhere in In-Yer-Face Theatre
violence is viewed as a norm, as a form of communication, familiar to the charac-
ters and treated by the audience with surprise” [1. P. 217].

It is no surprise that after the premiere of the play Blasted in 1995 at
the English Royal Court Theatre, the “angry woman”, Sarah Kane, was at
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the center of one of the largest scandals (the critics called the play of the
young playwright “disgusting”) since the production of Edward Bond’s
play Saved (1965). Bond is known as a straight-out author who refused to
remove dirty words from the text and to cut out the scene of the baby be-
ing stoned, which was the reason for banning the play by the censors.
Since then, Bond himself has forbidden to stage it in England, granting
only Sheen Holmes to do it in 2011. In 1965, the critics and many viewers
perceived the play as a vilification of the modern British society. The
Royal Court Theatre had to arrange a special day to uphold the play, ex-
plaining the meaning of a number of scenes to the audience. In the drama
Saved, the playwright talks about violence, cruelty, and pitiful life in
working-class neighborhoods of South London. Intransigence of the
playwright alienated some of the audience, forced many to empathize,
caused some to resist, but no one was indifferent. The play Saved has
opened a new chapter of British drama, like it was with John Osborne’s
play Look Back in Anger (1956). The “angry young people” are rebelling
against the rigid social stratification that has developed in society and the
conservative policy that has left them no choice. The characters of the plays
by Osborne and Bond try to find their place in modern society, but find
themselves unwanted and misunderstood. Their anger falls on the audience,
prompting the viewer, who is not used to cruel details, scandalous and vio-
lent scenes, to see and feel all the misery and imperfection of our life. In his
essay on violence, Bond examines the causes of violence: “It [violence] oc-
curs in situations of injustice. Its cause may be not only a physical threat,
but more significantly a threat to human dignity” [19. P. 13].

However, in the 1990s, the British society is still not sufficiently loyal.
Social inequality, unemployment, domestic violence, drug addiction, the
dominance of pop culture and consumer mentality — all this contributes to
the emergence of a new character type. He is no longer a boy from the
working-class suburbs, but rather a respectable representative of the petty
bourgeoisie or just an outcast. The characters live by the rules of the mar-
ket: in the world, dominated by demand and supply schemas, individual
life is devalued. Everything becomes a commodity: love, sex, truth, a
human, and a human’s life. Representatives of the In-Yer-Face Theatre
actively rebel against the consumer society, but to evoke the reaction of
the jaded and cynical audience of the nineties, immersed in the permanent
process of consumption, they needed much more radical practices than
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those before. Only applying shocking artistic techniques one can awaken
the modern audience from its slumber. Demonstrating scenes of violence,
playwrights force the viewer to leave the comfort zone and plunge into
the world of strong emotions. Thus, all representatives of the British In-
Yer-Face Theatre use shock therapy in their texts: “They are extremely
critical of the most bitter phenomena of their time: apathy, cynicism,
commercialism, political violence at home and abroad, the loss of viable
ideologies and the nihilism and self-destruction that replaced them” [20.
P. 25]. As for the Russian “new drama” with its everyday nightmares and
“communicative violence” (the term introduced by Mark Lipovetsky), we
rather mean an artistic phenomenon that is characteristic of the global so-
cial and cultural situation at the turn of the millennium — the period of de-
structing one society and creating another. The Russian audience has nev-
er been jaded, cynical, and bored. Thus, pretty offensive and unjustifiably
cruel drama images perform the primary function of depicting the sur-
rounding reality, which has become too familiar, and therefore often not
properly realized. Consequently, the Russian playwrights of the turn of
the 21st century aim to make a person with a locked consciousness, the
one, who tries not to notice the horrors of reality, “look back in anger”.
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logue with the Russian cultural heritage and, above all, with Fyodor Dostoevsky,
who, according to Coetzee, had a significant influence on him. As a critic and a
writer, Coetzee has always been attracted by classical Russian literature. The
Master of Petersburg is his most “Russian” novel, the protagonist of which —
Fyodor Mikhailovich Dostoevsky — is both Coetzee’s alter ago and the address-
ee, to whom Coetzee appeals as to the highest authority. The novel has a recur-
rent motif of theatricality: the characters hide behind the mask of someone else’s
name, change clothes and costumes, play roles. Coetzee also pulls a trick on his
“naive” readers with Dostoevsky’s false biography. Despite the stylistic com-
plexity, philosophical depth and the confessional nature of the themes, in terms
of the novel form, The Master of Petersburg employs stereotypical techniques of
contemporary mass literature and culture. In terms of genre, Coetzee’s novel is a
blend of pseudobiography, detective and crime novel, imbued with “gloomy
eros” (Igor Volgin). The synthesis of “mass” genre forms is based on the ex-
tremely topical literature and cinema techniques of mystification, mise en abyme
(a story within a story), blurred boundaries between fantasy and reality, colli-
sions of various subjective versions of the same event, etc. The conspicuity of
the techniques becomes a literary game marker with Dostoevsky, who also fre-
quently used mass fiction forms in his novels. In the second half of the 20th cen-
tury, the mass literature adapted Dostoevsky’s psychological writing style to turn
it into an easily recognizable cliché. Coetzee paradoxically makes a reverse
move — from a replicated device, designed in popular culture only to amuse
readers, to a serious conversation with them. The postmodern image of the world
and the individual as a constructed text preeminently raises the question of the
writer’s responsibility for the texts they create. This question is not trivial for
both the writer and their reader. The text created from the writer’s thoughts,
events, and impressions becomes the quintessence of guilt. Both the starry-eyed,
bashful silence about abominations in the world around and within the person
and their fearless exposure are a way to the corruption of the Soul. Is there a
golden path? Coetzee ’s novel does not give an answer.

Keywords: John Mazwell Coetzee, Fyodor Dostoevsky, pseudobiography,
intertext, interpretation
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Poman .M. Kyt3ee «Ocenb B [letepOypre» (“The Master of Peters-
burg”, 1994) Hepenko XapakTepu3yeTcs KaK camMOe MPadyHOEe H CIOKHOE
MIPOM3BEICHAE aBTOPa, 3HAMEHYIOIINH COOO0H MMOBOPOTHBIX MOMEHT B Kaphb-
epe mucartens [1]. B omHO#M 13 MepBRIX pelleH3ui, BEIIICAIINX cpa3y Mmocie
myONUKaIy poMaHa, OH OBLT OIpe/ieNicH KaK «MOIIHASI HHTEIUICKTyaIbHas
KOHCTPYKIVS», KOTOpas, B OTIMYHME OT MPEIIICCTBYIONINX COUYMHECHUI
KyTt3ee, «ckopee BBI3BIBACT BOCXWINCHHE, YEM IOCTABIACT PamgocTb» [2].
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B ocHOBe 3TO# KOHCTPYKIHH JICKHUT AUAIOT I0)KHOA(PUKAHCKOTO ITHACATENS
C PYCCKUM KyJIbTYpHBIM Hacienuem, U npexnae Bcero ¢ @.M. Jloctoes-
CKUM, Ube 0c0o00¢ BIHSHUE Ha ce0s mpru3HaeT u caM aBTop [3. C. 348].

Hxo3ed MakcBemn Kytsee — mBaxmsl maypeaT bykepoBckod mpeMuw,
naypeat Hobemnesckoit mpemrn 2003 r. — pommics B 1940 1. B Kefinrayse B
CceMbe MOTOMKOB TOJJIaHJICKUX mepecenenueB. B 1960 r. on momyuun cre-
MeHb OakalaBpa TYMaHUTApHBIX HayK B KeAnTayHCKOM YHHUBEPCUTETE, TaM
xe B 1963 r. cranm maructpom, a B 1969 1. emy OblIa IpHCBOCHA CTEIICHD
nokropa ¢mnocoduu B Texacckom yauBepcutere. B 1974 1. onmybnukoBaH
ero mepBeIil pomaH. KyT3ee paboTan mporpaMMICTOM B AHTIINH, TTPENoa-
BaJl aHTTMUACKUN A3bIK B KelnTayHCKOM YHUBEpCHUTETE, YUTAJ KypC JIUTE-
parypsl B Hpio-MopkckoM yHuBepcutere, B 2002 T. SMHIPHpOBal B AB-
CTpaliiio, I/ie npenojaBan B YHuBepcurete Anenauasl. Y Kyrsee penyra-
Ul 3aMKHYTOTO, HEIMyOJNMYHOTO YeNIOBEeKa: OH M30eraeT XypHANCTOB,
JBaXKIIbl HE ABISUICA Ha BpyuyeHue bykeposckoil mpemuu [1. P. 1-21]. On
MTOXO0X Ha Teposi coOCTBEHHOTO mpou3BeaeHs «Muctep ®o» — PobuH3oHa,
HaMepeHHO oTmanmBiierocs oT nuBmmzanud. A.E. bessybres-Konmakos
JaeT eMy CIIEAYIOLIYIO XapakTepucTuky: «xon Makcsemn KyTsee — nuca-
TeJb, TO JIM OTCTAIOLINIA OT HAIIEro BPEMEHH, TO JIM €ro onepexarouiuii. O
CJIOBHO OBI JKMBET HE B IPOCTPAHCTBEHHOM, & BO BPEMEHHOM OTHAICHUH OT
coBpeMeHHOM EBpombl. U ero moctosHHbIE CTPaHCTBUS BO BPEMEHH, IIO-
TBITKA OOKUBATH TY HIIH HHYIO SIIOXY TOBOPST O €T0 ‘““HEYKOPEHECHHOCTH B
TOH 3Moxe, KOTOPYIO Mbl NMPUBBIYHO Ha3bIBAEM ‘‘COBPEMEHHOCTHIO™» [4].
Bwmecte ¢ tem, kak 3ameuaer I.I1. ['apanuna, camum KyTt3ee nexnmapupyercs
€ro MPHUHAICKHOCTh K €BPOIEHCKOH KyIbType: «ITO HE TOJBKO BBEIOOP
POIMTENSIMHI aHTIIHICKOTO SI3bIKa KaK OCHOBHOTO ISl CBOETO peOeHKa, HO 1
CaMOCTOSITEJIbHOE OCO3HAHHOE pelleHHe MPUMKHYTh K 3alaJHOMy MHDY,
BBI3BAHHOE BOCXMILIEHHEM HACJEIUEM €BPONEUCKOM KyJIbTypbD» [S.
C. 918]. IlocTosHHas MHTEPTEKCTyallbHAsl UTPpa C Pa3IMYHBIMU TEKCTaMU
€BpOINEUCKON KYJBbTYpbl CTAHOBHUTCA ONPEINEIAIONICH YepTOH XyIO)Ke-
CTBEHHOI'O MHpa MHUCaTEs.

kM. KyT3ee — 3HaTOK My3bIKH, MATEMaTHKH, JTUHTBUCTUKHU, MUPOBOI
JIUTEPATypbl, YTO OTPA3UIIOCH B €0 YCIOXKHEHHOM, HHTEIJUIEKTYaIbHON Mpo-
3e. HccnenoBatenn oOBIMHO CONMIDKAIOT €r0 POMAHHOE TBOPYECTBO C €BPO-
neiickum Mozaepam3MoM (Kadkoit, Bymmiatn, bekkeroM), a ero WHTEIDIEKTY-
IBHYIO MBICIb — C MOCTCTpyKTypanu3zmoM [6]. Kak numer JI. 3anecosa-
HokropoBa, «pomanbl KyT3ee panuoHaibHbl, HO B AylIe YUTATENsl OHH I1O-
poxmaror Oypro smonmii. OHn HuYeMmy He ydat. KyTsee mumer coBceM He
IUTSL TOTO, YTOOBI KTO-TO, MPOYMTAB €r0 KHUTH, ctai sydme» [7. C. 134].
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JelicTBUTENBHO, CaM NHCcaTeNb NOAYEPKUBAIL: «Y MEHS HET CTPEMJIEHUS 0-
Ka3aTh KaKue-TO UJIeH. Sl IUIIb TOT, KTO CTpeMHUTCs K cBodome» [7. C. 132].

B cBsi3u ¢ 3TUM OIHHM HCCIEIOBATEIH OTMEUAIOT CIAOYIO CBSI3b MPOH3-
BeneHui KyT3ee ¢ peabHOCTRIO M HAITMOHAIBHOM criermudukoit FOAP, npy-
THe ke, HAIIPOTHB, BUIAT B €T0 POMaHaX IIOCTOSHHOE O0palleHrne K COLH-
QIBHO-TIOIMTHYECKOMY U KyIbTYpHOMY OIBITY HOXHOI Adprku BHE 3aBH-
CHMOCTH OT TOTO, B KaKOH HCTOPUKO-KYJBTYPHBII KOHTEKCT MOMELIAeT
cBoux repoes aBTop [1, 8—10]. IIpu atom uens Kyr3ee-pomanucra — BUIu-
MO, HE CTONBKO pa3o0paThcs B HEMpOCTOi aericTBuTensHOCTH FOAP mmm
BOIUIOTUTbH €€ YHUKAJIbHBIM KyJIbTYPHBII KOJ, CKOJIBKO BHOBb U BHOBb BEp-
HYTHCSL K BEYHBIM BOIPOCAM YEJIOBEUYECKOTO OBITHS, YHUBEPCAIBHBIM IS
0001 HAIIMOHANBHON KyIBTYPHI M TIOOOTO MCTOPHYECKOTO BPEMEHH.

Bo muorux mpousBenenusax Kyrtsee comepikaTcst OTCBUIKM K PYCCKUM
KJIaCCHKaM, TBOPYECTBO KOTOPBIX MPHUBIIEKAET €r0 U KaK XyJI0’)KHUKA, U KaK
kputuka. «OceHs B [letepOypre» — caMblii €ro «pycckui» poMaH, B KOTO-
poM rnaBHBIA Tepoid mo uMeHn Penop Muxainosnu JocToeBckuil 0mHO-
BpEeMEHHO sIBJIsIeTCS U alter ago aBTOpa, M aapecaToM, K KOTOPOMY Kak K
BEIcIIieMy aBTopuTeTy obOpamaetcs Kyrsee [11. C. 187]. MoxHo cormna-
cutecs ¢ M.JI. Bonruneim, uro «camomy aBTopy “IIpectynnenus u Haka3za-
HUs® HUAKOTHAa OBl He B30Opena B roJOBY (aHTasws, YTO OH CIOJOOWTCS
cTaTh repoeM rokHoadpuKkaHckoi mpo3sl. Ho myx Beer rae xower» [12.
C. 236]. Poman 3aKOHOMEpPHO MPUBJIEKAET BHIMAHHE KaK 3apyOeiKHBIX, TaK
U OTEYECTBEHHBIX MCCIIEZ0BaTeNeil TBOpUECTBA MUCATENA U €r0 B3aUMOCBSI-
3H C pyCCKOW JIMTEPATypPHOMN TpaguLAEH.

OcMbICiieHre XyI0KECTBEHHOI0 MUpa pOMaHa B COBPEMEHHOW Hayke
pa3zBoOpayMBaeTCs BOKPYT TPEX KIIOYEBBIX TEM:

1) TemMa MOIUTUYECKOTO MPOTUBOCTOSHUS M PEBOJIIOLUOHHOTO IBHIKE-
HUA, BbI3bIBAIOIAs AaKTyalbHbIE acCOLMAlMd MEXAYy PEBOJIIOLUOHHBIM
nBrkeHneM B Poccuu BTopo# monoBuHb!I XIX B. M MOJIMTHYECKUMU TIPO-
neccamu B FOAP B snoxy nmanenus pexxuma anapreuna [1, 10, 13];

2) TeMa CTOJIKHOBEHHS «OTIOB H JETei», NMerommas aBroonorpadude-
cKkyto nojoreky [11, 14];

3) pa3MbILUIEHHE O IPUPOJIE TBOPUECTBA, O MEXaHM3MaX POXKICHUS XY-
J0KECTBEHHOTO 00pa3a «13 copa» coObIThil 1 Brevyatienui [1, 12, 15-17].

[IpumedaTensHO, 9TO, HECMOTPS Ha PHIOCOPCKYIO TOCTAHOBKY BOIPO-
COB, CEPbE3HOCTh U OJHOBPEMEHHO MCIOBEIAJILHOCTh 3asBIEHHBIX TEM, C
TOUYKH 3peHus GopMsl pomaH «Ocenpb B [leTepOypre» dKCILTyaTUpyeT mpH-
€MBbl, CETOJIHSI YK€ CTaBIIME CTEPEOTUITHBIMU ISl MACCOBOW JIMTEPATYphl U
KynbTyphl. k.M. KyT3ee — aBTOp, MEHee BCEro CKJIOHHBIM 3aUTphIBaTh C
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MaCCOBBIM YHTATENIEM, — B poMaHe 0 JJocTOeBCKOM Kak OyITO M3MEHUI ce-
0e: B JKaHPOBOM OTHOIICHWH €r0 KHHUTa — COCIMHEHHE TICEBIOOHOTpadum,
JETeKTHBA U KPUMUHAJIBHOTO pOMaHa, MPOMUTaHHOTO «MPadyHbIM 3POCOM)
(. Bomrun). CHHTE3 «MacCOBBIX» KAHPOBBIX ()OPM OCHOBAaH Ha UPE3BHI-
YailHO aKTyaJlbHBIX JJISI COBPEMEHHOHM JIMTEpaTypbl U KMHO NpHUeMax MH-
crudukammm, «mise en abyme» (pacckasza B pacckase), pa3MbIBaHHS TPAHUI]
MeXIy (aHTa3uel U pealbHOCTHIO, CTOIKHOBEHUS Pa3IMIHBIX CyOhEeKTHB-
HBIX BEpCHI OTHOTO M TOTO e COOBITHS U mp. OYeBUIHOCTH UCIIONB30BaH-
HBIX MIPUEMOB Y UCKYLIEHHOTO, 3HAKOMOI0 ¢ TBopuecTBoM KyT3ee unraTe-
JIs1 cpa3y MOXET BbI3BaTh [10I03PEHUE B HEKOI JINTepaTypHO Urpe.

Lens HacToAmel cTaTbU — ONPEENUTh, KaK M 3a4€M HCIIONIb3YyeT
Hx.M. KyTt3ee GopMel U mIpreMBl MacCOBOH JUTEPAaTypbl M KyIbTYpPHI B
pomane, noceameHHoM @ .M. JlocToeBcKOMY.

[pexne 4eM 0OpaTUTECS K HETOCPEICTBEHHOMY aHAIIM3y TEKCTa, HE00-
XOAWMO OTMETHTH, YTO AKTUBHOE Pa3BUTHE )KaHPOB OHOTrpaduu U aBTOOHO-
rpadun, a HapsOy ¢ HUMH M IOCTMOJCPHHCTCKOTO BapHaHTa JXKaHpa —
nceBoOuorpaduu, SBIIETCS OJHOW M3 OCOOCHHOCTEH COBPEMEHHOTO ITH-
TepaTypHOTro npouecca. KHkHbIE U3aTeabCTBAa MOANEPKUBAIOT 3Ty TEH-
JICHITUIO, UCXOMS M3 IMUPOKOT0 YHTATENBCKOTO CHpoca Ha KHUTH 00 W3-
BECTHBIX JIIOJSIX, TPEXKIIE BCETO, O T€X BBIAAIOIINXCS JIUYHOCTAX, KOTOpPbIE
CBHITPAJIM PEIIAIONIYIO POJb B TOM MM HHOW 0ONACTH MCTOPUH U KYJIBTYPEL.
Oco00if MPUTATATETBFHOCTHIO 00JIAIAI0T (PUTYPEI, CTABIIHE CBOCOOPA3HBIMH
KyIbTypHBIMA MU(amu. Tak, HampuMep, BO BTOpod mojoBuHE XX B. TO-
SIBHJIOCH Cpa3y HECKONBKO Omorpaduii M poMaHU3HMPOBAHHBIX IPOU3BEIC-
auit o llekcrmupe, Cepsantece, O. Yainpae, @. Kapke. O0braHO Takoro
pOIa KHUTHU CBSI3aHBI C HAIIMOHAIBHOW Tpamunueil. Poman roxxHOadprkan-
CKOTO IPO3amKa, XOTs ¥ 00pamIaronierocst K MHOH I Hero, JaleKon KyIib-
Type, Ka3aiuoch ObI, BIIHICAH B ATy OOIIYIO TEHACHIIHIO.

«HauBHoro ynrarensa», 3Hakomoro ¢ TBopuectBoM ®.M. JlocToeBckoro
«B paMKaX ITKOIBHOH MpPOrpaMMED), BO3MOXKHO, TPHBICKYT HEOOINBIION
00beM KHHUTH KaK OOJEerdeHHass BO3MOKHOCTh 3HAKOMCTBA C JTHYHOCTHIO U
KHU3HBIO TEHUS, B3I «CO CTOPOHBD» Ha PYCCKYIO KYJIBTYpY M OO€IIaHHasI
B aHHOTallMM TaWHCTBEHHas JpaMaThyeckas uHTpura. Poman «Ocenb B Ile-
TepOypre» CHavana Kak OyITo OMpaBIbIBACT OXKUIAAHUS CBOCTO YHTATEIS.

I'epou wmHorux mpousBenenuid KyrTzee mnorpyxeHsl B CTpaHHO-
HEOIpEeIETICHHOE MPOCTPAHCTBO U BPEMS, UYTO COOTBETCTBYET MPUTUEBOU
MpUpOJIE ero TEKCTOB. B «pycckom» pomane KyTt3ee, HanpoTuB, ¢ MEPBbIX
MPEAJIOKEHUH TOYHO U OYEHb KOHKPETHO OIPENENSAIOTCS BpPEeMsS U MECTO
NEUCTBHUS:
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Oxtsa6pe 1869 roma. Ilo merepOyprckoil ynuile, JeKamed HEBAlIeKe OT
CeHHOTO PBIHKA, MEIUICHHO eAyT ApOoXKH. [lepen BEICOKMM JOXOTHBIM JOMOM
HM3BO3YMK HATATMBACT BOMNOKH. <...>

— Ilectpaecar Tperuii Hymep 1o CBeYHOM, kKak npukassiBatu-¢ (5)!.

[etepOyprckass CBeunas yinma (HeIHE — IEpEyNOK) mepecekaeT SIM-
CKylo ynuny (ceifuac — yn. JloctoeBckoro), rae nucaTtenb »kui ¢ 1878 mo
1881 r., T.e. MPOCTpaHCTBEHHAs XapaKTEPUCTHKA BKIIIOUEHA 3E€Ch B peajib-
HbIi KOHTeKCT u3Hu @.M. JlocroeBckoro. YnomuHanue CeHHOro phIHKA,
BUJIUMO, JIOJDKHO BBI3BAaTh AaCCOLMALMM C XYJIOKECTBEHHBIM MPOCTpaH-
ctBoM «[Ipectymnenus n HakazaHus». CaM LEHTPaJbHBIN NEPCOHAXK poMa-
Ha, [0OKa HE Ha3BaHHBII MO MMEHM, ONMCHIBAETCS Ha MEPBOW CTpPaHHILE C
KJIACCUYECKOM MO3UILIMK BCEBEYIIEro aBTopa:

lNocniogus cTymaer Ha MOCTOBYIO. DTO YeJIOBEK Ha MCXOME CPEIHUX JIeT, 060-
POIAThIH, CYyTYJIBIN; BEICOKHI 7100 U TyCThle OPOBH COOOIIAIOT €My BBIPAKCHHE
CIIOKOMHOE U cocpenorodeHHoe. Ha HeM TeMHbIH CIOPTYK HECKOJIBKO CTapo-
MOJHOTO TOKpos (5).

U na sTOoM 3aumHe (KCTaTH, BecbMa MOXO0XKEM Ha 3a4MHbl poMaHOB Jlo-
CTOEBCKOTO, HO JIUIIEHHOM HOJAPOOHOCTEH, IeTajeld Omrcanus, CBOHCTBEH-
HBIX PYCCKOMY aBTOpPY) TpaJAMLIMOHHOE NTOBECTBOBaHME 3akaHunBaeTcs. He-
3aMETHO JUISl YUTATENsl BCEBELyIEe aBTOPCKOE «sD» UCUYE3aET, OT HEro ocTa-
eTcd JWIIb dYucTas (QopMa TPEThEro JHWIA. ABTOPCKOE HAYano, II0-
BHIMMOMY, 00aast KpaifHel CTENCHBI0 SMIIATHH, CIIUBACTCS C CyObEKTUB-
HOCTBIO Teposi. B pesynprate Bo3HMKaeT 3(h(eKT, C TPYIOM MOIIAIOMIHHCS
ONMCAHUIO: O JAEUCTBUSX, CIOBAX, MBICISX M YyBCTBaX IJIaBHOT'O Teposi ro-
BOPUTCS TIOCPEICTBOM MECTOMMEHHUS «OH», HO TOBOPUTCS (WM TyMaeTcs)
STHM CaMBIM TPETHUM JIUIIOM, KaK OyATO HaOIIOJaronIiM 3a co0oii co CTo-
ponsr [17. C. 84]. MoxHo cka3ats, «oH» y KyT3ee BrmodaeT B cedst 01HO-
BPEMEHHO T0JI0ca aBTOpa U Iepos KaK pekuccepa 1 akTepa, COKMBaIOLIET0Cs
¢ nepcoHakeM. CpaBHEHHE ONpaBJaHHOE — B POMaHE HEOJHOKPATHO BO3-
HUKaeT MOTHUB TeaTpaJIbHOCTH, FEPOU MPAYYTCS 3a MACKOW Uy>KOTO UMEHH,
MEePEOJEBAIOTCA, MEHSAIOT KOCTIOMBI, Pa3bIIPBIBAIOT PONIM. Pa3birpbiBaeT
CBOETO «HAMBHOI'0» YUTATEJIS U aBTOP.

[eperie rmaBer «Ocernu B [letepOyprey («IletepOypr», «Kmambumey,
«ITaBeny, «benasg mapa») — NOrpy>KalOT YUTATEN B HANPSDKEHHYIO U Tpe-
BOJKHYIO aTMOc(]epy, CBSI3aHHYIO CO CMEPTBIO CHIHA «CYTYIIOTO U Oopoja-

' 3nech u nanee umrarel 00 U3naHMIo [18], B KPyIIbIX CKOOKAX yKa3aH HOMED CTpa-
HHUILIBL.
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TOro» rocrnoanHa. IMeHHO CHIH Ha3bIBaceTCs 110 uMeHH — [laBen, mo nMeHu-
oTuecTBY — IlaBen AnekcaHIpOBUY, HAKOHEI, 1O (amMutuu — Mcaes. Droi
ke (paMIITIe Tonb3yeTcs, 9TOOBI CKPBITH CBOE MpeObiBanue B [leTepOypre
OT KPEAUTOPOB M MPUOIU3UTLCSA K MPHEMHOMY CBIHY, «TOCIIOJUH CPEeIHUX
net». ToIbKO B MATOW TJIaBe poMaHa 3BYYMT €ro Hacrtosmee uMsa — Oegop
MuxaiinoBuy JloctoeBckuit (43), 1 CUMBOJIMYHO, YTO NMEPBBIM IIPOU3HOCUT
€ro clieIoBaTelb, 3aHuMaromuiics aenoM Ilapma Hcaesa.

Poie cnemoBarenst B poMane KyTt3see MHOTO mmpe, 4eM 4ucTO mpodec-
CHOHANBHASI — TI0 CYTH, CIEJ0BaTeleM CTaHOBHUTCS caM JlocToeBCkuil, He
BEpSAIIMHA, YTO €ro MPUEMHBIH CHIH MOKOHYMJI ¢ coOoi. UuTatenro Toxe
MpeaaracTcsl MPOBECTH COOCTBEHHOE pacclie/IoBaHHME — HO HHM KaK IpH
YTEHUH KIACCUYECKOTO JIETEKTUBA, KOTJ]a MOKHO TIOTBITATECSI CAMOMY pac-
KpBITh TallHY TpecTyIUIeHHs. UWTaTeThcKOEe paccieOBaHUE B CiIydae C
tekcTtoMm KyT3ee HaumHaeTCs 1mocie Toro, Kak pOMaH MPOYUTaH.

Urak, ®enop Muxaitnosuy [JoctoeBckuii B 1869 r. TaifHO pue3kaeT u3
JlpesneHa, rie ocTaBIsAeT MOJIOAYIO XKEHY ¢ MilajaeHIeM, B [letepOypr, dyto-
OBl OIJIaKaTh MOTUOIIETO BAIATH/IBYXJIETHETO IPHEMHOTO ChIHA U y3HATh
moApoOHOCTH ero cMepTH. OH cHUMaeT y BI0BbI AHHBI CepreeBHbI KoseH-
KHUHON KOMHATy, B KOTOPOH >KIJI HECKOJIbKO MecsueB [laBen, ener ¢ Hel u
ee oukol Martpeniei Ha kinaaouiie Ha EnarnHoM ocTpoBe, TOTOM YacaMu
CHJMT B KOMHATE ChbIHA, HAJCB €r0o OCyI0 CIOPTYYHYIO Hapy, H OTYaSHHO
MIBITAETCS] HE CTOJBKO TMOHATH, CKOIBKO MPOYYBCTBOBATH TO, YTO YYBCTBO-
Bal nepen cMepThio I1apen. CTpeMuTCs OYKBAJIBHO CIMTHCS C HAM, COEIH-
HHUTBCS B KAKOM-TO TIOTPAaHUYHOM IMPOCTPAHCTBE MEXKIY KU3HBIO U CMEp-
THIO, B TIPOCTPAHCTBE «TOHKOTO» CHA WJIM BUICHUS.

HecMoTps Ha MOTHB TaliHOTO TPUCYTCTBHS repost B IleTepOypre, unra-
TeNnb-po(h)eCCHOHaN, 3HAKOMBIH ¢ monpoOHocTs MU Onorpadru D.M. [lo-
CTOEBCKOT'0, cpa3y OOHApYXHUT HECOOTBETCTBHE HCTOPUYECCKON peanbHO-
ctu: [1.A. UcaeB He ymupan B 1869 1., 1, KaKk CIIe[ICTBUE, IHCATENh JaXKe
maiino He Tpueskan B [leTepOypr, a Bce-TaKW «IPOBOIMI CBOW JIHH B
JlpesnieHe ¢ MOJIOIOH KEHOM W TOJIKO YTO poauBIIelics nouepbio JIroOoi,
cracasich OT KPEAWTOPOB M YCEpIHO TPYAsICh HAJ counHeHneM ‘‘Bednoro
myxa”» [12. C. 236]. Ho, kak MBI yXe ONpeleinsif, €Clid BCTaTh Ha MO3H-
M0 MacCOBOTO, IIPOCTOYIITHOTO» YUTATENS, 3ITO HECOOTBETCTBHE IMPOXO-
AT HE3aMCUCHHBIM.

Jlnst urTaTelis, 3HAKOMOTO ¢ KyJIbTYPHBIM IIpocTpaHcTBoM IletepOypra,
00pa3 knaabuiia Ha EnaruHoM ocTpoBe MOXKET CTaTh MapKepOM MHUCTH(H-
Kalli{, KOTOPYIO BBICTPAWBAacT Iepe] ero BooOpakeHHWeM aBTop. Emarwx
OCTPOB M3BECTEH TEM, UTO OH TPAJUIIMOHHO OBII MECTOM OT/IBIXA M pa3BJic-
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YEeHUSI COCTOSATEIBHBIX MeTepOypikueB. CaMO Ha3BaHHWE OCTPOBA MPOHCXO-
IIMT OT IMEHH €TO IMATOTO BIalenblla — o0ep-roMeiicTepa HMIIEpaTopcKo-
ro asopa W.I1. Emaruna, kotopsiii B 1786 T. BO3BOIUT 3/1€Ch IBOPETI, OKPY-
KCHHBIN MMapKOM aHTIIMICKOTO THIA. B HacTosmIee BpeMs Ha OCTPOBE pac-
MOJIaraeTCsl MapK KyJIbTypel M OTHBIXa. Uepe3 OMMO3UIMI0 Kriadduwe /
napx, ckopob/npazoHuK, cmepmu/podicoeHue aBTop, CO3HATENFHO WIH HET,
MOTPY’KACT CBOETO UATATEIS B «BHIBOPOUCHHOEY, «KPOMEITHOEY MPOCTPaH-
CTBO KapHaBala.

B stom mpoctpanctee [JoctoeBckmii KyT3ee mepexuBaeT cBOIO yTpaTy
0O0JIe3HEHHO, DK3AIBTHPOBAHHO, TEATPAIBHO: «PACCTETHBAs MAajbTO, pac-
CTeruBas CIOPTYK <...> OIlyCKaeTcs Ha KOJEeHU <...> JOKUTCS HUYKOM Ha
3eMITio <...> mmadeT Oe3yaepykHo. M3 Hocy y Hero Teder. OH TPeTCs TUIIOM
0 MOKPYIO 3eMJII0, 3apbiBasich B Hee» (15).

OH HCTBITHIBACT MPUCTYIHI THEBA 110 OTHOIICHUIO K JKUBBIM, OCOOCHHO
JeTSIM, K MAJICHBKOH JIEBOYKE, C KOTOPOU CAPYIKUJICS €TO CHIH:

CrpamHast 3700a H37IMBAETCS U3 HETO Ha BCE JKMBOE, HO BCETO IIyIIE Ha JKU-
BbIX nereid. Ecnmm Obl 37€ch ciydmicsi ceifuac HOBOPOXKICHHBIM MIIaJICHEeIl, OH
BBIPBaI OBl €r0 M3 MATEPUHCKUX PYK W Pa3MO3KHII TOJIOBY €ro o kameHsb (15).

...€T0 JYLIUT BOCHAJICHHBIH THEB Ha BCSKOTO, KTO OCTAJCS JKUTh MOCIE
cMmeptH ero pebenka. M mpexse Bcero Ha 3Ty IEBYOHKY, KOTOPYIO OH T'OTOB
pa3opBarh B KYCKH 32 OJIHY JIUIIb KPOTOCTH ee (24).

[Ipu sTOM caM repoil MpOSBIIEHHS CTPAIIHOM TOCKM BOCIIPUHMMAET Kak
BIIMSIHUE Ha HEro Kakoro-to Oeca (24). bubneiickuii KOHTEKCT 00pasa pa3ouBa-
emoro mianeHna («brakeH, mwke UMeT U pa30reT MIIaJCHITHI TBOSI O KAMEHDY
(TIc. 136:9)), TomKyeMoro B XpHUCTHAHCKOH TpaJuIHK Kak Oopsda ¢ rpexoB-
HBIMH TIOMBICIIAMH, OTCBUIAET HAC HE TOJBKO K «KPOMEIIHOCTID OOPSIOBOTO
aya, HO U K moatuke tBopuectBa ®.M. [loctoeBckoro. ['ryOHHHEIN TICHX0-
JIOTU3M, OCHOBAaHHBIN Ha PEMTHO3HON pedIeKCHH, BBENI B JIUTEPATypy UMEH-
HO JlocTOeBCKMiA, TEMHBIE UMITYJIEChI paHEHHOTO ropeM reposi Kytsee cponau
«TIOJONIBHBIMY YyBCTBAM MEPCOHAXKEN PYCCKOTO MUCATEIISL.

B3BHHYEHHOCTH TJIABHOTO Tepos, ero OOJIe3HEHHBIE (aHTa3MH, CEKCY-
aJlbHbIE BJICYEHMs], HATypaJlu3M B Mepefauye SMUICHTUYECKOro IMpHIaaKa
WJIM POTUYECKOTO ONBITA — BCE 3TO BIIOJIHE MOXKHO OTHECTH K NpHEMaM
«coONa3HEHMs» «IPOCTOAYIIHOTOY» YHTATEI: MPHOOIIEHUS ero K HEKHM
«TallHBIM 3HaHUSAM» 00 U3BECTHOM YelloBeKe O3 HeoOXOmuMOCTH obparie-
HUS K CEPbE3HBIM OHOTpapuIecKUM HCCIIEIOBAHUSM.

B pomane Kyt3ee JlocToeBCKUil M3MEHSIET MOJIOJION KEHE C KBAPTUPHOMI
x03s1iiKkod AHHO#M CepreeBHOM M Jake MpeajaraeT el poxkIecHue oOmiero
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pebeHka, HECMOTpPSI HA TO YTO KCHIIWHA, MOIABIIASCS MOPHIBY MIIIOCEP-
TSI, TATOTUTCS CTPAHHBIM JKMIIBIIOM. Yepes TelecHyro OMM30CTh ¢ Hel OH
SIBHO MBITAETCS «JOTAHYTHCA JO ChlHa». B pomaHe copepkaTcsi HAMEKU U
Ha TaK HasplBaeMyl0 Marpemkuny mpobiaeMy, CKaHAaTBHOCTh KOTOpPOM
TaK)Xe BIIMCBHIBAETCS B CTpaTETMH MacCOBOM KynbTyphl. CIipaBeaMBOCTH
paau, Hy»KHO 3aMETUThb, YTO CaM aBTOp, Yepe3 CJI0Ba KOTOPOTo, KakK yxke
OBLIO CKa3aHO BBINIE, YUTATEIh MOTPY>KAE€TCS B CO3HAHUE Tepos, HE JAcT
OCHOBaHUI TOBOPHTH O KAKOM-IHOO CEKCYaIbHOM, a HE «IIHCATEIHCKOM)
HHTepece reposd K neBouke. Ho npyrue nepcoHaxu (a 3a HUMU U YUTATEIH)
OOBUHSIOT €T0 B TPEXOBHOM BIICUCHHH.

Her HY»XIBI TOBOPHTB, YTO BCE 3TH (POPMAITBHO-CIOKETHBIC JIIEMEHTHI XY-
JO>)KECTBEHHOTO MHUpa pOMaHa He MMEIOT OTHOLIEHHs K peabHOM JMYHOCTU
®.M. HocroeBckoro [19], a coCTaBIAIOT YacTH «HMHTEJUIEKTYaJIbHOM KOH-
CTPYKLMM», BBICTPAaHBAaEMOIl aBTOPOM B JMAJIOTe C TBOPYECTBOM PYCCKOIO
KJIacCHKa U B 1IEIOM pyccKoil sutepaTypHoil Tpamuuueit [11]. Eme JLU. le-
ctoB B kHHTe «JlocToeBckuit 1 Hutme» nponnuno BockimuuaeT: «OIHUM U3
MIEPBBIX PYCCKHUX JIOICH, TPHOOPETIINXK BIMSIHAE HA €BpOIEHIEB, OBUT caM
HoctoeBckuil. 1 uto xe, nmpuBmiack ero npomoseas? O Hell TOroBopuiH, ei
Jake YIUBILUIHCH — HO ee 3a0pumi. IlepBrrit map, xoTopeli EBpoma ¢ Giaro-
JTAPHOCTBIO TpHHsUIA OT Poccru, Oblia “ricuxosorus’ JlocToeBCckoro, T.e. Moji-
MOJIbHBINA YEJIOBEK, C ero pasHOBUIAHOCTSIMH, PackonbHuKOBBIMH, Kapamazo-
BbiMU, KupuioBeivu» [20. C. 24]. Tlcuxonorus «oANOIBHOTO» YENI0BEKa,
CTaBLIas KIMILIE B COBPEMEHHOW MAacCOBOH JUTEpaType U KUHO, C YCIEXOM
aKcIuTyatupyetcs KyTsee, BbI3pIBasi B yUTaTeNe JOBOJIBHO CUIIBHBIE SMOLHH.

«HauBHBIIT» ynTaTENb, HAXOIAICH B IUIEHY IICEBIOUCTOPU3MA, TI0JIAraceT,
gro u3o0OpaxeHue mucatens y KyT3ee COOTBETCTBYeT pealbHOCTH:
«®.M. JlocTOeBCKUN JCHCTBUTEIHLHO OBUT YEJIOBEKOM 3aMKHYTBIM H Je-
MPECCUBHBIM <...> CTpaZajl ICUXWYECKUMHU paccTpoiicTBamu. <...> nei-
CTBUTENBHO 00Jaqal MOBBIIEHHOH CEKCYallbBHOCTBIO. JTO (DH3HOIOTHYE-
CKOE CBOWCTBO OBLIO B HEM Pa3BUTO HACTONBKO, YTO €My TPYIHO OBLIO
CKPBITh CBOM JKE€JIaHHUS, OHU MPOCIIEKUBAIICH B TIOBEJICHUH, JKECTaX, CIIO-
Bax <...> He ciyuaitno U. Typrenes Ha3Bas [J0CTOEBCKOro “pyccKuM map-
ku3oM ae Camom”» [21. C. 470—471]. B 3TOM KOHTEKCTE YMECTHO BCIIOM-
HuTh cioBa A.C. Ilymkuna: «Tonma >kaJHO YUTAaeT UCIOBEIM, 3aIUCKU
etc., IOTOMY YTO B IOJUIOCTH CBOEH paayeTcsl YHHIKEHHIO BBICOKOTO, clia-
6octsiM Morymiero. [Ipr OTKpHITHH BCAKOW MEP30CTH OHA B BOCXHIICHHU.
OH mai1, KaKk Mbl, OH MEP30K, Kak Mbl!» [22. C. 243-244].

Bosmorxno, [TymkuH u3uiiHe cypoB K MacCOBOMY YMTAaTelN0, HO, YEM
OBl HU OOBSCHSIACH «PAJIOCTh TOIIED, COBPEMEHHAS MaccoBasl IUTEPATypa
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aKTHBHO HCIIONB3YET UIICH U MPHEMBI IICHX0aHANIN3a B N300paKeHUH TeM-
HBIX TIyOWH BHYTPEHHETO MHpa denoBeka. OTkpeitus JlocToeBckoro, a mo-
cJie HEro — MOJEPHUCTCKOM uTepatypbl XX B., OKa3aJIUCh aJallTUPOBAHBI
U e/IBa JIM HE 00s3aTeNIbHBI B TEKCTAX, PACCUNTAHHBIX Ha IIMPOKUHN CIIPOC U
KOMMepUecKkuil ycnex. B cBsi3u ¢ 3TUM B MOCTMOJIEPHUCTCKOM JIETEKTHBE
MOCTIETHAX JIECATHIICTHH paccieloBaHue YacTo BelneT He mpodeccroHal,
BOIUIOILAIOUINI 3aKOH, @ YelOBEK, CTOJIb € MOJABEPKEHHBIH CTPacTIM U
CTpaJaHMsIM, KaK MPECTYMHUK U XKepTBa. TakuMm o0pa3oM, ¢ TOUKH 3pEHUS
¢dopmel «Ocenb B [letepOypre» KyTsee MOMHOCTHIO COOTBETCTBYET YCIEII-
HOM KaHPOBOW MOJIEITN COBPEMEHHON MacCOBOM JINTEPATYPHI.

Urto kacaercsi 3asBICHHOM BbIILIE KPUMHUHAIBHO-IETEKTUBHOW MHTPUTH
pomana KyT3ee, To oHa HauMHAET pa3BUBAThCA Nocie mnocemeHus Jlocro-
€BCKUM CJIeIOBATEIISI-O3HABATEIS IO JENy €0 ChIHA W MOCcie OOIICHUS C
JIOJbMU, KOTOpble okpyxanu IlaBna B mocienHue Mecsubl xu3HU. B pe-
3yJIbTaTe BOSHUKAIOT TPU BepcHHU IpHuIrH rudenn [lasma:

— caMOyOMIICTBO, BO3MOXHO, H3-32 OCO3HAHUSI HUKYEMHOCTH, OECCMBIC-
JIEHHOCTH CBOEH JKU3HU;

— yOmiicTBO areHTaMH MOJHIIH U3-3a TOro, 4to [laBia cranm momo3pe-
BaTh B IPUYACTHOCTHU K TEPPOPUCTUUYECKON TPYIIIIE;

— yOMHCTBO YYaCTHHUKAMH ATOU TPYIIIBI, BO3MOXKHO, TKE UX JHICPOM
— camuM Cepreem HeuaeBbiM, paay IpoBOKalUy.

W By oxHa U3 3TUX BEpcHil HE MOJy4YaeT B pOMaHE JOCTaTOYHOrO MOJ-
TBepkIeHus. brnyxxaanus JlocToeBckoro mo MpayHbIM (Hallle — HOYHBIM)
ymunam [letepOypra, ero moapeM Ha OamHIO, ¢ KOTOPoi cOpocuics (i
Ob11 cOporren) [1aBen, cyck B OABaIbHBIC TOMEIICHHS, B KOTOPBIX CKPBI-
BaIOTCSI TEPPOPHCTHI, — BCE ITO OYKBAIBHBIE U CHMBOJIMYECKIE TIOTHEMEI H
maJeHust, OMyXIaHHUS 1O JAOUPHUHTaM COOCTBEHHOTO CO3HaHWs. B pomane
HarHEeTaeTcs aTMocdepa OMacHOCTH, OONE3HH M CTPaTaHus, COTKaHHAS U3
BUJICHUI, BOCIOMUHAHUI T'eposi, €ro MOPBHIBOB CIACTH T'OJOIHYIO, 3aMep-
3al0IIyI0 CO0aKy WM HUINETO, OKA3hIBAOMIETOCS TAHHBIM areHTOM ITOJH-
UM, CTOJKHOBCHHH C TParnieCKUMH YelIOBEUSCKUME cynp0aMu. CMepTh B
Pa3HBIX OOJIMYBSIX OKpPYKAaeT Ieposi, JaxKe B JIFOOOBHBIX OTHOIICHHUAX C AH-
HOo#1 CepreeBHOI eMy BUIUTCA «HaYaJIbHBIA IPUBKYC cMepTh» (82).

[ocremenno «Ocenp B IleTepOypre» Bce Oomblne MpeBpamacTcs U3
«bmorpaduaeckoro» poMana ¢ IEMEHTaMH ACTCKTHBA B poMaH Vet — Tex
nnen, kotopele BoaHoBaM @.M. J[0CTOEBCKOTO, BOJHOBAJIM €0 T€POEB U
OCTalOTCA aKTyaJbHBIMH B HalIM THU. [IpoCTpaHCTBOM TEKCTa 3aBJIaJEBAIOT
pa3BepuyThle muanoru JJoctoeBckoro u Ceprest Heuaesa, rne uaet 6oprda
HE IPOCTO MHEHUH JBYX H3BECTHBIX JIIOJIEH, HO JBYX MHUPOBO33PEHUH —
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MUJIOCEpIus U «IeHCTBU» (Kak ompenenseT HewaeB cBoio ¢uinocodmuro
HUTUIIN3MA), ABYX [TOKOJEHUN — OTLIOB U JIETEH.

®unan pomana otkpeIT. [ mOens [1aBna Tak ¥ He MOMyYaeT OKOHYATEIb-
HOTO OOBSCHEHHS, YTO BIIOJHE COOTBETCTBYET IMOCTMOICPHHUCTCKON dCTe-
THKE W TOKE CTAJIO TOBOJIBHO PACX0KUM IPHEMOM B MacCOBOM JIMTEpaType
(Hampumep, pomaH n. [Mupca «Ilepct ykazytomuit»). Ho gnounrasiiero po-
MaH JI0 KOHIIa «CPETHECTATHCTUYECKOTO» YUTATEIsd, HE 3HAOLIErO WIH HE
MOMHSIIETO moApoOHOocTeH x)u3Hn ©.M. J[ocTOEBCKOTO, KAET HEOXKUIaH-
HBIIl KOMMEHTAPUI:

OT nepeBoAvHKa:
[aBen AnexkcanapoBuu HMcaes ckonyasncs B 1900 r. B Bo3pacTe NATHACCATH
yeThIpex JieT (333).

370 3asBICHUE — CPOIHU HEOXKHUIAHHOMY (PUHATY «XOPOIIO CIAETaHHO-
ro» AerektuBa. Ha mpoTsHKEHUHM TPEXCOT CTpaHUI] aBTOP «MOPOYMII YMTa-
TEJI0 TOJIOBY», YTO TAKKE YK€ CTAI0 TPaAULUOHHBIM XOJIOM IOCTMOJEp-
HUCTCKOU JIUTepaTypsl U KuHO (Hampumep, pomad b. Axkynuna «®M» unn
¢mieMm A. llrepn «Mamam»). B KpUTHYeCKMX W HAYYHBIX CTaThSIX, IIO-
SIBUBIIUXCS TOcie mepeBoaa poMana «Ocenb B IletepOypre» Ha pycckuit
SI3BIK, YK€ BBISABJIICHBI AJIEMCHTHI MHUCTH()HKAINH, Ha KOTOPBIX BBICTPOCH
ero croxker. Kpome Ha3BaHHBIX BBIIIE HECOOTBETCTBUI HCTOPUYECKON
MpaBJie, OIpesiesieHo, YTo JInYHoro 3HakomctBa @.M. JloctoeBckoro ¢ Cep-
reeM HeuaeBbIM He OBLITO U HE MOTJIO OBITH, 9YTO B 3acemaHusax «Jluru mupa
u cBoOOJB» B XKenepe Heuaer He ydacTBOBaJ, Aa M KOHrpecc 1867 r. ObLI
OpraHM30BaH BOBCE HE C LIEJbIO BBICKA3aThCA «BCeM cTOpoHam» o Poccun
(46). Ocennto 1869 . HEe OBUTO W CTyJACHYECKAX BOMHEHUH B IletepOypre.
3auem HyxHa KyTt3ee aTta nurepatypHas urpa? Cremyer Jid K HEH OTHO-
CHUTBCS JIUIIb KaK K UTpe, TPOBOKAIUH?

W. Bonrun cnpaBeanuBo BUAWT B Tekcte KyTzee cMonennpoBaHHYIO
TBOPYECKYIO JabOPaTOPHIO BEJIUKOTO IMHCATEIL: «...Bech madoc “OceHu B
[eTepOypre” — B CTpeMJICHHH XYIOKECTBEHHO BOCIPOHM3BECTH OOCTOS-
TENBCTBA, KOTOPBIE MO2iu Obl TIPEIIICCTBOBATH MOSIBICHAIO BEJIUKOTO PO-
MmaHa. /[x. M. KyT3ee — B cocnmaraTenbHOM HAaKJIOHEHHWH — KaK OBl JOMBIC-
JIMBAET CUTyallH, KOTOPBIE SBJISIIOTCA MPOBOKATUBHBIMU 10 OTHOIIEHUIO K
M3BECTHOMY TEKCTY. DTO MOMCK MPEroiaraéMplX, TOTEHIUAIbHBIX (MOXK-
HO Ja)ke CKa3aTh, METa(pH3MUYECKUX) UCTOYHHUKOB “becoB”. DTO MOMBITKA
PEKOHCTPYHPOBATH UYXKOE IMHCATEIBCKOS CaMOCO3HAHUE TIPU ITOMOIIH CO0-
CTBEHHBIX XYJOXeCTBEHHBIX cpeacts» [12. C. 238].

JleHCTBUTENBHO, HU OJTHO BIEYATIEHHE, HU OJMH BCTPEUCHHBINA YENOBEK,
HHU oxHa OONp He mpomanmarT Wil raaBHOro repost «Ocernn B [letepOyprey:
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cHaJasa paboTa MPOUCXOAUT B CO3HAHWH MHCATENS, OHA HE OCTAHABIMBACTCS
HU Ha MTHOBEHHE M B KOHIIC pOMaHa IpeoOpaskaeTcsl B HATIMCAHHBINA TEKCT.
HaszBanue nocneaneil rasbl — « CTaBpOrHH» — CO BCEH OYEBUIHOCTHIO JA€T
TIOHATH YUTATEINIO, U3 4ero BbIpoc no3aHuil poman ®.M. JloctoeBckoro o pyc-
ckux HurmwmcTax «becsny. Y gem ObLT OmIadeH TBOPUYECKHi IOTBEM.

BMmecTe ¢ TeM B3aMMOOTHOIICHUS PEATBHOCTH U XYJOKECTBEHHOTO 00-
pa3a B Tekcte KyT3ee 3HAIOT M 0OpaTHYIO HEPCIEKTHBY, KOTZA XyIOXKe-
CTBEHHBIN 00pa3 OyKBaJIbHO BOILIONIACTCS B PEAEHOCTD.

OpuruHanpHOe Ha3BaHue poMaHa KyTsee, mepeBelleHHOE Ha PYCCKHA
s3eIK Kak «OceHpb B [letepOypre», OykBampHO mepeBoauTCs Kak «Mactep
[eTepOypra» (mmm «Xo3smH [letepOypra»). JoctoeBckuit Kyt3ee He TONB-
KO BIIUTHIBacT THeTYyIIyto arMmocdepy IlerepOypra, kotopas mMpOH3BOIMT,
roBopst cnoBamu CBUAPUTaiIoBa, «MpayHble, PE3KUE U CTPAHHBIE BIUSIHUS
Ha gymry denoBekay [23. C. 445]. Own, xak Xo3sun [letepbypra, «camoro
OTBJICYEHHOTO M YMBIIUIEHHOIO Tropoja Ha BCEM 3€MHOM Miape» [24.
C. 151], cam popMupyeT ero IpoCTPaHCTBO.

Tak, MO3HAKOMHBIIUCH C MOJIOJIOW >KECHIIMHOM, TOPTyroIeH coOoi,
9T00BI HAKOPMHUTH JIeTel, JJOCTOSBCKHMIT HEBOJIBHO 3aMEUACT: «...HEYKEIH
ee u BIpsMb 30BYyT Coneir?» (251). B coBeTHuke MakcuMmoBe, BeaylleM
neno IlaBma HMcaeBa, uuTaTenb y3HAaeT 4epThl M3BECTHOIO CJENOBATENS
Hopdupust [NerpoBuua. Ileprogmdeckn repoil MPOHU3UPYET HAA COOOI:
«Beny ce0s coBepIIeHHO Kak IEPCOHAX U3 KHUTH (35).

B mupe Kyt3ee ctuparorcs rpaHuiibl Mexxay (haHTa3uel, pa3sMBIIUICHHEM,
XYZO0KECTBEHHBIM TEKCTOM M PEalbHOCTHIO. B muunbix Gymarax IlaBia re-
poit 0OHapYKIBaeT HANIMCAHHBIN CHIHOM paccka3 o0 yOHICTBE CTaporo cia-
JOCTPACTHOTO IOMEIKa Mo (paMiumu Kapam3uH, KOTopoe COBepIIaeT Mo-
nonoit pepooriionep (52—54). Counnenue IlaBna oka3piBaeTcs nepernJere-
HHEeM Onorpaduieckux (pakToB, CIyxoB o rudemm otna ©.M. JlocToeBcKoro
U MOTHBOB M3 €r0 TBOpPUECTBA: YOMICTBO TOMOpPOM, 00pa3 CTaporo ciasuo-
cTpacTHHKA, pamuist KapamsuH uckaxaetcs repoeM B Kapamasos (61).

Korna HoctoeBckuit Kyt3ee pacckasbiBaeT AnHe CepreeBHe 1 MaTpeHe
HCTOPUH U3 )KU3HU ChIHA, B HUX CIIBILIHBI OTTOJIOCKH U3 MPOU3BEICHUN He
tonibko @.M. JlocToeBcKOro («peilapckoe» yxaxupanue [laBna 3a «xpo-
MOHOXKoI» U3 «becoB»), Ho u JI.LH. Tonctoro (omHaxknpl BepHYBLIUHCS
JIOMOU ThsIHBIM, [laBen HamoMmMuHaeT «3a0ITy[IIero aHrena, aHrexa Heco-
BEpILIEHHOT0, U3 YHCia OTBEPTHYThIX borom» (282) u3 pacckaza «Yem iro-
I KUBBIY). JIUTepaTypHBIH TEKCT CTAHOBUTCS HE TOJBKO MPOIYKTOM CO-
3HAHU MUCATENs, HO U KOHCTPYKTOM, KOTOPBIH OTpa)kaeT W MpeoOpaxkaeT
JNeHCTBUTENBHOCTD.
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3mech Taxke MOKHO OBUIO OBl YBHUIETH JIUIIb MCIOJIB30BAHHUE XyIIOMKE-
CTBEHHBIX IIPUEMOB, BCKPBIBAIOMINX ()eHOMEHANBHBIN (Ia)Ke MILTI030PHBIN)
xapakTep o0Opaza MUpa B CO3HAHWHU YEJIOBEKa, CTABIINX ITO3IHEE CBOEOO-
pa3HBIM KaHOHOM JJIsi MAacCoBOM KyJbTYypbl (Hampumep, TOJUIMBYICKHE
¢mnemel JI. m . BaukoBcku «Matpumay, P. XoBapaa «Urpser pazymay, K.
Honana «Hadano» u mp.), ecnu ObI HEe Tparn4ecKy HCIOBEIaIbHAS HHTOHA-
LUA TEKCTa:

M XOTh OH CHAMT 3a CTOJOM CTOJIb IOKOMHO, OH — YEJIOBEK, YBJICUEHHBIHN
cMepyeM. bymaxkHast maBHHA, KYCKH MPEXKHEH >KU3HU OTPBHIBAIOTCS OT HErO W,
Kpy’ka HaJ HUM, C PEBOM YHOCATCSI TI0 BOCXOIIEH crupaiu. Ero HeceT BEICOKO
HAJ 3eMJICH, 1 Ha MHT, TIEpe]] TeM KaK OOBATHS BETpa CIa0eioT, U OH HAYMHAET
MaiaTh, €My JAPYIOTCA MOJHBIA MOKOH W SICHOCTh, U MUP PACCHUNIAENCA NOO
num, mouno kapma ezo oywu’ (312).

B oanom u3 unTepBhio KyT3ee BhicKa3al MBICIb O TOM, YTO «BCE, YTO
BbI IIUILETE, BKIIOYAs JIUTEPATYPHO-KPUTHUECKUE CTaThU U XYA0KECTBEH-
HYIO0 MPO3Yy, Ha caMOM JieJie UILeT Bac. U TiaBHbII BOMPOC COCTOUT BOT B
9geM: SIBISACTCS JIH IUIOJ 3TOTO MAacIITaOHOTO aBTOOHMOTpaUIECKOro Mpe-
MPUATUA AJIMHOIO B )KHU3Hb, 3TOM MOMBITKA CAaMOKOHCTPYUPOBaHUS (BCIIOM-
HuM «Tpuctpama Hlenan»!) UCKIIOUUTENBHO XYA0KECTBEHHBIM BBIMbIC-
mom?» [25. P. 17 (umt. mo: 16. C. 178)]. UccnenoBaTenn oOpamaioT BHA-
MaH#e Ha aBToOnorpadmsm pomana «OceHb B [letepOypre» B TOM cCMEICIE,
9TO €r0 CIOXKET CBSI3aH C TITyOOKO JIMYHBIM IIEPEKUBaHIEM aBTOpa — 32 MATh
JIeT 10 HanucaHus pomana KyT3ee moTepsul cblHa MPUMEPHO TOTO K€ BO3-
pacTta, uro u y IlaBna McaeBa B pomaHe (F0OHOIIA TaKXXe yHall ¢ BBICOTHOTO
3nanus) [11, 14]. [. bepxaiite nuwet: «Mrtak, He npepoctaBui a1 Kytsee
BO3MOXXHOCTh TIPOYHTATh CBOH COOCTBEHHBIN >KH3HEHHBIN TEKCT Yepe3 Hc-
Toputo [pyroro, CIOBHO «U3HYTPHU JIPYroro aBTOpa», B JaHHOM CIyyae,
HocToeBckoro? <...> Ha IpoTshKeHUH Bcero pomaHa Ocenw 6 Ilemepbypee
oTel-Jl0CTOEBCKUI BMECTE C e20 aBTOPOM pas3raiblBacT TaliHy >KU3HU U
CMEpTH CBOMX CHIHOBEW; 00a OHH, CIOBHO BepXOBEHCKHIA-CTAPIINiA, ITBITa-
FOTCS ITOHATH, YTO 00yCIIaBIUBACT CYABOY IeTel, Kakasl CHIIa IBHYKET HMH B
MPUHSITUU POKOBOTO PEIICHUA U, TJIABHOE, KAKOBAa B 3TOM J0JIsl BUHBI U OT-
BeTcTBeHHOCTH OTLOBY [11. C. 186].

[Ipobaema OTIOB M JAETel BONHYET aBTOpPa HE TOJNBKO B €€ KIIacCHYe-
CKOM IpOYTeHHH (Ipexkae Bcero, y TypreHeBa) Kak CTOJIKHOBEHHE MHUPO-
Bo33penuil. Ilocie HampsbkenHoro pasroBopa ¢ IlaBnom HewaeBsiM Ha
HpobonutHo# OarmHe, OTKyIa ynan (wim Obut cOporneH) [laBen, B co3Ha-

! Beineneno Hamu. — O.11, H.5.
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HUW Teposi BOBHUKAET 00pa3 KaTOp)KHWKA, W3HACHIIOBABILIETO W yOWBIIIETO
CBOIO 7104b: «IloyeMy OH BEpHYJICSA K HEMY CETOJIHS, 3TOT 00pa3 JeoBeKa y
Kpas BOJbI C MEPTBBIM PeOECHKOM Ha pykax? PeOCeHKOM, CIUIIKOM CHIIBHO
JIOOMMBIM, CTaBIIMM HACTOJIBKO OJM3KUM, YTO OTEIl HE PEIIMJICS TO3BO-
JUTh €My XHUTh fanbie. CMepTelbHass HEXHOCTh, HEXKHAS CMEPTh. <...>
OTIIBI, KOTOPBIE MOKUPAIOT JETEH, CTapaTeIbHO OOMXaKMBAIOT UX, YTOOBI
IIOTOM CMaKOBaTh, TOYHO nenmkaTechd (160). BuHa u OTBETCTBEHHOCTH
OTIIOB, MOKAPAIOIIUX CBOUX JIETEH, U B TOM, YTO OHU OBLIM HEIOCTATOYHO
YYTKAMH B CBOSH JIIOOBH, YTOOBI yOepedb JeTeil OT MpeKAeBpeMEHHON TH-
0ey, ¥ B TOM, YTO CTPAIIHBIA OTBIT MTOTEPH OKA3BIBACTCS MATEPHATIOM IS
TBOPYECKOTO «CMAKOBAaHUM» XYIOKECTBEHHOTO TEKCTa, U B TOM, YTO CaMH
TEKCThI CTAHOBSITCS CPEACTBOM pa3BpallcHHs YUCTOH Tyniu peOeHKa.

VYike ynoMsHyTas Bblle «MatpenikiuHa npooiieMay y Kyrsee mepectaet
OBITH MPOOIEMON CEKCyalbHOTO coBpamieHus. He cmywaiiHO ero repoi
«TIEPEUMEHOBBIBACT» JEBOYKY:

JleBouka THMXO CHAWT y HETO 3a CIIMHOW, HaOMIo#as 3a TeM, KaK OH IHIIET.
Bo3nyx B koMHaTe Ha’IEKTPU30BaH, KaXKeTcs, JaXke MBUIMHKY 3aMepiIX U He Ta-
JaroT OombIIe.

— Tebe HpaBHUTCS TBOE MM$1? — HECKOJIBKO MOTOISI HETPOMKO CIIPAIIMBAET OH.

— Nmsa?

— Ma. Marpena.

— Her, Tepniets ero He mory. D70 oTer MHe Takoe BeiOpai. He 3Haro, 3auem
OH MEHS Tak Ha3Bal. baOymky Toke 3Bamu MatpeHoil. OHa ymepia A0 TOro,
KaK 51 pOAUIIAck.

— 51 npunyman mis Tebs apyroe. Jywa’ (313).

Nmenno ayury passpamaer JloctoeBckuit KyTsee, co3HaTenbHO OCTaBIIsIs
Ha CTOJIE «/IBa UCTIMCAHHBIX JIICTa» W MPEJOCTaBIAs JEBOYKE BOSMOXKHOCUTD
TalKOM MPOYMUTATh UX. ITO NOCIETHUNA TEKCT, KOTOPBIN MUIIET Fepoil, — TEKCT
0 Mep3KOH «IIIyTKe», ChIrpaHHOHd OymymwM CTaBpOTWHBIM CO CIIA00YMHO
XPOMOHOXKKOM, KOTOpasi «He OTIAMYaeT CHa OT siBu». B Hauane pomana Jlocto-
€BCKHI pacckas3biBacT MaTpellie NCTOPUIO YXaKUBaHMsI 3a HECYacTHOM Mapb-
eif JIeOsIKIHON KaK UCTOPHUIO PHIAPCTBA M MIIOCEPAMS, TEHeph K€ OHa OKa-
3bIBa€TCA UCTOPUEH M3BPAILEHHOMN KECTOKOCTH. B mepBblif pa3 1eBouka oTKa-
3BIBACTCSI BEPUTH, YTO MHUP — ITO «MECTO, Te TeOst ObI0T», a bor skecTok miti
«TIOTIPOCTY TIIyXOBaT», U T€POM MOHUMAET: «IyIlla IEBOYKU HE MpUEMJIET Kap-
THHY MHpa, KOTOPYIO OH eif mpeyaraet. Eif xouercst Beputhb B 1006po» (93). Bo
BTOPOI pa3 3Ta «ILIaTKash» Bepa YK€ HE BbIICPIKUT.

! Beineneno Hamu. — O.11, H.5.
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OHn co3HaeT, 4To fenaeT. M B TO ke BpeMsI 3TO COCTS3aHHE B KOBapCTBE
MEXTy HUM M borom BemeTcsi UM BHE NPENENIOB COOCTBEHHOH JMYHOCTH, BO3-
MOXHO, U BHE TpeienioB Aymr. CaM OH CTOHT B CTOPOHE U CIEIUT 3a TeM, KaK
oH u bor kpyxar npyr npotus apyra. 1 Bpems Toxke BCTaio U cMOTpUT. Bpemst
3aMepIIo, BCE 3aMepII0 B OXKHUIAHUH TaJACHHS.

<...>

OH mpenan Bcex u 0oJiee MOJHOTO MPENATEILCTBA BOOOPA3UTh HE MOJXKET.
Ecnu emy xorpa-mubo XoTenoch y3HaTh, YeM OTJAeT Ha BKYC IPENaTelbCTBO —
YKCYCOM WIIH JKEITYbI0, — ceifdac i 3Toro camoe Bpems (317).

[octMonepHuCTCKHI 00pa3 Mupa U TMYHOCTH KaK CKOHCTPYHPOBAHHO-
ro Tekcra: «CkazaHo Benb: He OyIb 3a0BeHHSI, MAP OBICTPO OOpaTHIICS OFI B
orpomuyto 6ubmmorexy» (20), B pomane «Ocens B IletepOypre» peanmso-
BaH 3a CYET OTKPOBEHHOW HKCIUTyaTallul Y3HABAEMbIX, «MaCCOBBIX» IpHe-
MOB. Ho OH ke CTaBHT 31eCh MPUHIMITHAILHEIA BOIIPOC 00 OTBETCTBEHHO-
CTH aBTOpa 3a CO3JaHHbII UM TEKCT — BOIIPOC U JUIsl aBTOpA, U JJIS €r0 YH-
TaTeNst HeTpUBUANbHBINA. Kak mpekpacHOAyIIHOE, CThIAIMBOE YMOIYAHHE O
MEP30CTSIX MHpPa BOKPYT M BHYTPH CaMOTO YeJOBEKa, TaKk M OeccTpamrHoe
uX OOHa)KCHHE B OMMHAKOBOH Mepe ecTh IyTh pasBpameHus Hymm. ['me
HalTH «cpeanHHbI» myTh? PoMan KyT3ee He maeT oTBeTa.

Bo3moxHo, nMeHHO nportoBes .M. J1ocTOEBCKOro, KOTOPYIO, TOBOPS
cnoBamu JI.U. llecroBa, mompocTy 3a0BLIHA, MOXKET CTAaTh €INHCTBEHHBIM
oTBeTOM. B 3akmouenme XoTenoch Obl MPHUBECTH (PparMeHT U3 IO3IHETO
aBToOHorpagpuieckoro mpousseneHus k.M. Kyt3ee «/{HEBHHK IJI0XOTO
rojay:

Buepa BedyepoMm s cHOBa mepeuuTal IATYIO TJIaBy BTOpod yactu «bpaTbeB
Kapama3oBbix», IJ1aBy, B KOTopoii IBaH OTKa3bIBaeTCsi OT MPOITYCKa BO BCEJICH-
HYI0, COTBOPEHHYI0 borom, 1 oGHapyui, 4To Iuiady Oe3yAep>KHBIMH CIIE3aMH.
<...>

OTH CTpaHHULBI S NEPEUUTHIBAT OECCUETHOE KOJIMYECTBO Pa3, OJHAKO, BMe-
CTO TOTO YTOOBI HAYaTh NMPUBBIKATH K CUJIC MX BO3JEHCTBUS, 5l CTAHOBIIIOCH IIe-
pexn Humu Bee 6oitee u H6onee ya3BuUMbIM. [lodemy? <...>

Xeana I'ocnoody! Haxowey nepedo mHoti paszgopayusaemcsa bumea, bumaa 3a
svicouavuue npunyunvl! Ecnu xomy-Hudyov (nanpumep, Anewe) oano 6yoem
nobedums 8 3moi bumee, Ci080M WiU NPUMEPOM, MO20A C1080 XpUCMOBO He
ympem 6ogeku! A cnenoBarenbHO, uuTatens ngymaer: Crnasa eam, @edop Mu-
xatinosuy! Jla spemum eauie ums eeuno 6 Ezo uepmozax!’ [3. C. 342-346].

! Kypcus nam. — O.11, H.5.
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Konnenryanuzanusa ®@.M. /locToeBckoro Bo ppanuny3ckoi
JIMHTBOKYJITYpPe: YTO CTOMT /LISl (ppaHIy30B
3a npuJjarateabHbIM dostoievskien?
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Huoicecopoockuii 2ocyoapcmeeHHbvlil TUHSBUCTNUYECKUL] VHUBEPCUMEm
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AHHOTanus. Vccienyrorcs nepeHOCHbIe KOMIIOHEHTHI 3HAYEHHS ICOHH-
MHUECKOT0 iepuBaTa dostoievskien ¢ LENbIO BBIAEIUTH CMBICIIOBBIE JIMHUH, 110
KOTOpPBIM PEKOHCTPYUPYETCS CMBICIOBOM CIIOW KOHIENTa MpereIeHTHON
nmuaHocTH «JlocToeBckuity BO (PpaHIly3CKOH JIMHTBOKYJIBTYpE. AHAIU3ZUPY-
I0TCS OCOOCHHOCTH COYETaeMOCTH JIEPHBATa, BBLACISIIOTCS MCTOYHHKU U OC-
HOBHBIE HAIPABJICHUS aCCOLMUPOBAHMS, IPOBOAUTCS] CPABHUTENILHBINA aHAIH3
C YCTOMUMBBIMM aCCOLMALUSIMU HOCUTENEH PYCCKOTO S13bIKa.

KuroueBble ciioBa: JI0CTOSBCKMIA, TOCTOSBIIMHA, JCOHUMHYECCKUHN AEpH-
BaT, KOHLENT MpPEHEeJCHTHON JMYHOCTH, (PaHIly3CKas JHMHTBOKYIbTYpa,
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Conceptualization of Dostoevsky in the French linguaculture:
What does “dostoievskien” mean for the French?
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Abstract. The article studies figurative meanings of the deonymic deri-
vate dostoievskien to highlight the semantic lines along which the semantic
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layer of the concept of the case personality “Dostoevsky” is reconstructed in
the French linguistic culture. The author analyses 158 texts with the derivate
dostoievskien used in its figurative meaning. The texts were obtained by con-
tinuous sampling for the query “dostoievskien” on the google.fr. Unlike most
deonymic derivates, dostoievskien makes free collocations with adverbs of in-
tensity, which means that there is a whole complex of stable ideas relative to
this derivate. In the resulting sample, these ideas are found in texts about artis-
tic discourse, real personalities, politics, sports, psychology, and psychoanaly-
sis. The works triggering the highest number of associations are Crime and
Punishment and Notes from Underground. Other popular sources are The Idi-
ot, The Brothers Karamazov, and Demons. In most cases, dostoievskien does
not refer to a definite source and reveals general beliefs about Dostoevsky that
can be classified as follows. The main associative line represents Dostoevsky
as a tragic writer and includes the following groups of characteristics: direct
references to the category of tragic; fatal events; tragic love; suffering, ideas
related to the “Dionysian” aspect of Dostoevsky’s tragicalness (vehemence,
excessiveness, intensity, spontaneity, scope). Other well-pronounced semantic
lines are inconsistency of human nature; mental disorder; laughter principle;
certain features of external appearance; terrorism / political extremism / nihil-
ism; nonconformity and rebellious spirit. The “Dionysian” aspect of Dostoev-
sky’s tragicalness, laughter principle and the correlation between Dostoevsky
and terrorism are specific for the French sample and are not found in common
representations of the Russian native speakers. The sources of associations are
the same for both cultures, except Notes from Underground. Rich in variety,
the associations of dostoievskien have an axiological character, with the deri-
vate conferring both positive and negative context connotations. Dostoiev-
skien makes collocations with a wide range of lexical-semantic and thematic
groups. In most cases, this adjective is contextually unrelated to Russia and
Russians. The foregoing analysis shows that the derivate dostoievskien has a
rich variety of context meanings commonly used by the French native speak-
ers. The frequency and variability of the use of dostoievskien testify to the im-
portance and relevance of the concept “Dostoevsky” in French linguistic cul-
ture.

Keywords: Dostoevsky, Dostoevism, deonymic derivative, concept of
precedent personality, French linguistic culture, Albert Camus
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HEOJTHOKPATHO MOJYEPKABANACH BO (DPaHITy3CKOW M OTCUCCTBCHHOU KpH-
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tuke. Penenmus J{ocTOeBCKOTo XOpOIIo U3yUYeHa U MPOA0IDKAET H3ydaTh-
cs Kak B IUIaHE BIMSIHUS PYCCKOTO KIIACCHKA Ha (DPAHITy3CKYIO CIIOBEC-
HOCTh, TaK W B IDIaHE OCOOCHHOCTEW IepeBOla €ro MPOM3BEACHHUN Ha
¢dpany3ckuit A361K. JI0CTOEBCKHN kKe KaK 00BbEKT KOHIECHITYAIH3aid BO
(paHIy3CKOH JMHTBOKYNBTYpE IO CHX IOp OCTaBajCs 32 paMKaMH HC-
CleIOBaHUK, HECMOTPS. Ha TO YTO O0pa3 MHcaTelNs 3aHAMAaeT 3HAYMMOE
MECTO B SI3BIKOBOW KapTHHE HOCHTEINEH (DPAHITYy3CKOTO S3bIKA.

OmauM U3 CBHUACTENHCTB JTOH 3HAYMMOCTH SBIIETCS TOT (PakT, 4TO
mpuiaraTensHoe dostoievskien, obpa3oBanHoe oT (ammmu Dostoievski
pu moMontn cyddukca -ien, aHATOTHIHOTO PYCCKOMY CY(DPHKCY -CK, — HE
TONBKO CAMBI YaCTOTHBIH BO (DPAHITY3CKOM SI3BIKE W3 OHOMACTHYICCKHX
JICPUBATOB, TPOM3BOIHBIX OT MMEHH PYCCKHUX JIUTEPATOPOB, HO WM EIHH-
CTBEHHBIN U3 HUX, aKTUBHO UCIIOJB3YIOMIUICS B IEPEHOCHOM 3HAUCHUH.

JlaHHBIT BBIBOJI OCHOBAH Ha pe3yJbTaTax MPOBEICHHOTO HAMHU aHAJIH-
3a BOCBMH aIbCKTHBOB, IPOM3BOIAHBIX OT UMEH HamOOJiee U3BECTHBIX BO
Opannnn pycckux nmcateneid u modtoB. [IpunaratensHoe dostoievskien
¢ OOJNBIIMM OTPBHIBOM JHAMPYET MO YacTOTE HMPUCYTCTBUS B MOMCKOBO
BbImaue Ha google.fr (mprmepro 30 900 ceputok mo 3ampocy). s cpas-
HEHWsI, pe3yNbTaT BRIIAUYH CIEAYIOIIETO 32 HUM JIepuBaTa folstoien OYTH
B JBa pa3a MeHblue (nmpumepHO 16 900 cchUIoK), ISl OCTaJbHBIX aIbEK-
TUBOB BbIIada Bapeupyet ot 8110 (tchekhovien) no 435 (boulgakovien)
CCBUIOK.

Uro kacaeTcsi CHEKTpa 3HAYCHWH, OCTAaJbHBIC CEMb JICOHMMHYCCKHX
aTbeKTHBOB, KaK TIPABUIIO, MICHONB3YIOTCS B TPSMOM 3HAYCHUH (XapakTe-
PHCTHKA WHINBHIYAJIHHON MPUHAICKHOCTH K TBOPUYECTBY I JITIHOCTH
mucatenst). EMMHUYHBIE Ciydan yHOTpeOlIeHHsI B MEPEHOCHOM 3HAYCHUH
(«HAOMHHAIOMMN O TBOPUECTBE WJIM JIMYHOCTH THCATEIs») OBUTM OOHA-
PYXKEHBI UL aTbeKTHBOB gogolien, tchekovien u nabokovien, omHako oHI
cocTaBIsIOT MeHee 1% ot obmiei Beimaun. [Ipu atom u3 1000 MUKpOTEK-
CTOB, TIOJIYYEHHBIX ITyT€M CIUIOIIHOW BBEIOOPKH IO  3amlpocy
«dostoievskien» Ha google.fr., mepeHOCHBIE 3HAYCHUS TAaHHOTO JCPHUBATA
aKTyanmupyrorTes B 158 cirygasx (15,8% ot oOreit BEIOOPKH).

meHHO 3TH HEmpsiMble, KOHHOTATUBHBIE KOMITOHEHTHI 3HAUCHUS
MpUJIaraTeNnbHOr0  dostoievskien SIBISIOTCS TPEIMETOM H3Y4YCHUS B
HacTosmei ctatee. [IpeacraBiseTcs, 9To UX aHAIH3 MOXKET JaTh BAJKHBIC
KITIFOYM K TIOHMMAaHHIO CMBICIIOBOM CTPYKTYpPBI KOHIIETTa «/]0CTOSBCKIID)
BO (ppaHITy3CKOH JIMHTBOKYJIBTYpE — Bellb, KaK H3BECTHO, OTHIMCHHBIE JIe-
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PHUBATHI SBITIOTCS OIHUM U3 S3BIKOBBIX CPEACTB OOpaIIeHHs K KOHIEITY
MpeleAeHTHON THIHOCTH, KOMIIOHEHTOM €T0 SKCTPa30HHBI (COBOKYITHOCTH
ucxomamux accoruanmii) [1. C. 60].

HccnenoBanne BKIIIOYANIO JBa aCHEKTa: KOHTEKCTyaJ bHBIA aHAIN3
158 MUKPOTEKCTOB, COIEpKALMIMX NEepuBaT dostoievskien B TEPEHOCHOM
3HAYCHUH, U CPaBHUTEIBHBIA aHANM3 CEMAaHTUYCCKOW WH(pOPMAINH, CO-
JeprKamieics B0 (YpaHKOSI3BITHOM U PYCCKOS3BITHOM aCCOITMATUBHOM II0-
ne. BTopoii actiekT HeoOX0AuM TSl MOHIUMAHHS CIICI(DUKA BOCTIPHATHS
HocToeBckoro (paniry3aMu, Belb «HAIIMOHATIBHBIA MEHTAIUTET IMPOSIB-
nsieT ce0s <...> TONBKO B MPUCYTCTBHH Ipyroro MeHTanmmTeray [2. C. §].
B pycckoM s3bIKe TONMHBIA OSKBHBAJCHT OTHIMEHHOTO aIbEeKTHBA
dostoievskien oTCyTCTBYeT (OYEBHIHO, 3TO CBsI3aHO C (opMoit paMiumi
MUCATeIsT), IPU 3TOM €CTh ONHM3KHH MO 3HAYCHHIO IEPHUBAT 0OCHIOe8UfU-
Ha, acCOMMATUBHO-BepOATBEHOE TI0JIe KOTOPOTO BCECTOPOHHE MCCIIEI0Ba-
HOo O.U. CeBepckoit Ha Matepuane HammoHanpHOTO KOpIIyca PYyCCKOTO
s3eIka [3]. Kpome Toro, Hamu ObLIO TpoBenieHO aHKeTHpoBaHue 150 pe-
CIIOHIEHTOB C IENBI0 BBISICHATH CTETICHh 3HAKOMCTBA C MIPON3BEACHUSIMHI
PYCCKOTO KJIACCHKA U BBISIBUTH aCCONMATHBHBIC CBSI3U CO CTHMYIAMH 00-
cmoeswuna u 2epotii /locmoegckoeo.

[lepBoe, uro oOpamaer Ha cebS BHUMAaHHE BO (PPAHKOS3BIYHBIX
TEKCTaxX, — MpuyaraTensHoe dostoievskien cBOOOTHO codeTaeTCs ¢ Hape-
YHSIMH, YKA3BIBAIOIIUME Ha CTETIEHh HHTEHCHBHOCTH ITPA3HAKA!

— le plus dostoievskien (camvlii dostoievskien, 6 haubonvuieli cmenenu
Hanomunarowutl o JJocmoescxkom): Arnaud Desplechin signe son film le
plus dostoievskien; le roman le plus dostoievskien de la littérature
frangaise; le film le plus dostoievskien du grand cinéaste;

— tres (souvent) dostoievskien («ouenv (wacmo) dostoievskieny): trés
souvent dostoievskien, un grand livre...; un souterrain trés dostoievskien;

— un peu dostoievskien (nemmnoeo dostoievskien): Clest un peu
dostoievskien;

— proprement dostoievskien (munuuno dostoievskien): un livre
extraordinaire, proprement dostoievskien;

— intensément dostoievskien («unmencugno, 6 @vicuieli CMeneHu
dostoievskieny): Intensément dostoievskien, ce drame...;

— beaucoup trop dostoievskien (cauwxom dostoievskien): des récits du
romancier romain, beaucoup trop dostoievskien...);
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— hautement dostoievskien (s svicuteti cmenenu dostoievskien): un état
d’exaltation extréme, hautement dostoievskien;

— dostoievskien en diable (vepmoscku dostoievskien): un second long
métrage dostoievskien en diable.

[MomoOHas rpamamus, B II€JIOM HEXapaKTepHas ISl JCOHMMHYECKIX
aIbEKTHBOB, TOKA3EIBAET, UTO 3a JACPUBATOM dostoievskien CTOHUT LEIbIH
KOMILICKC YCTOHYMBBIX MPEACTABICHUH. B monydeHHON (paHKOSI3BIIHOM
BEIOOPKE OTH TPEACTABICHUS aKTyaIM3UPYIOTCS B Pa3IHYHBIX KOH-
TEKCTaX, KOTOpPhIE MOXXHO pa3[eNIuTh Ha HECKOJIbKO TEeMaTHUYECKUX
rpym.

B nepByto, konnyecTBEHHO TOMUHUpYIoUIyto rpynny (129 ccpuiok u3
158) BXOZAT TEKCTHI, B KOTOPBIX peUb UIET O SIBICHUSIX XYI0KECTBEHHO-
ro TUCKypca (B OCHOBHOM (DIIIBMBI U POMaHBI; BCTPETHINCH Takke YIO-
MUHaHUS ApaMaTHYeCKUX, MOITUUECKUX M MY3bIKaJIbHbBIX IPOU3BEIECHHH,
BEICTaBOK, mepdopMaHcoB u QectuBaist). Dostoievskien MCIONB3yeTCs
3Mech ISl XapaKTePUCTHKH CaMOTO IIPOW3BENCHUS WIH COOBITHS
(83 ccputku) unu ero repoes (46 CCHUIOK).

B 13 cayuasx dostoievskien xXapakTepu3yeT peaNbHBIX JIMYHOCTEH.
B 8 TekcTax ommcaHBl pa3MUYHBIC CHTYAIHMH, OTHOCSIIHECS K O0NacTH
MONUTUKH, B 4 — K 00JIacT criopTa 1 B 4 — K 00JIACTH TICHXOJIOTUH U TICH-
XOaHau3a.

Accommanuu ¢ JIOCTOEBCKMUM MOTYT BBI3bIBaTh KakK CHOKETHO-
(albynpHbIE TIOCTPOCHHUS W TMEPCOHAXKH OIPEICICHHBIX MPON3BEICHUMA
PYCCKOTO KITaCCHKA, TaK M OOIMINE XapaKTePUCTUKH, CBSI3BIBAEMEIC C €T0
XYJOXECTBEHHBIM MUPOM.

1. Acconmanum ¢ onpeaesieHHGIMU Mpou3BeeHusiMu JlocToeBcko-
ro. B monyueHHOM HamMM MaTepualie C YBEPEHHOCTHIO MOYKHO BBIJIEIUTH
14 otcpuiok k «llpectyrienuto u HakazaHuio», 11 — k «3anuckam u3
MOAMOJIbA», 6 — K pomany «auoT», no 3 — k «bpatesam KapamazoBeiM» 1
«becam».

1.1. «Ilpecmynnenue u nakazanuey.

Poman «IlpecTtyrnienue u HakazaHUe» AJsl HOCUTENEH pyCCKOro s3bl-
Ka, mo pesynbratam uccienoanus O.U. Ceepckoil U mpoBeaeHHOrO
HAMH aHKETHPOBAHHUSA, SBISICTCS OE3YCIIOBHBIM JIHICPOM IO KOIHYECTBY
accouualii Ha CTUMYJI «JIOCTOEBIIMHa» U Bonpoc «Kakoil uenoBex miu
repoil Xym0)KeCTBEHHOTO MpOU3BEACHUS accouuupyerca y Bac ¢ Jocro-
eBCKUM?». B momyueHHOW HaMU (ppaHKOS3BITHOH BBIOOPKE 3TO TaKXKe
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caMbIil MOMYJISAPHBIA HCTOYHHUK acconuaruid. B 13 cnyuasx dostoievskien
OTHOCUTCSI K SIBICHHSM WM TEPOSIM XYAOKECTBEHHOTO IUCKypca —
¢mneMaM 1 poMaHaM, 00ImIas 4epTa KOTOPHIX — YOHHCTBO KakK KITFOYEBO
MOMEHT CIOXeTa (IeTEeKTHBHI WIH TPHIUICPHI), B OJHOM pedb HUAET O pe-
QNBHBIX yOMACTBAaX — TepakTe B pemakuuu xkypHana «Charlie Hebdo». C
pomanoM «[IpecTyrieHue 1 Haka3aHUE)» COOTHOCSTCS:

— XapakTep COBEPIICHHOTO YOWICTBA: «HICANbHOE yOHHICTBO», T.C.
UMEIoIIee HEKYI0 BBICINYIO IeNb W/WUIH yOmicTBO cTapyxu («La vieille
dame assassinée»; «rendre le monde meilleur en perpétrant le crime
parfaity, «commettre un crime parfait en assassinant une vieille
rentiére»); Tomop Kak opymue yomiictBa («Pakistanais au hachoir
dostoievskien»);

— TeMa TMPeCTYIUICHUsI U HaKa3aHUsI: B (hopMe MPsAMOI ameusmni K
Ha3zBaHWIO poMmaHa («cette dimension funébre de crime, de mort et de
chatiment»; «Les deux rdles ont un caractére dostoievskien <...> par
I’inscription du théme “crime et chdtiment’ pour ’action»; «criminel
désire le chatiment»; «‘Match Point”, crime sans chdtimenty»;, «la
question trés dostoievskienne du crime et du chdtimenty), mu6o depe3 Mo-
TUB CTpajiaHus, packasHus yoOwirel («assassin <..> le portrait
dostoievskien d'un homme rongé par le besoin d'étre jugé»; «assassin
dostoievskien, rongé par la culpabilité»; «un accusé <...> qui commence a
éprouver des scrupules»; «une réflexion sur les tourments du crimey;
«il pleure a pleines larmes sincérementy; «une errance dostoievskienne
<..> entre deux dépositions hésitantes a des flics de plus en plus
suspicieux»);

— TECHO CBS3aHHBIA C MPEABIIYIMM IMYHKTOM MOTHB BO3MOKHOCTH
IyXOBHOTO BO3POXKICHUS YOHUIIBI; BO BTOPOM IPHMEpE sIBHAS acCOIHa-
U ¢ BocKpematomed PackonpHukoBa mr00oBp0 Corn MapMmenanoBoit
(«on récupére ces femmes [= deux criminelles] pour les ramener vers
["humain», «’amour d’Aila, un amour qui ne se marchande pas, lui,
pourrait le sauvery);

— CIOKETHASI KOJUIH3HSI IIPOTHBOCTOSHUS MPECTYITHAKA U CIIEOBATEIIS
(«l’accusé qui a commis le crime et le policier qui veut lui porter le
chatiment», «un affrontement dostoievskien avec cas de conscience a la
clé entre un accusé <...> et un commissaire de police z¢I¢é, cauteleux et
“objectif’»; «Charles Madzou dans le role Porphyre et Ndalla Graille
dans celui de Raskolnikov).
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1.2. «3anucku u3 noononvay.

Heckonbpko MeHee YaCTOTHBI acCOIMAINH ¢ dostoievskien, OTCHIIAI0-
mue K «3amnuckaM U3 MOINOoNbs». B comocTaBuTeNnsHOM acmekre obpa-
maer Ha ceds BHUMAaHUE HeXapaKTepHAas Ui PYCCKOH JIMHTBOKYIBTYPEI
MOMYISIPHOCTh 3TOH TOBECTH, KOTOPAas IO HACOIOTHICCKIM MPHYHHAM
Obta mpom3BeneHNeM, Mo Belpakennto B.B. Epodeesa, «moutn mon-
MONBHEBIM TSI COBETCKOW uMTaromeld Maccel» [4]. B mpoBeneHHOM HaMu
AQHKETHPOBAHUHU «3alUCKH...» — Mpom3BereHue J[0CTOEeBCKOrO, ¢ KOTO-
PBIM 3HAKOMO HAaWMEHBIEe KOJIUYIECTBO PECIOHACHTOB (9%), napadok-
canucm M noonosive B CBOOOJHBIX aCCOIMANUSIX Ha CTHUMYIBI «IOCTOCB-
MUHAY U «repoi JIoCTOeBCKOTO» HE YIIOMHHAIOTCS BOOOIIE, HET aCCOIH-
alMil ¢ HUM | B WCCJIEIOBAaHUH Ha MaTepuajie HanmoHanpHOTO KOpIyca
PYCCKOTO SI3BIKA.

Bo ®panmun noononve — le sous-sol wmu le souterrain Kaxk THI CO-
3HAHUS U MTOBEJICHUS — KaTETOPHsI, XOPOIIIO 3HAKOMAsl HE TOJBKO CIIeIHa-
JmECcTaM B OOJIACTH TyMaHWTapHOTO 3HaHUS, Kak B Poccum, HO u 00b-
IIMHCTBY JIIOJICH CO cpeTHuM 00pa3oBaHueM. DTO KaKk MHHUMYM OIOCpe-
JOBAaHHOE 3HAKOMCTBO 4epe3 mpomssenenus ©. Hurmme, XK.-I1. Captpa u
A. Kamio, n3yyaeMsle B paMKax MIKOJBHON MPOTPaMMBI IO (ppaHITy3CKO-
My SI3BIKY H JIHTepaType U 1o Gpuiocodpuu — mpeaMeTam, 00s13aTeIbHBIM
IUTSL A9 9K3aMEHOB Ha CTENeHb OakanaBpa (aHajor poccuiickoro EI'D).
Kpome Toro, «3amicku U3 MOAIONB» BXOIAT B CIIHCKHA PEKOMEH/IOBAH-
HOTO YTEHHUS 10 PUI0co(UH BO MHOTHX (DPAHITY3CKUX JTHIESX.

B amammsupyemom MaTepuane nepuBat dostoievskien B COYSTaHHU C
sous-sol WA souterrain BCETIa UMEET HETATUBHYIO KOHHOTAIIMIO U CBSI-
3aH C aCCOIHAIIAIMH, KOTOPbIE MOXHO Pa3/IeNIUTh Ha JIBE TPYIIIIHL.

[IepBbIil THI OTCBUIOK CBSI3aH C COLMAIbHOW M30JIALMEH TepoeB, He-
MIPUBJICKATENBHBIX, HEYCHCIIHBIX, HECITOCOOHBIX K HOPMAaJIbHOW KOMMY-
HUKaIW{, 9acTO BEIyNIMX MApPTUHAIBHBIA 00pa3 >xu3Hu («mal rasé et
hagardy; «de plus en plus difficile a aimery; «la vie semble s'opposer a
luiy; «loosery; «victimes de [’exclusiony; «Il a touché le fondy;
«misanthropey; «solitaire»; «des images de cauchemars éveillés, de sous-
sol dostoievskien. On y croise des hommes rendus fréres par l'alcool, des
enfants aux visages de poupées sales, <...> un homme assassiné dans la
neige, un mort par overdosey).

B oTcputKax BTOPOrO THIIA pedb HAET O nOONOIbe KaK BOILIOMICHUU
CaMBIX TeMHBIX, IyTAIOMUX CTOPOH YesoBedeckoi aymm («le “sous-sol”
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malsain typiquement dostoievskien»; «le sous-sol (toujours au sens
dostoievskien) du mal»; «il était fait reproche a Larbaud <..> d'étre
demeuré au seuil du “souterrain’, au sens dostoievskien, ténébreux du
terme»; «la lente descente <...> dans le ceeur des ténébres du pérey; «le
soi s'est racorni dans le sous-sol dostoievskien du confinéy; «la chute, le
cheminement dans quelque sous-sol dostoievskieny; «il passe au
souterrain dostoievskieny). B 1ByX mocieHUX puMepax nadenue, CHycKk
B (Hexoe) «docmoesckoey noononve, Oydcoanue B HEM BBICTYTIAIOT Me-
Tadopoit TIryOOKOI eTpeccun repoes.

1.3. «Houomy.

Accommanmu ¢ pomanoMm «auoT» B MOydeHHOH HaMH BBIOOPKE JI0-
cTatouHo ogHOTUIHEL. Kak dostoievskien Bo BCEX TEKCTax XapaKTepH3y-
FOTCSI TIEPCOHAXH, HATIOMUHAIOMINE KH:35 MBIIIKIHA 110 COYSTaHUIO He-
CKOJIbKUX (3—4) U3 CleyIoIuX TPU3HAKOB:

— nmobpota («un homme bon, qui par sa bonté méme...»; «d’une bonté
exceptionnelley);

— HECOCOOHOCTh BIHCAThCS B 00IIeCTBO («incapable de vivre dans la
societé des hommes, bien trop hypocrite et subtile pour lui»; «seul a
l’écart du mondey; «marginalité <..> hors de tout code socialy;
«l’impossibilité de la bonté absolue dans la société humainey; «inadapté
a son environnement);

— HEBUHHOCTB, HAMBHOCTH («/ Innocent dostoievskien»; «Il est naif et
vit en harmonie avec les élémentsy»; «pur et innocent»);

— IeTckuil B3rmsam Ha MHUD («a la jeunesse éternelle»; «un éclat
d'enfancey);,

— JmmIerNcus, aymeBHas Oone3Hb («frappé par le haut maly; «fou
lucidey).

OnuH KOHTEKCT CONEPKHUT TaKkKe MPSAMYIO Mapajuielb ¢ JOOOBHBEIM
TpeyronbHUKOM MprukuH — Hactaces @ununmnosHa — Poroxus.

1.4. «<bpamuva Kapama3zoewiy.

K «Bpatpsam KapamazoBeiMm» nepuBat dostoievskien BO BceX CITydasx
OTCBIIACT Yepe3 MOTHB yOHICTBA:

— youiictBo otma («l'angle de vue <..> est plutét dostoievskien (le
parricide)»);

— MYYHTEJbHBIC OTHOIICHUS OpaTheB, CBSI3AHHBIX IIPECTYIICHUEM
(«Ces deux fréres Karamazov des faubourgs <..> un terrain criminel
transformera leur vie en une véritable tragédie <...> vont se déchirer»);
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— yOWiicTBO, HACHIIME KaK opyaue MmecTH («des assassins; <..> les
jeunes Israéliens chargés de venger leurs fréres massacrés <..> Ces
jeunes et nouveaux fréres Karamazov...»).

1.5. «becoin.

K croxetHo-(abympHOI cTpykTYype poMana «becb» dostoievskien o1-
CBIIACT Yepes:

— TepCOHaXka, MPUHAICKANETO K TalfHOH TeppOPHCTHUECKON TPYyII-
MUPOBKE M JpaMaTUYeCKHd MMOTHOAIomEero B KOHIE pomaHa («ce
personnage affilié a un réseau de terroristes <...> la vie souterraine des
activistes <...> sa mort dramatique)

— mapaiens ¢ ucroBensio CraBporuna («Merah dans sa “confession”
stavroguinienne...»; «une étrange lettre ou elle dit avoir empoisonné son
grand-pere. Ce post-scriptum dostoievskien...»).

1.6. OmcoiiKu K MHOMCECHI8EHHBIM UCHIOUHUKAM.

B cemm ciydasx acconmarnmu ¢ dostoievskien omocpeIoBaHBI cpa3y
HECKOJBKUMHU 00pa3aMy TN CIO’KETHBIMHU JUHUSAMU. [IponsmocTpupyem
3TO TpeMs HamOolce WHTCPECHBIMH, Ha HAlml B3MUDLL, IMPHUMEpaMHU
(ocTanbHBIE JOCTATOYHO OAHOTHUIHEI — Pedb B HUX UAET 00 yOWHCTBax,
KOTOpBIE IO Pa3iWYHBIM MpPU3HAKAM MOTYT accormupoBatbes ¢ «Ilpe-
CTYIUICHHEM W HakazaHmem», «bpatesmu KapamazoBeimm» mmm «mmo-
TOM»):

— otHocsmeecs kK Cepxxy ['eHcOypy Meradopudeckoe ClOBOCOYeTa-
HUE ce faux prince dostoievskien («0OMaHYNBO HATTOMUHAIOIIHNN KHS3S U3
npousBeneHni [locToeBckoro»). XapakTepuCTHKA, JaHHBIE ['eHCOypy B
STOM KOHTEKCTE, BBI3BIBAIOT aCCOLUMANNH C JBYMS THAMETPAIBHO MPOTH-
BOTIOJIOKHBIMH TIEPCOHAKAMH: KH3¢eM MBIIKUHBIM — B €T0 OJUHOYE-
CTBE, MPOCBETIICHHOCTH, HANBHOM JKEITaHUH W HEBO3MOXKHOCTH N3MEHUTH
Mup («Puisqu'on est seul et lucide et que changer le monde serait le
rendre pire ou se montrer naify) u Hukonaem CraBporuasm (Kuszem) —
B €ro 3pOTOMAaHWH, CKIOHHOCTH K IIPOBOKAIMUM W CaMOpPa3pyLICHUIO
(«s’abime dans le culte superlatif du désir sexuel et s’abandonne au flirt
avec la mort», «l'érotomanie éthylique et tabagique ou la provocation
amplifiéex; «l'exhibitionnisme de son autodestruction»);

— metadopa un moment dostoievskien, BCTPETHUBIIASCSI B UYETHIPEX
TEKCTaX U BO BCEX CIyYasX OMUCHIBAIOIIAS TEPEIOMHBI MOMEHT B KHU3-
HU, CBSI3aHHBIN C HEKUM TPO3PEHUEM, MOKET OTCHLIATh, HAIIPUMeEp, K Ta-
KHAM 3ITH30]aM, KaK COH PacKoIBHHUKOBA, COH O IUTE U IOTOPEIBIX MaTe-
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psx Mutu Kapamazosa, mpo3penne Cremanom TpodrumoBruueM myTd B
Crnacos;

— BEIpaKeHHE un joueur dostoievskien, OYEBHIHO YK€ CTaBIIee
ycToiunBOi Metadopoil it 0003HAYEHHS MATOJOTHYSCKOTO HTPOKa
(6 cmygaeB ynoTpeONIeHus, U3 HUX 3 — B CTAThAX 10 NCUXUATPUU U TICH-
X0aHaNM3Yy), ABISAETCS OTCBUIKOH Kak K poMaHy «rpox», Tak U K JIHIHO-
CTH CaMOTO TTHCATEs.

2. O0mme XapaKTepUMCTUKH, CBSA3bIBaeMble C XYH0/KeCTBEHHBIM
mupom locroeBckoro.

B Oonpmieid 9acTm KOHTEKCTOB aHAJIM3UPYEMOH BBHIOOPKH (OKOJIO
72%) nepuBat dostoievskien akTyamm3upyeT HeKue oOIIHe IMpeIcTaBlie-
HUS O XyJIOKECTBEHHOM MHpPE PYCCKOTO KIaCCHKa, CPEH KOTOPBIX MOXK-
HO BBIJICITUTD CIIEAYIONINE OCHOBHBIE BEKTOPHI aCCOIIMUPOBAHUSI.

2.1. Ilpeocmasnenus o [Jocmoesckom Kak agmope mpazeouinom:

— MpsIMBIE OTCBUIKH K KaTeropuu Tparmdeckoro («un film tragique et
violent»; «la beauté tragique»; «ga va tragédier»; «une véritable
tragédiey; «Stéphane Degout a des allures de personnage dostoievskien.
De fait, on lui confie généralement des roles tragiques»; «fresque
dostoievskienne <..> témoin misérable et magnifique des tragédies
humainesy; «il verse tellement dans le tragique, dans le dostoievskien»);

— CMBICIBI, KOTOPHIE MOXKHO OOBEIMHHUTH (PPAHITy3CKHM ITOHSITHEM
noirceur (memMHas cmopoua dcusuu, Hyap, «uepnyxa»). [lommmo co0-
CTBEHHO noirceur W noir (16 ciydaeB yHnoTpeOICHHUs), ITO JEKCEMBI CO
3HAYCHUEM MeMHOmMAd, MpaK, 6e3ublcX00HOCmb, JcecmoKkocmy («un océan
de noirceur insondable»; «cette interprétation d’une noirceur, d’une
intensité et d’une profondeur simplement bouleversantes»; «Ce roman qui
a la noirceur et la cruauté dostoievskiennes»; «témoin muet de la
noirceur du monde»; «qui méle ironie et cruauté», «C’est un conte
cruely; «un combat désespérey; «l'univers sombrey; «un pessimisme noir,
dostoievskien»; «texte noir, dostoievskien mur a mur» u ap.). Kpainss
CTeNeHb noirceur 0003HAYaeTCsl BCTPETUBIIMMCS 3 pasza MeTtadopude-
CKUM BBIpaKCHUEM un enfer dostoievskien (a0 [Jocmoesckoeo), eme B
5ciydasx JeKceMa enfer KOHTEKCTyaJllbHO ONM3KO CBsI3aHAa C
dostoievskien («aux portes d'un enfer dostoievskien»; «Mais [l'enfer reste
entier. Un enfer dostoievskien»; «un enfer dostoievskien succeéde a un
autre»; «qui va les précipiter tous les trois en enfer»; «un écrivain
hanté, dostoievskien <...> Les cercles de /’enfer» u np.). B 6onpmmacTBe
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CITy4aeB JIEKCEMBI aCCOIIMATHBHOTO TONS 1oirceur KOHTEKCTYyallbHO TECHO
CBsI3aHBI ¢ 00pa3aMu COITMANIBHOTO JHA ¥ JICBHAHTHOTO MoBeneHus («le
personnage dostoievskien du raté, du paumé, du dévianty; «vie pauvre et
misérabley; «sa marginalité sociétale»; «pauvre, marginaly, «les bas-
fonds nocturnes et toxicomaniaques» u np.). IHTepecHBII pUMep TaKOTo
mepcoHaka — XapaKTepusyeMblli Kak dostoievskien po6otr Monsieur
Ferraille, rmaBHBII Tepoil OHOMMEHHBIX KOMUKCOB — «BOILTOIICHUE BCEX
MOPOKOB MHupa (BOp, MBSIHUIIA, MOATAIKUBAIOMINN K MPECTYILUICHASIM U
pasrymy)» («Un robot dostoievskien, Monsieur Ferraille <..> qui a tous
les vices du monde (voleur, soulard, pousse au crime et a la débauche...»).
B mByx crmy4asix ykaHp HIpOH3BEICHUS, B KOTOPOM COEIUHSIOTCS aCCOLH-
allid ¢ noirceur W 00Opa3bl COIMANBHOTO JHA, TOYHO OMPENENsIeTCs Kak
tragédie sociale (coumanbHas Tpareans);

— TparnmdecKue COOBITHSA, MPUBOIIINE K THOESIH TepoeB U (W) UX
[EHHOCTEH, JIe)KaT B OCHOBE CIOXkKeTa aOCONIOTHOTO OOJBIIMHCTBA SIBJIC-
HUH XyI0KECTBEHHOTO AMCKYpCa, OTPENENIeMbIX B Hallleld BRIOOPKE Kak
dostoievskien: pa3muUHBIE TPECTYIUICHUS, TPEAATEIBLCTBO, MECTh, TSKE-
nasi 00e3Hb, BOMHA... («un acte monstrueux, inhumainy, «leurs parents
ont été décapités sous leurs yeux»; «un coup mortely; «un sujet tabou, /e
viol d’adolescents par des prétres»; «ces jeunes gens vont se faire tuery,
«la génése d’un tueur en sérien, «une ville en pleine désherence, minée
par le crack et la misére» n np.). OnmcaHue dTUX COOBITHH, KaK MPaBUIIO,
CBSI3aHO C HICSIMH Kpaxd, nadenus u paspyuienus («il est tombé plus bas
encore»; «Il y a quelque chose de dostoievskien dans cette course vers
[’échec et la destruction»; «régne un gout quasi dostoievskien de
la déchéance»; «une longue, douloureuse et persévérante agonie;
«’auto-destruction de la victime principale»; «Sa chute est inéluctabley;
«Ce qui lui reste, c'est détruire, au sens dostoievskien du terme. Détruire
ne prend du sens que pour action de détruire en soi»; «Et tous seront, a
des échelles différentes, détruits ou déstructurés par son action»; «la
déchéance de Simone jusqu’a la damnation finaley, la (dostoievskienne)
chute finale u 1p.);

—II000Bb B OJTHOM KOHTEKCTE ¢ dostoievskien Takxke HEIPEMEHHO Tpa-
rugHa («/'amour a morty; «le drame de l'amour sacrifié»; «un roman
d’amour tragique» n np.). OOpamaer Ha ceOs BHUMaHHE, YTO Tparmde-
ckasi J000Bb «B Jayxe Jl0CTOEBCKOT0» HEHM3MEHHO CBs3aHa C 0Opa3oM
femme fatale. Hocutenu pycckoro si3bIka, KOT[a pedb UAET O TePOMHSIX
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JOoCTOeBCKOTO, BCIIOMUHAIOT B IEepBYIO odepens o Cone MapmenanoBoi.
Bo ¢panmy3ckoit ke BBIOOpKE JXEHCKHE 0Opasbl, acCCOIMHUPYEMBIE C
dostoievskien, B aOCOIOTHOM OOJBIIMHCTBE CIIy4acB OTCHUIAIOT K 0Opa-
3aM mH(epHATBHBIX KpacaBul] «omoTa» u «bpatheB KapamazoBerx» —
CWJIBHBIX, BJIACTHBIX, pa3pyIIAlOIINX KU3Hb BIIOOJCHHBIX B HUX T'€POCB
(«trop belle, trop aimée, qui développe un rapport de pouvoir intime tres
complexex; «tres belle figure féminine qui va précipiter sa mutation intime,
a sa mort dramatique»; «une femme étrange, Tania, mi-victime, mi-
bourreau, qui l'entraine dans un tourbillon de désir, de folie et de
rébellion» n np.). YunTeIiBast, 4To poMaHbl JJocToeBCKOTO cTanmm Ha pydexke
XIX—XX BB. Bo ®paHIK OTHUM M3 OCHOBHBIX UCTOYHHKOB MH(a O TH-
OeNBHON MPUTATATENHFHOCTH PYCCKUX >KCHIMNH (TompoOHee 00 3TOM cM.
[5]), HEYAMBHUTEIBHO, YTO STH MPEICTABICHUS COXPAHIIOTCS M CETOTHS;

— CJIOKHBIN OJOK CMBICIIOB, OJMIICTBOPSIONINX B HUIIICAHCKOH AUXO-
TOMHU JUOHUCHHCKOE, T.C. TPATMUECKOE HAYAIO: CMPACMHOCHb, Ype3-
MEPHOCMb, UHMEHCUBHOCb, CIUXULIHOCMb, pasmax... Dostoievskien B
MAHHOM 3HAYCHHH MOXET MOIYCPKUBATh HAKall CTPACTCH, HAIPsDKEH-
HOCTh JICHCTBUS, HEOOBIUANHYIO CHIYy BO3JICHUCTBHS XYIOXKECTBEHHOTO
MPOU3BEICHUS/COOBITHS HA PELUIACHTOB/YIaCTHUKOB («portés par une
passion et des désirs si violents»; «quelque chose de vraiment
Dostoievskien <...> [intensité, la profondeur et I'ampleur de ce qui se
trouve mis en jeu ici»; «Pas une baisse de tension, pas un moment faible
dans cette interprétation d’une noirceur, d’une intensité et d’une
profondeur simplement bouleversantesy; «a la violence de ses dynamiques,
a la véhémence des chocs harmoniquesy»; «Il brilait la vie, il aimait les
excesy; «Violemment beau»;, «un état d’exaltation extréme, hautement
dostoievskieny; «quelque chose de grand, d'inoubliable, de dostoievskieny;
«composer avec démesure et grandeur tragique; «la dimension du drame
qui s'y jouew; «la grandeur proprement dostoievskienne du passage»; «La
beauté du film vient de sa fievre, de sa rage»; «un livre puissant, rageur» n
np.). B gucne acconmaruii, CBS3aHHBIX C TMOHUCUHCKOW CTHXUHHOCTBIO U
HAINpPSDKEHHOCTBIO NIEUCTBUS, (UTYPUPYIOT TaKXKE HENpeocKkasyemocms 1
neynopsidouennocms («le foot, dostoievskien par essence, est bien trop
fantastique et désordonnéy; «Le spectacle de Chantal Morel <..> apparait
plus dostoievskien que celui du russe Lev Dodine, plus prévisibley; «C’est
un récit dostoievskien, ou rien n’est joué d’avance, et le lecteur doit étre
maintenu en haleine» v np.).
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Accompanuu 3Toro 0J0ka 4acTOTHHI (BCTpedyaroTcsl B 27 TEKCTaxX) H
crenuUIHBl IS (paHIy3CKOW BBHIOOPKH (OTCYTCTBYIOT B MaTepHale
HanmonanpHOTO KOpITyca pycCKOTO sS3bIKa M OTBETaX Ha HAIIy aHKETY).
OnHO W3 MPUYMH 3TOMY MOXET OBITh KOHTPACT MEXIy Mo3TuKoi Jo-
CTOEBCKOTO W TPAIUIMOHHOW ISl (PPaHIy3CKOH ITUTEPaTyphl MOITHKOM
SICHOCTH, TIOPSITKA X MEPEI.

3HAYNMBIM TIPEICTABIACTCS B KOHTEKCTAX ITOJZOOHOTO THIIA COIIONO-
XKeHue aepuBata dostoievskien ¢ mmeneMm i Tpareamsmu lllexcripa
(6 cmygaeB), ykaspIBamoIlee Ha TO, YTO B TJla3aX aBTOPOB JlocToeBCKMiA
MOTHUMACT M300pa’keHHe CTpacTell Ha ypoBeHb aBTopa «MaxkbeTa» u
«Kopomns Jlupay. («Rien bien sir de shakespearien ou de dostoievskieny;
«On touche la au coeur du drame shakespearien <..> plutdt un
personnage tragique dostoievskien»; «Un souffle romanesque,
shakespearien, tragique... Dostoievskien si on veut se la raconter !» u
ap.). OTaenbHO MPOIUTHPYEM HHTEPECHBIH MpUMEp KOHTEKCTa, T/e aB-
TOp, TOBOPS O MPOPECCHOHANTFHOM CHOPTE KaK TeaTpe CTpacTed, o Me-
IUHHBIX «IPE3MEPHOCTI U «Pasryjie BOOOPaKEHHS», TPOTUBOIIOCTABIIS-
€T Tparuieckyro «oe3mepHocTh» JlocToeBckoro u Illekcmupa anmosmoHu-
geckoMy Hawany: «D'apollinien, le sport redevient dostoievskien ou
shakespearieny» («/3 amoJITIOHUYECKOTO CIIOPT BHOBH CTAHOBHTCS ‘‘JI0-
CTOEBCKUM”~ WJIM MIEKCIIUPOBCKUM);

— CTpaJaHue, OJWH W3 OCHOBHBIX MOTHBOB B TBOPHYECTBE ITHCATEII,
SIBISIETCS M OJJHAM W3 HanOoJlee YaCTOTHBIX HAIPABICHHHA acCONUUPOBa-
HUs. Bcero B aHamm3mpyemoMm Matepuane B 37 TEKCTaX W3
158 dostoievskien coderaercs ¢ JekceMaMu cO 3HAYCHHEM cmpaolawie,
oonv, mepzanus («toute une vie de souffrances et de vexations»; «Une
terrible descente dans la  souffrance»; «le déchirement quasi-
dostoievskien de I'Ame russe»; «elle va se retrouver empalée pour souffrir
a petit feu, souffrir autant lorsqu’elle sera une femme de quatre-vingts ans
qu’elle va souffrir maintenanty; «ceuvres tourmentées»; «l’austérité
presque janséniste du corps souffranty; «cette épopée de la souffrance»;
«A la souffrance mentale il ajoute la souffrance physique en s’auto-
mutilanty; «souffrir pour toute 'humanité souffrante»; «haché menu de
douleur psychique et physique»; «confrontation douloureuse»; «une
scéne traumatique; «le dolorisme dostoievskieny»; «tourmenté» u np.).

CtpagaHue Kak HCKyIUICHWE BHHBI (MMEHHO STOT HATTEpPH MOApa3y-
MeBaeTcsi B cioBocoueTaHusx «Dostoievskien dans son analyse de la

97



bapanosa E.I'. Konyenmyanusayus @.M. JJocmoesckozo

culpabilitéx»; «traitement dostoievskien de la culpabilité» n 1.11.) accoru-
upyercsi ¢ dostoievskien B 15 konTekcTtax («ophtalmo dostoievskien
bouffé par la culpabilité»; «Dés lors Hilly agira comme un coupable <..>
arc-bouté moralement, dostoievskien jusqu'au bout»; «entiérement envahi
d'un complexe de culpabilité et de remords, un peu dostoievskien si vous
voulezy; «rongé par la culpabilitéy; «tourment trés dostoievskien entre
délire et culpabilitéx»; «l’enfer de la culpabilité» v np.).

K oToit ke Tpymme accoruanuii OTHECEM W KOHTEKCTYallbHO CBSI3aH-
HBIC C UAeeH CTpagaHus JEKCEMBI CO 3HAYCHUEM Jicepmed, naiad, noim-
Ka, BcTpedarommecss B 14 tekctax («la victime et le bourreau sont
interchangeables»; «En devenant une victime, il devient I'un des leursy;
«on devient son propre bourreauy; «des thémes sacrificiels» u ap.), mpu-
geM B 4 ciIydasx peds HUAET 00 MCKYIHTENBHOHN kepTBe («s’avancer en
victime expiatoire»; «ce livre aux accents dostoievskiens (mais sans
rédemption par [’amour ou la souffrance» n np.).

2.2. IIpeocmaenenun o0 npomueopeu8oCHU 4ej108e4ecKoil npupoobl.

Kax dostoievskien ompenenstoTcsi NBOHCTBEHHBIC, CIIOXKHBIC HATYPBI
(«personnages  ambigus»,  «personnage  complexey;  «psychologie
complexey), cCOBMeIIAIONIHE B ce0Oe MPOTHBOIOJIOKHBIE KauecTBa U CIIOCO0-
HBIE OIHOBPEMEHHO Ha Jyuinee U xymmee («des personnages aux pulsions
ambivalentesy; «oscillant entre l'innocence et le crime»; «un protagoniste a
la fois repoussant et fascinant, capable de cruauté et de tendressey; «a tour
atroce et gentille, bonne et mauvaise, désirante et déloyale», «mes
personnages sont souvent ambigus avec un coté aimable, un autre détestable
<..> c'est mon coté dostoievskien» u ap.), a Taxke MPOU3BEACHUS, TOCTPO-
SHHBIC Ha CTOJIKHOBEHHH ITPOTHBOPEUMBEIX Haual («souillure et purification,
culpabilité et pardon, rédemption ou consomption dans le crime, volonté et
impuissance, passion et raisony; «tout cela est tissé de contradictionsy; «la
piéce est une ceuvre de la contradiction»; «dépeint avec une rare justesse les
dmes humaines dans leurs contradictionsy), NcCIeIyIonIe MeTapu3MIecKIe
ocHoBaHmA 100pa u 31ma («il cherche a enquéter sur la genése du Mal dans
'ame d’un homme malheureux»; «héros dostoievskien, englouti par le mal»,
«des fulgurances dostoievskiennes sur le Mal»; «la quéte dostoievskienne de
la moraley; «c'est un peu dostoievskien. Ca me fait penser a une réflexion sur
le bien et le maly).

JTOT OJOK accomuamuii TeCHO KOPPEIHpYeT C MPeObLIyIINM, IO-
CKOJIBKY MPOTUBOPEUHUS BO BCEX CIIyYasX BOCHPHUHHMAIOTCS KaK MYy4H-
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TeNbHBIC, TpeOyromme pa3pemenus («rongé par diverses contradictionsy;
«déchiré par ses contradictions» u T.11.). [IpuMeyaTensHO UCIIOTB30BaAHIE
OTPHULATENHHON (POPMEI pseudo-dostoievskien O OTHOIIEHHIO K TEPCO-
HaXy, KOTOpHIA HPWHUMAET CBOI IPOTHBOPEUYHMBOCTEH («personnage
pseudo-dostoievskien qui se refuse finalement a résoudre ses
contradictions»).

2.3. /lymesnoe nezooposuwe.

B 15 tekctax ¢ dostoievskien accommupyeTcsi MIMPOKUHA CIIEKTP HEPB-
HO-TICHXHYECKHX 3a00JIieBaHUN: Oe3yMue WIIN IICUXUIECKoe 3a00IeBaHUe
B obmeMm cmbicie («Eloge de la folie»; «Son grain de folie»; «Il a déja
beaucoup souffert, quand sa douleur psychique est enfin reconnuey;
«Perelman? C'est ce dréle de savant fou <...> Ce génie dostoievskien cet
allumé dostoievskieny; «ce fou cruel et tendrew; «délire dostoievskien» u
Ip.), KIMHUYECKas ACMPECCHs, MaHWAaKaJIbHO-JCTIPECCUBHBIA CHHAPOM,
00CeCCHBHO-KOMITYIBCUBHOE W HEBPOTHYECKOE PACCTPOICTBA, SIIHJICTI-
cus («les névroses, les désirs inassouvis, les troubles obsessionnelsy; «un
prof de philo séveérement dépressif qui, prisonnier de ses névroses»; «des
crises d’épilepsie visionnaires»; «une ambiance maniaco-dépressive tout
a fait dostoievskienne» u nap.). Eme B 9 xoHTekcTax dostoievskien koH-
TEKCTYAIFHO OIPENEISICTCS KaK He300p06blll, U3BPaljeHtblll /AT KOp-
perupyeT ¢ TAaKUMH PacCTPONCTBAMH JIMYHOCTH, KakK (cajo)Ma3oXu3M
(5 cmydaeB) u ByaiiepusMm («une appétence perverse pour l'abjectiony;
«L’atmosphére froide et malsaine»; «un certain plaisir pervers,
larmoyant, dostoievskien»; «C'est un masochisme trés dostoievskieny;
«sadomasochisme qui consiste a raconter successivement une action laide
<...> et ['auto-humiliation d’un acte de pénitence disproportionnéy; «une
forme de plaisir douloureux, dostoievskien»; «le voyeurisme prend des
dimensions dostoievskiennes» u ap.).

2.4. Cmexoeoe nauano.

Uponus, ¢apc, epomeck, Komusm acCOIMATUBHO CBSI3aHBI C
dostoievskien B 6 xouTekcTax («discrétement ironique; «le drame... qui
méle ironie et cruauté»; «une farce sulfureuse, un tableau grotesquey;
«nous faire rire de choses absolument tragiques»; «un mode pas sérieux,
assez farcesque, dostoievskieny; «lIl y a un c6té cabaret de chien dans
tout ¢a»; «C'est un personnage dostoievskien (tristement comique) qui
navigue parmi les intrigues des gens de l'arriére»). Accormammu 3TOi
TPyl crieUUYHBL 111 (PPAHKOS3BIYHON BBIOOPKH: SIBIISSICH BaYKHOM
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KaTeroprell ACTeTHKH IMHCATeNsd, CMEXOBOE HAYalo, TeM HE MeHee, He
BXOIHT B KPYT YCTOSBIINXCS acCOMUanuii ¢ JJocTOeBCKUM 11 HOCHTEIEH
pycckoro si3bika [3].

2.5. Onpedenennvie uepmol 6HeuIne20 0OMUKaA.

B 11 cmyyasx dostoievskien 0OTHOCUTCS K BHEITHOCTH, IIPH STOM CXOJ-
CTBO C TeposiMi J{0CTOEBCKOTO OTPENENIETCS B MEPBYIO OUepeIb TAKIMHU
JETAIAMH, KaK Xy0oba, OnunHoe/b1ednoe/usmyuennoe/ucmoujennoe auyo,
JquxopaoouHvlli/mpacuyeckuii 632150 OONBIINX/CBETIIBIX/HANBHBIX TJa3
(«de grands yeux attendrisy; «sa silhouette mince, ses yeux clairs»; «son
look dostoievskien faméliquew; «Il a un long visage douloureux et pdle,
dostoievskien»; «un visage torturé dostoievskien»; «Il a un regard
dostoievskien, avec ses grands yeux candides, tragiquement ouverts sur
le mondey; «un jeune homme net et poli, a la peau brin pdle <...> et des
yeux brilant d’une détermination fiévreuse»; «Visage fermé, regard
fiévreux»; «Il a un long visage peut-étre, mais puisant ses racines
douloureux et pdle, dostoievskien»; «un visage dostoievskien, en proie
aux tourments»; «Long jeune homme mince, dostoievskien»).

2.6. Teppopusm, nonumuyecKkuil IKCMPEeMU3IM, HUSUTUIM.

B nccrenyemom marepuane HacauTeiBaeTcst 10 KOHTEKCTOB, TA€ MPH-
naraTenbHoe dostoievskien KOppeNUpyeT ¢ BEIMBIIUICHHBIMU HIIH PEaib-
HBIMU (PUTYpaMH TEPPOPUCTOB / TMONUTHYESCKAX SKCTPEMUCTOB (WIIH JIFO-
IIeH, MPUUYNCIIEMBIX aBTOpAaMH K TaKuM, Kak, ckaxkeMm, CrammH u Jlu
Xapeu OcBanmpa), TEPPOPUCTHUCCKAMH aKTaMH WIH  COOBITHS-
MU/SBICHUSIMA, KOHTEKCTYaJIbHO C HUMH CBSI3aHHBIMH («un silence
dostoievskien»»; «un proceés dostoievskieny»; «la révolte de Merry reléve
du mystere dostoievskieny).

37O emie OTHO HANpPaBICHUE aCCOIMMPOBAHISI, 3HAUMMOE I (paH-
KOSI3BIYHOTO KOpITyca M HE BXOJMSAIICE B KPYT YCTOMYMBBIX aCCOIMALUI
HOCHUTEJICH PyCCKOTO sI3bIKa. [IpHYMHBI TAKOTO PacXOXKICHUS U XapakTep
ACCOIMATHBHBIX CBs3€H TaHHOTO HAIPaBICHHUS — TE€Ma U OTAEIBHOTO
uccrnenoBaHus. B pamkax HacTosmied CTaThl OTMETHM JIHINb OJWH W3
CaMBIX Ba)KHBIX, Ha HaIl B3MIsA, hakropoB — BimsiHue A. Kamio, ubs Te-
aTpanpHas afganrtanus «becoB» U HHTEpHpETAIHs MPOOIEMATHKI pOMaHa
B «byHTyromem denoBekey, «[lagerum», «[IpaBegHnkax» U Ipyrux mpo-
H3BEJICHUSX CcIocoOCTBOBAM Bo DpaHIMK BCILIECKY MHTEpeca K Ipopo-
geckoMy poMaHy J{0CTOEBCKOTO M JanmbHEHIIeMy (GOPMUPOBAHUIO TIPEI-
CTaBICHHUS O COBPEMEHHBIX TEPPOPHCTaX KaK JyXOBHBIX HACIETHUKAX
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I1. Bepxosenckoro, H. CraBporuna u P. PackonpHuKoBa (CM., Hanpumep,
[6-8]). UHTepecHO, YTO B 5 TEKCTaxX, acCOIMMPYIOIHUX dostoievskien ¢
COBPEMEHHBIM HUTWJIM3MOM, 3BYYHT TJaBHBIH MHPOBO33PECHUCCKUI
TNEHTMOTHB, OO0BeaUHMIOmMMA To3aHero Kamio ¢ JlocToeBCKUM: HEBO3-
MOXKHOCTBb JTHYECKOTO OIpaBIaHHUS TEppopr3Ma, HEMPUATHE HACHIIb-
cTBeHHOTO mepeyctpoiictBa mmpa («Il sera expulsé du séminaire et
prendra un pseudo, 'Koba', le nom d'un Robin des bois du Caucase.
11 devient un héros dostoievskien. Ce qui nous interroge, c'est la facon dont
une idée qui était plutot genéreuse, le marxisme, va devenir le moteur d'un
mal historique sanglanty;, «La violence ne peut pas résoudre nos
problemes. Quand on entend la pi¢ce se terminer, le silence qui suit est un
silence dostoievskien. C’est un silence d’un trés grand nihilisme» u 1p.).

2.7. Aumukonghopmuzm, OyHmapckuii oyx.

Henpusitne o0mecTBEHHOTO YCTPOWCTBA MOXET aCCONUHPOBATHCS C
dostoievskien M B TIOMOXKUTENEHOM KITIOYE — KaK aHTHKOH(POPMHU3M, IIyX
npotecta («Trop anticonformiste, dostoievskien <..> un «hooligan» du
théatren; «c'est mon coté dostoievskien; mes personnages sont un peu
rdpeux, en révoltey; «il est le type méme de l'artiste rebelle. <...> pour
tout dire, un “dostoievskien”»; «Rebelle dostoievskien, silhouette
sinistre»; «Eduard Streltsov, plus “dostoievskien” <..> Un joueur
sombre, rebelle»).

Enuanuneie (He Oonee 3  ciaydaeB) acCOIMANMH  CBSI3BIBAIOT
dostoievskien ¢ TIOHATHSMU UCKYNIEHUe, MOCKA/VHbIHUE, JHCALOCb K cebe
U Mupy, NOIUGOHUYECKUI POMAH, OTUHHASL U CLOJCHAS. KHU2A, (DYHKYUsL
Omya (NCUXOaHANN3).

Ha ocHOBaHMHM MONYyYEHHBIX NAaHHBIX MOXKHO CIENaTh HEKOTOPBIE
00001IeHAS.

AHanu3 HempsAMBIX 3HAUYCHUH NepuBata dostoievskien TOATBEPKIACT
Ha SI3BIKOBOM YPOBHE MAapaJoKC, KOTOPBIH TOYHO COHOPMYIHPOBAI
C.JI. ®okuH, TOBOPS O MPUCYTCTBUH PYCCKOTO KIAacCHKa BO (paHIly3-
CKOM JHTEepaType: «caMblil pyCcKuid» s (PpaHIy30B U3 BCEX PYCCKHUX
nucarteneit, JJocTOeBCKUI B TO K€ BpeMs CTal ISl HUX «HEPA3THIIMO
“ceoum”™» [9. C. 5].

B nByx TekcTax Hamiel BEIOOPKH aKTyaTH3UPYIOTCS MPEICTABICHUS O
JIOCTOEBCKOM Kak BBIpazuTele «pycckocTi». B cratbe 0 M. XomopkoB-
CKOM Kak dostoievskien TIpeCTaBICHBI H UCTOPHS €T0 OOpPHOBI 32 BIACTh
(combat dostoievskien), n oH cam (un de ces personnages dostoievskiens).
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[punararensHoe dostoievskien CHHOHUIMH3HPYETCS 311ECh C TUITUIHBIM, C
TOYKHU 3pEHUS aBTOpa, Kak i1 JOCTOEBCKOTO, TaK M I BCEX PYCCKHUX
COUYYBCTBHEM K XEpTBE: Ielast U3 XOIOPKOBCKOTO «MYUYEHHKa», TOCY-
JTAPCTBO MPOOYKIAST IO OTHOIICHHIO K HEMY CHMITATHIO JIFOJIEH, IO TOTO
HACTPOEHHBIX IPOTHB dTOTO «HyBopHma» («Mais en s'acharnant sur lui,
'Etat en a fait un martyr, un de ces personnages dostoievskiens comme les
aiment les Russes, qui avaient pourtant vu d'un trés bon ceil le premier
procés contre cet oligarque, ce “nouveau riche”»). B cTatbe 0 BEICTaBKE
u3 cobpanust CTPOraHOBHIX JBE KAPTUHBI IMPEACTABIIOTCS aBTOPY «IIO-
YTH “JOCTOEBCKHUM» BOIUIOLICHHEM Tep3aHuil pycckoi mymmu («Deux
tableaux accrochés coOte a cOte résument le déchirement quasi-
dostoievskien de l'ame russe).

Eme B 19 Tekcrax dostoievskien BBICTYIaeT XapaKTEPUCTHKOH MMe-
romux ortHoumenue K Poccunm mopeit (II. @omenxo, P. Hypeesa, 3.
CrpenbiioBa u Jp.), SIBICHAN XyA0KECTBEHHOTO TUCKYpca WM UX IIePCo-
Haxelt (Obumens 3. lpunenuna, Ocmpog I1. Jlyaruna, Ulynyoun u3 Pa-
K08020 Kopnyca W T.J1.) Wiu coObITHi (PyTOONBHbIH MaTy Poccus — Xop-
BaTus, ucronHenue Bocemoii cimponnn [l lllocTtakoBuya u T.1.).

B 10 ke BpeMs B aOCOMIOTHOM OONBIIUHCTBE CirydaeB (O0Koio 87%)
JIaHHBIA NIepruBaT KOHTEKCTYaJIbHO HHWKaK He cBs3aH ¢ Poccueil u pyc-
ckuMmu. [IlpuMedaTenmpHBI TPUMEPH, TAC (QPaHIy3Bl HCHOIB3YIOT
dostoievskien s XapaKTEpUCTUKU TEPOCB MPON3BEACHHIA, 3HAKOBBIX IS
(b paHIy3cKOi U OPUTAHCKOH KyJIBTYp: MOJBEPOBCKOTO AJIBIIECTA, PACH-
HOBCKOI Denpsl, MPyCTOBCKOH ANBOSPTHHEI, MIEKCIHPOBCKUX OTeIno,
nean Maxko6ert, I'eapuxa [V n Anemanra.

YHHUBEpCaNbHBIA XapaKTep TBOPUECTBA PYCCKOTO KIACCHKA OTpaskacT
u (Qakrt, 9T0 AEepHBaT «OOPOC» BO (PPAHITY3CKOM SI3BIKOBOM CO3HAHUH
MHOTOYHCIICHHBIMA JTOTTOJIHUTEIFHBIME CMBICTTaMH. OCHOBHOW BEKTOP
ACCOIMMPOBAHUS, BKITIOYAIONINN HECKOJIBKO OJIOKOB XapaKTEPUCTHUK, CBSI-
3aH ¢ TpencTaBIeHHEM O JJOCTOEBCKOM Kak aBTOpPE TparnieckoM. Brime-
JSIOTCS TakKe TaKWe YCTOHUYMBHIC JIMHUU aCCONMHMPOBAHIUS, KaK HpOmu-
60PEYUBOCb YEN08EUECKOU NPUPOObL; OVUIEBHOE HE300P08be; CMEX080€
Hauano, OUpeAeTeHHBIE YEepTHl BHEIIHETOo oO0nmKa (xyooba, 0O1eo-
HoelusmyueHHnoe/ucmowenhoe  quYo,  JIUXOPAOOUHbBLL/MpacuyecKull
63271510); MePPOPUSMINOTUMUYECKULL IKCINPEMUIM/HUSUTUIM; AHIMUKOH-
Gdopmusm u Oynmapckuil Oyx.
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W3 nampaBneHnil acCOMMHUPOBAHMSA, 3HAYMMBIX U (hPaHKOSI3BITHON
BEIOOPKH M HE BXOIAIINX, IT0 HMEIOMNMCS Y HaC JaHHBIM, B KPYT YCTOMU-
YHUBBIX ACCONHMAINN HOCHUTENCH PYCCKOTO S3bIKA, BBIICILSIFOTCS «IHOHU-
CHICKHID» aclekT Tparu3Ma JlocToeBcKoro (cmpacmuocms, uypesmep-
HOCMb, UHMEHCUBHOCb, CIMUXULIHOCMb, pA3Max); CMEXOBOE HAaJallo ero
TBOPYECTBA U KOppesus dostoievskien ¢ purypaMu TeppOpPHUCTOB H I10-
TUTHYECKUX SKCTPEMHUCTOB. BeposaTHo, mocienauii 610k KOHHOTAIIH 3a-
Kpemmiics BO (ppaHIly3cKOM S3BIKOBOM CO3HaHWHU He Oe3 BimsiHUA A. Ka-
Mio. Pomp xymoxectBemHOro u (mrocopckoro ombita  A. Kawmio,
JK.-I1. Caprpa u ®. Hurmre BUANTCS U B TOMYJSIPHOCTH Y (DpaHITy30B Ta-
KOTO HCTOYHUKA aCCOIMUPOBAHMUS, KaK Janucku u3 noononwvs. OcTanbHbIe
HCTOYHUKH COBIAIAIOT LIS MPEACTABUTENCH 00SHX KYIBTYP.

BoraTeie acconmaTtiBHBIE CBSI3U dostoievskien, KaKk MPaBUIO, UMEIOT
SIPKO BBIPAKEHHBIH aKCHOJIOTUYECKUH XapaKTep, IIPA 3TOM JIEPUBAT MO-
JKeT TPUAABATh KaK IMOJIOKHUTENBHBIE, TAK M OTPHUIATEIBHBIC CHTYaTHB-
HBIC OI[CHOYHBIC KOHHOTAITHH.

[IpunaratensHoe dostoievskien oTnuyaeTcs U CBOOOIHOM coueTaeMo-
cThi0. B Hameil BEIOOpKe OHO 00pa3yeT JTEKCHIECKUE CBSI3H C CYIICCTBHU-
TENBHBIMH, OTHOCSAIIMMECS K IIHPOKOMY JHAama3oHy JIEKCHKO-
CEMaHTHYECKUX U TEMATHUeCKUX Tpymil. HekoToprle n3 HUX, Ha TEPBHIi
B3JIAN, HHUKAK HE TMOAXOMAT IO CEMAaHTHYECKYI0 BAJCHTHOCTH
dostoievskien, Hampumep, CYIICCTBUTCIBHBIE TEMAaTHUECKOH cdepbl
«emopt» («un quart de finale dostoievskien»; «le sport redevient
dostoievskieny; «le foot, dostoievskien par essencey).

OTt™metnM Takxke, 4TO0 dostoievskien HEOTHOKPATHO BBEIHOCHTCS B
CHJIBHBIE TEKCTOBBIC TO3HUIINM, 3arflaBue W mona3aroyioBok (11 ciydaes),
9TO TOBOPUT O Ba)KHOCTH JAaHHOTO JIEpUBAaTa B CONECPKATEIHLHON CTPYK-
Type aHATN3HUPYEMBIX KOHTEKCTOB.

[omBoas uTor STOMY HE MpPETEHIYIOMIEMY Ha MCUCPIIBIBAIOIINA aHa-
U3 WCCIEAOBAHUIO, MOXKHO CKa3aTh, YTO JCOHMMHUYECKUHA IEepHUBAT
dostoievskien B S36IKOBOM CO3HaHUH (PPAHITYy30B KOHIIENITYaJIFHO OCBOCH,
€r0 BTOPUYHOE, KOHIIETITYaIbHOE CONEPIKAHUE CIIOCOOEH HWHTEPIIPETUPO-
BaTh IIMPOKUH Kpyr HocuTened. YaCTOTHOCTP W BAPHMATUBHOCTH YIIO-
TpebieHust dostoievskien CBUICTENBCTBYIOT O BaKHOCTH U aKTyaJbHOCTH
KoHIenTa «JlocToeBckuit» BO (paHITy3CKOH JIMHTBOKYIbTYpe. V3ydenue
HETPSAMBIX 3HAYCHUH dostoievskien MO3BONIIO BBIICIUTH OIPEICICHHEBIC
CMBICJIOBBIC JIMHUH, TIO0 KOTOPHIM PEKOHCTPYHUPYETCS CMBICIOBOW CIOM
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JAHHOTO KOHLENTa M JalibHeilliee H3y4eHHEe KOTOPBIX COCTaBIISET
HAaCyIIHYIO0 HAy4YHYIO 3aJa4y.
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AnHoTanus. Paccmorpenne penemn obpaza Cpeausembss B IIPOU3Be-
JIeHusIX ¢3HTe3n KoHma XX B. MO3BOJIIET MPOCIEAUTH BIUSHUE TPAUINU
TonkueHa Ha OTEUECTBEHHBIX NMHUCATEIECH M MPUYMHBI OTCTYIUIEHHS OT HEe.
Oco0oe BHHMaHHE YIEISIETCS MEPEOCMBICICHUIO XpoHOTOma Cpean3eMbs
MKAHPOBBIX KAHOHOB KJIACCHYECKOTO ()PHTE3U KaK Pe3yNbTaTy aHTUTETHIHOM
PEKOHCTPYKIIMM BbIMBIILIIEHHOTO Mupa Tonkuena B pomanax H. Ilepymosa,
K. EcproBa, H. Bacunbsesoii u H. HekpacoBoii. YcraHoBieHo, 4To TpaHChOp-
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TATOTEIOIIHUX K IIOCTMOJEPHU3MY, OTPEAEIeTCsl 3aMEHOH TPaJANIIMOHHON ISt
KJIACCHYECKON JINTEPATypPhl JUXOTOMUH «I00pa» M «371a» ITUYECKUM PENITH-
BH3MOM, SIBIISIOIIUMCS CIEICTBHEM BO3HHKIIEH B (paHTAacTHMKE KOHIfA XX B.
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Abstract. The article analyses the reception of John R.R. Tolkien’s Mid-
dle-earth in the Russian fantasy in the late 20th century to trace the influence
of Tolkien’s tradition on the Russian writers and the reasons of breaking with
it. The writers represent the fictional world constructing syncretic spatial
models, based mainly on psychological rather than scientific certainty, bor-
rowed from oral folk arts, historical sources, mythology, and chivalric ro-
mances. However, some fantasy worlds are not original, since their creators
use existing spatial models as well as plots and ideas commonly found in the
canonical texts in the context of fan fiction. The borrowed spatial model used
as a means of remote dialogue with the origin is rare enough in Russian litera-
ture. In this respect, Tolkien Middle-earth has become a popular basis for
about a hundred Russian stories, including free expositions and continuations,
parodies, and apocryphas. The article focuses on the creative revision of the
Middle-earth chronotope and the genre canons of the classic fantasy, which
results from the antithetic reconstruction of Tolkien’s fictional world in the
novels by Nick Perumov, Kirill Eskov, Natalia Vasilyeva, and Natalia Nekra-
sova. Discussing the creative interaction, the article concentrates on the spatial
models in Tolkien and Russian fantasy writers, since these models construct
the fictional world. The chronotope of Middle-earth emphasizes the conflict of
Light and Dark. In this world, the Good and the Evil become the original
“points of attraction of the images of space and time.” By rejecting the origi-
nal image of Middle-earth and substituting it with their own models, Russian
fantasy writers introduce a new content in Tolkien’s world. Perumov and
Eskov shift away from Tolkien’s concept, proposing their version of the
world, where the good and the evil do not have distinct lines and where there
is the third neutral power. The transformation of the Middle-earth spatial
model in Russian postmodern fantasy is determined by the substitution of the
traditional “good — evil” dichotomy with the ethical relativism due to “the re-
habilitation of the evil forces” in the fantasy of the late 20th century, which is
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brought about, on the one hand, by the global transition to the policy of toler-
ance, and on the other hand, by “the imperative of the search of originality”.

Keywords: John Ronald Reuel Tolkien, Nick Perumov, Kiril Eskov, Na-
talia Vasilyeva, Natalia Nekrasova, Middle-earth, fantasy, aesthetics of post-
modernism, ethical relativism

For citation: Putilo, O.0. & Savina, L.N. (2023) J.R.R. Tolkien’s Middle-
earth as a spatial model in Russian fantasy. Imagologiya i komparativistika —
Imagology and Comparative Studies. 19. pp. 106-124. (In Russian). doi:
10.17223/24099554/19/6

B koHIIE MPONLIOTO CTOJETHS B OTCUSCTBEHHOM JIHTEPATYPHOM IIPO-
mecce MIMPOKOe PaclpoCTpaHEHNE MOTY M JKaHp (PIHTE3H, «BOSHUKIIIHI
B XX Beke B AHIIIMH Ha TIOYBE CPAIICHHsI CKA3KH, PHIIIAPCKIX POMAHOB U
Muda, BoOpaBIHiA B ceOs U3 ITHX KaHPOB (haHTACTUIECKHIE DICMEHTHI,
CO3JIaBIIMI Ha MX OCHOBE €IUHYIO XYI0KECTBCHHYIO PEAbHOCTD IPOU3-
BEJICHUS, B LICHTPE KOTOPOH HAXOIATCA TepepaboTaHHbIe MUPOIOTHYe-
CKHE apXeTHITHl U aBTOpckuit mud» [1. C. 26].

OmauM w3 BEAYNINX KaHPOOOPa3yIOMHWX IIPH3HAKOB IJIUTEPATYPHI
(PHTE3N ABIAETCS KATETOPHS MPOCTPAHCTBA, MPEIIIONIATaloiast CO3IaHue
«BTOPUYHOT'O MHPa», Pa3BUBAIOIIETOCS MO COOCTBEHHBIM 3aKOHAM U JI0-
Ty CKAIOMIET0 «CYIMIECTBOBAHUE. .. OOTOB, YapOo/IeeB, KOJIIOBCTBA U MATHH,
MU(PHUYECKUX CYIIECTB (IPaKOHOB, THOMOM, 31b()OB) U IIFOOBIX IPYTHX
¢dantacTryeckux cymHoctei» [1. C. 27-28]. s n300pakeHIs BRIMBIII-
JICHHOW BCEIICHHOW aBTOPHI, OCHOBHIBASCH HE CTOJBKO Ha HAYYHOM,
CKOJIBKO Ha TICHXOJOTMYEeCKOH IOCTOBEPHOCTH, HCHONB3YIOT CHHKPETH-
9ecKhe TIPOCTPAHCTBEHHBIE MOJIENH, 3aMMCTBOBAaHHBIE M3 YCTHOTO
HApOJHOTO TBOPYECTBA, MCTOPHUECKUX HMCTOYHUKOB, MH(OIOTHUECKHX
MpeIaHuil WM PEIIIAPCKUX POMaHOB. [10CKONBKY B (D3HTE3M BCETIA TPH-
CYTCTBYET DJIEMEHT «3aBEIOMO HEBO3MOXKHOTO», «KaXK/Iasl BEIIb B HEM —
OpyXHe, OJeKAa, HCTOYHUK, MOCT M T.II. — IMEET KaKue-HHOyIb dyec-
HbIE CBOICTBa MM IpoCTO 3aKonaoBana» [2. C. 304].

OnHako He BCE MUCATENM CO3AI0T COOCTBEHHBIC (DIHTE3U-MHUPBI: He-
KOTOPBIE, UCTIONB3YS YKE CYIIECTBYIOIIUE B XYI0KECTBEHHOM JTNTEPATy-
pe MPOCTPaHCTBEHHBIE MOZENH, B pamMKkax fan fiction pa3BHBaIOT mpucy-
e KaHOHUYECKIM TEeKCTaM CIOKETHI M HJeH. J[0CTaTOYHO penKkuMu B
OTEUYECTBCHHOW JHTEpaType SBISIFOTCS CIydaW WCIIONB30BAHUS THCATE-
JSIMH-3TIUTOHAMH 9Y>KOH MPOCTPAHCTBEHHOH MOJETH KaK CpPeiCTBa, IT0-
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Oy’KIAfoMmero K 3a09HOMY AMAJOTy C MEPBOMCTOYHHKOM. B 3TOM OTHO-
mIeHnH 0co0yI0 momyspHOCcTh npuodpeno Cpemusembe [.P.P. Tonxue-
Ha, 10 MOTMBaM KOTOPOT'O HAMMCAHO OKOJIO CTA PYCCKOS3BIYHBIX IPOH3-
BEJICHUI: CBOOOHBIX IMEPEIOKCHUH W TPOJOJDKCHHH, Tapoadid U aro-
kpuos'. TIpu 3TOM ompejeNeHHBIH MCCIIeI0BATEeNLCKHI HHTEpeC, Ha
Hall B3I, TPeACTaBISAIOT NPOU3BEACHUS, aBTOPBI KOTOPBIX, MOABEpras
mup TonkueHa aHTUTETUYHOH PEKOHCTPYKIMH, BCTYNAIOT B JIUTEPATYp-
HYIO MOJIEMUKY C aHTJIMMCKUM OPUTHHAJIOM.

3a mocnenHue TpU AECATUIIETUS OTEYECTBEHHBIMU JIUTEPATYypOBEIaMU
CO3JIaHBI COTHU Pa0O0T, MOCBAMIEHHBIX TBOPUCCTBY TONKHEHA U PELEIIIHI
ero mpou3BeneHnii. Hagano npodeccnonanbHON pycCKOM TONKHEHUCTHKE
nonoxwn nutepatryposeasl C.JI. Komenes n P.1. Kabakos, nepeBomgun-
ku kaHur Tonkuena B.C. MypasreB 1 M.B. KamMenkoBu4, a Taxoke KpUTHK
B. TakoB. B 1990-e rr. Beixomar B cBeT cTtathu C.b. JIuxaueBoi,
C.A. JIy3unoii, H.I'. CemenoBoii, M.A. llreitnman, 3.A. Hlypmune u
apyrux yu€nsix. C Hayana 2000-x rr. TBOpuecTBO TOJKHEHA CTAHOBUTCS
MPEeIMETOM HCCIIEeOBaHHS B JHCCEpTAaUOHHBIX paborax E.A. Jlyrosoi,
O.C. IToranosoii, 1.A. MaknakoBa, U.Jl. Buntepne u ap.

HamHoro pesxe nogHuMaeTcst B HayKe BOIIPOC O pELENUU TBOPUECTBA
Tonxuena B CCCP u Poccun, mpudeM aBTOPHI TAaHHBIX pabOT HE BCerna
00pamiarTcsl K IPOU3BEACHUSIM OTCUECTBEHHBIX MUCATENEH-IIIUTOHOB, B
STOM OTHOIICHUH CIeIyeT YmoMsHyTh MoHorpadmio Mark T. Hooker
«Tolkien Through Russian Eyes» [3], mucceprammro u craten 3.B. Lly-
croBoit [4; 5], craten H. [Tpunyukoii [6], H. Maxuunoii [7], E.H. KoBryn
[8], E.H. I'py3nesoii, B.B. KanmpkoBoii’.

' Tlo mannbIM caiita «®anTacTudeckas jabopartopus». URL: https:/fantlab.ru/
work94848.

2 CTOMT OTMETHTb, YTO TYOIHMKAIME POCCUICKAX YYEHBIX HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE
9aCcTO KPUTHYECKH OLEHHBAIOTCS 3aIlaHBIM JINTEPATyPOBEIYECKHM COOOLIECTBOM:
«Even less satisfactorily, Natalia G. Makhnina and Ellina V. Shustova’s “Literary Re-
ception of Jr.R.R. [sic] Tolkien Works in Russian Fantasy of the XX-XXI Centuries:
Variations Stage” (Social Sciences 10.6: pp. 951-955), reviews how post-Soviet Rus-
sian literature has drawn upon Tolkien’s works. <...> The level of analysis of these
fan fiction works seems fairly shallow; however, the article is not easily criticized on
almost any level since it was apparently translated by computer from Russian into a
barely understandable cracked English, and published, without further edi-torial ef-
fort, in a commercially-run open access journal» [9. P. 328].
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Ha mam B3rmsia, TOBOPSI O TBOPYSCKHUX B3aMMOJCHCTBUSX, B IEPBYIO
ouepelnb CIeIyeT COMOCTaBUTH 00pas3bl aHTPOIIOIOTHYECKOTO W MPHUPO-
HOTO MPOCTPAHCTBA B TBOpUECTBE TONKHEHA W OTCYCCTBCHHBIX ITHCATE-
Jied, MOTOMY 4YTO MMEHHO HPOCTPAaHCTBEHHBIE MOJENIM WU OMNpeHesSIOT
KOHCTPYKIMIO BBIMBILUIEHHOW BCEJIEHHOW. TeopeTHKo-MeToN0JI0TH-
geckoit 0a30i, Ha KOTOPOH 0a3UPYIOTCS HAIIH MOIXOIBI K PACCMOTPEHUIO
MPOCTPAaHCTBEHHBIX 00pa30B M Mojelei, sBsunoTcs padbotel M.M. Baxtu-
Ha, J[.H. 3amsaruna, F0.M. Jlormana, B.H. Tomoposa, I1.A. ®noperckoro
U IPYTHUX BEAYIIUX YICHBIX.

Takum 00pa3oM, aKTyaIbHOCTh HAIIEH CTaThU OOYCIIOBICHA HEOOXO-
IUMOCTBI0 PAacCMOTPEHHSI MPUYMH W CHOCOOOB TpaHCchHOpMamuu Mpo-
cTpancTBeHHOM Monenu Cpeausembs TonkreHa B MPOU3BEIEHUAX OTeue-
CTBCHHBIX aBTOpPOB, padoTarommx B aHpe (oHTE3n. MccnenoBanme
MMOCTMO/IEPHUCTCKOTO MEXaHW3Ma BTOPUYHOCTH, PEKOHCTPYKLIHUU U TEK-
CTOMOPOXKICHHUSI Ha MaTepHalle CPaBHUTEIbHO-COIOCTABUTENBHOIO aHa-
nu3a tBopuectBa J[.P.P. TonkueHna u ero pyccKos3bIYHBIX IOCIEN0BATE-
JIeH ompenenseT HayIHyo 3HAUUMOCTh PaOOTHL.

Hamomuanwm, uto rnasseiil poman [I.P.P. Tonkuena — «BnactemuH ko-
JeT» — CHavaja MPHIIe] K OTCUeCTBEHHOMY YHTATEIO B BUAC HEODUIIH-
QIBHBIX JIIOOUTENBCKUX TIEPEBOIOB, BEChMa JANEeKUX OT opuruHana: «To
circum-vent the barriers of censorship, its translator had to make the trilo-
gy resemble the literature that was acceptable in the USSR, which meant
that Tolkien’s text had to be reduced either to a fairy tale or to science fic-
tion» [10]'. Ilupokoii my6auke 3TO MPOM3BEAEHHE CTANO AOCTYITHO B
1982 r., koroa B u3natensCcTBE «JleTckas murepaTypa» ObLia OImyOInKo-
BaHa ero nepBas dacth «The Fellowship of the Ring» (mBe ocraBmmecs
BBIILTH TONIbKO B 1990 r.). B moctcoBeTckoit Poccuu pomMaH cTpeMUTeNb-
HO HaOHpal MOIMyIIPHOCTh, YTO BO MHOTOM OBIIIO 00YCIIOBIIEHO TJIABHOM
0COOCHHOCTBIO JKaHpa — «UTPOH B WJLTIO30PHBIA MHp, OETCTBOM OT pe-
anbHOCTU» [11. C. 343] — Tak Ha3pIBAEMbIM ICKAIM3MOM, MO3BOJISIOLIIM
quTaTeISIM 3a0BIBATh O HEYCTPOCHHOCTH W OOBIICHHOCTH TeX JeT. B KoH-
e XX B. B Poccnu cltoskuiics MOIITHBIA TONKHEHOBCKUH (p3HIOM, TOPO-
JUBIIMKA pPONIEBOE JABMXKEHHE, YYACTHUKM KOTOPOTO OPTraHU30BBIBAIIN

! TToapoGHYI0 HCTOPHIO ITyONMKALMK U HEPEBOIOB TEKCTOB TOJIKHEHA HA PYCCKUM
sI3pIK MOXHO TipounTath B Kuure Hooker Mark T. «Tolkien Through Russian Eyes»

(3]
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KOHBEHTHI U KITyOBl. B 3THX YCIOBHSX HEKOTOpBIC HaumHaromue (aHTa-
CTHl PEIIMIA BOCIIONB30BATHCS TpyAaMu TOJNKHeHa, KOTOPOMY yIalloCh
CO37aTh «CaMyI0 LIEJIOCTHYIO B UICTOPUH JINTEPATYPHI “UHAUBUIYATbHYIO
MHUQOIOTHIO: BOOOpakaeMBIii MUpP CO CBOCH ‘‘KHHUTON OBITHS, HCTOpHCH
M MCTOPHYECKMMH XPOHMKAaMH, Teorpadueii, s3pikamu u T.1Ly» [12]'.

B nyxe mocTMomepHM3Ma MOIABIIONIEe OOJMBITHHCTBO OTEUECTBEH-
HBIX (IHTE3n-poMaHOB KoHna XX — Havana XXI BB. 00OHapyKHBaIN «Xa-
paKTep yCBOEHMsSI U IPUCBOEHUSI MHOKECTBA Yy>KUX TEKCTOB, ABISACH BO
MHOTHX CBOMX (OpMax MPOU3BOTHBEIM OT PEAKIHH YUTATEIS, TOXKEeIaB-
mero ctath aBTopom» [14. C. 114]. OToT peHOMEeH 0OBACHSIETCS HCTOPH-
geckn crnoxuBmmmcss B CCCP BocmpusitneMm (aHTACTUKH B paMKax
€IMHCTBEHHO pa3pelIeHHoro kanpa — science fiction. Hu coBetckue mu-
caTell, HA COBETCKHE YUTATENN HE OBLTM XOPOIIO 3HAKOMBI C JKaHPOM
(hoHTE3N, KOTOPEIH B JINTEPATYPOBEICHAN YacTO OTOXIECTBILSUICS C JIH-
TepaTypHOU CKa3KOM.

HawnGonee n3BeCTHBIM IPOHM3BENCHUEM, TIEPEOCMBICILIIONIM Mup Tou-
KueHa, sBisiercs Uk pomMaHoB Huka [lepymosa «Kombuo TeMbDy (1993—
1996), B xoTOpOoM pacckazpiBaeTcs uctopusi Cpeau3eMbsl 4epe3 TpUCTa JIeT
TocIie COOBITHIA, BOCCO3IaHHBIX BO «Bnactenmuae konemy. [lepBrie mBe KHU-
Tl — «QNbPUACKUIA KITHHOK» U «KOoIbe TEMBI» — Ha CaMOM JIeTie TIPEICTaB-
JSUTA eIMHYIO PYKOIHCH, Pa3IeeHHYIO T yIoOCTBa HalledaTaHHs Ha JIBE
yacti. B 1993-1994 rr. 3Ta munorus HOMUHHUPYETCSI Ha Psili POCCUHMCKHUX
YKaHPOBBIX IIPEMHI M CTAHOBUTCS OJTHUM W3 HAHOOJIee YCIICITHBIX KHIKHBIX
KOMMEPYECKUX MPOEKTOB. B 1996 1. BBIXOJUT NPONOIKEHUE — TPEThs KHUTA
«AnamaHT XeHHBI», KOTOpas CYIIECTBEHHO mepepabateiBaetcs B 2018 T.
o HOBEIM Ha3BaHWeM — «He6o Bamaopa: Anamant XeHHBD).

O003HaUNTh JAaHHBINA UK Kak fan fiction He O3BOJISIET TO BIMSHUE,
KOTOpOE OH OKa3aj Ha pa3BUTHE pyccKoro ¢auTe3n: «“‘Kombo TeMbI” B
nepBoit nmonoBuHe 1990-X oka3anoch 4eM-TO BpOJE TOM BOJIHBI, KOTOPOil
CMBUIO TUIOTHHY: 32 HUM MOCJEIOBaJl HACTOALIMNA MPOMBIIUICHHBIN Baj
HOBeHIel (HTEe3N OTeuecTBEHHOTO mpon3BoacTBay [14. C. 113]. Benen
3a [lepyMOBBIM U Apyrue pOCCUHCKME MHCATENH MOCTENIEHHO HAYMHAIOT
OTXOJIUTh OT MOAPaKaTEIbHOCTH.

! Tloxoero MHEHUS IPHIEPKUBAIOTCS | 3ananHbie uccnenoarenu: « Tolkien’s ex-
tensive, and extremely in-depth, Middle Earth is the pinnacle of world building with his
various peoples, geography, history and mythos associated with the world» [13. P. 5].
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He MeHBIIYI0O M3BECTHOCTH MPHOOPETAIOT poMaHBl «YepHas KHHTA
Apzab» (1995) Hatanen BacunbeBoil 1 Hatamuu Hexpacosoit u «llo-
caennuil  konbueHocen» (1999) Kupumna EcbkoBa, monyuuBmIMi B
2001 r. mpectwxkHyto npemuto «CTpaHHUK» B HOMHHauuu «Meu B
KaMHe». Bcex BhllIenepeunciieHHbIX MUcaTeNeil He yCTpauBaeT aHTHHO-
MU IOHATHH «100pa» U «371ay, SBISIOIMIASACS OJHON M3 OCHOBHBIX Xapak-
TepUCTUK kaHpa. Juckytupys ¢ TonkueHOM Kak OJHHUM M3 OCHOBOIIO-
JOXXHHUKOB (DIHTE3U, OHHM BBIXOMAT 3a IMPEICIhl TPAIUIIOHHOTO YKaHpPO-
BOTO KaHOHA, «IIEPEKOIMPOBABY» «IyKUC» PEaMd W B 00IacTH mpodie-
MAaTHKH, ¥ B 00JIACTH CO3AaHUsI TPOCTPAHCTBEHHBIX MOJECIEH.

MHorue noKJIOHHUKM TBopuecTBa ToJKHEeHa paHO WM MO3THO 3aja-
BaJIICh BOIPOCOM: KaK )K€ pa3BUBAINCH coObITHS B CpeanseMbe MOcIie
Boitaer Konpna? Kanonndeckast Bepcus ObLia IpeACTaBIcHa B OTPHIBKE
«The New Shadow» [15], KOTOpBIii Tak U HE CTaJ HOJTHOLECHHBIM IIPOU3-
BEJIEHHEM, MOCKOJBbKY aBTOp «BracrennHa Koyel» OCO3Haj 3aKOHYEH-
HOCTh co3aanHoi uM uctopuu. XII Tom «Mctopuu Cpeausembs», B KO-
TOPOM COJCPIKUTCS NAHHBIA OTPHIBOK, OBLT OIMTyOIMKOBAaH TOJBKO B
1996 r. 1 10 cux mop OQUIHATEHO HE MIEPEeBe/IeH HA PYCCKHUH S3bIK.

He nMeBmme moctoBepHOW WHPOPMAIMH OTEYECTBEHHBIE ITOKIOHHU-
KU TBOpuecTBa TOJKHEHA MOMBITAJUCh CAMOCTOSATENHO OTBETUTHh Ha
BbIIICO3BYyUeHHBIN Bonpoc. Tak, Huk IlepymoB omuceiBaeT Cpenuzembe
crycts 300 mer mocie Boitaer Komema. Ero repom — x066ut ®onko
Bpenmi6ok, rHoMel TopuH 1 Mamsitn — OpocaroT BBI30B cuiiaM Boxnms
Onmepa, HOBOIO TEMHOTO BiacTequHa. VX myTh mposieraer uepe3 BOC-
cTaHOBNIeHHbI ApHOp, Moputo, M3eHrapay u AHrmMap Ha BOCTOK, B 3€M-
JH, KOTOpbIe He OBLTH YIMOMSHYTH TOJKHEHOM B OPHTHHAIBHOH Bep-
cum, — ['enuiickue ropsl, LHutagens Onmepa, CpenunHoe kHskecTBo. [lo-
TOM T'€pOH BO3BPAIIAIOTCS OOPATHO W MPUHUMAIOT YUaCTUE B CPAKCHUH Y
Uzenckoit ayru u B o6opore Ceprix raBaneil. B ¢unane Broporo pomana
X000HT U €T0 TOBAPHIIH TEPILAT MOPAKEHUE — M DMI0XA CTAPIIIX HAPOJOB
CMeHsIeTes 3pou mrofeil. B TpetbeM pomane POJIKO M THOMBI OTITPABIIS-
IOTCSl Ha IOT, TJIe BMECTE C OBIBIINMH BparaMi CIIACal0T MHP OT THpaHA
XenHsl, Opocast BEI30B Ooram, BiraapikaM BammHopa.

Peakmmst unraTeneld m KpUTHKOB Ha aeOr0T [lepyMoBa Oblia HEOIHO-
3HayHOM: TMpH3HaBasi BBICOKUH XyJOXeCTBEHHBIH ypoBeHb «Kosbla
TbMbI», OHH BO3MYLIAJUCh «U3JHUILIHEH CaMOCTOSITENbHOCTBIO» aBTOpPA,
CIIPaBeIUIMBO OTMEYasi, 4YTO, HECMOTPSl HAa OpUTHHAJbHbIE UMEHa U pea-
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JUH, NEWCTBHE MPOUCXOIHUT BCE K€ HE B MPOCTPAHCTBE TOIKHHOBCKOTO
Cpemmsembs. [To muenmro kputuka C. BepexHoro, riaBHOE OTIIHYHE
BceneHHBIX [lepymoBa u TonkuHa 3akirodaeTcs: «B (HIOCO(PCKAX OCHO-
BaHUSIX UX ObITOBaHWA. TONKUH CO37aBal MHpP BO3BBIIIEHHOH ATUYHO-
ctu — IlepyMOB 3THKY MpHBsi3al K ‘“cpelHEBEKOBOMY” aHTypaxy. Kak
clencTBUe, MUQoIorHUeckas 3cTeTuka “BractenmuHa koneny” Oblia 3a-
MeLIeHa ICTETUKOM UCTOpUUYECKOro poMaHay [16].

B pomane K. EcbroBa «llocnemauii KONBIIEHOCEI U3TI0KEHA alTbTeP-
HATHBHAs, KpUITOHCTOpHUYECKas Bepcusi «BOHHBI KONblay, KOTOpasi, 0
MHEHHUIO POCCHUCKOTO (haHTacTa, ObLIa pasBsi3aHa dMbpamu U [IHAANB-
(oM B TIOTIBITKE OCTAaHOBUTH MOPAOp — HHAYCTPHAIGHO Pa3BUTYIO IIHBH-
JU3alUI0, «KOTOpasl ceyiana CTaBKy Ha pallMOHAJIbHOE 3HAHHE W HE IOo-
0o0s51ach MPOTHBOIIOCTABUTH APEBHEH MarWy CBOIO €1Ba JIMIIH OIICPUB-
mrytocst Texaomormoo» [17. C. 12]. Muade OOBACHSIOTCS M IPHYMHEI
Bpaxkabl MeXy 31b(pamu u Mopnopom: «Boitaa mexay Ceerom 1 TeMoit
y EcpkoBa mpeBpamaercst B 60pp0y HayKu M TEXHHUYECKOTO Iporpecca ¢
Maruvei, Ipu4eM aBTOp OTKPHITO cCUMIIATU3UpyeT nepsomy» [18. C. 65].

OpHako Janplie BceX B MEPEeOCMbICIeHUH ucTopun Cpenus3eMbs Io-
Ui aBTophl «YepHoit kauru Apasl» (1995), uHBepTHpOBaBIIME CTOPO-
HBI 100pa U 3712 C [ENbI0 OTPa3UTh MPUBICKATENBHYIO WSO MIPABIIBHO-
ctu BTOpoi cTOpoHBl. B pomane Hatameu BacunbeBoit m Hatanuu
HexpacoBoit Menbkop TIIaBHBI aHTarOHUCT TOJIKHEHOBCKOTO «CHitbMa-
PHIUTHOHAY, TIPEACTaET KaK MHHOBATOP U Ooperl 3a cBobomy: «“The Black
Book of Arda” is quite a different story. Ethical boundaries in it are vague
and reconsidered. Eru is neither All-Father, nor all-merciful. Melkor is a
rebel — not the epitome of evil, but rather one, who values the Freedom to
create most of all» [19. P. 1536].

HamomamM, 9TO B OCHOBY CiO’keTa poMaHa ToikweHa OBLT IMOJIOKECH
TPaIUIAOHHBIN KOHQIMKT J00pa U 371a — CISICTBHE €T0 KaTOIHISCKOTO
mupoBoctpusitus: «This primal and primeval dichotomy of light and
darkness is a reflection of orthodox Christian theology» [20. P. 118].
VY TonkueHa 3710 — «ypPOIIHBO, KECTOKO, TIYIIO, B 00IIeM, 001agaeT BceM
CIIEKTPOM HETaTHBHBIX XapakKTepHcTHK. JJoOpo ke, Hao60poT, — abco-
TMOTHO mpekpacHo» [21]. Ero repon MOTryT ommbaThCst M pacKamBaThCs,
Kak, HampuMep, bopomup, meITaBmmiics 0TodpaTh Komsio y ®pomo, mimm
ONICPXKUMBINA «IpakoHbel Oone3npto» Topun [dybommr. Ho mpu sTomM
I00po ocTaeTcst JOOPOM, a 3110 — 3110M: «TOoNKHeHOBCKast HCTOPHSI TyKIa
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BCSIKOTO HPABCTBEHHOTO ‘“‘peNTUBHA3MA’” M “KOMIIPOMHCCOB” B TOM, YTO
KacaeTcsl HpaBCTBeHHOM mpasapl» [22. C. 151].

Slpue Bcero aHTHHOMHS NOOpa M 37a OTPa)XKATCSI B PACOBOH MOJIEIH
CpemmzeMbsi: eCIi AIb(BI ONUIIETBOPSIOT CHIJIY CO3MIAaHHUS W 3a00Ty O
npupoze, To «goblins are cruel, wicked, and bad-hearted. They make no
beautiful things, but they make many clever ones» [23. P. 73—74]. Uenoge-
geckasl paca CIyKUT KaK CBETY, TaK U TEME, OJUICTBOPSS TEM CaMBIM CBO-
6omy BeIOOpa: «Human beings and other intelligent creatures have from
God the gift of freedom and so may often freely choose evily» [24. P. 250].

[lepyMOB mpekpacHO OCO3HAET ATO YKaHPOBOE IMONIOKeHue: «Bo Beex
Bemukux BoitHax co et [IpeanaganbHOM DMOXH TOJMBKO JIOIM Cpa)a-
JUCHh KaK Ha OIHOM, TaK M Ha JPYTOd CTOpPOHE... DNb(BL, TaHTaphl, 2 U
BEI, XO0OWTHI, BCeTaa OBLTH C OJHOTO Kparo, OPKH, TPOIUIH, KApJIUKU —
Bcerza c npyroro. A nocepeaune — monu!» [25. C. 298] — Ho npu 3TOM
aBTOP OTKa3bIBACTCS WICATH3UPOBATH 3IH(OB U IEMOHH3UPOBATH OPKOB.
Ycramu 1imaBHOTO aHTaroHucta OnMmepa oH OOBHHSET AMb(GOB B Ooproe
3a HempaBoe Jeno: «KTo gan uM mpaBo pacmopsoKaThCs HAIIAME CyAbOa-
MU, cyap0amu 1enbIX HaponoB?! OHu Opocaianm HaM KPOXH CBOETO BEJIH-
KOTO 3HaHHA, KaKk MBI OpocaeM cobake KOCTh BO BpeMs OoraToro mupal»
[25. C. 208-209]. 1 xoTs 3Ta TOUKA 3pSHUS BCTYIAET B KOH(IUKT C TOH,
9TO TpeAcTaBlicHa Bo «Bractemmne konery, oHa MOXKET OBITH COIMOCTA-
BHMa C IIPIMEPaMH U3 TOJIKHEHOBCKOTO « CHIIBMapHIINOHAY, T/IE OIHICa-
HBI HE caMble OJIarOpOHbIE SIB(PHUHCKHE TOCTYIIKH: OT Pe3HH B AJIBKBa-
noHId, 1o HamaneHus Ha Jlopwat m ['aBanm Cupmona. Eme nmameme mo
myTH, HamedeHHoMy [lepymoBeiM, naer K. EcpkoB, B upnX abdax ru-
epOOIM3UPOBAHEl HETATHBHBIC YEPTHI, KOTIA-TO OTMEUCHHBIC TONKUEH-
OM: TPEICTaBUTENM ATOW packl aOCONIOTHO UY)KIObl UEIOBEUECTBY U
CMOTPAT Ha JIOAEH KaK Ha HU3IINX CYIICCTB.

B knurax IlepymoBa, EcpkoBa, Bacunsesoir 1 HekpacoBoil neficTBus
repoeB TonmkueHa KpUTHYECKH IepeocMbIcImBaoTCs. OOpa3 TeMHOTO
Bractemmaa Menbkopa B «UepHoil KHHTE ApHBD» TMPENCTaeT B POIHU
TBOpIIA ¥ YUHUTEIS, CTPANAIONIETO TP BHJIE THOCITH CBOUX «IIeTei». Mar
Imapaned y EcbkoBa, «mipuroBapuBast K CMEPTI» LENTYI0 IUBIIIN3AINIO,
MOCTYIACT BOIPEKH CBOEMY K€ COBETY M3 KAHOHUYHOTO pomaHa Tonku-
eHa: «Many that live deserve death. And some die that deserve life. Can
you give that to them? Then be not too eager to deal out death in the name
of justice, fearing for your own safety» [26. P. 615]. A AparopH, o MHe-
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auto [lepymoBa, COBEpIIMII HEYTO, YTO TOJNKHYJIO BHU3 TEMHYIO YaIlly
BeCOB <...> OpOCHII B 0¥ TPHU3PAKOB, IIOKOPHBIX KIATBE, JTAHHOU OJHOMY
u3 npeakoB Kopons Aparopua» [27. C. 373-374], T.e. Bocmonb30Bajics
OJTHUM 3JI0M, 9TOOBI OJIepIKaTh MoOe Iy Ha/I IPYTUM.

[pucyrctBue y Tonkuena cpenu mpeacTaBUTeNel «IoOpBIX» pac OT-
JETBHBIX OTPHUIATENBHBIX MEPCOHAKEH MPU3BAaHO MOTICPKHYTh HAINIHE
Y 9THX HapOIOB CBOOOTHOI BOJHM, KOTOPOM JIUIICHBI 31IbIe OPKH, TOOIHHBI
u tpomum: «Tolkien briefly considered the possibility that orcs were au-
tomatons, robots or puppets controlled by Morgoth or Sauron, without
free will, languages, or thoughts of their own» [28. C. 4]. Takum obpa-
30M, OT€UECTBCHHBIC (DAHTACTHI Pa3pyIIAIOT OJHO M3 OCHOBHBIX YKaHPO-
BEIX MOJOKEHUHA (PIHTE3M, OTKa3hIBasCh M300pa)kaTh OPKOB Kak abco-
JIOTHO 3JYIO pacy. B WX IpeicTaBIeHUN OHU BCETO JIHIIb pa3yMHBIE CY-
IIecTBa, HE IO CBOEGH BWHE OKA3aBINHECS IOJ BIMSHHEM TEMHBIX CHIL.
CoBpeMeHHBIE THCAaTENH B KOpHE HE COTIAacHBI ¢ TOJNKMEHOM, OTKa3aB-
M OpKaM B IIpaBe Ha JyXOBHOE IepepokaeHue. Tak, cozmatenu «Yep-
HOW KHUTH ApPHBI» YTBEPXKIAIOT, YTO OPKU — «TOXKE JKUBBIC, MBICIISIIIHE
cylecTBay, «nacblHku mupa» [29. C. 70]. A IlepyMoB Harpaxuaer ux
MPaBOM CaMOCTOSITENIEHO OIPEIENIATh CBOIO COOCTBEHHYIO CYIBOY, MOKa-
3bIBasi, KaK OHH, «OOpeTs XOTS OBl OTHOCHUTEIBHYIO CBOOOAY BOJIH, OT-
MIATHYJIUCh OT CTUXUH OSCCMBICTICHHBIX M OSCKOHEUHBIX YOWICTB, IBH-
HYBIIHCH IO TMyTH IOCTIKECHUS — JJIs Hadana XoTst ObI COOCTBEHHBIX HC-
TOKOB U TpenHazHaueHus» [27. C. 24]. OtedecTBeHHBIH (paHTACT HOCT
eIe Janbine, 0003Hauas TeMy TeHOIIa OPKOB JIFOJBMHI BO3POKIECHHOTO
ApHOpa, TOTOMY OpKH B IHKIe «KOJBIIO TEMBD) YK€ HE MOTYT OJHUIIE-
TBOPSATH UCKITIOYATENEHO 3J10€ HAYAJIO.

OTKa3bIBAIOTCS OT TUXOTOMHYHOTO BOCTIPHATHS MHpPa M T€POU poMa-
Ha K. EcpkoBa: «Ommbaennbes, TapeHsb, — yCTalno B3TOXHYN TaHTOpH. —
51 He Ha CTOpOHE TEMHBIX U HE Ha CTOPOHE CBETIBIX; S, €CIIM YK Ha TO
MOIILTO, Ha CTOPOHE Pa3HOLBETHHIX... SI CpajkaroCh 3a MPaBO pa3HOIBET-
HBIX OCTaBaThCS PA3HOI[BETHBIMH, HE BILMIBIBASsCH B OTYy Bally “BCE0O-
mryro moomnmsarmro”™» [17. C. 327-328].

[To Mepe 3HAKOMCTBA T€POEB U YHTATECH C MOTUBAMH MTOCTYITKOB aH-
TaroHHCTOB IMKJIA T€ MEPECTAIOT BOCHPUHUMATHCS KaK UCKIIOUHTEIHEHO
OTpHIATENbHEIC TTIepcoHaxu. Tak, OnMep, HOBBIM MPETCHICHT HA 3BAHUE
UYepHoOTro BiNAcCTENNHA, «...cTad Hactosmmm 3710M B TOT MUT, KOTAA UL
JOCTIDKCHUST YEIOBEUSCKHX IIeJel IMyCTHI B XOJ] HEUEIOBEUECKHIE Cpel-
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ctBa. Jlo TOro BpeMEeHH OH — 3aBOEBATENh, MIPABHUTEIH, KOPOUE — MACCHOHA-
PHIi; B JieNia ero Ha3BaTh OJTHO3HAYHO OOPHIMHU WITH 376IMH TpyaHO» [30].
Bonee Toro, B KOHIlE TpeThel KHUTH X000UT DOjKO M THOMBI TopuH M
Manpim fake 0ObEIMHSIOTCS CO CBOMMH OBIBIIMMH Bparamu, T.€. IPOUC-
XOIUT COOBITHE, HEMBICIAMOE B MUPE OPUTHHAIEHOTO Cpenn3eMbsl.

[IpoTHBOCTOSIHME CBETa W THMBI MOJUEPKUBACTCS, IPEXKIE BCETO, B
xpoHotore CpennzeMbs. B 3ToM Mupe moOpo H 370 CTaHOBSTCS CBOCOO-
Pa3sHBIMH «TOYKaMH TMPUTSHKEHUS 00pa30B IPOCTPAHCTBA M BPEMEHH. ..
OIIOCPEIOBAHHO... MOpAIFHOE HAYaj0 OIpeNeNseT MPOCTPAHCTBEHHYIO
ctpykrypy Cpemmsembs» [31. C. 495], mostomy smbduiickue 3emmu Jlo-
pusH u Pusennemn, Xo66utanwst, ['onmop 1 Poxan mpoTHBONOCTABISIOT-
cs1 Mopnopy u ero coro3aukam. [IpoctpanctBo B pomanax TonkueHa op-
TaHU3YeTCS B paMKaX TOPH3OHTAIBHOH CTPYKTYpBI, TIE 3amaj OTOX-
JECTBIIETCSI ¢ «HCTOYHUKOM BCETO TOOPOT0, MCTOYHHKOM CBeTa» [32.
C. 364]. Ha 3anane, 3a npenenamu Cpeau3eMbsi, JICKHUT OJaroCIOBEHHAS
cTpana BamiHop, sBistromasics, mo cytu, «earthly Elvish paradise». B To
xe Bpems BocTok u IOr oTMEdUeHBI Kak TEppUTOPUH, IMOTIIONMICHHBIE
3noM. Pasmemenne Mopmopa B MpaBoM HIDKHEM YTIY OpPWUTHHAIIBHOM
KapThl MMOTUEPKUBACT, UTO «IIOHATHE “Bpar’, SBIIOIICECS B IPOU3BEIC-
HUSX (IHTE3W ONHUM M3 OCHOBOIOJATAIONMX W CMBICI000pPa3yIOIIINX
AIIEMEHTOB, COOTHOCHTCS C TOTYCTOPOHHUM, TepU(pEepHHHBIM IIPOCTPaH-
cTBeHHBIM JlIokycom» [33. C. 317]. 3a npenenamMu KapThl paclonararoTcs
corozaele CaypoHy rocymapcta: «In the resulting moral geography of
this subcreated world, the East is defined negatively as “not West” or an
antiparadise» [34. C. 139]. Mexay »TUMH AByMS MOJIOCAMH HaXOIATCS
3eMJTH JTFOJICH, CITy>KaIuX 00eHM CHJIaM, a TpaHHIeH, pa3nestonen mpo-
CTpaHCTBA CBETa U THMBI, CTAHOBHUTCS BEJIHKas peka AHITyWH.

Crpemsich npuaaTte Mupy Cpean3eMbs peanbHbIe YepThl, aHTITHHCKHAN
MUCATEeNlb AKTUBHO BBOJHUT BHECIOXKETHBIC TOMOHUMEL: «TONKHHOBCKas
peaTbHOCTh OKa3bIBACTCS TOPa3a0 OOUIMPHEE TEKCTa, MHOTHE €€ ACTIEKTHI
OCTalOTCS 332 paMKaMH MTOBECTBOBAHMS, OyIydH JHIIb MyHKTUPHO Hame-
yeHHbIMH Tonkunom» [3. C. 51]. Coznarens «Bnactenuna kosieuy» mpe-
KpacHO MMOHWMAJl HECOBEPIIECHCTBO Teorpadpuil CBOCTO BBIMBIIIICHHOTO
MPOCTPAHCTBA M JaKe MBITANCS MCIPaBUTh 3TOT HEJOCTaToOK: «Between
the 1940s and the 1950s, Tolkien tried to make his invented world’s as-
tronomy more realistic» [35. P. 24]. Ilo maenuto K. EcpkoBa, HENomHO-
[EHHOCTh MHUPA, IPEACTABICHHOTO HA KapTaX B poMaHaxX ToJKHeHa, JieT-
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KO CHHMMAETCsl «IpU OAHOM-EIUHCTBEHHOM JAONyUIeHuu: yTo TonkueH
ONMCHIBAET HE BCIO TaMOILIHIOI OHKyMeHy, a JUIb €€ 4acTh, KOHKPET-
HO — ceBepo-3anaanbelid yrom» [36. C. 455]. He3akoHYeHHOCTb OpHIH-
HaJbHOM KapThl ToJIKMEHa MO3BOMSAET NPUHUTH K BBIBOJLY O TOM, YTO 3a
03HAYCHHBIMU 3eMJISIMH MOJKET HAMUTHUCh MECTO Ja)Xe TeM OOBEKTaM, KO-
TOpHBIC HE OBLIH YIIOMSHYTHI B OPUTHHAIBHBIX TEKCTaX.

NmenHo 310ii Bo3moskHOCThIO nonb3ytoTess H. IlepymoB u K. Ecbkos,
paciupsis npoctpancTBo CpenuseMbs Ha or U BOocToK. IIpu 3Tom oteue-
CTBCHHBIC (DAHTACTHI HE TOJNBKO CO3JAIOT CBOW, OPHTHHAIBHBIE TOIOCHI,
HO W 00pamaroTcs K 00beKTaM, YIIOMHHABIINMCS B KAHOHHYECKHUX ITIPO-
u3BeneHusx Tonkuena. [IpiTasgce noka3aTh, YTO «TEMHBIE)» 3€MIIM MAJlo
OTIMYAIOTCS OT Jpranopa U PoBaHWOHA, OHM 3HAKOMSAT HAc ¢ oOHTaTe-
nssmu Mopaopa, YM0Oapa, 3apyHbs 1 Xapanaa, TeM CaMbIM HUBEIHPYSI OT-
pULaTeIbHbIE KOHHOTALWHU B BOCIIPUATAN YUTATENEH U MOAYEPKUBAsL, YTO
«3IIECh, B ATHX 3EMJISX, COOPAICh CBOOOMHBIE CHIIBI CBOOOTHOTO MUPay
[27. C. 165]. IlepeocMbicnieHlE€ CHMBOJIMKA BOCTOYHBIX U I0XKHBIX T€PpPU-
topuit y K. EcbkoBa u H. IlepymoBa n0Ka3bIBaeT, 4TO TpaHHLIa MEXKIY
«UEPHBIMI» H «OeIBIMI» JNOJDKHA OBITh «IIpOBEIEHA HE Mo (apBarepy
peKu AHIyHH, a HECKOIBKO 00Jiee M3BIIIMCTEIM 00pa3oM — IO TUITY Kak B
Ku3HH ObIBaeT» [36. C. 457].

Hukn Huka IMepymoBa «Konbo teMe»y (1993—-1996), pomanst Hata-
neu BacunbeBoil 1 Hatamuu Hekpacooil «Uepnast kaura Apasn (1995),
«JTlocnemuuii komprieHocen» (1999) Kupumna EcbkoBa okazanu 0oibIIoe
BIISIHUE Ha (hOpMHpOBaHHE JKaHpa (IHTE3U B pyccKoil imuteparype. Ot-
Ka3aBIIHCh OT COXPaHEHHUS OpUTHHANBHOTO obOnmka Cpemmsembs, 3ame-
HUB €T0 MOJENb CBOCH COOCTBEHHOH, poccHiicKre (paHTACTHl MPHBHECITH
B Mup ToJIKHEHa COBEPLIEHHO HHOE COJIEPKaHHUE.

Huxk IlepymoB u Kupusn EcpkoB O0TCTynaroT OT TOJIKHEHOBCKOM KOH-
LENIuH, Tpeiiarasi CBOI0 BepCHIO ocTpoeHus Beenennoi, rae mo0po u
3710 HE UMEIOT YE€TKUX TPaHMILl U Te AeHCTBYET TPeThs, HEHTpanbHas Cu-
Ja. DTUYECKUH pelsTUBU3M B UX Bepcuu Cpeau3eMbsi CTAHOBUTCS MpH-
YHHOW pa3pyIIeHHs TPAaTUIMOHHOW TMXOTOMHH I00pa M 37a: IepcoHa-
KHU-aHTarOHUCTH MPUOOPETAIOT MOJOKUTEIBHBIC YePThI, & MPOTATOHH-
CTHI — OTpHIATETbHBIC. TpaHcHOpMAIUU MOIBEPTAIOTCS PACcOBasi MO
BBIMBILIUIEHHOTO MHUPa M €ro XpOHOTOIN. MopasIbHBId PENIATUBU3M CO
BpEMEHEM CTAHOBUTCS OTIMYUTEIFHON YEepTOH POCCHHCKOTO (PIHTE3H,
MpEeTeHAYIOUIeH Ha 3BaHUe DIUTapHOM JuTepatypsl. [lo MHEeHHIO nHcaTe-
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nsi-pantacta CesiTocmaBa JIOTHMHOBA, «...HEMHOTHE TIIOKa JIOCTOWHBIE
MPOM3BEICHAS PYyCCKOTO (PIHTE3H PEIIMTENHHO Pa3pyIIAIOT CTEPSOTHIIHL.
<...> A yX 4eTKoe JieJleHre Ha “TEMHBIX M CBETJIBIX B POMaHaxX POCCHI-
CKAX aBTOpPOB CTall0 SBHBIM MpU3HAKOM OynbBapumHbey [37]. Eme
Janblle UAyT aBTOPBl «UepHOUW KHUTH ApIBl», Ipeaiarame aloKpH-
¢udeckyro Bepcuio panHero Cpemm3eMbs, B KOTOPOH OHH (paKTHUCCKH
MEHSIOT MecTaMu 100po | 3710.

MonepHuCTCKOE TONKHEHOBCKOe Cpeln3eMbe YCTYIaeT MEeCTO MOCT-
MonepuucTckoMy: «Medieval theocentric worldview personalized good
and evil; however, this was yet another opposition of absolute good and
absolute evil. Postmodernism and secular mass culture addressed the oth-
er conception of this ethical interaction, similar to the Taoist model» [19.
P. 1536]. [Ipuuem K. EcpkoB mpsiMo oTpaxkaeT 3TOT (akT B CBOEM IIPOU3-
BEJICHUH, BKJIapIBasI B ycTa TOKTOpa XanaminHa ¢ppasy o ToM, 9To «Mup
ectb Texct» [17. C. 55].

PaspymieHrie KaHOHOB KJIACCHYECKOTO JIMHMYECKOTO (hIHTE3H B OTEUe-
CTBEHHOU JuTeparype cepeausl 1990-x rr. BO MHOIOM CBSI3aHO C
HA3PEBIINM «MMICPATHBOM MTOUCKA OPUTHHAIBHOCTI» U IIPOILIECCOM pea-
OWMTAIMY HEYUCTH (OT BAMIMPOB JO APAKOHOB U BEIHM) — CICICTBHEM
MOTYIISIPHOCTH MOJMTUKH THAJIOTa.

OTeuecTBEHHBIX (J)AHTACTOB HE CMYIACT BTOPHYHOCTH BBIMBIIILICHHO-
T'O MHpA, BIIOJIHE YMECTHAS B SIIOXY PacIBeTa IOCTMOICPHI3MA, TIPEAIIO-
JIAralolIeT0 CO3HATENbHBIM OTKa3 OT OPUEHTALlMM Ha OPUTHHAJIBHOCTH U
co3/1aHHMe HOBOTO TEKCTa MOBepX craporo: «DanTacTryeckas IuTeparypa
OKa3allach YyBCTBHUTENBHA K IMIOCTMOJIEPHU3MY», a «IIOCTMOJEPHUCTCKAS
muTeparypa oOHapyXmia Oonbmoi uarepec K pantactuke» [38. C. 508].

®anrtactuueckue kauru llepymoBa, EcekoBa, BacuneeBoii u Hekpa-
COBOH «yOeIUTETFHO U €MKO BOILIOMIAIOT (PHIOCO(HUIO TOCTMOICPHA3MA
U, COOTBETCTBEHHO, TUI KYJIbTYPBI MOKOJEHUS “MOJIOABIX”’. B 3THX MU-
pax eCTeCTBEHHBI “XAaOTHYHOCTH” OBITHS, aJOTHU3MBI, peIeKCHs, CKPhI-
toe uutupoBanue u T.01.» [38. C. 510-511]. [ToctMonepHUCTCKas Urpa ¢
MupoMm CpeIm3eMbsi B UX TBOPUYECTBE PEANTH3YETCs KaK «UTrpa 3HAUYCHHS-
MU, CHMBOJIaMi M Mudamu, urpa ¢ “y3HaBaHHEM, KOTOPOE BO3BOAUT
3naHue KOHTPKYJIbTYypbI» [11. C. 344-345].

OKCIEepUMEHTHI B 00J1acTH (POPMBI B COJICPIKAaHUSI IPUBOIIAT K JKAHPO-
BOMY CHHKpPETH3MY: Tak, HarmpuMmep, poman K. EcbkoBa coBmemaeT uep-
THI KPUNTOHCTOPHU U IIMIHOHCKOTO O0eBWKa, a B mukie [lepymoBa Tpa-
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IUIUAOHHBIE U KIACCHIECKOTO (poHTE3n MHU(OIMOITHYECKHE DIIEMEHTHI
3aMEHAIOTCA PEATUCTUYECKUMHU — CHOXKETHBIE KOJUTU3UHU CTPOSATCS C OIMO-
pOIi HE Ha AMMYECKUE Card U JIETeH[bl, a HA HCTOPUUECKUE CPEAHEBEKO-
Bble XpoHUKU. [lo3TOMY, Ha Halll B3IJIS, BIIOJHE CIPABEAIMBO MHEHHUE O
oM, uto [lepyMoB co3maer He smmyeckoe (PIHTE3U, a IICEBAOHCTOPHIYE-
ckuii poMaH: «Y TonkuHa IOeiCTBHE MPOUCXOAUT B BMOXY, KOTOPYIO
MO>KHO Ha3BaTh “‘repounueckoii”’, y [lepymona — B anoxy Bricokoro Cpen-
HeBekoBba» [39. C. 75].

OTKa3aBIIUCh OT COXPAHEHUS] OPUTHHAIBHOTO TOJKHEHOBCKOro Cpe-
JIN3EMbSl, OTEYECTBEHHBIE aBTOPHI IPUBHOCAT B 3TOT MUP MHOE COZEpIKa-
Hue. HecMOTps Ha HUCMONB30BaHUE MOTHBOB, NMPHUCYIIMX KaHOHUYECKUM
TpynaM ToJkumeHa, OHH JIOITyCKAIOT UCKIIOYATENHHYIO0 CBOOOAY B Tpak-
TOBKE POJIM €ro MepCcoHa)keil, U3MEHAIOT XPOHOTOIN W MEPEOCMBICIISIOT
mpobJIeMaTHKy ero mpomsBeneHui. OOpamieHne K aHTUTCTUIHOW PEKOH-
CTPYKLMH MO3BOJIAET UM CO3/1aBaTh B JOCTATOYHOM CTENEHHW OpUTHMHAJIb-
HBIC MPOCTPAHCTBEHHBIE MOEIH, TOTOMY YTO «CKOJNb-HUOYAb WHTEpec-
HbI€ KapTHUHBI BO3HUKAIOT JIMIIb TOTJA, KOTJa HEKHA MUpP PacCMOTPEH C
HENPUBBIYHON 3TUYECKON HIM 3CTETUUECKOM MO3UIUH — MaKCUMAaJIbHO
JTaJIEKOM OT Mmo3uIMH ero cosznatens» [36. C. 450].
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KonnenrtyaabHblii MeTaa-aJb00M KaK XyJ0/KeCTBEHHOE
3asiBJICHHE: TEKCT M KOHTEKCT (Ha MaTepualie
Tpuntuxa «Tribute to Harley-Davidson»)

Tpemuaxos Eezenuti Onezosuu
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AnHoTauus. Jloka3pIBaeTcs, 4TO TPU My3bIKanbHbIX penu3a «Tribute to
Harley-Davidson» (1999, 2001, 2003 rr.) MOXHO Ha3BaTh KaK KOHIEITYallb-
HBIM, TaK U XyJJ0’KECTBCHHBIM BBICKa3bIBAaHUEM. MeTan-rpynmna «Apus», UMa-
TOJIOTMYECKH O0paIIasich K COBEPIIEHHO, Ka3aJoch Obl, aHAXPOHUIHOMY 00-
pa3y Oaiikepa, craBut Quocodckue mpodIeMbl CBOOOABI U HEOOXOAUMOCTH
LIUPOTON aBTOPCKOW MO3ULIMY, SIBJIEHHOM U B KOMIIO3ULIUM PEIU30B, HENTpa-
JU3yeT OJHOMEPHOCTH B3MUIAA M HAa KyJIbTypy OalkepCKoi BOJNBHHUIBI,  Ha
YeJI0BEeKa U MHp B LIEJIOM.

KioueBbie cioBa: «Apusi», «Tribute to Harley-Davidsony, mpuHImmb:
LUKJIN3AUH, IMaroJIOrHsl, IEPEBO

Jna yumupoeanua: TperbskoB E.O. KoHuentyanbHelli MeTan-ars00M Kak
XYZIO)KECTBEHHOE 3asiBJICHHE: TEKCT M KOHTEKCT (Ha Marepuajle TPUITHXa
«Tribute to Harley-Davidsony) // Umaronorus u kommaparuuctuka. 2023.
Ne 19. C. 125-147. doi: 10.17223/24099554/19/7
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A conceptual metal album as an artistic statement: Text
and context (based on the triptych “Tribute to Harley-Davidson”)

Evgeniy O. Tretyakov
Tomsk State University, Tomsk, Russian Federation, shvarcengopfl@mail.ru
Abstract. The article postulates the independence of the metal composi-

tion text. The object of study is a triptych “Tribute to Harley-Davidson”
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(1999, 2001, 2003). The author focuses on the implementation of the princi-
ples of conceptualization in the lyric discourse and in the context. The first
“Tribute to Harley-Davidson” by Aria includes “The hour has struck” (a cover
version of the song by the metal band Manowar) — a manifesto song in which
an anarchic revolt is considered the only possible modus operandi for the hero
and his associates. It feeds on Nietzschean ideas — will, a thirst for risk, libera-
tion from everything prescribed by society. This life philosophy is supported
by like-minded friends. The hero is a man with an abundance of vitality, for
whom the strive for freedom is an instinct, nature. He is a voluntary exile who
deliberately rejects the benefits of civilization for liberty of the biker brother-
hood. In its turn, “Easy Angel” (an adapted composition of the band “Golden
Earring”) demonstrates an extensive attitude to the world, inseparable from
curiosity about it, determined by the desire to see eternity through an instant.
However, eternity turns out to be hostile to the elemental genius. Thus, the he-
ro’s superhuman nature dooms him to be dissatisfied with the earthly life and
take an attempt to overcome earthly gravity, Yet, otherness appears both de-
sirable and hostile to the seeker. The release ends with “Hero of Asphalt” — a
statement of the readiness to resist fate and create it and of the destructive and
self-destructive radical life philosophy — attractive, but not safe, since it kills
its bearer. Thus, Aria consistently exposes the image of a freestyle motorcy-
clist to more and more analytical comprehension, which ultimately leads to a
crisis of romantic ideas about the biker’s life philosophy and states its disas-
trous consequences. The second part of “Tribute...” opens with “Freedom” —
a cover of the White Lion, which affirms the position of spiritual stoicism as
the hero’s conscious choice. Trying to get away from the illusory youth and
take the path of stoicism is a transition to a world where freedom is just a
dream. In the original composition “Calm”, the spiritual unity of the team
turns into its despotic domination over an individual to record the process of
destruction of the world as a human community. Whether it is a conscious
step or not, Aria’s last song of the second “Tribute...” expresses deep disap-
pointment in the values of the biker culture. In “Ride to Live, Live to Ride”,
which covers Twisted Sisters, everything that was debunked during the pain-
ful way of Aria’s hero gets back on track, and the hero returns to his proud
dreams and, later, to sobering up and total disappointment in himself and life.
In 2003, Till Lindemann and Richard Kruspe of Rammstein performed a cov-
er version of Aria’s “Calm”, which proves the exceptional status of “Aria” in
Russian metal. Thus, the three “Tribute to Harley-Davidson” not only form a
conceptual unity, but can obviously be qualified as an artistic statement.

Keywords: Aria, “Tribute to Harley-Davidson”, principles of cyclization,
imagology, translation
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HauaTh cnemyeT ¢ KOHCTaTallMy TOTO (paKkTa, 9TO €CIIM OTCUECTBEHHAS
(xax, BmpodeM, u 3apyOeskHas (CM., HalpUMep, KOMMEHTapUil K U3IaHUIO
[1])) pok-mmo33us (KAaKOBOE CIOBOCOUYECTAHWE BIEPBBIC OBLIO HCIIONB30BaA-
HO Ha aHTIMICKOM si3bike B 1969 1. B anTonormu «The Poetry of Rocky,
MO-PYCCKH — YyTh MO3%ke, B 1982 r., Oynyun BBeIeHO HeOE3bI3BECTHEIM
ApremueM TpoulKUM Ha CTpaHHLAX caMHU3JaTa «YX0», U C TeX IOop BO-
LIO B TOM YHUCJIE B aKaJJleMUUYECKHUI JIEKCUKOH) HBIHE, IYCTh 10 CHX I1OP
3a4acTyIO0 pacleHHBAaeTCsl KaK MapruHajbHOE SIBJIEHHME COBPEMEHHOM
KYJIBTYpPBI, BCE K€ MPAaKTUIECKH O(HIINATBFHO BO3BEICHA B HCCIIEIOBA-
TENBbCKAH KaHOH (PHIIONOTHYCCKUX IITYUN: IEeYaTaroTCs HAyJHBIC CTa-
ThU — OT CTaBIIEH K HACTOAIIEMY MOMEHTY Kiaccudeckoil «Pox-moazus:
TeKCT U KoHTekcT» Ceprest JJoOpoTBOPCKOTO, 03HAMEHOBABIICH pOXKIC-
HUC aHAJUTHYCCKOTO B3MIINAa HA (PEHOMEH TEKCTOIEHTPHU3Ma PYCCKOM
POK-KyIBTYpHI [2], IO CBOJOB y>Ke COOCTBEHHO HAYYHBIX ITyOJIHKAIHi,
COCTaBJISIOIIMX MPOJOJDKAIOIINE BBIXOIUTH BIUIOTH 10 HBIHELIHETO Bpe-
MeHH cOOpHUKH «Pycckas poK-1033Ws: TEKCT M KOHTEKCT» (IOMMEHO-
BaHHBIC B YE€CTh XPECTOMATHHHON paboThl JJ0OpOTBOPCKOTO; OCIEIHII
Ha TAHHBIA MOMEHT BBIMTYCK — [3]); mumIyTCst MOHOTpaduu — OTMETUM, B
4acTHOCTH, uccaenoBanue FOpust JloMmaHckoro (K CJIOBY, BBICTYNMBIIETO
B pOJIM MAECHHOTO BIOXHOBHUTEIS B OCHOBAaHMM YHNOMSHYTOIO >KypHaja
«Pycckasg pok-1mo33usi: TEKCT U KOHTEKCT» M J0 CHUX MOp SBIISIOLIETOCS
€ro HEM3MEHHBIM aBTOPOM) «“TeKkcThl cMepTH” pyccKoro poka» [4], mpo-
JOJDKEHHOE BITOCIENCTBUN MOHOTpadusmu «Pycckas pok-1mo3sus: TeKCT
U KOHTEKCT» [5] 1 «Pok-11033ust: priIomorudeckuii pakype» [6], a Taxke
HoBelmyro ero kaury «lloatnka Eropa JletoBa. becenpl ¢ nccienoBarte-
nssMmy» [7]; IpOBOIATCS HaydHbIEe KOH(EPEHIINH — TaK, KAK OTMEUACTCs B
CBOETO POJa «IAHIDKECTe», aHOHCHPYIOUIEM IpOBEICHUE (IIIONOTHYC-
ckuM daxyiapreToM MI'Y M. M.B. JlomonocoBa koH(pepenmnn «Pok-
mM033us1 Kak 00BeKT (rumonorum» 16 anpens 2019 r., «B cuiry 0coboii po-
JIM POK-KYJBTYpbl B mocienuue roasl cymecrsoanus CCCP, ee momiy-
MOJIONBHOTO — OAHOBPEMEHHO M “ONUTapHOr0” W “‘mepudepHiHOro”
cTaryca — CIIOBa WTPANTH B HEH e1Ba JIM He Oolice BAKHYIO POJIb, €M My-
3b1Ka. B03MOKHO, HIMEHHO 3TO CITOCOOCTBOBANIO OONBIIEMY BHUMAHHUIO K
TEKCTOBOMY KOMIIOHEHTY IECEH KaK CO CTOPOHBI CiIyllaTesed, TaK U cO
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CTOpOHHEI uccnenoBateneii. @opmupyercs cBoeoOpasHas, HE HMEIOIIas
MTOTHOIICHHBIX 3apyOCKHBIX aHAJIOTOB “‘POK-(IIIONOTHS”, B paMKax KOTO-
pOii TEeCEHHBIH TEKCT H3y4yaeTcs KaK C JIMTEPATypOBEJUECKHX, TaK M
JMHTBUCTUYECKUX To3uuui. llepBompoxonanamMu B 3TOM HampaBlIEHUU
MoryT mo mpaBy cumtathes M. Kopmunenes, O.10. ITanoBa (Cyposa),
10.B. JlomaHCKu# ¥ ENBIH psiI HCCIeI0BaTENeH, CBSI3aHHBIX CO COOPHU-
KoM “Pycckast pok-moa3usi: TEKCT U KOHTEeKCT . Bee oHM, Tak WM MHAuUe,
CTaBWIH Tiepe]] cOO0H BOMPOCH METOMOJIOTHIECKOTO XapaKTepa, Kacaro-
niyecst Kak rpaHull MoAjexaniero ananmusy matepuana (“Uro takoe pox-
mo33us?”), TaK M BEIOOPA TEOPETHUSCKUX MOJIEICH IS OIHACAHUS CBs3CH
MEX/1y TEKCTOBBIM M MY3bIKaJIbHBIM KOMIIOHEHTaAMU POK-TIECHH (KpeoJu-
30BaHHBINA TEKCT, IOJIMKOJOBBII TEKCT U T.J.)» [8]; HAKOHEN, IPUCOBOKY-
IIAM K 3TOMY, 4TO Ha 0a3e Kadeapbl TeOpHH JTUTepaTypsl TBepcKoro roc-
YAApCTBEHHOI'0 YHUBEPCUTETA CJIOXKUJIACh LIKOJA, UCCIEAYIoUIasi Mo3TU-
Ky PYCCKOTO pOKa (YTO BCerJa BEpUPHUIUPYET IMPEAMET HCCICIOBAHUS B
KayecTBE 3HAYMMOIO JUIsl TENEPEIIHEr0 COCTOSHUS HAyYHOW MBICIIH), —
TO B OTHOILEHUH «TSDKENBIX» MY3bIKAJIBHBIX CTUJIEH, HAUWHAs C XEBU-
MeTaJl, BBICTYIUBLIETO MCTOYHUKOM IPOMCXOXIEHHUS TAKOBBIX, CKa3aTh
3TOr0 HE MPEACTaBISIETCS BO3MOKHBIM.

Tomy ecTpb, pazymeercsi, OUYEBUIHbIE MPUYUHBI: C OJHOW CTOPOHBI,
MPU3HATHCA B U3BECTHBIX CHUMIIATHAX K XEBU-METal — MOBETOH, YTO CBS-
3aHO C «HECEPBE3HOCTHIOY» CTHJISI, KOTOPEIA, Oeps MCTOKH B XapH-poKe,
3HAYUTENBHO «CIPSIMUID) U YIPOCTUII KaK MY3bIKAJIbHYIO, TaK U TEKCTO-
BYIO €r0 COCTaBJISIIOIIME, B MPSIMOJMHEHHOCTH CBOEH COCPEOTOUMBIINCD
Ha TOM, YTO aCCOLMHUPYETCS C MOJEPHOBBIM IPEICTABICHHEM O MYKe-
CTBEHHOCTH; C APYrOil CTOPOHBI, €CIIU B POKE TPAJULUOHHO UCIOIHUTEID
caM SIBIISIETCS aBTOPOM OOJBIICH YaCTH MYy3BIKAIEHOTO U TEKCTOBOTO Ma-
Tepuaja, TO B OTEUECTBEHHOM MeTalle — YTO, K CJIOBY, OTHIOJb HE Xapak-
TEPHO JJI MeTaja MUPOBOTO, CIEAYIOLIET0 «POKOBOW» TpaIulMK BbIpa-
XKEHUs ceOs MCTIOTHUTENEM B YHCIIE POYETO B CIIOBE, — 3 JINPHUKY YACTO
0TBEYAOT OoJiee WM MeHee MPOQeCcCHOHANBHEBIE MOJTH, M MYCTh BEIy-
e U3 HUX HpPU3HAHBI B KAUeCTBE TAKOBBIX (TaK, M30paHHBIC TEKCTHI
Mapraputsl [lylmknHOM, OCHOBHOIO aBTOpa CTUXOB, JIETHIMX B OCHOBY
MECECH TPYIIBI «APHs», CTaBIIEH OCHOBOIIOJIOXHHUKOM 3TOTO OOBIKHOBE-
HUS, MPEJCTAaBIEHBl B OJHOW M3 KHUT 12-ToMHOM aHTOiOrHM «I103ThI
pycckoro pokay [9] — akkypat MexIy mpou3BeneHusMu 3eMpupsl Pama-
3aHOBOI U CBeTnianbl CypraHoBoit), Bce K€ KOMIIO3UIIMM KOHTaMHUHAIH-
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OHHOTO XapakTepa MPOTHBATCS TOMY, YTOOBI BOCIPHHAMATH UX KaK Xy-
J0KECTBCHHO 3HAUYMMBIE 3asBICHUS, HOO IMOCIEIHIE BCET/Ia 3a0CTPESHHO
MepcoHAIM3UPOBaHHbl. HakoHell, mepBUYHa 37eCh MY3bIKa, TEKCTHI K€
3a9acTy0 UrpaloT (PYHKIIMOHATBHYIO POJIb U MPeIHA3HAYCHBI IS 00JIeT-
YEeHUsI BOCHPUATUS MY3BIKaJIbHOIO, B CYLIHOCTH CBOEH, COYMHEHUS, YTO
€CTECTBEHHBIM 00pa30M MPEMATCTBYET MPOSBICHUIO HHTEPECA CO CTOPO-
HBI JINTEPaTypPOBEIOB.

[Ipu3HaBas onpeaeNeHHYIO CPaBEAIMBOCTh MPUBEACHHBIX PE30HOB,
BO3BMEM Ha ce0s CMETIOCTh SKCTPAITOIMPOBATE 3asSBICHHYIO B IpeaMOyIie
«Ot penxommerum» 1-To BBIMyCKa COOpHHKAa HAY4YHBIX TPYHOB «Pok-
M033UsI: TEKCT U KOHTEKCT» YCTAaHOBKY, MOCTYIUPYIOLIYI0 CAaMOCTOSTEb-
HOCTb TEKCTa POK-NPOU3BENEHUS, KOTOPBIA «IIO aHAJIOTHH C TEKCTOM
(OTBKIOPHBIM HITH JPaMAaTHUYECKHIM MOKET SBISTHCS OOBEKTOM CaMo-
crosrenbHoro uiyuenHus» [10. C. 3], Ha XeBU-MeTal Kak JKaHp POK-
MY3BIKH — IIPH BCEH €r0 HEOMHO3HAYHOCTH M CHHKPETHIHOCTH. [101006-
HBIM 00pazom, 1o MHeHuIo FO. Jfomanckoro, anb00M B pOK-KYIIBTYpe MO-
YUTAETCS aHAJIOTOM JIMPUYECKOTO LHMKJIA CO CBOWCTBEHHBIMH €MY OTJIHU-
YUTENFHBIMU YE€PTaMH, MMOCKOJBKY «3TO B MOJABILIOIIEM OOIBIINHCTBE
CIy4yaeB aBTOPCKME KOHTEKCTBI; €IMHCTBO KOMIIO3ULIMH, BXOISIIUX B
anp00M, 00YCIOBIEHO aBTOPCKAM 3aMBICIIOM; OTHOIICHHS MEXIY OT-
JETBHBIMA KOMIIO3UIIMSMHI U albOOMOM MOYKHO pacCMaTpuBaTh KakK OT-
HOIICHUS MEKIY dJIEMEHTOM U CHCTEMOIl; aTh00M 03arylaBIIeH CaMHM aB-
topom» [11. C. 100]. Pazymeercs, 370 He OTMEHSIET HEOOXOUMOCTH BBI-
paboTKK ayTEHTUIHOW METOIOJOTHH, OIHPAOIICHCS Ha COTIACYIOIIUIACS
CO CIe(PUIECKUMU 0COOCHHOCTSIMHI PYCCKOM «TSDKEIIOW» MY3BIKH HH-
CTpYMEHTapHii, OJHAKO B HACTOSILEH CTaTbe Mbl PYKOBOJCTBYEMCS BbI-
CKa3aHHOU TOYKOW 3pEHUS.

I'pynna «Apush» Bpsa MU HyXIaeTcsl B MPEACTaBICHUU — KakK CIpa-
BEJUTMBO OTMEYAETCS B MPEIUCIOBUU K aBTOPH30BAaHHOH ee Omorpadum,
BEIXONl KOTOpOH TMpHYypodeH K 35-meTHeMy [OOWMJICI0 KOJUICKTHBA,
«“Apus” — eIMHCTBEHHas pOCCHUHCKasg ‘“‘MeTajulndeckas’ TpyIa, He
TOJIBKO BBILIENIIAsl Ha CTaJMOHHBIM YypOBEHb, HO M 3aKpemuBIIAsAci B
sToM ctatyce» [12. C. 7]; aToif aTpuOynHy BTOPUT amojoreT CTaHOBJIe-
HUS (PHJIONOTUYECKOTO aHa 33 POK-TI033UU M BEAYIIHH CIICIHAJIHCT II0
He#t 0. [lomaHckuil, yTBepxkaas: «“Apus” mpoluia 4epe3 Bce LTOPMbI U
Oypu, depe3 MeImHbIC TPYOBl W IMyMHBIE pa3Bombl. M BBINIIA Ha TaKoi
YPOBEHb, Ha KOTOPbII HUKTO U3 NpPEACTaBUTENICH OTEUECTBEHHOI'O XEBU-
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MeTaja HUKOrma He 3abupaincs. U yxe Hukorna He 3abepercs. U 1o To-
xe Bromae cebe xopomoy» [12. C. 375]. Bonee Toro, B KOHTEKCTE Tpea-
CTaBJICHHOT'O MCCIIEI0BaHUs CTOUT OTMETHTb, YTO 3TO OJHA U3 OYEHb He-
MHOTHX «TSDKEJIBIX» (popMarnmuii, TBOPIECTBO KOTOPHIX POOKO U parMeH-
TapHO, HO BCE K& CTAaHOBUTCS MPEIMETOM HCCIIEIOBATENBCKON pediek-
CHH TIPeACTaBHUTENECH JTUTEPATYpPOBEIICCKOTO COOOIIECTBAa HA MPOTSIKE-
HUM TIOCNIEOHero aecsatuietus (cM., Hanpumep: [13—-15]). Ilpu stom
HMMEIOLIME MECTO CIy4au aneUTMpOBaHus K TBOPUECKOH CUCTEME IPYIIIbI
MIPH BCEH MX HEMHOTOYHCICHHOCTH B OOJNBIIMHCTBE CBOEM BIIHCHIBAIOTCS
B OJIHO W3 IPHUOPUTETHBIX HANpaBICHUH HCCIENOBAHUS POK-TIOI3UU B
OTEYECTBCHHOW (DMIIOJIOTHH, KOTOPOE TOCBSIICHO MPpoOIeMe IIUKITH3auI
(penpe3eHTaTUBHO, YTO OHA OMNpENeNseT COJAEp)KaHHWE TPEThEro—IIsATOro
BBIIYCKOB XypHalia «Pycckasi poK-1033usi: TEKCT U KOHTEKCT», a TakxkKe
psina crareit B coopauke «Bocemb ¢ monouHoi: CTaThH 0 PyCCKOH POK-
neceHHOCTH» (cM.: [16])), a OCHOBHBIM NPU3HAKOM TaKOBOH B pOK-
M033UH CUUTAETCS «OPUEHTALMs B MY3bIKE U TEKCTE€ Ha OJWH KOHLIETIT»
[13. C. 115]; manHast cTaThsi HE HCKIIOUCHHE: €€ OOBEKTOM SBICTCS
tpuntux penn3oB «Tribute to Harley-Davidsony, BEIIEAIINX, COOTBET-
ctBeHHO, B 1999, 2001 u 2003 rr., Tor[a KaK peanu3anusi B HUX MPUHITH-
OB KOHLENTyalIu3aluH, KaK B JTUPUYECKOM JUCKypCE, TaK U Ha IKCTpa-
TEKCTOBOM YPOBHE, B KOHTEKCTE, BBHICTYIaeT ImpeaAMeToM. BrIOop mate-
puana o0ycIOBIMBACTCS HEOONBIINM KOJIMYECTBOM IIECEH B KaXKIOM pe-
nu3e, a TAKKe UX TEMAaTHYECKUM €IMHCTBOM, UTO MO3BOJIAET pPerpe3eHTa-
TUBHO SIBUTH OOHAPY KEHHBIE KaTCTOPHH.

Kak m3BecTHO, KOHIIENTYa IbHBIM CUATACTCSI MY3bIKAIBHEIA ab00M, B
KOTOPOM KOMIIO3UIIMK OOBEIMHEHBI OO0Imeld uieei, HaXOAmEeH BOILIO-
LI€HHE BO BCEX COCTABIAIOIINX PENN3a, OT MY3bIKAIbHON U TEKCTYyalbHON
JI0O KOMITO3UIIMOHHOW M TIOBECTBOBATENbHOM, KOTOpas HUMEHYeTCs KOH-
uenuuei. Ecnau mpus3HaTh CrnpaBeAMBOCTh NPHUBEAECHHOTO CYXKIEHUS,
MOXXHO KOHCTAaTHUPOBaTh, YTO MPAKTUUYECKU BCE «APUKUCKUE» DPEIHU3bl B
OOJTbIIIEH WM MEHBIIEH CTeIEeH! OTIMYAIOTCS YepTaMU KOHIIETITyalbHO-
cTH (4T0 OOYCIOBNIHMBACTCS MPEKAE BCETO CHEHU(BUKON CTHIS, B PyCIe
KOTOPOI'0 HEM3MEHHO JIBUKETCA «ApUsD» B TEYEHHUE CBOEIO TBOPUECKOTO
MyTH, — «KIacCHUYecK[oro| XeBu-meTan|a] OpUTAHCKOTO PO3IHBA», KakK
oxapakTepu3oBan ero Bwurammit JyOmHmH B oOmHOW W3 Tpecc-
KoH(epeHiwii [17]), mpu TOM 9TO HE OTHOTO B IOJHOW Mepe KOHIIETITY-
QIIBHOTO aIbOOMa B HACIIEIUH TPYIIITBI HE YUCIUTCS — ITYyCTh OJHA U3 CTa-
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Tel, mocsieHHast ansoomy 1995 1. «Hous Kopode mHS», H OTKPHIBACTCS
CEHTEHIINEH, COTIIaCHO KOTOPOH OH, «BBITYIICHHBIN IOCIE YETHIPEXIIET-
HETO TepephiBa B TBOPYECKOH IEATEIBHOCTH, KaK M MPEANISCTBYIOIINE
ab0OMBI, OBUT CO3MaH KOHIENTyalbHBIM. DOPMHPOBAHUIO KOHIICIIIIAH
CIocoOCTBOBANIO HECKONIBKO aCIeKTOB. Bo-TIepBBIX, 3TO MOTHBHEI M 00pa-
3bI, UX B3aUMOCBS3b, MPOCICKUBAEMasl B MECHAX anb0OMa; BO-BTOPHIX,
aKICHT Ha JINPUYECKOM Tepoe, OT YhETO JIMIA BEeIETCS IMOBECTBOBAHUE
<...> B-TpeThUX, TEMaTHKa IIECCH, NOIYMHEHHAas oOmei wumee» [14.
C. 292]. C apryMeHTauue aBTopa MOXHO COTJIaCUTHCS, OJHAKO BCE XKe
0e3aneIULIIUOHHO YTBEPKIATh, YTO CO3IAHHEIA B TOCTATOYHO TSKEIBIH
B HCTOPHU TPYIIHI IEPHO, KOTJ]a OHA CTOsUIa Ha KAl pacKkoja, arb0oM
SIBIISIETCS. KOHILIENTYalbHBIM, BPSII JIM MPAaBOMEPHO: TaK, HA HEKOTOPOE
BpeMs TPYIIITy OCTaBWI BOKANMUCT Banepuit Kurmenos, B CBSI3U ¢ 3TUM TH-
tapuct Cepreli MaBpuH, OBIBIINN ONHUM H3 aBTOPOB «apHUHCKOTO» pe-
nmepTyapa, TOKHHYIJ KOJUIEKTUB; IePTypOalluy STH IIPHUBEIH, HAIIPUMEp, K
TOMY, YTO «MeJioanyeckas JIuHuA “Bo3bMu Moe cep/ue” jeria B OCHOBY
elle OJHOM MecHH aabOoma — “3Beph” ... TEMATHUYCSCKH JKe TH JBE MECHH
HUKaK He cBszaHb» [12. C. 22].

B 1999 r. Cepreii lllyHseB, rimaBa pocCUIICKOro MpeacTaBUTENILCTBA
Harley-Davidson, mpemmoxun Burammio [lyOuHHHY, MYy3BIKaIbHOMY
«MO3TY» U OIHOMY U3 JIMJEPOB «ApHUN», 3alUcaTh NEPBbIE B €€ UCTOPUU
KaBep-BEPCUH KOMITO3UIINI eBPONCHCKUX U aMEPHKAHCKUX POK- U METal-
TpyII, 00beIMHEHHBIX MOTOIMKICTHON TEMAaTHKOW; TIPeUIOKeHNEe OBLIO
BBI3BAHO TE€M, UTO KaXKABIA TOJ K OTKPBITHIO U 3aKPBITHIO OaifKepcKOro
Ce30Ha YCTPaWBAIOCh TEMAaTHUCCKOE MEPONpPHUSITHE, H3BECTHOE Kak
Harley-Davidson Party, m k o4epemHOMY OTKPBITHIO W OBLIO pPEIICHO
MPUYPOUYHUTh 3alMUCh M MPE3CHTAIMIO MEepBOM YacTH MaKCH-CHHIJIA
«Tribute to Harley-Davidson» (1999). Ilo cioBam C. IllynsieBa, «c
1998 roga nama Harley-Davidson Party ctama caMbIM MOIHBIM OTKPBITH-
€M MOTOIIMKJIETHOT'O c€30Ha B MOCKBE B KOHLIE Mas. S mpeU1oKuI 3amu-
CHIBaTh KaBephl HA MOW JIOOMMEIC OallkepcKHe MECHU W BBITYCKATh MX
IUTSL TIOTAPKOB TOCTSIM BEUCPUHKH. DTO OBUT HEKOMMEPUYECCKUAN MPOCKT»
[12. C. 36-37]; 3TO BBICKa3bIBaHHE NMPUMEYATENBHO TE€M, UTO AKTyaU3H-
pyeT cBoeoOpas3ue paccMaTpuBaeMOro COOpPHHUKA: HU KOHIICIIIHS, HA HO-
MUHAIUS, HA MY3BbIKa U TEKCTOBasl COCTABIIIONINE (32 UCKIIIOYCHUEM TIe-
pesammcanHoro «l'epos acdanbTay), HU odopMmieHHE OOIOKKA HE TIPH-
HaJJIe)KaT COOCTBEHHO TPYIIIE «APHsD», 9TO OYEBHIHO METOOIOTUICCKI
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YCIIOKHSET peepeHINI0 MaKCH-CHHTIIA KaK KOHICNITYalbHOTO PElm3a.
Ho B mocT0apTOBCKOM MpPOCTPaHCTBE KYJIBTYpHl aBTOPCKAs IMO3HIIUS
BITOJTHE MOXKET OBITH IPHpPaBHEHA K peali3alyd JUCKYPCHUBHOW HHTCH-
LMK TEKCTa K caMonopokaeHuio (cM.: [18]), yTo B U3BECTHON CTENEeHU
CHIMAaeT YKa3aHHYIO MpolieMy.

BwmecTe ¢ Tem, cornmacHo aBTopuTeTHOMY MHEHUIO HUrops domenko, B
Ka4eCTBE YHUBEPCANBHBIX HUKIO00pA3yIOMMX CBS3EH BBIICISIOTCS 3a-
TJIaBHE, KOMITO3HIIUS, W30TOIMS, MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHONH KOHTH-
HyyM u nomumetrpus [19. C. 32]; npu 3TOM HaUMEHOBaHHE MOXXET He
MPUHAIEKATH aBTOPY — BCIIOMHUM, 4TO «IlymkwH Bcero omuH (1 TO B
BapHaHTe) pa3 OroBOpwiIcs: “MajeHbkue Tpareauu” . Ho BocmpuHuMaro-
[ee CO3HAHWE — YHUTATeNled, M3JaTelieii — OTBEPINIO BCE BO3MOXKHBIE,
MYIIKWHCKAE K€, Ha3BaHUS: “‘[paMaTUYeCKue CICHBI , “‘IpaMaTHYecKue
OouepKH”, “ApaMaTHUYCCKUE W3YUeHHS W T.J. — W H30paino: “MaleHbKHe
Tparemun’. Sl yBepeH, 4TO 37ech He OBLIO HU MPOH3BOIBGHOCTH, HU CITYy-
yaitnoct» [20. C. 141], 4To OTHIOAb HE MOMEIIAJI0 U3/1ATEIbCKOMY Ba-
PHAHTY 3aKPENHUTHCS B TOCIEAYIOMEH dIMIMOHHON MPAKTHKE KaK 3aria-
BHIO co3maHHOro [IymIKMHBEIM XyZOKECTBEHHOTO €IMHCTBA. B ciydae
«apuiCKOT0» MaKCH-CHHTIa Ha3BaHue, npemiokeHHoe C. LlyHseBbiM,
OTpa’kaeT KaK CYITHOCTH IIPOEKTa — OPUCHTAINIO HA OCBOCHUE TpaJuIni
MHUPOBOH POK- U METal-My3BIKH, BOIUIOMICHHOW B MOTOIMKICTHON TeMa-
THKE, TaK U — MMIUIAIATHO — YBAXKUTEIBHOE OTHOIICHHE K HMHTEpecam
IpyTa ¥ HHBECTOPA TPYIIIHI, H3BECTHOTO HE TONBKO KaK MOIYISIPU3aTopa,
HO ¥ Kak Oompimoro mobutenst Harley-Davidson. A 3HaunT, 3a BHEITHEH
0€3IMMYHOCTRI0 HAMMEHOBAHUS YXKe IMPO3peBaeTcs TO, 4TO, (HOPMAIBHO
CKPBIBasi CBOE «s1», TPYIIIA HINET WHBIE (DOPMBI BEIpAKCHHS 32 CUET KOH-
TEKCTYAIBHBIX CMBICTIOB. DTO 3asBILIETCS W OOJIOKKOW, HETHITUIHON UTS
penu3oB «Apun», opopMIeHHEM KOTopol 3anuMacs cam LlyHseB u Ha
KOTOPOW HaJl MOTOITUKIIETHEIM MOTOPOM pa3MeIIeH y3HABAeMBIi JIOTOTUTI
TPYIIIBL, W CIOBOM «tribute», moapa3yMeBarOIM YCTAaHOBKY Ha «IIpO-
OyKTHBHYIO  pELENIHMIO», KOTAa TIOJ BIUSHAEM JIATEPaTypHO-
MY3BIKAIBHBIX TTPOU3BECHUI CO3AI0TCS HOBBIE XyIOKECTBCHHBIC apTe-
(akThl, O3HAMEHOBAHHBIC AaBTOPCKAM OCMBICICHHEM OPHTHHAIBHBIX
KOMIIO3MIIMK: Tak, He ciaydaiiHo «Return of the Warlord» «Manowar» u
«Going to the Run» «Golden Earring» B uHTEpHpeTanuu «Apum» m3Me-
HWIA CBOM MMEHA, IMPEBPATHUBIINCH COOTBETCTBEHHO B «IIpoOmi gacy u
«becnieunoro anrenay.
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Uro KacaeTcss KOMIIO3WINH, B OTIMYME OT MPUBEICHHOTO IMPHMEDA,
Kacaromerocst «MaleHbKUX Tpareauii», B KOTOPBIX IIOPSIOK Paciioiio-
JKEHHST TEKCTOB COOTBETCTBOBAN ITOCIEIOBATEIBHOCTH WX HAIUCAHII.
TpynmHO CcKa3aTh, HACKONBKO ATOT MPUHIIMI H3IAHUS OTBEYAl ITyIIKIH-
CKOM BOJIe, HO PEabHOCTh TAKOBA, M ¢ HEH MPUXOAUTCS CIUTATHCS [21.
C. 420-421], B cnyuae «Tribute to Harley-Davidson» KoMIO3HIIMOHHAS
OpraHu3aIys MaKCH-CHHIJIA YeTKO BRIBEpEHa caMoil rpymmoi. M3BecTHO,
gro mepBbIM B Tribute to Harley-Davidson Party cram «Going to the Runy
«Golden Earring», ogHako B WTOTOBOM BapHAaHTE OTKPHIBAET MAaKCH-
cunrn necHs «Return of the Warlord» «Manowary, nepeBenernass Map-
rapuroii [TymkuHoH, Kak yke OBIIO cKa3aHo, Kak «IIpoOmt gacy.

AMepukaHcKas XeBU-MeTan-rpynmna «Manowar», m3BecTHass OECKOM-
MPOMHCCHBIM CJICIOBAaHUEM KYPCOM arOIIOTETHKHA aHAXPOHUYHOH B CO-
BpPEMEHHBIX PealTsIX MacKyJIIMHHOCTH BO BCEH TOHOTE €€ BOILIOIICHUH —
OT BOWHCTBEHHBIX OOTOB CKAHIMHABCKOW MH(OIOTHH IO HAEMHHKOB,
CTaBIINX TepOSIMH aHCaMONeBOro HKIH-puiabma CrmpBecTpa CTammoHe
«The Expendables», — mpencraBieHa MaHH(pECTHBIM OOCBHKOM, B KOTO-
POM aHApPXUYCCKUHA OYHT MO3UIMOHHPYETCS B KadeCTBE CIWHCTBEHHO
BO3MOXKHOTO UISI TepOst M eT0 copaTHUKOB modus operandi, 9To muTaeTcs
HE B TIOCIICTHIOI OYepe/Ih HUIIICAHCKUMH HJICSIMH, CPEIH KOTOPBIX Cy0-
CTaHIMAJIbHBIE — 3TO JKaKIa PUCKA, OCBOOOKIEHHOCTH OT BCETO OIpese-
JICHHOTO COIMYMOM. «S] HE cOCTaproch HUKOT/IA, B KPOBH OTOHb, & HE BO-
na // A He o HpaBY 1 KOMY-TO — MHe 1ieBath // Koneca ects u ecTh Opy-
3bs, TOpsUMil Berep W rpo3a // Iloka He cmoxHeM MO mopore OyaeM
rHaTh!» [22] — 3T0 COOCTBEHHOE CIIOBO TEPOsl, €T0 OTUETINBO BHIPAXKECH-
Has mo3urys (popMarbHO MOMKPEIUIEHHAST TEM, YTO BBINAIOMIUICS 3BY-
kopexuccep Eprennit TpymmH «CKpymyne3Ho mopaboTan HaJ BOKAIOM —
B “IIpobmi wac” B romoce KumenoBa ects MHOTO 3(deKkToB, BKIFOUAs
oBepapaiiB, — 3(dekTsl HCHoNB3yTes Mpu 00paboTke romoca» [12.
C. 38]), xoTopas noAEePKUBAETCS «APY3bIMU»-€THHOMBILUIEHHUKAMH, 1
MMOTOMY YTBEPKICHUE TEPOEM CBOETO «sD» €CTh HE TOINBKO WHAUBHIYaJIH-
CTHYECKAss HHTCHINS, HO ¥ 3HAK MPHOOIICHHS K Tol (QHIocopHn KIU3HH,
B KOTOPOW BOJBHOCTH — BBICIIAS [EHHOCTh, pa3leisieMas APYTHMH —
MyCTh M HEMHOTHMH, TEMH, KTO JOOPOBOJIHHO «BBUIOMIID) CE€0S U3 COITH-
yMa, BBIpBaJCSI M3 €ro JAUKTaTa, aHTypax «ropsdlero] Betpla] u
Tpo3[BI]» — KauecTBO CO3HAHMS H30pPaHHBIX: CBOOOJHOTO, CTHXHHHOTO,
HEYKPOTHMOTO. VM OTHIONP HE CIy4allHO HAYMHACTCS STOT MaHETHPHK
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cBoOofe oT MFOOBIX orpaHmdeHUH («HUKTO MEHS He TIOHSUT: HY IIKOJIA, HU
ceMbst // Mo#t ynap yuuTenb TOMHHT, U He 3ps» [22]) cioBamu «Bce cka-
3aHBI CJIOBA, BCE CHENaHHI jaena // VI cHoBa BMecTe Ha JOpPOTe MBI C TO-
6oit» [22], a 3aBepmaercs — « MBI B MPOIIIOM MOOEIIITH U HE TIISAAM
Hazan // MBI 371ech, 4TOO JaTh MAHKA BparaM moj 3aj // D#, To4yBCTBYH
MOIIb KOJIeC M TOJHUMH CBO# TocT // TocT 3a Hac u 3TOT an!» [22]. baii-
KepHI — MPEICTaBUTEIH LEIBHOTO CO3HAHUS, He 00peMEHEHHOTO peduiek-
cHei, TyMaHueM o rpexe (I03TOMy YIOMHHAHHE aja JIMIICHO HeTaTHB-
HBIX KOHHOTAIIN{), HOCUTEIN MHOH CHCTEMBI IIEHHOCTEH, U TJIaBHAS [ICH-
HOCTB B 9TOM MHpe OyHTapeit — cBoboa, MoHMMaeMasi Kak «CBo0oIa 0T»;
KH3Hb U1 HUX — 00pp0a, caMOyTBep KACHHUE, PaJOCTh OT IOPAHUs Bpa-
ra. ['epoii — demoBeK ¢ WM30BITKOM JXH3HEHHBIX CHJ, IJISI KOTOPOTO
YCTPEMJICHHOCTh K CBOOOJEC — MHCTHHKT, MPUPOJA, TOOPOBONBHBIA W3-
THAHHWK, CO3HATEIIFHO OTPHHYBIINKA Oliara IUBIIIM3AIAN Pagd BOJBHO-
ctH OalikepcKoro OpaTcTBa.

B xuure o0 «Apum» 3Ta amamTanys Ha3bIBacTCs «OecmiadamrHoNn
(BpodeM, TaKOB M OpPHUTHHAIN, MEPEBEICHHBIN, HAO CKa3aTh, JOBOJIBHO
TOouHO'); TaKKe OTMEUaeTcs, UTO, «C OJHOM CTOPOHBI, TeKCT y Maprapu-
ThI [IyIIKHHOM CO BCeMH ATHMH “‘O0JIBIIIE TTHBa, OONBIIEC XeBH M “HE MO
HpPaBY 51 KOMY-TO — MHE IUIEBATh’ IONYyUYHIICS AOBOJIBHO XYIUTAHCKHIM.
C mpyroii — ¢pa3sl THIA “MBI B TIPOIILIOM MOOCIIITA M HE TIIANM Hazam”’
OTJIMYHO BIIMCHIBAJIMCH B poccuiickue peamum» [12. C. 38]. DTo Hanoxe-
HUE CMBICTIOB KOPPENHPYET C 3asBICHHBIM Ha3BaHHEM MAaKCH-CHHIIIA
CTpEMIICHHEM K AUANOTY KYJIBTYD, & BBIIBIDKCHAE KOMITO3UIIUH B HHUIIH-
AIbHYI0 TIO3ULIMIO 3asBJIAET HAYaJl0 Pa3BUTUS OTHOLIEHHS K JKU3HEHHOU
¢mnocoduu, oTcTaMBaHHEM KOTOPOH TPECTACT TaHHAS MECHS.

JleiCTBUTENRHO, WICANH3AIlsl CBUPEIOTO, arpecCHBHOTO JIEP3aHUS
o0OpecT ¥ 3alIMIIATh CBOE MpaBo Ha abcomoTHy cBobony («IIpobmn
gac — He OCTAaHOBUING HAc // CBBIIIE KOHTPOJIO HE OBIBAThY [22]), MOTO
PEIIMMOCTH MPUMEHUTHh HACHIIHE TPOTHB aOCTPAKTHBIX «BPAaroBy», B Ka-
KOM OBl OONMYMH OHM HH MpPEACTaBalll, KOHTPACTHO YCTYIMAeT MECTO

! He GymeM TONEMH3HPOBATE 31€CH ¢ CYOBEKTHBHBIM M HHYEM HE TIO/KPETUIEH-
HBIM YTBEP)KICHHUEM O TOM, UTO « ‘apuiicKas’ BepcHs 3BY4UHT OoJiee COYHO, UM OpH-
THHAI», U SBHO MPEYBEIMYCHHBIM AU(GUPaMOOM O TOM, 4TO «POKOT MOTOpa HACTOs-
[IEeTO “)KEJIe3HOTO KOHS~ BO BPEMS COJIO CPABHUM C TJIACOM apXaHTEIbCKON TPYyObDY
[12. C. 38].
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MPsIMO IPOTUBOIOJIOKHOMY B3IJISAY KaK Ha pOMaHTUYECKOT'O MPOTECTaH-
Ta 1 cBOOOIOMIO0IA, TAK U Ha CAaMOTO JIMPHUECKOTO Tepos, IBICHHOMY BO
BTOpPOM HOMepe penm3a — Oamnane «becreunsiii anrem, co3gaHHON «I10
MotuBam» «Going to the Runy» rpymmer «Golden Earringy. 3to mpeobpa-
30BaHUE DPEIPE3CHTUPYET MEePEX0] OT OJHO3HAYHOCTH NPHUHATHUS O3HA-
qeHHBIX B «[IpoOmi 9ac) aKCHONOTHYECKUX JOMUHAHT K HAICICHUIO HX
JIpaMaTHYHBIMU U OCTPOKOH(MIMKTHBIMH YePTAMH; CaMa CUCTEMa IIeHHO-
CTeH MpU ATOM HE JAUCKPEAUTHUPYETCS — pedb HAET O ee MmpobdieMaTr3a-
uuu. «becrieunplil aHTe» 3HAMEHYET TaKOBYIO.

Ecmn mepenmenoBanne momrHoro 6oeBuka «Manowar» 00ycIOBIEHO
TEM, YTO BTOPOH alb00M TPYMIEI, BRI B 1983 T., OTKpBIBacTCS
kommosunueit «Warlord», ecTecTBeHHBIM IPOIOIKEHHEM KOTOPOH U BBI-
crymaet «Return of the Warlordy, « Apus» e, IepeHecs ero B HHOW KOH-
TeKCT, mpuaana «IIpobmi gacy xapakTep aBTOHOMHOCTH — TOYHEE, CBsI3a-
Jla €ro ¢ COAEpIKaHUEM YK€ CBOETO peiu3a, To «becreunslii anrem» cTaji
OHBIM SIBHO IOJl BIHMSIHUEM JIETEHAAPHOTO KOHTPKYIBTYpHOTO (hriapMa
«becnieunsrit e3mox» (1969), 9To OTpaXkaeTcs M B TEKCTE, TPaHCHOPMHU-
pOBaHHOM B Kynma Ooiee 3HAYMTEIBEHON CTEIIEHH, HEXEIH B CIydae
MPeIIeCTBYIONe KOMIIO3UINH: TaK, B OTIMYAE OT OpPHTHHANA, (hUHAI
«apuiCKOW» TECHW MOXKET OBITh IPOWHTEPIPETUPOBAH KaK HAMEK Ha
CMEpTh Tepost — HecmydaiiHo «Maprapura [lymknaa npugymana 6poas-
Ty, KOTOPBIH co0OMmI, 9T0 Tepoil oTmpaBmwics B pai» [12. C. 38] (3T0
TOXe «pUOMYyeTcs» ¢ OpaMaTHICCKAM aKKOPIOM, BEHUYAIONMM CIOKET
KyJlbTOBOW KUHOKapTuHbl JleHHuca Xomnmepa). [pyrumu cioBamu,
«ApHs» OTXOAUT OT OyKBaNHMCTCKOW mmepemaun peamuit “Going to the
Run”, mo ero kaHBe BbIILIMBas HOBBI Y30p U cO3/1aBas BO MHOI'OM OTJIHY-
HOE OT HEero, caMoCTOsITeNbHOe pou3BeaeHue. K cnoBy, 3To 3akoHOMEp-
HO HaXOJMT OTpa)k€HHE U B MY3bIKAJIbHON apaH>KUPOBKE, MOCKOJIBKY, «B
OTJIMYME OT OpUTHHAINA, “Apus’ dake He cTajla JejaTh YIOop Ha KIaBHIL-
HBIC, OTPAHUIUBIINCH d()PEKTHBIM COYETAaHUEM MAPTHH AIEKTPUICCKON U
akyctuyeckoi rutapy [12. C. 38].

B mpotuBoBec sBiieHHON B «IIpoOmil yac» JUKOM OaHIE «aHTEJIOB
ajia», YTOHYEHHBIH «OCCIIeYHBI aHTe» HE Uy)KI XOpOIIeTro BKyca H
M3bICKAaHHBIX MaHep, a POMaHTH3aIMsl repos T0XOAUT 3AeCh 10 MO JIMH-
HOW mneanmu3anun: «V B TOCTHHOM MpH CBeYax OH TaHIIEBAN, Kak OOT...»
[23]; BBUAY ATOTO HEYIAMBUTEIBHO, YTO, B OTIHUHE OT TeKcTa «Going to
the Runy, rae repoit umen ums — D11, B «apHICKO» BEPCHU OH CTAHOBHT-
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cs1 OE3BIMSIHHBIM JTyXoM («OH OBLT Be3ge...» [23]), aHTPOMOJIOTHIECKOM
VHHUBEpCaNIHeH, ONUIICTBOPSIONICH JydIlie YepThl HYelIOBEKa BOOOIIE.
BHYTpeHHST CYITHOCTE Teposi paBHOBEIHKA OKPYKAIOMIEMY MHpPY
(«BrOOISIT B ceOs menblit cBeT» [23]); TakKe OH MO3UIUOHUPYETCS Kak
HEKUW OMy’XIarolnid 1yX, BEUHbIA CTpaHHUK, ckuTanel] («<Ho oH ucues n
HUKTO He 3Ha’N // Kyna temeps Munt ero Gaiik» [23]). Pa3zpymutensHOCTh
Mpe3peHrsl K HUYTOKHOMY CYIIECTBOBAHHIO OOBIBATEINCH, IPOHU3BIBAIO-
LIET0 NPEIIECTBYIOUIYI0 KOMIIO3UIMIO, CMEHSETCS HKCTEHCUBHBIM
MIPUHIAIIOM OTHOIICHUS K MHPY, HEOTJCIMMBIM OT JIFOOOMBITCTBA K HEMY
U TIPU3HAHUS PABHOBEIHMKOCTH BCEX €r0 M3BOJOB, POPMHUPYIOIINX €IHH-
CTBO OBITHS, YTO OOYCIIOBIMBAET TO, YTO MECHS HAYMHACTCS CIEIyomel
XapaKTePUCTHKON: «ITOT MapeHb OBLT U3 TE€X, KTO MPOCTO JIIOOUT XKUTH //
JlroOuT mpa3aHUKH ¥ TPOMKHI CMEX, TBUTh JOPOT U BETpa CBUCT...» [23].
BrusiBreHHasT SKCTEHCHBHOCTE OIPEIEISIeTCs] CTPeMIICHHEM CKBO3b MHT
MpO3peTh BEYHOCTh: «llox ruTapHBIM KECTKHMH POK, KOTOPHIA TakK IIFO-
oun // Ha Xapnee oH moMuyaTh Hac Mor JI0 HeOec W 3Be3N JIIOObIX» [23],
mpeTeH3nell Ha OOpeTeHWE MO3UINH «HAIMHPHOCTHY: «OmuH Opomsra
HaM ckazan // UTo oH oTmpaBmics B pait» [23]. Ho BeUHOCTh OKa3bIBaeTCs
BpaXAeOHOH K CTUXHHHOMY reHuto: «Ho ax cram COIO3HUKOM pas B TY
HOYb // IIpoTHB Te€Os oaHOTO...» [23] (4TO KapAWHAIBLHO MEHSIET Xapak-
Tep U300pakaeMoro 1Mo cpaBHEHUIO ¢ kKommosuiuei «Golden Earringy, B
kotopoii «well, heaven and hell came together that night / Only for you
this time», T.e. «aJ CTaJ COIO3HUKOM pasi B TY HOUb» HE «IIPOTHB TeOs», a,
HATPOTHUB, «IIsI TeOs»). Y moToMy (pMHANTBHOE «OH OTIPABHICS B pail»
OCTaBJIICT YyBCTBO HEJAOYMEHUS: OCCIIPUIOTHBIA aHTENl — HE «M3THAHHHUK
pas», n6o, kKak OBIJIO OTMEYEHO BHIIIE, «HA Xapiee OH JoMYaTh HaC MOT
10 Hebec W 3Be3[ JMOOBIX», HO MOXKET JIH OH «C HEOOM IPHUMHPHTHCS
[24. C. 375, 396]?.. Takum 00pa3oM, CBEpXUECIOBEUCCKasl IPUPOJIA TEPOST
oOpekaeT ero Ha IMpeObIBaHNE B IBYX M3MEPCHUAX: 3eMHAs KU3Hb HE MO-
KET YJOBJIETBOPUTH €ro /0 KOHLA, U OTCI0Jla — IIOMBITKA MPOPBATHC
CKBO3b 3¢MHOE HPHUTSDKEHUE, IPEOAONICTh TAKOBOE, HO MHOOBITHE Tpea-
CTaeT OAHOBPEMEHHO W KEJAHHBIM, U HEIOOPOKETATEIFHBIM IO OTHO-
LIEHUIO K B3BICKYIOIIEMY €rO.

Moup 1 cuiia Jyxa repos NpeAonpeensioT HCKIIOYUTENbHOE MECTO,
KOTOPOE 3aHHMMAET OH JIaXKe CPEeAW PaBHBIX, YTO HEOAHOKPATHO Moa4ep-
KHABaeTCs TAKUMHU (DOPMYITHPOBKAMH, KaK «TaKAX Jpy3edl OONbIIEe HET»
[23], «mol npyr naBay KoMaHmy OpaTbsM // BBepxX MomgHHMas KyJak»
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[23] mau «THI OJTUH TOJIBKO JPYT, APYT Ha Bce BpeMeHa // He MHOTO Takux
cpemd Hac» [23]; npyrumu cioBaMu, Kak u «IIpoOwit dacy, «becrnedHbrit
aHre» Oazupyercs He Ha aHTHTE3e, HO «MBI — OHI», a Ha MPOTHBOIO-
CTaBJICHUU «ETO» M «HAC» (MMyCcTh OH M «ObLT <...> Bceraa cBoum» [23]).
[epoit 31eck — yke He CyOBEKT, HO 00BEKT HAONIONCHUS U H300paKCHUS;
3asBISICTCS MUCTAHINS, PA3IIMIie MOBECTBYIOIETO CO3HAHUS U TEPOsL.

3TO HECXOACTBO JOCTUTACT amodeo3a B TPEThel KOMITO3UINH — CIIe-
OUANBHO Tepe3anucanHoM «lepoe acanbray, BIEpBbIC MOSBUBIIEMCS B
omHOMMEHHOM anboome 1987 1. U ecnu «B apaH>XKUpPOBKE HUYETO CyIIe-
CTBEHHO MEHSATh HE CTaJM, JUIIb OIYCTHJIM Ha TOH TOHAJIBHOCTD, a HEMO-
KOPHBIH TOHIIUK W3 3HAKOBOW MECHHU “ApHH” W3MEHMJICS COO0pas3Ho pea-
TUSM BPEMEHH — 3aMaTepell U mocypoBell. B ronoce Banepus Kumnemosa
CTall0 MEHBIIE PACTEPSHHOCTH W OONBIIE PEIIMMOCTH, a PEILTHKH “Ipy-
ra” repos actanpta ‘“>xkmu Brepen!” u “ropmosu!” mproOpenu enBa yio-
BUMBIN M3/I€BATECIbCKAN OTTEHOK. ['MTapa 3By4MT C MPHUMOYKOMN, JIENaro-
e pud bl TOXOKUMH HA POKOT MOTOpa. A B TIPUIIEBE MOSBUIIHCH Kia-
BUIIIHBIC MAPTUH, NAIOIIUE YETKOE MPEeCTaBICHHE O TOM, KaK “Tien ac-
¢daneT” moj Koxecamu OecmabarmHoro Motormkmuctay [12. C. 38], To
MOMEIEHHE HOMEPA B HHOMU KOHTEKCT aKTyaJIM3UPyeT HECKOIBKO OTINY-
HBIE CEMAaHTHIECKUE COCTABIIIONINE TEKCTA.

[Ipexxne Bcero OKOHYATENbHO MEHSIOTCSI OTHOLIEHUS HappaTopa U re-
post — eciut B «[Ipobmin qacy n «becriedHoM aHTee) IepBEIid HMEET Iue-
TeTUYECKYI0 MPHUPOIY, TO B «['epoe acthanbTay OH HEIUETETHUSCKHUH, U
3TO MEpEeMELICHWEe HappaTopa MCKIIOUMTENIHLHO B IJIaH MOBECTBOBaHUS,
sk3erecuca (cm.: [25. C. 80-81]), cBuAETENBCTBYET O 3aHUMAHUU TIOBECT-
BYIOIIMM CO3HAHWEM ITO3UINN OTCTPAHEHHS OT M300pa’kaeMoro, T.e. 00
OTYY>KJCHHUHU €T0 OT MPUHLHUIIOB, JEKIAPUPYEMBIX aKTOPOM KOMITO3UIINH.

[ocnemunii sxe, OyAydn NBOMHUKOM HETPUMHPUMEIX «BOWHOB JOPO-
rm» u3 «IIpobmn gacy («TBoit qom cram st Teds TropeMoit // st Tex,
KTO B JIOM€, Thbl — YYXOH...» [26]), CKOPOCTBIO BBIpaXKaeT HENPHUITHE CY-
mero mupa u ero neHHocted («Kak 3Bepbs MoTop B Houm peBet // Ily-
CTBIPb, Pa3be3d U Pa3BOPOT... // Tl MCTHI 3a TPy3 HEMOOBH MPOILIBIX
net» [26]) 1 MaKCUMAaJIMCTCKU BOIUIOLIAET KPEJO «IO0Ka HE CIOXHEM IO
nopore — OyZeM THaTh», TPAarn9ecKd MOTH0as B CTONKHOBEHUH C TaKUM
JK€ POMaHTHUKOM, OACPKAMBIM KaXKIOH MIeaia 1 HaXOJSIIHMCS B IIONCKE
Bonu: «BBIT MUT — THI Bepwil B 3HaK yaad // Beab T OBLT MOJIO U TOPSTY
// Ho TBoO# nBOMHWK M4an HaBcTpedy Tebe // OH ObLT CBOOOICH, KaK U ThI

137



Tpemwvsaxos E.O. Konyenmyanvhulii Meman-aibb6om Kax Xy002#cecmeeHHoe 3aa681eHue

// Hukto He kpuKHYII: “Topmosu!” // Takol mprka3 HEU3BECTEH CyIbOE»
[26]. DTa npama oOpamaeT K CyTH KOH(IMKTa, KOTOPBIHA Pa3BOpaUNBaACT-
Cs1 BOKPYT TJIaBHOW IIEHHOCTH — CIIOCOOOB peanu3allii BHYTPEHHEH CBO-
001b1; 3Ta TIpobireMa OCTPO U OOJNIE3HEHHO CTOWT ISl CAMUX TePOEB IBYX
MOCTICTHAX MECEH. «APHsD) CBOSH «BH3UTHOH KapTOUKOID» — BBICKA3bIBa-
HUEM HE TOJBKO O TOTOBHOCTH BOCIPOTHUBHUTECS CYAbOC U TBOPHUTH €€ Ca-
MOMY, HO ¥ O Pa3pylIUTEIBHOCTH M CaMOpPa3pPyIINTEIHLHOCTH PaIUKaIIb-
HOW >KU3HEHHOH (hritocoduu, KOTopas MpuTIraTelbHa, HO U He Oe3omac-
Ha, 100 yOMBaeT CBOMX HOCHUTEICH, — HEOIHO3HAYHO 3aBepIIaeT Oalkep-
CKYIO TEMY peln3a.

U motoMy coBepIeHHO 000CHOBAHHO MaKCH-CHHTJ 3aKPHIBACTCS HH-
CTpyMEHTAJbHOW Bepched (WM, KaK YKa3aHO B wH3laHWH, karaoke
version) «becredHoro aHrena», 3Bydalleil MOWCTHHE KaK «PEKBHEM II0
CTHHYBIIMM Ha OECKpalHHX POCCHHCKHX Aoporax OpaTbiaM-Oaifkepam»
[12. C. 38].

Takxum o0Opaszom, Bo3maB B «[IpoOmi gac» gaHB pOMaHTHUECKOU Tpa-
IIUIAW BOCIIPUSATHSI BOJIEHOT'O MOTOITMKIIMCTA, B TIOCIEAYIOIINX KOMITO3H-
WX TPYIIIA MOIBEPraeT 3TOT 00pa3 Bce Ooliee aHATMTUIECKOMY OCMBIC-
JICHAIO, TIPUBOISIIEMY B HTOTE K KPU3UCY POMAHTHUECKHUX IIPEICTABIIC-
HUA OTHOCHUTENFHO XU3HEHHOH (hmiocodun Oaiikepa W KOHCTATAINH €€
TYOUTENBHBIX MociencTBuil. OOpamasch xKe K KOHTEKCTY, OTMETUM, UTO,
HAYaB C KaBepa, BO BCEX OTHOIICHHUAX MPHONIMKEHHOTO K OPUTHHAIY,
«Apus» «['epoem actanbray BKIOUaeT ce0sl B TAaHTEOH MpPEICTaBHTEIICH
MHUPOBOH METall- ¥ POK-MY3bIKH, Yb€ TBOPUYECTBO 3HAUMMO JUIS BBIPAXKE-
HUSl UAeaioB Oaifkepckod KymbTypel. M Takoe pasBUTHE aBTOPCKOTO
B3JISAA, (POPMHUPYIOIIEE CTOHKOE BIEYATIICHHE CBOCTO POJIa «B3pOCie-
HUs», BBIPaOOTKH Bce Ooliee TPE3BOTO B3MIAAa Ha aMOWBAaJCHTHEIA Qe-
HOMEH «CBOOOJBI OT», C OJJHOM CTOPOHBI, W SBHO OCO3HAHHOE ITO3HIINO-
HUpOBaHUE ceOs KaK KOJUICKTHBA, JTOCTOWHOTO 3aHSATh MECTO HAa MY3BI-
KaJbHOM METal- M POK-HEOOCKIOHE MecTo Hapsgy ¢ «Manowar» u
«Golden Earring» — ¢ Apyroii, BIONHE IO3BOJSET HA3BaTh IIEPBEII
«Tribute to Harley-Davidson» KOHIENTYyaJbHBIM PEIH30M, COICPIKAIINM
Bce BeLBIeHHBIE V. DOMEHKO IUKII000pa3yoMIHe CBSI3H.

Coycrs nBa roma BeIXoguT BrTopas dacte «Tribute to Harley-
Davidsony», craBmasi oJHAM W3 peTUalIINX Peln30B «Apun», Oyaydd
BEINTYIIEHa OTPAHNYCHHBIM KOJIHYECTBOM ISl PACIIPOCTPAHEHUS TOIBKO
Ha (ectuBane «Moscow Harley Party 2001». Ha o0Onoxke nmaxke He yka-
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3aHO Ha3BaHWE KOJUICKTHBA, YTO CBS3aHO C TEM, YTO CHHIJI CTall pe3yibTa-
TOM KOJDTa0Opamuy: U3 TpeX MPeCcTaBICHHBIX HA HEM KOMIIOZUIUI [BE
TPUHAIIIEKAT «APUI», OJIHY HCHONHAET rpymma «Mactepy. HecMoTtpst Ha
TO YTO M3HAYANBHAS uzes, npuHaiexkamas C. LyHseBy, octanach mpex-
Hell — XyIOKECTBEHHOE OCMBICIICHHE O00pa3oB IMpeicTaBUTeNei Oaifkep-
CKOH KYJNBTYpBI, BO3HUKAIONIMX B MHOHAIMOHAIHHONW MY3BIKABHOU Cpe-
Jie, — aBTOPCKOE TIPEICTAaBICHHE «APHI» O €€ peajn3aldil IPeTepriesio
3HAYUTENBHBIE TPAHCPOPMAIIIH IT0 CPABHEHHIO C SBICHHBIM B 1999 T.

«ApHs», COTIIACHO CIpaBemMBOMYy HaOmonenuto Mapraputel [Tym-
KWHOU, «BBIOpama it ceOs W3 OBYX MPEUIOKCHHBIX JPY3bsSIMH-
CIIOHCOPAaMU TIECEH CaMYI0 HEXapaKTEepHYIO sl ceOsl BEIIb» — KOMITO3H-
muto “Cry for freedom” amepukanckoit xapa-pok-rpymmsl “White Lion”,
U «HEXapaKTepPHOCTh A “Apun’ “IbBUHON” MY3bIKM OTMETHIIU IPAKTHU-
YecKH Bce, KTO ciblman mecHio “CBobona”. VcmonHuTeneld y3HaBaId
ckopee Omaromaps Bokamy Kumenoma. [lo Texcty ¢ TBopeHmeM Buto
Bpatra coBmamanu JWIIb HEKOTOpPBIE OTHACIBHBIE CTPOYKH, B IEIOM IIO-
myguBIiasics 6amiana <...> Mo Ipockde Apy3ei-croHCopoB “Apun’ ObLIA
HEpa3phIBHO CBs3aHA C IUIEMEHEM MOTOKCHTaBpOB...» [27]. ['pymma,
(hopManIbHO MPOJOIDKAS OCTABATHCS BEPHOW KOHIIEIINN CO3IaHUs KaBep-
BepCHil, TBOPHUT, IO CYTH, MUCTU(UKALNY, 3asBIsA MPABO HA WHBIE CIO-
JKETHI U MHYTO MTOATHKY .

BwmecTo «Hamm GpaThs B 3acTeHkax // Ho HUKaKOTo MpecTyIIeHUs He
cosepiieHo // Sl Ha3bIBarO ATO pacu3MoM...» U «Jleteit otHsmm // CeMbu
pa3pymeHs! / A MUJUTHOHBI YMEPITH OT rojiofa // MBI He MOKeM UATH IO
sToMy IyTu!» [27], 4TO AEKIapHpyeTCs B MOMTUTH3NPOBAaHHOM «IIpHm3bIBe
K cBoOoae» «White Liony, «apuiickasy» «CBoO0ma» OTKpHIBAETCS yTBEP-
KIICHIEM TIO3UIMA TYXOBHOTO CTOMIIM3MAa KaK OCO3HAHHOTO BHIOOpa Te-
post: «OroHb BCe sipye, CTPAHMIBI XU3HH B HeM ropar. // Uto Oyzmer
JaNbIIe — 00 ATOM 3HAI0 TOIBKO sy [28], ¥ MPOJoIDKaeTCs IPU3HAHUEM H
CTOMYECKUM TPUHATHEM HEW30€KHOCTH TOTO, YTO CMEPTh HEH3MEHHO
COTIPOBOXK/IAET TEX, KOTO «B OECKOHEYHOCTh YHOCHUT // IIOTOK CTambHBIX
MammHy» [28], ZIeMOHCTPUPYIOIIIMH MYXECTBO U CTOUKOCTH B 0OpHOE C
cynmp00ii: «A TOT, KOTO BBIOpana cMepTh, // Jpyrux et ue otnact. // OH
TEHBIO CKOJNB3WUT psfoM ¢ Hamu // W oxpanser Hacy» [28] — mpu Bceit
XPYIKOCTH 3TOH 3(heMepHOH 3alUTHl CO CTOPOHBI TOTO, KTO CaM Taj B
CTOJIKHOBEHMH C HENPEOJOJMMON TpaHCUEHACHTHON cuinoi. W ato cra-
paHre YHTH OT WJUTIO3MH MOIOJOCTH, SIBICHHBIX B mepBoM ‘“‘Tribute to
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Harley-Davidson”, BCTaTh Ha IyTh CTOHUIIM3Ma — OTPaXKCHUE HOBBHIX pea-
JUH, Iepexo.l B MHp, TJIe CBOOOIa — BCETO JIMIIb MeUTa, HEB3Upas Ha I10-
MIBITKH yOeIUTh ce0s B TOM, UTO «JIpyras *H3Hb — He COH. // 51 ObLI s
Hee poxaeH» [28]: «MbI BepuM, 9T0 ecTh cBobona // [Toka xuBa meura //
Bepum B cBoto cBoO0my // 1 Oynet Tak Bcerma» [28]; oTcioga — TaBTOIO-
THYECKOE MOBTOPEHHE KITIOUEBOTO TJIarojia «BEpPHM», 0003HAYAIOIIETO
paboTy MHTYHIIUH, YTO YBEHUUBACTCS CTPACTHBIM MTOCTYJIMPOBAHHUEM TO-
T0, YTO YCTPEMJICHHOCTh K MEUTE HEOTMEHHMA M OTHATH €€ HEBO3MOXKHO,
B TIOCJIEJTHUX CJIOBaxX: «Bo Bce Beka mycTs Oynet Tak» [28].

To, uro repoit «CBOOOIBI» — HE UHANBHIYAINCT, HO YaCTh KOJUICKTH-
Ba, HAXOJIWT JIOTUIECKOE MPOIOJDKEHHE (M 3aBEPIICHIE) B 3aKPBIBAIOIIIEM
TpeKe CHHIIIAa — KOMITO3UINH «lLITHinby, NCTIOTHEHHOH «ApHeil» Ty3ToM
C JIETEHAOH «TEBTOHCKOW MIKOJBI XEBH-METall», OCHOBATEJIEM W BOKAJIH-
crom rpynn “Accept” u “U.D.O.” Yno Hupkmnaiinepom. Ha nepsbiii
B3TJISA] MOXKET TIOKA3aThCsI, UTO MECHS BRIOMBACTCS U3 (HOPMATBHOM JIOTH-
kn “Tribute to Harley-Davidson”, OCKOJIBKY MOCBSIIEHA PACKPHITHIO
BOBCE HE MOTOIMKIJICTHOW TEMAaTHKH, OJHAKO TeMa 0alKepCKOH KyJbTy-
pBI, KaK OBLIO TPOJEMOHCTPHPOBAHO, IOCIEIOBATENHEHO CIYXUT LENH
MpoOJIeMaTH3aUK TPaHUIl TAKMX MOHSATHH, KaK CHJa M CIa0O0CTh, XKa-
JIOCTh U TIpe3peHne K Oeccuimio, pyOeska MexX Iy JoOpoM U 3II0M, CHIIOH U
HPaBCTBEHHOCTBIO, M B TAKOM IMOHHMAaHWN MECTOMMEHHE «MBD» KaK Bep-
OaJbHBIA Tepoil MPOM3BEICHUS, BRIPAKCHHE TYXOBHOTO €IWHCTBA KO-
JIEKTHBA, 3asABICHHBIN Kak B «[Ipobwmi gacy, Tak u B «CBoOOIE», 000pa-
YHBAETCSI HHBIMI CMBICIIOBBIMU TPAHSMU: Ha TPaHU KU3HA U CMEPTH, KO-
rma «Ham Kopabmb 3a0bIT / OmgWH, B MHpe CKOBaHHOM CHOM» [29],
«CMEpTh OIHOTO JHIIG HykHa // Y MBI, MBI BepHEMCsI ToMo#!» [29]; omo-
STH3UPOBAHHOCTH MPEOBIBAHMS JIMYHOCTH CPEIN APYTHX, OOpeTeHHE €10
CBOETO MECTa CpeIy TOBapHINEH, TIIyOOKO aHTPOITOJIOTHIHEBIE B yIIOMS-
HYTHIX KOMIO3HUIUAX, B «llITHie)» mepeBomIomarTest B JeCIOTHIECKOES
TOCIOJICTBO KOMAaHJIBI HaJl YEIOBEKOM, (PHUKCHPYETCs TpoIece pa3pyrie-
HUSL MHpa KaK YeloBeuecKoil oOmHocTH. BHOBBH 0003HAaYaeTCss ITHKO-
¢mnocopckuil MOTEHIHMAN M30OPAHHBIX MPOHU3BEICHUN «apHIICKOTOY»
TBOPYECTBA — TIYOWHHBIA MHTEPEC K HPABCTBEHHBIM MpoOIeMaM JIMIHO-
CTH B MX DK3UCTCHIIMATFHOM TIPEIIOMIICHHH, TOCTHTAIOIIIHA armoresi B BO-
uCTHHY yxkacaromem ¢unane: «U B mociemauit mur // [lomasmace Boi-
Ha, // U pasmancs kpuk: // “Bmepemm 3emmsa!”» [29]. UymoBumHas ab-
CYpAHOCTB, CYOCTaHIIMAIbHAS TIIETHOCTH MPUHATOTO KOMAHIOW CTpall-
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HOTO PEIICHHS, COTIACHO KOTOPOMY «€T0 KPOBb W IUIOTH // BHOBb HACHI-
TUT Hac // A 3a cMepTh eMy // Moxert, bor Bozmact!» [29], mpounTriBaeT-
Cs M KaK HEMPUKPHITasl TIOJEMIKa ¢ OOBETIIABIICH XPUCTHAHCKOH Mopa-
710 (elIe O[HA OTCHUTKA K maeonoruu «IIpoOm gacy), U Kak peKBUEM IO
MOTHOIIICH YeIIOBEYHOCTH. A ¢ yIETOM TOTO, YTO MPOCIABICHHEIH outlaw-
MOTOKITY0 « AHTEITBI a/1a)» Ha PYCCKOU ITOYBE MIMEET aHAJIOT B BUIE MEPBO-
ro B CCCP odummansaoro 6aiikepckoro kiryba «Hounble BOIKI», CTpo-
KA «HET, TPOM He TpsHyn ¢ Hebec // Korma mumm KpoBb Kak 3BEphE...»
[29] mproOpeTaroT 3HaYEHHE OCTPON AMCKYCCHH C TOH CHCTEMOH IIEHHO-
CTel, 4TO BO3BEIMYMBACTCS YKE B TIEPBOi koMmosunuu nepsoro «Tribute
to Harley-Davidson»; 0CO3HaHHBIA ATO IIAr WK HET, HO «ApHUs» MMOCIEH-
Heil mecHell «Tribute...» BTOPOTO «3aKOJBLIOBHIBACT» IIEPEKUBAHUC U
OCMBICIIeHHE OalKepCKOH KyIBTYphI TIIyOOKHM Pa30dapOBaHUEM B €€ aK-
CHOJIOTHIECKIX OCHOBaX — BIUIOTH JI0 KOHCTATAIIM! JyXOBHOTO KPH3HCA.

Mexay IByMs CpPEeIHETEMITOBEIMA KOMIIOZUIMSIMU «ApHI», KaBep-
BepCHCHl W OpPHTHHANBHBIM TPOW3BEICHUEM, BpPBIBACTCS  TpPEII-
MeTtaunueckuii 6oeBuk «Ride to Live, Live to Ride», BO3MOXKHOCTh HcC-
MOJNHUTH KOTOpbIid B. JlyOnauH, Oymydn mpoarocepoM U KypaTopoM IPOeK-
Ta, IpenocTaBui rpymre «Mactepy. 1 3To BpsiI i CIydalfHOCTh — PeBYILAsT
necHst «Twisted Sistersy», KoTopasi «OTIIHYaIach HATIOPHCTOCTHIO U JKECTKO-
CTBIO» [27], KOHTPACTUpPOBala ¢ MUPOBO33PEHUESCKUME OOPETEHHUSIMHI TepOst
«Apum» (eCM CUNTaTh TAKOBBIM HOCHTEIS JIMPUIECKOTO CO3HAHWS, ITPO-
TIEAIIETO «JIOPOTOH TSDKENBIX HCIBITaHmiD oT «[Ipobwmt wacy mo «I1ITwmsny)
HAWBHOW YBEPEHHOCTHIO B TOM, UTO «THI 3Bepb, ThI bor, // Tel [psBON m0-
por» [30], 1 «apy3ba noiimyTt, nai cpok!» [30]; Lexx, HOBbI Ha TOT MOMEHT
BOKAIMCT «MacTtepay, ppluall B COMPOBOXKICHUN TPOXOUYIINX WHCTPYMEH-
TOB: «B mro6oii 6e3ymuoii ronke // Tel momkeH mepBeM OBITEY [30], MO0
«You ride to live to ride!» [30]. B 3T0if mecHe, HappaTUBHAS CTPATETHS KO-
TOpOH — IOBECTBOBAHME, BEAyIIeeCsl OT 2-TO JIUIIA — OTCBUIAET OTHOBPEMCH-
HO K «['eporo actamsray u «lITimo», odpasHocTs — kK «becreunoMy aHre-
JIy», MaKCUMAJIBHO «YICIICBIISID ero («... MYH XOTb B aj, / XoTh B Oma-
roctHbIN pait» [30]), a madoc — k «[Ipobu gacy, Bce, 910 OBLIO pa3BeHIaHO
MYYHUTEIBHBIM ITyTEM «APHICKOTO» Teposi, BO3BPAIIACTCS HA KPYTH CBOS, U
repoit «Mactepay, B CBOIO 0Yepeib, CTPEMHUTCS K TOPIBIM MEUTaM, a MOcIe —
COMHCHHMSIM, TPEBOTaM M, HAaKOHEI, OTPE3BJICHUIO W TOTAIBHOW pa3odapo-
BaHHOCTH B ce0O¢ M JKI3HU, UCUEPIBIBAIONIE MTOKA3aHHON B CIIEAYIOIIEM 32
«Ride to Live, Live to Ride» «Illtuie».
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BBuIy BBIABIEHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH Pa3BHTHS aBTOPCKOH MBICIIH
HecITy4JaiiHa B HEKOTOPOM POIE «3CpPKATBHOCTBY» PACIIONIOKCHUS KOMITO-
3UIUA B JIBYX YaCTSAX KOHIENTYalbHOW AWJIOTWH: NBa OOCBUKA W ICH-
TpanbHas 6amnana — B cirydae neporo «Tribute to Harley-Davidsony (ae
cunTas WHCTpPyMEHTaJIbHOTO BapmaHTa «becmednoro anrema»), W IBe
CpEIHETEMITOBEIE KOMITO3UIINH, OOpaMIIIONINe OOEBUK, COCTaBIISIOIINE
«Tribute...» BTOpoi. B Takol KOMIO3WIIMK BHJIUTCS OPraHUYHOE COYe-
TaHWE CBOETO POJa «MAaTCPHUID MEPBOU YaCTH M «IyXa» BTOPOH, T1IE BO3-
pacTaeT yAeNbHBIN Bec mposBieHUN ¢umocodcekoit pediaekcnu, a Taxke
AK3UCTEHINATHHON IPOOIEMATHKY.

[Ipn sTOM coTpynHu4ecTBO ¢ Y10 JHpKITHANAEPOM MOXKET BOCHPH-
HUMAThCS KaK NpPU3HAHHE MHPOBOW POK- M METall-O0MIeCTBEHHOCTHIO
craryca «Apuu» B KauecTBE KOJUICKTHBA, TBOPUYECTBO KOTOPOTO HMEET
OoJbIIIOE 3HAYCHHE IS TAKOBOM, OJaromaps 4eMy «KOJOBOE CIIOBO “‘Jie-
reHza” BCIUIbIBA€T B KOHTEKCTE IPymIibl A0BoJbHO yacTto» [12. C. 8]; ato
CaMOIIO3UIIIOHUPOBAaHUE «APUI» KPETHET.

OKOHYATENNFHOMY YIIPOYCHHIO 3TOTO MOJOKEHHSI CIIOCOOCTBOBAN BEI-
XOJ TPETHETO CHHTJIA CEPHH, CTOSIIETO OCOOHIKOM CPeIH M3IaHHWH Ipo-
ekta «Tribute to Harley-Davidson» n HazBannoro [enncom CTymHHKO-
BbIM «caMbIM NMUKaHTHBIM» [12. C. 40] ux Hux. J{edCTBUTENBHO, BHIIY-
mieHabit B 2003 1. B wecth 100-metst 6penaa Harley-Davidson cunra
coJieprkal JIMIIL OJUH Tpek — «Schtiel», mpencTrapnsionuii coboi KkaBep-
BEPCHIO «apHUICKOI» KOMITIO3MIIMKA W UCTIONHEHHBIH Triutem JImHaeman-
HoM u Puxapmom Kpycme u3 rpymmer «Rammsteiny. [Tockomsky ocy-
MIECTBISITH PACCMOTPEHHE JTOTO penn3a C (HIONOTHYECKOTO paKypca
BHJUTCS METOAOJIOTHYECKH HEKOPPEKTHBIM, OTMETHM JIHIIh, YTO, HAYaB-
IIMCh C MMAaroJOTUYECKOTO IEePEOCMBICTICHUS «ApHei» MOCBSIIECHHBIX
MOTOLMKIETHON TEMAaTHKE KOMIIO3UIMHA KYJIbTOBBIX aMEPHKAHCKUX H €B-
pOIEHCKUX MeTal- B PoK-(popMaruii, 3aBEpIIHIICS MPOCKT HCIOTHEHIEM
BEIYIIUM KOJUICKTHBOM, CTABIIMM OJMIIETBOPCHUEM MY3BIKAIEHOTO
nanpasieHus Neue Deutsche Hérte, kaBep-Bepcun mecHH caMoil «Apumny,
9TO TOKA3bIBACT OECIIPUMEPHOCTD MTOJIOKECHUS, 3aHUMAEeMOT0 «Apuei», B
PYCCKOM MeTale.

Taxum obpazom, Tpu «Tribute to Harley-Davidson» B cBoeM cooTHO-
meHnn (GOPMHPYIOT, TOBOPS ciioBaMi Muxania baxTiHa, mpocTpaHCTBO
J1ajiora, MUp, COTKaHHBIN U3 JUAOTHYECKON TKaHH, B KOTOPOM MEPEBOA
MY3BIKQIBHBIX W TEKCTOBBIX COCTaBIIIOMINX OPUTHHAIBHBIX KOMITO3HIIUI
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BBICTYIAET KaK MOCPEIHHUK, T.e. PEHOMEH, OOUIMH sl HECKOJIBKUX KYIIb-
Typ. Kazamoce Obl, 3T0 BRIIBHTAaeT Ha MEPBHIH IUIAH MPOOIEMY DKBHBA-
JMEHTHOCTH — BO3MOXKHOCTH TIepeIaTh HHOIUTEPATYPHEBIA U WHOKYIBTYp-
HBIN OIBIT CPEACTBAMH CBOEH HAIIMOHATBHOW IMO3THKH; HO «ApHSI», COB-
MeIas 9y>kK0e€ W CBOE, YXOJHUT OT TaKOW IMOCTAaHOBKM BOIIPOCA M HA CO-
BEPILCHHO, HA TIEPBBIH B3I, aHAXPOHUYHOM M OJHO3HAYHOM MaTepHa-
ne OBITOBaHUS HEHCTOBBHIX MOTOIMKIIMICTOB CTaBUT (IIIOCO(CKHE TPO-
OneMBbI CBOOOABI M HEOOXOAUMOCTH, MPUOOPETAIONINE 3a0CTPEHHYIO aK-
TyaJbHOCTD IJISI MAKCUMAIIICTa, YEJIOBEKa C MPOOYAUBIINMCS TyBCTBOM
JUYHOCTH W IIAPOTOH aBTOPCKOW IIO3HMIIMH, HPOSBILIOMIEHCS B YHCIE
MPOYEro B KOMIIO3MIIMOHHOM CTPOCHHH PENU30B, HEHTpaIW3yeT OIHO-
MEPHOCTH B3IJIAa HE TOJNBKO Ha KyIbTypy OailiKepcKoil BOMBHHIBI, HO U
Ha YelloBeKa W MHp B IenoM. M ¢ 3Tol TOUKM 3peHHs Ha3BaTh TBOPCHHE
rpymmsl «Tribute to Harley-Davidson» koHIenTyanbHBIM, HO TIIaBHOE —
XYAO0KECTBEHHBIM BBICKa3bIBaHHEM (IIYCTh HEKOTOpas 3CTeTHYeCcKast
OTPaHUYCHHOCTh M BUIWUTCS OYEBUAHOW) BOBCE HE MPEICTABISICTCS IIpe-
YBEIMYCHHEM.
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[Ipobaema HammoHANBHON HACHTH(UKAIMH B cirydae ¢ B.A. JXXykos-
CKHM JIOCTATOYHO HEOJHO3HAyHa: 110 BCEM IIapaMeTpaMm OH CKopee Koc-
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MOTIOJTUT, Ye€M CaMOHACHTH(HUIMPOBAHHBIA PYCCKUI. DTHHYECKH HAIo-
JIOBHHY TYPOK, 3CTETHYECKH — OOJBIIE TIEPeBOAUHK, YeM OPUTHHAIHHBIH
03T, 3HATOK U LIEHUTEJIb €BPONEUCKUX JIUTEPATYP, IPOBOJHUK UX BIUS-
HUS Ha PYCCKYIO CJIOBECHOCTB, MACOJOTUIECCKU — JHOepal, yOeKaeHHBII
3amajHuK U OTHOBPEMEHHO CTOIb K& YOEKICHHBI MOHAPXUCT M TOCY-
JApCTBEHHUK, UJIEOJIOT UMIlepUd (IIO3ULUS, YHACIIEJOBaHHAs OT BBICOKO
yrumoro uM H.M. Kapam3una, 4ubs Mo3uiusl CTONb e HEOJHO3HAUYHA:
HECOMHEHHBIH €BPONEUCT — U aBTOp MEPBOI UCTOPHUU rocynapcTBa poc-
cuiickoro). Iloaromy mnpeacTaBisieTcss HHTEPECHOW TMOMBITKA PEKOH-
CTPYKIAU CeMHOC(EPHI MOHATHS «PYCCKHiT» HA OCHOBAHWUH TEX CBUIE-
TEJBCTB, KOTOPBIE MOKHO OOHAPYKUTh B MMCHbMEHHOM Hacieuu JKyKoB-
CKOT'0: KaKO€ HIMEHHO COJIepKaHue OBLJIO CBSI3aHO C STHM IIOHSITHEM B €TI0
cozHanuu? Cpazy OroBOPIOCH: [0 JOMHUHAHTHBIM MO3ULUSAM CaMOCO3Ha-
HUS B O0IIECTBEHHOH NesTeTbHOCTH JKYyKOBCKOTO OH — IIPEXKIE BCETO IM0-
3T ¥ BOCHIUTATENb PYyCCKOT0 MpecTojoHacueaAnuKa. [loartoMmy penpesenTa-
TUBHBIM MaTEpHUajiOM HCCIIEJJOBAaHUS, €CTECTBEHHO, SIBIISIIOTCA €ro XyJo-
JKECTBEHHBIC TEKCTHI U IMyOimucTuka. OmHAKO, KaK IMOKa3alll yKe Tep-
BEIE PE3yIBTATHI MPEANPHUHATON MOMBITKH PEKOHCTPYHPOBATH CeMHOC]e-
Py MOHATHUA «PYCCKUN» HA MaTepuajie TOJbKO JIMPUKU [103Ta, COCTAB ATOM
ceMrocdepbl OYeHb 3aBUCHT OT JKAHPOBOW NPHHAICKHOCTH TEKCTa, U
JUId pa3HBIX >KaHPOB OH BeChbMa pas3iMueH. DTO 3aCTaBIIE€T IPEIroJio-
JKUTB, 9TO ceMuoc(epa MOHATHS «PyCCKUi, HEOTHOPOAHAS YKE B JIHPH-
K€ pa3HbIX XaHPOB, OyJeT MHIMBHIYATbHOW W JJIS JUPOSIOCA, W IS
a1oca, ¥ s MyOMUIMCTAKA U SIHUCTONSIPHS TI03Ta — HO 3TO M3 001acTH
MEePCTIEKTUB MPEAIPUHITOIO UCCIIEeI0BAHUS

B nmamHOI cTaThe MpemIokeHBl Pe3yNbTaThl 0030pa TOJIBKO JIHpHUE-
ckux TekcToB JKykoBckoro. OOcneoBaHUE JTHPUIECKAX TEKCTOB I0JTA
o TomaM 1 u 2 [lomHOTO COOpanus counHeHuit n muceM JKykoBckoro [1.
T. 1, 2] BBISBUIIO CIIEAYIOUIYIO KAPTHHY: CEMAaHTUYECKOE THE3/I0 MOHAITUS
«PYCCKHIT» COCTaBIAIOT cledytoue cioBa: Pyce, Poccus, Pocc, Cnass-
HUH, CJaBsiHE, CIABSHCKUM, NpUYeM B HEKOTOPBIX CIy4asX IOHSITUS
«PYCCKUI-CIIaBAHCKUI SBJISIIOTCS CHHOHUMaMH, a B HEKOTOPBIX — aHTO-
HUMaMH (00 3TOM HECKOIBKO HITKE).

Ecnu opuenTHpOBaTHCS Ha Ha3BaHUS CTUXOTBOpeHUI JKyKoBCKOro, To
MOHSTHE «PYCCKUIT», HAa MEPBBIN B3I, 3aKOHOMEPHO KOHLIEHTPUPYETCS
B 3arJIABHSIX TEKCTOB OIMpPEICTICHHON JKaHPOBOH TEHICHIUH: 3TO O(UIIH-
abHas OJUecKas U 0aTalbHO-TUMHUYECKAs MATPHOTHYECKAs JIMPHKA, 1
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3nech nonsitie «pycckuin» (Pyce, Poccusi, Pocc), kak u B TekcTax 3Tux
CTHUXOTBOPEHUH, MEPHOANYECKA TOAMEHICTCS U TyOIHpyeTCsS HOHITHEM
«cnaBsHCKUI» (CnaBsiHUH, CIaBsHE):

1. Ona. brnarogencteue Poccuu, ycTposieMoe BEIMKUM €51 CaMOJIePiK-

uem [laBmom Ilepsem (1797).

. MorymecTBo, ciaBa u 6naronenctsue Poccum (1799).

. [lecun Gapma Hag rpodom cnapsH-moOeauTemnei (18006).
. IleBent Bo cTane pycckux BouHoB (1812).

. Pyccxomy mapro (1813).

. ITecHp pycckomMy Lapio ot ero BouHoB (1815).

. MonuTsa pycckoro Hapona (1813, 1818).

. Pycckas cnaBa (1831).

9. Pycckas mHapommast mecHs (Bmecto Anrmmiickoit God save the
King) (1833).

10. INecns pycckux congat (1834).

11. K pycckomy Benukany (1848).

12. Es uMnepaTOpcKOMy BBICOYECTBY TOCYAApbIHE BEIHKOW KHSTHHE
Mapuu HukonaeBHe MpUBETCTBUE OT PYCCKUX, BCTPETUBLINX €€ B banene
(1851).

K aTum TekcTaM €CTeCTBEHHO MPUMBIKAET PsAJ CTUXOTBOPEHHUH, co-
3[AHHBIX B TOH K€ )KaHPOBOH IMapagurMme, a TakKe OpUIHATEHBIE TOPIKE-
ctBeHHble nocnanus M.U. KyTy30By u uinenam napctymomero noma Po-
MaHOBBIX. OHH HE coJiepXaT B CBOMX 3arJIaBUSAX CIIOBA «PYCCKHUI» U €ro
cuHoHuMuueckoro psna (Pyce, Poccus, Pocc, CnaBsnuH, crnaBsHe, cia-
BSIHCKUI1), HO BECB ATOT PSII H300MIBHO MPUCYTCTBYET B HX TEKCTAX:

13. Jo6ponetens (1798).

14. Boxxto mobeaurerner (1812).

15. T'ocynapeine umnepatpuiie Mapuu ®@enoposne (1813).

16. Umnepatopy Anekcanapy (1814).

17. Ilesen B Kpemune (1816).

18. Ha mup c [lepcuero (1828).

19. ¥V rpoba rocymapsian Mapun ®eonopoBHsl. B HOUb HakanyHe Est
norpebenus (1828).

20. Crapast necHs1 Ha HOBEHI Jafn. (Ha romoc: «I'poM mobGensl, pa3ma-
Baiics!») (1831).

21. Ilecun Ha ipucsTy Hacueaauka (1834).

22. Haponusie necau (1834).

0NN B Wi
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23. Muoronetue (1834).

24. Hounoti cmotp (1836).

25. ooty Jlenency (1839).

26. boponunckas rogosmuHa (1839).

27. 1-oe mrons 1842 (mocsieHo cepeOpsHON cBaapOe MMIIEpaTopa
Hukomnas I u umnepatpuiisl Anexkcanapsl OelopOBHBI).

Kax Bumm, BpeMeHHON nuana3oH aKkTyalbHOCTH MOHSATHUS OXBaTbIBa-
€T MPaKTUYECKHU BCIO TBOPUYECKYIO >KMU3HB 1o3Ta: ¢ 1797 mo 1851 r. mons-
THE «PYCCKUI» CO CBOMM CHHOHHMHYECKHM PSJIOM HEYKOCHHUTEIHbHO
MPUCYTCTBYET B TBOPUECKOM CO3HAHUM I03Ta U NMEPUOAUYECKU MOSBIA-
€TCA B €r0, TaK CKa3aTh, OQUITHATBHBIX TEKCTaX, MPEeIHA3HAYCHHBIX IS
HEMEIUICHHOH IMyONHUKAIIA W BXOXICHUS B MacCOBOE 3CTETUIECKOE CO-
3HaHue n0xu. Cemuocdepa MOHATHS «PYCCKHID» B TEKCTaX ITOH JKAHPO-
BOH TPYMIIBI CKJIAIBIBACTCS U3 TPAIUIIMOHHBIX aTpUOYTOB MPOCHYBIIETO-
Cs HAMOHAIFHOTO CAMOCO3HAHUS, HAIIMOHAIBHOW TOPAOCTH M O(MUIIH-
aIBHOH TOCYIapCTBEHHO-IMITCPCKON MH()OIIO3THKH:

«0obnecmyv Crasanunosy («godpoperensy, 1798); «O myxcecmeo crasan!y,
«Crona npuzner omuusnst o, // IT'epoes tnems, ciaganun», «O Opaths, O
CBIHBI 6036bIULIEHHBIX Clla6sH, // BocTIpsiHEM! BaM nepyH IULSL MUjeHbA CBBILIC
nan» («Ilecup Gapaa Hag rpobom cnaBsH-mobenuTenei», 1806); «O, pycckue
ommcmumenu-opnwt!», «O, na rpanet npen Humu Pycckuii Boe!» («Ilocna-
mue k [lnemeeBy. B nens Csernoro Bockpecenus», 1812); «Ham kaxxmprii
patauk Crasanuny, «O! 0ynp xe, Pycckuil boz, nam mr!», «Boxmu Crassan,
xeana u yecmy», «Cnasanckue 3namena» («IleBer; BO CTaHe PyCCKUX BOH-
HOBY», 1812); «Ho kak momuars? A cepouyem Crasanuny («Boxaro mobeanre-
nei», 1812); «51 3pen Cnapsiy, nersmux 3a Boxnaem», «U rposusie Crassan-
ckue opysycuns («'ocynapeine nmneparpuie Mapun ®eonoposHey», 1813);
«Ham no6pstii Llaps, Tebe mbl ibem — // Jla crasa myth TBO# yBeHuaer! //
TBoii meu GnarocnoseH Teopuom!» («Pyccxomy mapio», 1813); «O cnaensiii
Kynbmckwuii 60it! 0 dobnecms Cnasanunaly, «I pom Pycckuii Gepera CekBaHBI
ornacun — // W nan [apmkem cran openr Mockest u mugenns!..» («Ammeparo-
py Anexcaumpy», 1814); «O! moBenu, urob Ham Open, // BeenenHoit crpax
Mmozyuuit, // CriokoeH Ha pomax cunen», «U1 crasa pycckoro Lapsay», «Bemwu,
na nomuut Crassnum, // UTo OH HACIHETHUK claeswvly, «0oonecmv Crassanunay
(«ITeserr B Kpemuey, 1816); «llepsodepiicasuyro, // Pycy npasocnasnyio, //
Bosce, xpanu!» («MonutBa pycckoro Hapoma», 1818); «U Pycckoii — B ToM
Kparo, rae Obu1 // YTemieH Mup nyroii 3asera — // CBou 3namena yreepaui //
Hax npeBreit konpi6ensto ceeral» («Ha mup ¢ Ilepcuero», 1828); «Ham ace-
nesuwtil Pycckuii ghppynmy, «Cnasa Pycckaa xuBa» («Ctapas mecHs Ha HO-
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BbIH nany, 1831); «Ceamasn Pycs, Cnasan moryuuii pom» («Pycckas ciaBay,
1831); «Cnasa xpabpomy Pyccxkomy eouncmey!», «Cnasa Pyccxomy uap-
cmay eenukomy'» («Hapomueie mecum», 1834); «llpaeocnasnwui Pyccxuil
Lapvy, «Pycckoe ypa», «CnaBeH ctan Ham Pycckutl wimslk» («MHorome-
tuey», 1834); «Ha bocdope Pycckuii ¢pnaz» («Hapomgmas mecus», 1834);
«U necna Pycckas n Pycckoe ypa!y («Iloaty Jlenency», 1839), «O roauna
Pycckoii cnaewvry, «Pycckuili zpom» («bopoamHckas romoBmuHa», 1839);
«HEPBBII pycckuii 6ol c60600b1», «pycckuii Bech Hapod» («1-e uons 1842»)!.

OdeBUHO, YTO B JTOH JKAHPOBOW MapagurMe IOHATHS «PYCCKH-
CIIaBSHCKHI» SIBISIFOTCS MONHBIMA CHHOHHUMaMH. OUYeBHIHO TakXke, YTO
YCIIOBHBIN MTOJTH3M «CIIABSIHE/CIaBIHIH» JOMUHHUPYET B PAHHUX TEKCTaX
JKykoBcKoOTO, yCTyIass MECTO MOHATHIO «PYCCKHiD» HAUWHAsL CO BTOPOM
monoBuHB 1810-X rT., HO cemmocepa STOH CHHOHUMHYECKOH Maphl
UICHTHYHA: B HEH SBHO MPeoONamaioT CIOBa-CHMBOIIBI, CBS3aHHEIC C 0a-
TaNBHBIM aCHEeKTOM PYCCKOW WCTOPHU: 00071eCHb, MYMCECHEo, 2epou,
nepyn (OpyXue), pPAmHUK, 2PDO3HBLE OPYHCUHDBL, MeY, 2DOM, C1a6a, Xpaod-
pocmb, wimblK, ypa, 6oii. 3HAUNTENBHAS POJb IPHHAIIICKUT TaKKe TOC-
YAapCTBEHHOW aTpUOyTHKE W dMONIEMAaTUKE — PYCCKHUE 3HAMeHd, open
(rep6 Poccumn), Mockea (npeBHsI CTONUIIA KaK CHMBOJIMIECKIHA 3aMECTH-
TeNb CTPaHBI), @ HA MEPapXUUeCKO BEpIIUHE dTOH ceMuochepsl Haxo-
JSITCSL MaKCUMAallbHO HACKHIIICHHBIE OIICHOYHOH CEeMaHTHKOH MOHSATHSA,
CBs3aHHBIC C BBICHIMMH ACIEKTAMH HAIMOHANBGHO-TIATPUOTHIECCKOTO U
KOH(ECCHOHATBHOTO CAMOCO3HAHUS — YK€ HE TOJBKO JIIMYHO JKyKOBCKO-
T0, HO BCEH HAIIMU B TOH Mepe, B KaKOH IOAT SIBIIETCS €€ TOI0CcoM (Cp. B
CTHXOTBOpeHNHU «Y Tpoba rocymapbian ummeparpuisl Mapuun ®deomo-
poBHBED: «O! s mep3aro mepen Hero // 3a Bcro Poccnio roBoputs, // U ro-
J1oc Mo coenuHMT // Bee ronoca, B cue MraoBedne / B omHO chaMsHHOE
monernne» [1. T. 2. C. 257]). B Bocxozsimel mocinea0BaTeIbHOCTH STOT
PSI COCTABISIOT MOHSTHUS: A (« CepaeM caassnuny — «Boxmo modemu-
Tene»), Hapoo («pycckuil Becb Hapoq» — «l-oe utons 1842»), uecmo,
cnasa («pycckas ¢1aga» — M 31eCh HEJHITHE 3aMETHTh, 4TO I JKyKOB-
CKOTO OYEeBHIHAST OMO(OHHS CIIOB «CIABSHUHY», «CIIABa» U «IIpaBOCia-
BHE», HECOMHEHHO, IMeJa CBOIO 3M(pAaTHYECKYIO HACHIIICHHOCTE), YAPb

! Tlomy>KMpHBIM KYPCHBOM BBLJIENIEHBI CIIOBA, COCTABISIIONINE ceMHOC(EPY MOHS-
TUSL «PYCCKHMI», CBETJIBIM — KOHTEKCTYaJlbHbIe CHHOHUMBI «PYCCKHI1/CIaBIHCKUIY.
Bce Tekcersl XKykoBekoro nutupytores no ma.: [1. T. 1, 2].
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(«mmpaBOCIaBHBINA pycCKUM Lapb» — «MHOTroJIeTHe», 4apcmeo («pycckoe
LapCcTBOY, «IepBoepxkaBHas Pych nmpaBocnaBHas» — «MoJIUTBa pyccKo-
ro Hapona»), npaeocaague u ceamocms, boz («Pycckas cnaBa», «Mo-
JIUTBa PYyCCKOT'O HAPOa»).

[IpuMepHO TO k€ camoe MOYKHO CKa3aTh M O CIIy4asx, KOrja MOHATHE
«PYCCKHI» TIPEICTABICHO CBOMMH CHUHOHMMHYECKHMH BapHaHTaMH —
Poccus, Pycs n Pocc:

«Pocc Ha mpogheax onouuny, «Poccus eocnneckanay, «V kto xe ceil — ge-
waii, Poccua», «Ha Poccxux nnamennsix cepoyax» («Oma. bnarogenctsue
Poccun, ycrposiemoe Benmukum esi camonepikueM [lasmom Ilepsemvm», 1797);
«Poccus 6 cnage Boccemury, «Inagy Poccus noonanay, « xporkuit Xpu-
cmuancmea nyd // biaecHyn Bo Bcex koHuax Poccuuy, «Ce 3nama pocckoe
mymut» («MorymecTBo, cinaBa u 6marogerctsue Poccun», 1797); «U nasp
ero, nooeKIm, Tieer. / A TBOW Beerma uBetet, o Pocc genuxocepostity, «Ho
ctoi, Pocc! onounii — ce HOBbIi Bek Tpsaet! // Ou mupm, e naep tebe npu-
HocuT» («Mupy, 1800); «Tak man ¢ nobedoii Pocc! manenve — cmpax Bpa-
ram», «O Pocc, o yacac nep3noBeHHbIX» («IlecHp Oapaa Haa rpoOOM ClIaBsH-
nobeaureneiy, 18006); «...ne npenana / Mockea na pacxuiieHse; / Tam cre-
ubl!.. B Poccax Best ona // Mel 3nechk — u Boe nat muiense» («Ileser Bo cTaHe
pycckux BouHOBY», 1812); «O Ilposudenue! TBost Poccusa Bctana» (Mmmepa-
Topy Anekcanapy», 1814); «Tede Poccuro, Laps 3emmu!y, «O! moBenu, 9tod
Hawi Open», «3a Pyco, Hapa u boza», «Pyce ceamyroy («Ilesen B Kpemey,
1816); «3mech BO3MYKan open Hawt 080e21aegvlily, «30eCh OUmMeEbl WX 3a
yecms u Pycoy xunenm» («"ocymapeiHe Benukoil KHATHHE AsekcaHape Demo-
poBHe Ha poxnenue B. KH. Anekcanapa Huxonaesuday, 1818); «llepsodep-
arcasnyro, /| Pyco npaeocnasnyio, Bosce, xpanu!» («MomurBa pyccKOro
Haponay, 1818); «Ceamasa Pycwy, «CKONb BeNHKa, CHJIbHA TBOSI 0€piHcasa,
«Bo3bnazooencmeyem Poccus» («Pycckas cnaBay, 1831); «3nech konbioens
umnepuu tBOe, // 3neck poaunacek eenukas Poccus!y («B Capmpamckom o-
muke», 1839); «Kopaone eenuxusn Poccuiickua depicaewvry («Iloaty Jlenen-
cy», 1839); «wmameps Pycoy, «Pyco ceamany, «I eopzuit naw nodedonocen,
«U crana Pycw 3eminst Xpucmoesay («1-e utons 1842y).

[Moxamyii, B 9TOM CIy4ae MOXXHO OTMETHTBH TOJIBKO JOBOJBHO OBICTPO
HACUYEPNAHHYIO Tpaauuuto oandeckod ympuku XVIII B., odeBuaHyro B
PaHHUX CTUXOTBOPCHHSAX, & UMEHHO TEHJCHIMIO aHTPOIIOMOpP(hHU3AIHNN
obpasa Poccun («Bocrieckanay, «Bemai», «B CIaBe BOCCEAUTY, «TIIABY
MOTHANIA»), & TaKKe OONBIIYI0 WHTCHCUBHOCTH CHMBOJHKO-IMOJICMATH-
YeCcKOU JIEKCUKU: J1agp, mupm, opein 0goeznaswlit, Mockea Kax 3aMeCTH-
tenb nousatust «Poccust», I'eopeuii-nodedonocey (MOCKOBCKHIA Tepd), Ko-
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paobns Oepicagel. bonee WHTCHCUBHOHN SBIIETCS W KOH(ECCHOHAIBHO-
cakpajbHasl COCTABILIONIAS KOHIENTOCHEPHI, B KOTOPOM MOHSATHE «PyC-
CKUil» CBSA3BIBACTCS C UACSMH BEIHKOIYIINs, OJaroICHCTBHS, XPUCTHAH-
CTBa, MMPABOCIABHS, CBATOCTH, boskecTBeHHOTO MpoBUACHUS. TakuM 00-
pa3zoMm, Ha TEePBBId B3I MOXKET MOKAa3aThCsl, YTO MOHSITHE «PYCCKUI» B
co3HaHu# JKyKOBCKOTO MMEET COBEPIICHHO O(QHITHAITBHOE, UACOIOTH3H-
POBaHHOE TOCYJapCTBEHHO-UMIIEPCKOE HAMONHEHUE, a caM JKyKOBCKU B
Ka4eCTBE PYCCKOTO SBISIETCS (B TOM YHCIIE W JUIS CAMOTO CeO0sl), IpexKIe
BCETO O(HIIMANBHBIM JHLOM, MPHOIIKEHHBIM K TEM BBICIINM cdepam,
rie (OPMHUPYIOTCS UACOJTOTHS M MONUTHKA HAlMOHAIBHON CaMOWIEHTH-
(uKanmu B rocyJapcTBEHHOM Maciitade. B 3Toit jxaHpoBOi# oTpaciu Jin-
puku JKykoBCKoro ceMuocdepa MOHATHS «PYCCKUID XapaKTepH3yeT Io-
3Ta IMEHHO KaK OOIMIECTBEHHOTO JEATENS M TPaKIaHIHA, Y61 UICOIOTH-
YecKhe MO3ULUN HE OYEHb OTKIIOHSIOTCS OT 3HAMEHHUTOW HJEOJOrHye-
ckoit Tpuazabl Poccuiickoit umnepun «IIpaBociaBue, Camonep:kaBue,
HapomaocTts».

OnHako oOpaTM BHUMAaHWE Ha TO, YTO ATOT KaXKYIIMHCS CIUHBIM H
COBEPILCHHO TPAAUIIMOHHO-O(PHUITHATBEHEIM (€CITi He O(QHUIINO3HBIM) JKaH-
poBbIid psag Ha pyOexke 1800—1810 rT. oka3pIBaeTCs HEOXKHUIAHHO Pa3OHT
JIByMsI TEKCTaMHU COBEPLIEHHO WHOW XKaHPOBOW MPUHAAJIEKHOCTH, TOXKE
COZIepKaIllMMU TIOHATHE «PYCCKUI» B CBOMX 3arjaBHUsX. DTO SMUTPamMma
«Ha mpocnaBuTens pycckHX repoeB, B COYMHEHHUSAX KOTOPOTO HET HHU
Hayajla, HU KoHIa, HU cBa3u (1807)», HampaBiieHHas MPOTUB IO3MBbI
C.A. Illupunckoro-IlnxmaTtoBa «Iloxxapckuii, Munun, ['epMmoren, wimm
Cnacennast Poccusi», rie B MpOHMYECKOM KOHTEKCTE BO3HHKAIOT MMEHa
[oxapckoro, ®unapera u odpuruansaas Gopmyna «Otery OTedecTBay, a
TaKkKe JOMalllHee IIYTIMBOE CTUXOTBOpeHHe «Onucanrue Kprovka yJI0uKu
mo-pyccku 1 mo-¢panmysckin» (1805—1810), B KOTOpOM B CHTyaluu CBO-
€ro poja OYHOHM CTaBKH PYCCKOTO M (DPAHI[Y3CKOTO SI3BIKOB BO3HHUKACT
JTUTEPaTypPHO-TTOIEMUIeCKUi maccax: «Ocuruistii rpad XBoctos // BeHOK
moiMaTh UM dYaeT, // Ho mume myku TackaeT / HacMemMBEIX CBUCT-
KOBY», & Takke aBTOMPOHIS B aipeC COOCTBEHHOTO MEPEBOAHOTO TEKCTA!
«Hemnasro [lon Kumot // Ha Pycs ero 3akunyn! // Ho kprok mopsas, mo-
kuHyn // W manky, u kamot» (AMeeTcs B BHIY BBHITIONHEHHBIA JKyKOB-
ckuM niepeBo] pomana @nopuana «/{on Kumot» 1805-1806 rr.).

B pesymprare m0BONBHO OOBIYHAS B IUIAHE HAIMOHAIBHOW OJ0-
TEMHUYECKON TpaJUINA ceMuoc(epa MOHITUS «PYCCKHD» oOpeTaeT co-
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BEpIIEHHO MHOU XapakTep — TPYIHO CKa3aTh, OPUTHHAJIBHBIN JIM 3TO aT-
puOyT CBOHCTBEHHOTO HCKIIOYUTEIHHO JKYKOBCKOMY HAIMOHAIEHOTO
CaMOCO3HAHUS Y MHAMBUIYAIbHBIX MPEJICTABICHUNA 03T O COAEPKaHUHI
MOHATUSA «PYCCKUW»: JUIA TaKOTO YTBEPXKICHHS HYKHO PENpe3eHTaTUB-
HOE OOCIeIOBaHWE TEKCTOBBIX CBHUJCTEIBCTB €r0 COBPEMECHHHKOB-
muTepatopoB. TeM He MeHee IepeMelleHHe MOHSATHS B 001acTh dIH-
rpaMMAaTHYCCKOHN M TOMAITHEH MMOJ3UHU 3aCTaBIIeT O0OpaTUTh BHUMAHHE U
Ha 3Ty >KaHPOBYIO TEHJCHLUIO JIUPUUECKOro Hacienus KyKoBCKOro — u
HEMEIUICHHO yOeAUThCS B TOM, YTO B HEW MOHATHE «PYCCKHUID» IO MCHb-
el Mepe CTOMb JKe aKTyalbHO, KaK M B OHINATBEHON O0-THIMHIYECKON
mupuke. OOcnenoBaHUE CIOBOYIOTPEONIEHUS «PYCCKHID» W €r0 CEeMHO-
c(hepsl B TEKCTaX, MPUHAICKAIINX K KOPITYCY TaK Ha3pIBAEMOW JTOMAIII-
HEeH M033UHU U IPYKECKUM MOCIaHUSIM, BBIIBUIIO CIIEIYIOUIYIO JKaHPOBYIO
MOI00PKY:

1. K b<uayooe>y (1810). Becmnuk Eeponwi. 1810. 4. 50, Ne 5.
Mapm. C. 33-36.

2. «I1o myuysemy Benensto...» (1810-1916) [2. T. 2. C. 117]. Ilpeamno-
noxuTtenbHO aapecoBano E.A. ITpoTacoBoii.

3. Hocnanune x IlnemeeBy. B nenp Csernoro Bockpecenus (1812—
1900) [3. C. 190-191 (ct. 1-56)].

4. <K A.H. Apbenesoir> (1812-1900) [4. C. 192—-194].

5. KUB.UB. Imutpueny (1813-1852) [5. C. 6-9].

6. <IToctckpuntyMm k nocnanuio A.®. BoeiikoBy> (1814-1962) [6.
C. 142].

7. K Boeiikogy. Ilocnanue («/[oopo nodicanosamn, negeu», 1814).
BE. 1814. 4. 74, ¢ 6. C. 97-106.

8. K BoeiikoBy («O, BoeiikoB! Buano Ham...») (1814-1956) [7.
C. 48].

9. lpen cymumme Munoca (1815-1864) [8. C16. 1029-1032].

10. K T.E. boky (1815-1859) [9. C. 70].

11. ®ypmany ot XKykosckoro (1815-1887) [10. C. 42].

12. K Ku. Bszemckomy (1815-1866) [11. Ct6. 869—873].

13. Peus B 3acenanuu «Ap3amaca» (1817-1887) [10. C. 161-162].

14. «Xots mo-pyccku g ymero...» (1819-1887). IIpeanonoxurensHo
aapecoBaHno rp. C.A. Camoiinosoii [10. C. 63]. Bymaru XKykoBckoro.

15. I'ocyoapvine umnepampuye Mapuu @Dedoposne (1819). Coin
Omeuecmea. 1821. 9. 67, Ve 1. C. 21-31.
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16. Ilodpobnwtit omuem o ayne. Omo. u3o.: locnanue x Iocyoa-
puvine Umnepampuye Mapuu ®@edoposne. CIlo., 1820.

17. Hucomo k A.JI. Hapouukuny (1820). Hamamnux Omeuecmeen-
Hvix my3 na 1827 200. C. 18-20.

18. CTuxu, HamMCcaHHEBIC JJI JIOTeper B moib3y Oemubx (1830-2000)
[1.T.2.C.267-268].

19. A.O. Poccer-CmupnoBoii (1831-1871) [12. C16. 1879].

20. Ects B pycckom mapetse rpad Opios (1837) [10. C. 68].

21. Ilpumu, Poccum BepHbIid cbiH, // OT pycckux B Pume pycckwmii
6nun (1838-1926) [13. C. 172-173]".

Bce ati TeKcTHI, 32 HEOOIBIINM HCKITIOYESHHEM (KOTOPBIM SIBJISIETCS TIO-
cnanve «K BoelikoBy» («J{06po moxanopats, meseil...», 1814 r.%), npuuaj-
JeXaT K JOMAIIHEH, IIyTIMBOA M OKKA3HOHAIBHO-OKCIIPOMTHOHM JIPUKE
JKykoBckoro, faxe HECMOTpPs Ha TO, YTO a/IpecaToM JIBYX M3 HUX SBJIAETCS
BIOBCTBYoLIas uMnepatpuna Mapust @egopoBHa. Kak npaBuio, 3Tu TEKCTbI
HE TpeIHA3HAYATICh JKYKOBCKIM TS ITyONTMKAIAH: TIPH SKU3HH IT03Ta ObLUIH
Hare4aTaHbl TOJNBKO JiBa Apyxeckux nocianus — «K baynoBy» n «K Boeit-
KOBY» («/100po mOkanoBath, MEBEIl...»), 1Ba IMOCIAHuUs K UMIteparpuie Ma-
puu DenopoBHe (TaKk Has3bIBa€Mble «OTYETHI O JyHe») H «llucemo Kk
AL HapermkuHy» (TocnenHee — mpotuB Boim JKykoBckoro), cp.: «bopuc
DeopoB UCIIECTPUII CBOW allbMaHaX MOMMH TIIYTIOCTSIMU, TUCAHHBIMU PO
ceOs» — mmceMo K [1LA. Bszemckomy ot koHna oxtsiops 1827 r. [1. T. 16.
C. 518]. CnenoBatenbHO, 37€Ch MBI UMEEM JENI0 C TEM, YTO Ha3bIBACTCA
«TBOpUECKOH JTA00OpaTOpHEiD» 1M03TA, U 3HAYUT — C MTOITUUECKON HITOCTACHIO
mmaHOCTH JKykoBcKoro. He BBIXOAMBIIME 3a TpENeNbl 3TOH J1abopaTopuH
JIOMAIITHAE TEKCTHI TI03Ta OBLIA CBOETO POJia TIOJIMTOHOM, Ha KOTOPOM OTpa-
0aTHIBAITNCE TOATHYECKHH S3BIK U CTHIH JKYKOBCKOTO.

U mepoe, uto oOpamaer Ha ce0s BHUIMAaHUE B TEKCTaX 3TOW KaHPO-
BOM MPHUHAIUIEKHOCTH, — MX OYEBMJIHAS HACBILIEHHOCTb 3CTETHYECKOM

! Tomy»upHBIM KypCHBOM BBIJIENEHBI HA3BAHKMS TEX CTHXOTBOPEHHIL, KOTOPBIE ObI-
JIM OITyONMKOBAHbI NPU KU3HH JKYKOBCKOTO M BOLUTH B IPIKU3HEHHBIE M3JAHHS €T0
MIPOU3BECHNUI; B OCTAJIBHBIX CIIyJasX yKa3aHBI I'OJl CO3[AHUS U TOJ] MEepBOH MOCMepPT-
HOH myOKarmy TekcTa. VIcTOYHNK NepBOITyOIMKAIUY CM. B CITHCKE JIUTEPATypPhIL.

2 DT0 CTHXOTBOPEHHE CTAJO CBUJETENBCTBOM HMHTEPHAIM3AIAN HMMIIEPCKOIL,
HaIMOHAJIBHON MJEU B JINYHYIO KH3Hb COBPEMEHHHKOB 30X HAIOJIEOHOBCKUX BONH
[14. C. 93-107].
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npobnemaTukoii. [Toutn monosuHa ux — 9 U3 21 — agpecoBaHa coOpPaThIM
0 IUTEPATYPHOMY IeXy, ap3aMaciaM u modtaM. 1 cemuocdepa moHsTHS
«PYCCKHil» B HHX B OCHOBHOM CBSI3aHa C JIMTEPATYPHO-3CTETHUECKOU
MpOOIEMATHKOM, TIPEKAE BCETO — CO CIOBOM, CIIOTOM, SI3BIKOM, U TTOITH-
YECKUM TBOPUECTBOM (nucamens, uzoameib, agmop, COYUHUMb, nepe-
600Umb, RUCAMD, HOIM, CHMUXOMEOPeY,, CMUX00ell, ¢/102 — T 00paTuM
ocoboc BHUMaHHUE Ha MOHATHE «Heccmepmuey, T.¢. CllaBa B BEKaX, OYCHb
ONM3KOPOICTBCHHA MOHATHIO «CIIaBa» B OIO-TUIMHHYECKHX JKaHpax), a
Takke MH(OIOTHUSCKIMU CHMBOJAMH JIHTepaTypHOro TBopuecTtBa (I e-
JUKOH, Anonnon, xapumsel) ¥ YIOMHHAHHEM MOITHYECKUX UMEH COO-
CTBCHHBIX B MPSIMOH WIM KOMHYECKH TPAHCIUTEPHPOBAHHOH Qopme
(/Kykoeckuii, Boeiikos, ITnewiees, Kyovtumxun — I'onenuuwies-Kymysoa,
Xnvicmos-Xeocmoes):

W nomxHOCTH Baia B TOM, TBoe nocnanue Ha pycckom I'enukone,
Ytob pycckum a3zvikom Ipu pycckom mep3nom Anonnone,
Ce0e ¢ cBoeif cecTporo JIume nMeHeM MouM deccmepmue Haiiner <...>
[lo npuckaske TBEpAUTS, <...> IIPOYTYT NOTOMKHU B JIEKCUKOHE:
Yro Oyznet Bcelt AyIioro «/Kykoeckuii. He BecbMma B uectu ipu Anonnone;
Bac Bcsikmii eHb TI00UTH Ho Gone cnaBen TeM, 4To U3peaka nucan
Tot nesBoNBCKMIA RUcamens, K Hemy npyroit noam, Ilnewees;
Tot éecmnuxa uzoamens, Ha cuactse pycckux cmuxooees,
Kykoeckuii <...> He pycckum sazvikom ceit aBTop BocneBai <...>
(ITo my4ypeMy BEJICHBIO...») («ITocnanme x [InemeeBy. B [lens
[11. T. 1. C. 158]. cBetiioro Bockpecenusay) [1. T. 1. C. 178].
U npunyxaen OsiBain Bor nau Boeiikog B 3aToueHbe,
Kyévuukuna cyxosa Ham emuxomeopey-rorrenror
C cobIpbIM Xnbicnosbim sxedb 32 TO, 9TO CUIION pyccKa ¢noza
Y100 XOTh HEMHOTO I1€Yb [Ipeobparui, 3a6p1BIM bora,
[opasorpers xapumam! Cagpl Jlenuis B oropo.
Hocranock u qpyrum, (<IMoctckpuntyM K mocnanuio A.@. BoelikoBy>)
U pyccxum u ayxum, [1.T. 1. C. 327].

[Ipoxaznukam nuumam!
(<K A.H. ApGeneBoii>) T'odmaprinan pyccrkoeo uaps
[1. T. 1. C. 219]. U 3acmy>xeHHBII TapeaBOpELL,
Bac npocur pycckuii cmuxomeopeu,
ZKykoeckuii (mpocto ToBOpPA) <...>
(«ITucemo x A.JI. Hapelkuny»)
[1.T.2.C.207].
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XoTa no-pyccku s yMEro Ho s 6 BecbMma sxenain, utob cBOBI ri1ac 3a06aB

U cam uHOE couunums — He cannuyuzmamu oxpecTHOCTU BBEPSUIH,

Ho npusHatoch, nepeeooums A pycckum A36IKOM BOJHAM TIepeiaBali

Irrésistible st e cmero! («K K. Bsizemckomy») [1. T. 2. C. 19].

(«XoTts mo-pyccku
symero...») [1. T. 2. C. 173]. BsI e, HOYETHBII HAlll facHonucey, BB, HAM JI0CEIe
BrIBImil mpsaMeIM 00pa3OM U YUHUTEIIEM PYCCKO20
cnoza <..>
(«Peun B 3acenanum «Apsamacay) [1. T. 2. C. 73].

B Texcrax sToit )KaHpOBOfI OPpUHAIIC)KHOCTH TAaKKE BCTPCUYAKOTCA
CJIOBa «CJIaBsAHHUH» H «CJ'Ian{HCKI/If/'I», HO TOJIBKO B TPEX CIy4YasaX OHHU CTa-
HOBATCA CHHOHHMMAaMH CJIOBa ((pYCCKHfI>) (B €T0 BaApHaHTax NpujaraTtciib-
HOIo 1N CYH.ICCTBI/ITCJ'II)HOI‘O)Z

CKOJIb 9aCTO MPOXJIAKICHHBIN Ho 3naii, uto TBOY neseu,
Ceti rensto Kapam3un, Toboto npo3BaHHEbI crassaHckum Occuanom
Ham JIueuii-Cnaganum, («@ypmany ot KykoBCKOro»)
Kak Gyaro BIOXHOBEHHBIH, [1.T.2.C. 12].
[Ipen namu pa3pbiBan
3aBecy JeT MUHYBIIHX <...> Kro uctunnslii crasanopoce,
(«K UB.MB. IMurpueBy») TOT BMHT IPOTIOTHT abpHUKOC
[1.T. 1. C. 261]. («Cruxu, HaNMCaHHBIC TSI JIOTEPEH

B monb3y Oexnbix») [1. T. 2. C. 267].

CoBepILIEHHO 0YEBHUIHO, YTO B JAHHOM CIIy4ae UMEIOTCS B BUIY MEpU-
¢dpactiuaeckne HomuHamu Kapamsuna «Pycckuii JIuBuii» u camoro XKy-
KoBckoro «Pycckuii Occuan»; 4TO ke KacaeTcsl «ClIaBsHOpocca», TO K
1831 r., Korma OBUTH HANMMCAHBI IIyTIMBBIC CTHXW IS JIOTEPEH B MOJIB3Y
OeIHBIX, TUTepaTypHAs OaTallis MEXIy apXauCTaMH W HOBAaTOPAMH YIILIa
B JIAJIEKOE MPOLLIOE, U HOMHHAIMS «CJIABSHOPOCC» O3HAYaeT HE CTOJBKO
MO3ULIMIO JIUTEPATYPHBIX ONIOHEHTOB-ApXaHUCTOB, CKOJILKO STHOHUM «pycC-
ckuit». Ho B OCHOBHOM NOHSTHE «CIABIHCKUI» C CONPOBOXKAAIOLINMH €TI0
KOHILIENITAMHU cJioBa U sA3bIka B 1810-X IT. B TEKCTax 3TOH JKaHPOBOW Mpu-
HaJJIe’)KHOCTU CTAHOBUTCSI @aHTOHHMOM CJIOBA «PYCCKHUI», YTO, HECOMHEH-
HO, CBSI3aHO UMEHHO C MIOJIEMUKOW apXauCTOB U HOBATOPOB, B KOTOPOH CO-
BEPIIICHHO TMapaJOKCAFHBEIM 00pa3oM MPHUBEPKEHIIBI HAIMOHABHON Tpa-
JIWIIIH, apXanuCThl, TPeOOBaIM BO3BpaTa K SI3BIKY, B CYIIHOCTH, HHOCTPAH-
HOMY, XOTS B ONM3KO POJCTBEHHOMY PYCCKOMY, a WX NMPOTHBHUKH — 3a-
MaJJHUKHU U €BPONEUCTHI — OTCTAaUBAJIM IPaBa PYCCKOIO SA3bIKA:
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U pan nepen nonom [lepraMeHTHBIN UCTAEBIINI CBUTOK,
C NOABATHIME HEpPCTaMH, U uT0-TO MMCcaHO HAa HEM
Cragsanckumu cnosamu Cragsanckum OpesHUM A3bIKOM
O06er ceii TIOBTOPUTH («"ocymapeiae ummneparpuie Mapuu
(«I1o ryuseMy BEJICHBIO. ..») ®denoporey) [1. T. 2. C. 164-165].
[1.T. 1. C. 157].

Oco0eHHO BBIPa3UTENBHBIH KOHTEKCT B 9TOM OTHOLICHUH IPEICTAB-
mser coboit cruxorBopenme «K BoetikoBy» («O BoeitkoB! BumHo
HaM...», 1814), HanncaHHOe B pasrape JUTEpaTypHOI BOIHBI apXauCTOB
U HOBaTOPOB M JI0 MpeJesia HACBIIIEHHOE KOMHYECKUMH CTUIIEBBIMHU
CTOJIKHOBEHMSIMU PYCCKUX U CJIaBSIHCKUX CJIOB U pealiuil, a TakKe TpaBe-
CTHPOBaHHBEIMH CHMBOJIAMH MH(OJIOTHH, HCKyccTBa U 11033uu (Ded, my-
361, AMypbl, XAPUIMbL), UMEHAMHU JIMTEPATYPHBIX COpPaTHUKOB (Boeiikos,
JImumpues, Kapam3zun) 1 KOMUYECKUMH YCJIOBHBIMH aHTPOIIOHHMMAaMHU
JINTEPATYPHBIX POTUBHUKOB: Xsicmoe — XBocTOB, Ilycmony3oe — 1 o-
nenniueB-Kyrty3os, I py3oouxkun — I'py3unnes, Illnux — JIbBoB:

3pen B HOYH, KaK B BBICOTE
Kto-T0, rpo3HbIil U YHBUIBIH,
M3604eHsCh, HAa KOTE

Exaun peicbio; B utyiiye BUIbL,

A B dechuye Tpo3nsiii UKk;
Tlo-cnagancku xoT Maykan,

A BHUMAIOIIMIA CTapUK

B takr ¢ ycmemikoit Mkom Tykan.

Bnpyr orBep3Thlil BUXKY XpaM,
U x Hemy uayt cobopom

@Ded v my3wl... Uto x? O crpax!
®Deb — B y)XaCHBIX pyKasuuyax,
B pycckoii wmianke u komax:;
Kuuku na ero cectpunax!
Crapuka BBEIIU BO XpaM,

ITpn nevansabx CMEXOB JIHKaX
B cmuxapax Amypuoi Tam

U xapumut B uepesuxax!

TyT K ipecToily NoAOLLIN

Cmuxomeopuysl 1J1sl IPUCSTH;
Te mox MpImKaMu HECTH
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Pacriicusle ¢ kéacom Gisiry;
TOT TalMI Kicy MOPILVH,
Tot npabadymkuny mymuiy,
ToT cmapunnsix ¢106 KyBIIH,
TOT KaebiK U 10C08 KPYXKKY,
Tot nepuny u3 6opor,
/lpeene 6puteix B [leTporpane;
Tot crasanckuii nepeeoo
bacen /Imumpesa B oxnane
[1.T.1.C.391].

OnHako e JTOOO0MBITHO TO, UYTO U 3TOMY KAHPOBOMY pa3ey JTHPHKH
JKykoBCKOTO, B KOTOPOM CKIIQJBIBACTCS COBCEM HHOW BapHaHT CEMHO-
c(hepsl TOHATUS «PYCCKHUiT», OTHIONb HE UyXkIma OatambHas TeMa, CTOINb
MPOYKTHBHAS LIS OJJO-TUMHUIECKON TNpuKH. Tak B monudoHnIeckoM 1
pasnoctuibHOM «llocnanun k IlnemeeBy. B nens Ceemiioro Bockpece-
Hus» (1812) BO3HWKaeT BHOJHE TPATULNMOHHBIA Ui Hee (parMeHt:
«0, pycckue ommcmumenu-opavt! // Yxke B3BmwIHCH! Yxe mox obiaxa-
Mu! // Yk HeOeca MbIIatoT uX epomamu! <...>// O, na TpsaeT npen HUMHA
Pycckuu Bor!y» [1. T. 1. C. 183]; B «IlocTckpuntyme K MOCIAHHUIO K
A.®. BoetikoBy» (1814) mocnemuuit «ua Bepeunusa tposwics //
Hanacmso c rexzametpoMm epacnaox» [1. T. 1. C. 327]; B nocinanuu
«K T.E. Boky» (1815): «Moii apyr, B TOT 4ac, Korna JiyHa // B3oiaer Hasq
pycckum cmanom <...> // Tlepen opyycunoit y orus // Tel csaap Ha Gapa-
6ane — / U B coame xpadpeix 3a mens // [pouru [lesya o cmane» [1.
T.2. C. 12]; B «[lompobrnom otdere o myHe» (1820): «Korma meumama
npen Mocksoro // Ceaman pycckas BoiiHa — // B psimax oTedecTBEHHOM
pamu, // Ilesey, HO CITyXy 3HABIINH 60it, // CTOSI I ¢ Aupoit 6oesoit //
U muwenve nien nnst pamnsix Opatmit»y [1. T. 2. C. 197]; B mocnanum K
A.O. Poccer-CMupHOBOI1: «/ CKONBKO €106 OCKOPOUTENBHBIX C BAIINX //
Ycr, pa3maneBaHHBIX 0OTOM JIIOOBH, cMepnonocHoli kapmeusio // Tps-
MO Ha cepame Moe Hajereno! W oum Bamm, Kak pycckue nywiku, //
CrpawHo nanunu <..>» (1831) [1. T. 2. C. 281]; HakoHel, TeMa pacTo-
YCHHBIX BParoB BO3HHUKACT M B IIYTIUBOM OKKa3HOHAIFHOM MAacICHUY-
HOM oOparnenun k Hacnequuky (1839): «IIpumu, Poccuu éephutii coi, //
Ot pycckux B Pume pycckuii onua // U ckymait Ha 3m0poBhe! <...> //
A yapcmea pyccrozo eépazam // Bynn Bcé Hamepekop, OyIb KaXKIblid OIIH
uM komom» [1. T. 2. C. 383-384].
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OpaHako, BEPOSITHO, CAMbIM BbIPa3UTEIbHBIM KOHTEKCTOM, KOTOPBII
OKOHYATEeNIFHO COSAMHSCT B OOIIee Hepa3pBIBHOE IENIOE IBa CTONb pas-
HBIX JKaHPOBBIX pa3zena TBopuecTBa JKyKOBCKOTrO, KaK €ro cepbe3Has
odunmaneHas W NIyTIWBAs TOMAITHSIS JTUPUKA, TBE CTONb, HA MEPBBIN
B3TJI51/1, U30JIMPOBAHHBIE UITOCTACH JIMYHOCTH, KaK Ipa)KIaHCKas MO3UIIHS
YyeJloBeKa M TMOATHYECKOE CaMOCO3HaHHE PYCCKOTO JUTepaTopa, OCHOB-
HBIM HHCTPYMEHTOM KOTOPOTO SIBJISIETCSI CJIOBO W SI3BIK, cTana cTpoda
ctuxotBopeHus «Ileser Bo crane pycckux BouHOB» (1812), coenunsio-
mast pyccKyro OaTaibHyI0 UCTOPHIO C HICTOPHEH PyCCKOU TUTEPaTyphI:

O, pamocTs ApeBHUX JieT, boan!

Tr1, apdoii onoTYeHHBIN,

Jleran mpen crposmu Cragsmn,

W ecumn rpemen ceawennuiii;

Ilempy BO3HVK CpPEH CHETOB

Ilesey — monarens cnagol;

Yects 3adynaiickomy — Ilempos.

O xamckue xyOpaBsl,

lopnourecs, Bam Jepacasun-coin!

I'oToBk cBOU nepynbt,

Cysopoe, 1y10-UCIIONHH, —

Jepowcasun zpanem B CTPyHBI
[1.T. 1. C. 240].

Aror psan (Apesusas Pycs — bosn, Iletp I — Jlomonocos, Exarepuna I,
PymsaneB, CyBopoB — Iletpos, [lep»aBuH) 3aKOHOMEPHO MOXET OBITh
MIPOJOJDKEH CIeNyIoulel MOo3uIMel, KOoTopasi CI0OBaMU HE BBICKa3aHa, HO
0/1HO3HA4HO noapasymeBaetcs: Anekcannp I, Kyrysos — XKykoBckuii, Boc-
neBaroIuil B cBoeM ruMHe OTeyecTBEHHYIO BoiHY 1812 roga u ee repoes.

Taxum 00pa3oM MOKHO CKa3aTh, 9TO ceMHOchepa TOHITHS «PyCCKIID
B JupuKke JKyKOBCKOTO HEpa3phIBHO COMPSATACT CEMHOC(Ephl IBYX OCHOB-
HBIX JKaHPOBBIX TEHACHIIUH €0 JIMPHYECKOr0 HACIEUs M B CaMOM OOIIeM
CBOEM BHUJIC MOXKET OBITh OIMMCaHa B COYETAHUH JIBYX OCHOBHBIX CEM: SI3BIK
(coBecHOE TBOPUECTBO) — rpakaaHCcKas mo3uims. MoskeT ObITh, cam XKy-
KOBCKHI OCOOCHHO BHSTHO BBIPA3WII ATy WICIO, CKBO3HYIO UL BCETO €r0
TBOPYECKOTO U KU3HEHHOTO IMYTH: «ABTOPCTBO MOYUTAIO CITYKOOI0 OTede-
ctBy» [1. T. 15. C. 108]; «ABTOpCTBO MHE HAZOOHO MOYUTATEH U JOIKHO-
CTBIO TPAKIAHCKOIO, KOTOPYIO COBECTh BEJMT HUCHOJHATH CO BCEBO3MOXK-
HBIM coBepmeHcTBoM» [1. T. 15. C. 118]; «Uem Gompmie mumry, TeM Ooree
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BOCXHIIAIOCH HAIIMM S3bIKOM — D3TOMY OYapOoBaTENl0 BCE BO3MOXKHO.
®dpaHiry3ckas ACHOCTb, HEMEIKas KMBOIKCh U pa3HO00pasue, U CMEIOCTh
W aHTIMICKas TBEPJIOCTh — BCE B HEM eCTh. M CKONBKO ere MOXHO JaTh
€My HaI[MOHAJILHOTO, COOCTBEHHOTO, Yero HET HA B KakoM s3bike. Haio0-
HO, YTOOBI Y HAac OblIa cOOCMBeHHAs, HenoopaxcamenvHas nodszus» 1.
T. 15. C. 293]. 1 BHUMaTEeNbHBINA B3TIISI HA 3TH JIEKIApaIii, PaBHO KaK U
HCCIICIOBaHUE CeMHOC(EPhl MOHIATUSA «PYCCKUi» B Jpuke JKykoBCKOTro
HEOCIIOPUMO CBHUJETEIHCTBYET O TOM, YTO BBICIITYIO TIO3UIIMIO B €€ hepap-
XHH IIEHHOCTEH 3aHNMMAaeT UMEHHO SI3BIK — TJIABHBIN KPUTEPH HAIIMOHAIb-
HOW MJICHTU(HKAIIN B CAMOHICHTH(HKAIIIH.

CnucoK HCTOYHUKOB

1. JKyxoeckuii B.A. IlonHoe cobpanne counnenuii u muceM : B 20 1. T. 1-16. M. :
SI3bIKH ClIaBSHCKOH KynbTypbl, 1999-2019.

2. Conosves H.B. Vctopus oguoit xmHu: A.A. BoeiikoBa — «CBernanay : B 2 T.
IIr. : Pycckwuii 6ubnuodun, 1916. T. 1, 2.

3. Pyccknit apxus. 1900. Ku. 3. Ne 10.

4. Pycckwuii apxus. 1900. K. 3. Ne 9.

5. MockButrsauH. 1852. T. 6, Ne 21.

6. Pycckas nmuteparypa. 1962. Ne 4.

7. CoBpemenHuK. 1856. Ne 11.

8. Pyccknit apxuB. 1864. Ne 10.

9. Jleronncu pycckoit nurepatypsl U apeBHocTd. M. : Tum. I'pageBa u Ko, 1859.
436 c.

10. hviuxoe U.A. Bymarn B.A. XKykoBckoro, moctynuBiue B VmmepaTopckyio
[y6nuunyro 6ubnuorexy B 1884 r. // Otuer Umnepatopckoit [Tybnuutoit 6ubmuore-
ku 3a 1884 r. [Ipunoxenue. CII16., 1887. C. 1-199 (BTopoii naruHanum).

11. Pycckwuii apxus. 1866. Ne 6.

12. Pycckwuii apxus. 1871. Ne 2.

13. F'ogpman M.JI Tyuikunckuii my3eit A.®. Oneruna B [Tapmke: O6mmii 0630p,
OMUCaHWe U U3BIeUeHus] u3 pykonucHoro cobpanms. [apmk: E. Champion, 1926.
181c.

14. Jlebeoesa O.b. HaumoHanpHOE, IMIIEPCKOE, KOTOHUATIBHOE KaK (haKTOp YacT-
HoM xu3uu: nocianue B.A. XKykosckoro «K BoeiikoBy» // Maromorus u kommapa-
tuBuctuka. 2017. Ne 7. C. 93-107.

References

1. Zhukovskiy, V.A. (1999-2019) Polnoe sobranie sochineniy i pisem: V 20 t.
[Complete Works and Letters: In 20 vols]. Vol. 1-16. Moscow: Yazyki slavyanskoy
kul’tury.

163



Jlebeoesa O.F. Cemuocgepa nonsimust «pycckuiiy

2. Soloviev, N.V. (1916) Istoriya odnoy zhizni: A.A. Voeykova — “Svetlana”: v 2
t. [The story of one life: A.A. Voeikova — “Svetlana”: in 2 vols]. Vol. 1-2. Petrograd:
Russkiy bibliofil.

3. Russkiy arkhiv. (1900a) 3(10).

4. Russkiy arkhiv. (1900b) 3(9).

5. Moskvityanin. (1852). 6(21).

6. Russkaya literatura. (1962) 4.

7. Sovremennik. (1856). 11.

8. Russkiy arkhiv. (1864) 10.

9. Anon. (1859) Letopisi russkoy literatury i drevnosti [Chronicles of Russian
Literature and Antiquity]. Moscow: Tip. Gracheva i Ko.

10. Bychkov, LA. (1887) Bumagi V.A. Zhukovskogo, postupivshie v
Imperatorskuyu Publichnuyu biblioteku v 1884 g. [Vasily Zhukovsky’s papers,
received by the Imperial Public Library in 1884]. In: Otchet Imperatorskoy
Publichnoy biblioteki za 1884 g. Prilozhenie [Report of the Imperial Public Library
for 1884. Appendix]. St. Petersburg: [s.n.]. pp. 1-199.

11. Russkiy arkhiv. (1866) 6.

12. Russkiy arkhiv. (1871) 2.

13. Gofman, M.L. (1926) Pushkinskiy muzey A.F. Onegina v Parizhe: Obshchiy
obzor, opisanie i izvlecheniya iz rukopisnogo sobraniya [A.F. Onegin’s Pushkin
Museum in Paris: General overview, description and extracts from the manuscript
collection]. Paris: E. Champion.

14. Lebedeva, O.B. (2017) The national, the imperial, the colonial as a factor of
private life: V.A. Zhukovsky’s epistle “To Voeikov.” Imagologiva i
komparativistika — Imagology and Comparative Studies. 7. pp. 93-107. (In Russian).
doi: 10.17223/24099554/7/6

Hugpopmauusa 06 asmope:

JledeneBa O.b. — 1-p puion. Hayk, mpodeccop kadeapbl pyccKoi u 3apyOeKHOH JTn-
Tepatypel Tomckoro rocymapcrBernoro yuuBepcurera (Tomck, Poccus). E-mail:
obl25@yandex.ru

Aemop 3aaenaem 06 omcynmcmeuu KOHGIuUKmMa unmepecos.

Information about the author:
0.B. Lebedeva, Dr. Sci. (Philology), professor, Tomsk State University (Tomsk,
Russian Federation). E-mail: obl25@yandex.ru

The author declares no conflicts of interests.
Cmamws npunama x nyonuxayuu 10.06.2022.

The article was accepted for publication 10.06.2022.

164



Wmaronorusa n komnaparusuctuka. 2023. Ne 19. C. 165-187
Imagology and Comparative Studies. 2023. 19. pp. 165-187

Hayunas ctates
YK 821.161.1+519.6
doi: 10.17223/24099554/19/9

IIpo6aemMsbl rpaduyeckoil, CHHTAKCH4€eCKOM

U CEMAHTHYECKOH KIACCH(PUKANMY PYKONMUCHBIX
noxkymeHToB pybe:xxa XVIII-XIX BB. U3 poccuiickux
apXHMBOB: BO3MOKHOCTH MAIIMHHOI0 AHAJIN3a JAHHBIX

(Ha MaTepuaJie KOJUICKTHBHBIX uceM K B.A. ’KykoBckomy)

Bumanuii Cepzeesuy Kucenes'
Onvea bopucoena Jlebeoesa’
Eezenuii Onezoeuy Tpemovsaxos’®

2.3 Tomckuii 2ocyoapcmeennbiii ynusepcumem, Tomck, Poccus
! fv-uliss@mail.ru

2 obl25@yandex.ru

3 shvarcengopf@mail. ru

AnHoTauus. PaccmarpuBaercs mpoOnema rpadudeckold, CHHTaKcHYe-
CKOM M CEeMaHTHUYECKOH KJIaCCU(PHKAIMK PYKOIHCHBIX JOKyMEHTOB pyOeka
XVIII — XIX BekOB U3 POCCUMCKUX apXHUBOB B LESIX OCTAHOBKM 3a/1ay st
MAaIIMHHOTO aHanu3a JaHHbIX. [Ipon3BoauTcs 0030p PyKOIMMCHOTO HACIEIHS
B.A. )KyKoBCKOTO KaK pernpe3eHTaTUBHOTO OOBEKTa MCCICJOBAHUN U BBIJIC-
JISIETCSI MIEPETUCKa M03Ta B Ka4eCTBE IIPHOPHUTETHOTO HampasieHus. B panneit
nepernucke 1795-1807 rr. Ha Marepualie KOJUIEKTUBHBIX THCEM POICTBEHHHU-
KOB aKIEHTUPYETCs KIIto4eBas IpoliieMa, CBsI3aHHAs C aTpuOyIueit ¢pparmMeH-
TOB PYKOIIMCHOTO TEKCTa, U HAMEYaeTCs KPYT 3a/1ad, aKTyaJIbHBIX IS pa3pa-
GOTKH IPOTPaMMHBIX HHCTPYMEHTOB aHAJIN3a PACTPOBBIX HN300paskeHHUH.
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Abstract. The article focuses on the problem of graphic, syntactic, and
semantic classification of handwritten documents from Russian archives dated
by the turn of the 19th centuries to set tasks for machine data analysis. The au-
thors review Vasily Zhukovsky’s manuscripts as representative objects of re-
search and determine the poet’s correspondence as a priority. Having analyzed
the collective letters from Zhukovsky’s early correspondence of 1795-1807
with relatives, the authors conclude that the key problem is the attribution of
handwritten text fragments, which outlines a range of tasks to design software
for analyzing raster images. Task 1. The deciphered text of precisely attributed
fragments allows determining the frequency of all sufficiently long words and
compiling the epistoler’s thesaurus. The thesaurus is used to select 10 most
frequent long words (at least 56 characters). Task 2. The scanned letters are
used to define graphic images (spelling options) of the selected words for each
of the epistolers. Further, the typical pen trace helps to determine an invariant
(graphic model) of each word. Task 3. The images-scans to be analyzed are
transformed into graphic models (pen trace reconstruction). Task 4. An auto-
matic markup algorithm is created in two versions: with markers (a graphical-
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ly separated date at the beginning or end of the fragment and a signature at the
end) and without markers (the handwriting change points should serve as a
guideline, when the pen marks on the writing of two adjacent lines begin to
differ). Task 5 implies creating an algorithm to search for a match of the re-
constructed pen trace with graphic models of word marker of one of the
handwritings in the epistoler’s fragments / graphic zones. Thus, the result of
machine analysis is to be an indication whether the handwriting of a certain
fragment is close to the handwriting of a certain epistoler.

Keywords: manuscript, raster image, machine data analysis, Vasily Zhu-
kovsky, correspondence, collective letters, attribution

Financial Support: The research was conducted at Tomsk State University
and supported by the Russian Science Foundation (RSF), Grant No.22-68-
00066: Cultural Heritage of Russia: Intellectual Analysis and Thematic Mod-
eling of the Corpus of Handwritten Texts.

For citation: Kiselev, V.S., Lebedeva, O.B. & Tretyakov, E.O. (2023) Prob-
lems of graphic, syntactic, and semantic classification of handwritten docu-
ments from Russian archives dated by the turn of the 19th century: Applica-
tions of machine data analysis (a case study of collective letters to Vasily
Zhukovsky). Imagologiya i komparativistika — Imagology and Comparative
Studies. 19. pp. 165-187. (In Russian). doi: 10.17223/24099554/19/9

PykonucHoe Hacienue, XpaHsuleecs B MHOTOYMCIIEHHBIX LEHTpallb-
HBIX W PErHMOHAJBHBIX apxuBax Poccuu, OrpOMHO M Pa3HOACIEKTHO, 3Ha-
YHUTENbHAS €T0 YacTh IPEACTABISECT OOBEKT HE TONBKO HCTOPUUECKOTO,
HO U JINTEPATYPHOrO MHTEPECA — B MEPBYIO OYEPENb 3TO PYKOIIUCH TBOP-
YECKOr0 COJIEP)KaHHUsI U ATOJOKYMEHTHI (3alMCHbIE KHWKKH, THEBHUKH,
MUAChMA), a TaKKe OyMarw JUTEpaTypHBIX TPYI, OOMIECTB, O0OBEIIMHE-
HHW, pelaKIui pa3iuyHbIX W3JaHui. [IpeMMyInecTBEHHO PYKONMCHBIN
XapaKTep 3TU UCTOYHUKU COXPAHSIOT A0 Havajga XX B., KOrJa OHU Hauu-
HaIOT TIOCTENEHHO BBITECHATHCS MAIIMHOMUCHBIMH JOoKyMeHTamu. CoBo-
KYIHBIH 00BeM MOJ00HOTO PYKOIMCHOTO MaTepHalia MCUHACISIETCS MHO-
TUMH MUJUIMOHAMH JIMCTOB — U JTaXKE B TE€X CIydYasX, KOr/a Nepej HaMu
KJIaCCHUYECKNH mepuon pycckor ymreparypbl XVII — nagana XX BB., B
HAYYHBIA U KyJIbTYPHBIH 000pOT BBEICHA TOCTATOYHO Majasl €ro YacTb, B
MEPBYIO OYepellb TBOPUECKHE PYKOIHCH, OOpameHne K KOTOPBIM Io/Ipa-
3yMEBaeT H3IaHUEe COUMHECHUS WITH COOpaHIs COUMHEHHH TOTO FITH HHOTO
aBTOpa. PyKomucHBIE STONOKYMEHTHI M MaTepHalIbl IUTEPATYPHBIX TPYIII
W3BECTHEI B TOPa3/10 MEHBIIICH CTEmeHn, X0Ta 0e3 ONOphl Ha HUX He 00X0-
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IUTCSI HA OJHO CKOJIBKO-HHUOYIb Cephe3HOe MCTOPHUKO-IUTEPATYpHOE HC-
cienoBaHue. Mexay TeM BO3MOXHOCTH YUYEHBIX 3/1€Ch OTPAHUYCHBI JIUIIb
B OTHOILIEHHWH PECYPCOB: IIPH CaMOM MIHAPOKOHN SPYANLIMN U 3HAHUH apXHB-
HBIX HCTOYHHKOB «PydYHasH» MX 00paboTka TpeOyeT MHOTO BPEMEHHU U CHII
0e3 TapaHTHH TOTO, YTO CaMbIe Ba)KHBIC TOKYMEHTHI HE OKa)KyTCS IPOIy-
LIEHHBIMH, 3aTEPSBILUCH B Macce IPYruX pyKomuced. ITo cKa3blBaeTcs U
Ha JICSTENFHOCTH apXUBHCTOB: (POHIBI psifa NesTeled JMTepaTyphl WITH
obbemuHeHnid XIX—XX BB. 0 CHX HOp OCTarOTCSA Hepa3oOpaHHBIMH H
HEONMCAHHBIMH 10 TIPUYHHE OONBIION TPYAOEMKOCTH STOH pabOTHI.
MamHHBIH aHaIu3 JaHHBIX TPEIOCTABISET B YKa3aHHOU cdepe HO-
BbIE MHCTPYMEHTEHI, CIIOCOOHBIE PaJiKaIbHO H3MEHHUTH MOIXOIBI K 00pa-
0OTKE PYKOIHUCHBIX HCTOYHUKOB. APXHUBHBIC (OHIBI U XPaHSIIINUECCS B HUX
pYKOIHCH Bce 0ojiee MacCHPOBAaHHO IEPEBOAATCS B MUPPOBOH (hopmat
(CKaHUPYIOTCS) W TPEACTAIOT Tepe]] NCCIEIOBATEIeM KaK N300paxeHusl,
a 9TO OTKPBIBAET BO3MOKHOCTH MX TpayuIecKol, CHHTAaKCHUECKOM U ce-
MaHTHYECKOW KITACCH(PHUKAIIUH C IEThI0 pa3paboTKH alTOPUTMOB U TIPO-
rpaMM, HACTPOCHHBIX Ha TUII JOKYMEHTA M IMO3BOJISIONMX aBTOMAaTHYe-
CKH MPOU3BOJUTE €T0 PA3METKY. B HacTosmee BpeMs MEeXINCIATIIINHAD-
Hag rpynna y4yenbix u3 BIIO, MI'Y u TI'Y peanusyert npoekr, B paMKax
KOTOpOTO Tpe[iaracTcs pa3paboTaTh CHCTEMY aBTOMATHU3HUPOBAHHON
HaBUTAllMU 10 PYKONHCHOMY TEKCTY, NMPEAOCTABISAIOMIECH MOJIB30BATEIIO
JaHHBIE O TEMAaTHKE, COCTaBE U CTPYKTYpe Hepacmu(ppoBaHHON PYKOIIH-
CH, a TaKXe OCYHIECTBIISIOMIEH MOJAEIMPOBAHUE KOpITyca PYKOIHCHBIX
TEKCTOB TIO 3alpocy HCCieAoBaTes. B omnmume ot Hambolee MOMyIsp-
HBIX MOAXO0JIOB (pacno3HaBaHUE BCEX CHMBOJIOB TEKCTa, HE pealli3yeMoe
B HACTOSIIIIEe BpEeMs IMPOrPaMMHBIM OOecTiedyeHrneM JTF000To Kitacca), Ho-
Basl METOJWKA MHTEJUIEKTyaJIbHOTO aHAIN3a JaHHBIX COCPENOTOYEHA HA
HCCIIEIOBAHUH TpadUIeCKIX SIEMEHTOB. ['padmdeckuii aHAN3 TaKHX
OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB IIOMCKOBON CHCTEMBbI, KaK KJIIOUEBbI€ CJIOBa (CXO.-
CTBO H300paKCHUI-CIIOB KaK PacTPOBHIX MATTEPHOB) B KOMOWHAIMH C
JONOJTHATENFHBIMA dJIEMEHTaMH (BBIICICHUE 00TacTH JaTHl H MECTa CO-
3maHus, GopMa, pa3Mepsl U PacIioIOKEHNE OOpaIIeHus, TOIICH, 3aro0-
JIOBKA, PACIONIOKEHNE MYHKTYAI[HOHHBIX 3HAKOB U JIaxe CTpoduka), mo3-
BOJIUT TIEPEHTH OT TpaduKd K CEMAaHTHKE W, UCXOII W3 MX COUYCTAHHS,
cllenaTh BBIBOABI O COCTAaBE M COACPKAaHMM PYKOIMCHOIO HCTOYHHKA.
[Ipy mcnonp30BaHWM CHUCTEMBI aBTOMAaTH3HPOBAHHOM HABUTAIMM ITOMCK
HY>KHOM WH(OpPMAaIK B PacTpOBOM MAacCHBE HEPACIIO3HAHHOTO TEKCTa
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OyZeT 3aHMMaTh HEe MECSIIBI U TOJbI TYMaHUTAPHBIX HCCIEIOBaHUH, a He-
CKOJIBKO MUHYT.

OauH W3 moKa3aTeNbHBIX KEHCOB 3/1ech MpeliaraeT TBOPUYECKOe
Hacineaue B.A. JKykoBckoro, kimaccuka pycckoil JUTepaTypbl 30J0TOTO
BEKa U OJJHOH W3 KITFOUEBBIX (PUTYp JUTEPATYPHOTO MpoIIecca MepBoi mo-
noBuHBl XIX B. BBISBIECHHBIE Ha CETOTHAIIHUN I€Hb TBOPUECKUE PYKO-
MIMCHU U 3TOJOKYMEHTBI CAMOTO T03Ta U JIML, C HUM CBS3aHHBIX Yepes Ie-
PETNHCKY HIIH M0 IPYTUM KaHallaM KOMMYHHUKAIIMH, OKa3aJIuch pa3dpoca-
HBI 110 BCEMY MHUPY H OTIIOXKWIUCEH O0Jiee YeM B MOITycOTHE apXuBoB Poc-
cun, Yxpaunsl, Jcrorun, Jlateuu, [lomsmm, ['epmanum, [IBeiinapun,
Urammm, @pannun, Bemkoobputanuu, CILIA, Wzpanns. Ecmu roBoputh
TONBKO O POCCHICKHX apXWBax, TO Cpeau HHUX (DaKTHUECKH BCE IEH-
tpasnbheie (AP®, ABIIPU, PITAIA, PI'AJIM, PITBMA, HUOP PI'B,
HUAM, OP PHB, PO UPJIH, PTUA, PTABM®, CI1b® APAH, CIIbB1U1
PAH, LII'NA CIIb, otmensl pykomuceil Opmuraxa, Pycckoro myses,
locynapctBennoro mysess A.C. Ilymxuna, Bcepoccuiickoro wmyses
A.C. IlymkuHa) 1 HEKOTOpbIe pernoHaibHble. Kak U B ciydae ¢ JpyruMu
MUCATEISIMI, CTEIeHb 00pab0TaHHOCTH PYKOIMCHOTO Haciemus JKyKoB-
CKOI'0 CYLIECTBEHHO pazinyanach: ¢ 1999 r. KOJIEKTUB TOMCKUX YUYEHBIX
mon pykooacTBoM A.C. SIHymKeBHYa ITOATOTOBHI W  OIyOIHKOBAI
14 TomoB (16 kuur) «llomHoro coOpaHusi couMHEHWiIt» modTa [1], Tme
OKa3aIIICh yYTEHBI (PAKTHYECKH BCE (33 HEMHOTHMH YIYIIEHUSIMH) €ro
TBOPYECKUE PYKOMUCH U YaCTh STOJAOKYMEHTOB (THEBHUKH). DTO €CIIU HE
CHIMAaeT Ipo0iieMy MAIIMHHOTO aHaIH3a JAHHOTO KOpPITyca TOKYMEHTOB,
TO JIeJIaeT €€ 3HAYUTeJIbHO MeHee akTyainbHoH. Ho g0 Hactosmero mo-
MEHTa OCTaeTCs MAJOM3YYE€HHBIM OOINBIION MAacCHB mepemiucku JKyKoB-
CKOTO.

[Tocneansist B UCTOPUU PYCCKOM KyJbTYpbl — SIBJICHHE YHHUKaJbHOE.
B meit — omwiBel u3 ['epmanum, IlIBeitnapun, @panrum, Wrtammm, AH-
TJIAH, 3aPUCOBKH HEMEITKOH, (ppaHIy3CKOH, aHTIIMICKOM, IIBEHIapCKOM,
HUTANIbSHCKOU, TOJUIAHACKOM, aBCTPUUCKOW, MBEICKOW MPUPOABI, JOCTO-
MpUMEYATEIBHOCTEH, OBITOBON KHM3HU U pe(IICKCH OOIICHUS C BHIHEH-
LIIMMH [IPEACTABUTESIMU KYJIbTYpPbI, IOJIUTHKH, HAYKUA 3TUX CTpaH, Kap-
THHA OOIIECTBEHHON W WHTEIUICKTYaJIbHOH XW3HU aJeKCaHAPOBCKOTO H
HUKOJIAEBCKOTO IIAPCTBOBAHUH, pa3HOOOpa3re B3TISIOB M UACONIOTHH OT
0o HUIHANBHBIX, MOHAPXWYECKUX JI0 OMIO3UIMOHHBIX, THOSPATbHBIX, [ITH-
pokas manopama mmneprn ot Jludmstamun, Manopoccun n Kpeima 1o
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ToGonbcka M MECT CHOMPCKOM CCBHUIKH, JKU3HB IIAPCKOTO BOPA U TEPH-
MIETHU ABOPIIOBBIX OTHOIICHUH, HCTOPHUS OOIIEHHUS C OOJBITIHCTBOM PyC-
CKHUX JIMUTEpaToOpoB MepBod MmoynoBUHBI XIX B. OT caMbIX H3BECTHBIX
(H.M. Kapamzun, U.M. dmutpue, K.H. Bbatromkos, A.C. Ilymkuw,
H.B. I'oroms, I1.A. BsiseMckuit) 10 HBIHE MOYTH 3a0BITHIX, JJAYHBIC IPAMBI
1 OOIIeCTBEHHBIE KAaTacTpOQBl, KaK poccuiickue (OTedecTBEHHAs BOWHA
1812 1., 14 nekabps 1825 r., monbckoe BoccTanue 1830-1831 rr.), Tak u
eBpornelickue (peBonrorust 1848 T.), HakoHeN, cyabba MpyKOBI, IpPOIIea-
11eit Bce UCTIBITAHUS MITH 000PBABILECHCS IO KAKHUM-TO IIPHYIHAM. . .

B s10i1 mepenucke, Brirouaromeit 6onee 3000 mucem JKyKoBCKoro k
okono 450 anpecatam m Oomee 4000 mmucem kK JKyKOBCKOMY OKOJIO
600 KOppeCIOHICHTOB, PYKOMHCHBIN (opMaT 0 CHX IOp SBISIETCS IO-
MUHUpYIOIIeH (GopMoli ObIToBaHUA. Tak, B TEYCHHE BTOPOW MOJIOBHUHBI
XIX — XX B. pa3nu4HBIMHU CHEIUAJICHTAME II0 PYKOIHCSAM OBLIa H3IaHa
TIOYTH MOJOBHHA THceM camoro JKykoBckoro . CucTeMaTHyeckas Iy6-
JMKalus MOJHOro Kopiyca ero nuceM Havaiach B 2018-2019 rr. B co-
craBe 15-16 TomoB «IlomHOTO COOpaHHsS COUYMHEHWHA W IHCEM», COIEP-
KaIMX Ha JTaHHBIA MOMeHT 793 mmcbma 1795-1827 rr. (emie okoio
100 nucem 3TOro nepuojia, K COKaleHUIo, OKa3alach B U3JJaHUU HE yuTe-
Ha). OOpaboTKa ocTanpHEIX Oonee gyeM 2000 pykomwceil muceM mpojo-
JKaeTcsl UCCIIEOBATENbCKUM KOJUIEKTUBOM. [lucbMa pasnuyHbIX Koppe-
CIIOHJIEHTOB K JKyKOBCKOMY 3a TOT K€ MepHOJ BTOPOH mojoBuHbI XIX—
XX B. GbLIM M3aHBI B FOPa3/0 MEHbIIEM 00BEMe — OKOJIO TpeTH . I1po-
JoJDKaroImasicss paboTa Hall IMPOSKTOM 0 HAYYHOMY WX MU3IaHUIO MTO3BO-
JHIIa 32 MOCHIEIHUE TOABI T0OABUThH K MX KOPIYCY elie okoio 750 miuceM
[5—11]. Tem He meHee u 31ech okoso 2000 nHrceM OCTalOTCs U3BECTHBIMU
HCKITIOUUTENEHO B pyKONHCHOM (opmate. Takum oOpa3omM, mepes uccie-
JOBATEIBCKAM KOJUIEKTHBOM CTOWT CIIOXHAsS 33Ja4a HaBUTAUH B OOJH-
IIOM MacCHBe HepacmH()POBAaHHBIX WM YaCTHYHO pacuIn(pOBaHHBIX
PYKOIUCHBIX JOKyMeHTOB (0kojio 4000 muceM COOTBETCTBEHHO, OKOJIO
7000 rpadguuecknx 0Opa3oB JMCTOB APXUBHOTO XPAHCHHS).

OTOT KOPIYC CYLIECTBEHHO Pa3HOPOJAEH B XPOHOJOIMYECKOM ILIaHE:
OT OJHOrO MEpHojAa K APYroMy MEHSETCS COCTaB aJpecaToB U Koppe-
CIOHAEHTOB JKYKOBCKOTO, & COOTBETCTBEHHO, U HA0Op MOYCPKOB M HH-

* CM. 0630p mepencky KYKOBCKOro i HCTOpHH ee myGmuKar [2, 3].
™ CM. 0630p 9TOro KOpITyca i HCTOPHH €ro W3IaHms [4].
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IUBHYANEHBIX MaHEp O(QOPMIICHUS PYKOIHCHOTO SMHCTONSAPHOTO TEK-
cta. ['paduuecko-CHHTAKCHYECKUE Pa3IHYMs COMPOBOKIAIOT Pa3IUIUs
CEMaHTHYECKHe: BCJEN 3a IBOJIOLUEN MoJenel KU3HECTPOUTEIbCTBA 1
TBOPYECKUX HHTEPECOB I03TAa MEHSETCS COAEpIKaHUE IEPEeNHuCKH, YTO
ONpeensieT ee Te3aypyc (4aCTOTHOCTD CJIOB, JIEKCUYECKOE aKIIEHTUPOBa-
HUE KITIOYECBBIX KOHIIENTOB, HA0OP aKTyalbHBIX JUYHBIX UMEH, yIIOMUHA-
€MBIX JIUTEPATYPHBIX MPOM3BEACHUN WM MNEPUOIMYECKUX HU3TAHUN U
1.11.). KiroueBbie pyOexu XpOHOIOTHYECKOH KIACCU(PHUKAIUU ITOTO Y-
KOIIMCHOTO KOpITyca OBUIM HaMEYEHBI MPHU OMpPEETICHHH COCTaBa IECTH
tomoB mmceM «[lomHOro coOpanmst counmHeHmit» JKykoBckoro: 1795-
1817 (1. 15), 1818-1827 (1. 16), 1828-1836 (T. 17), 18371841 (T. 18),
1842-1847 (1. 19), 1848—1852 (1. 20). YueT OTBETHBIX TUCEM PA3IUUHBIX
KOPPECIOHACHTOB K 03Ty, KOJIWYECTBO KOTOPHIX 3HAUYUTEIHHO OOJIBIIE
(Ha 4eTBepTh), JETAeT KapTHHY OoJiee CIOXKHOW W OpoOHOH. [leTanpHas
PEKOHCTPYKIUS XPOHOIOTHIECKIX OJIOKOB MEPETTUCKH — JIEJI0 OYIyIIero,
Tpebytromee 0O6pabOTKK OONBIIOrO KONMYECTBA PYKOMHCHBIX HCTOYHH-
KOB, HO yXe ceiJac BBIPHCOBBIBAIOTCSA PYyOCKH paHHEH NEepEeIHCKU:
muceMa 1795-1817 Tr. omyTHMO pas3merstoTcs Ha Tpu Onoka — 1795—
1807, 1808—1812 u 1813-1817 rr. Kaxapiii u3 meproOoB OTIUYAETCS
criennpUIeCKON MOJIETTBI0 KOMMYHUKAIIAH, YTO B TOM YHCIIE OIMpeAesieT
rpaduuecKrie, CHHTAKCUISCKIE W CEMaHTHIECKIE OCOOCHHOCTH PYKOITUC-
HBIX MUCTOJAPHBIX JOKYyMEHTOB. Tak, nmepenucka 1795-1807 rr. 3aMkHY-
Ta B OYCHH y3KOM KpPYyTy POJICTBEHHHKOB H ONIDKaWmInxX npysei XKykos-
ckoro (Bcero 27 angpecaToB/KoppecoHIeHToB), B 1808-1812 rr. B cBsI3m ¢
penaktupoBanneM «BectHruka EBpombl» 1 BEIXOZOM B cdepy myOnmnaHoN
JUTEpaTypHOH KOMMYHMKALIMU TEPENHCKa N03Ta CTAHOBUTCS BHYTPEHHE
HEOJTHOPOTHOH, pa30uToil Ha 00nacTH O(UIMATBHOTO M HEO(DHUIIHATIEHO-
ro obmenwus, B 1813—1817 rr. )KyKkoBckuii HIeT 1 HAXOJUT HOBYIO Opra-
HUYHYIO MOJENs OOmeHUs — He(opMaTn30BaHHBIN KpyT Mpenap3amac-
CKOTO W ap3aMacCcKOT0 JIPY>KECKOT0 COO0IIeCTBa.

OctanoBuMcsI TTOApoOHEe Ha cHenu(HKe PYKOIMCHBIX MaTepHAaOB
camoro panaero nepuona — 1795-1807 rr. IIpexxae Bcero 3aech Opocaet-
¢4 B Ifla3a JUCIPOIOPLMS: 32 3TO BpeMs COXPAaHWIOCH JIUIIL 36 MUcCEM
XKyxosckoro x 9 anpecaram (16 mucem k An.M. TypreneBy, 5 mucem K
matepu E.JI. Typuanunosoit, 6 — x JI.H. baynosy, 3 — k W.I1. Typrenesy,
2 — x A.M. CokoBuuno#t u o 1 — x I'.P. lepkaBuny, A.®. Mep3nskoBy,
E.A. TIporacoBoit u @.I'. Bennpuxy), B TO BpeMsl Kak IMUCEM K CaMOMy
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JKykoBckomy m3BecTHO okoyio 320 W 3/4 WX OCTalOTCSA HEW3IaHHBIMHU.
EnuacTBeHHbIH 60nbmIoi 6110k n3 HUX — nruckMa AH.M. Typrenesa 1798—
1803 rr. — omyOmukoBanu B cBoe Bpems B.3. Bamypo m M.H. Bupo-
naitaeH [12], omHako B WX IMyONUKAIMIO OKa3aJIOCh BKIFOUEHO JUIIb 49
u3 71 coxpanusierocs nucbMma. [Ipy OTpBIBOYHOCTH U KPAaTKOCTH JTHEB-
HUKOBBIX 3amuceil JKyKOBCKOro, HEMHOTOUMCIEHHOCTH MIOIIEIIINX [0
Hac €ro MUceM, a TaKKe CKYJOCTH MHBIX JOKYMEHTaIbHbBIX CBUIETEILCTB
MUChMa K MO3TY SIBJISIOTCSA OJHUM U3 KITIOUEBBIX HCTOYHUKOB CBEJCHUH O
€ro JKU3HU U TBOPUYECTBE PAHHETO MEPHOJA.

KonunuectBenno pannue mucbma K JKyKOBCKOMY pa3zesisitoTcsl Ha JBE
YacTU: MUChbMa JIPy3eH-IIMTepaTOPOB, CBEPCTHUKOB WM MpeACTaBUTEIeH
OoJlee CTapIIeTO MOKOJCHHS W IMUChMa POJCTBCHHUKOB, a TAKKE 3HAKO-
MBIX 10 beneBy n MureHCKOMY. DTO BBIPa3UTENFHO OOPHCOBHIBACT JIBE
KIIIOUEBBIC Cephl OOLICHUS: CEMEHHYI0, HAMMOMHEHHYIO OBITOBEIMH CO-
OBITHSAMH W TCPUNIETHSMH JIMYHBIX B3aMMOOTHOIICHHUH, W IPYKECKH-
TUTEPaTyPHYIO, TIe KIIFOYEBBIM CTAJI0 CHAYalIa MAaHCHOHCKOE OpaTcTBO, a
3atem Jlpyxeckoe nuteparypHoe obmectBo. [lmcema An.U. Typrenesa
3neck gononHsumuck nucbMamMu AnU. TypreneBa (41 mucemo), TecHas
Ipyxk0a ¢ KOTOPBIM 3aBs3aachk yxke mocie cMeptu oparta, C.E. Pomssako
(29 nucem), J.H. bnynosa (24 nucema), A.®. Mep3nsakosa (11 nucem),
N.C. T'arapuna (1 nucemo). Ilo3nnee, Tonmpko k 1807 r., 3aBs3anach
npyxk0a u mepernmcka ¢ 6onee momonsiM [1LA. BszemckuMm (2 mmcbMma).
Pone HAacTaBHHKOB W TOKPOBUTENCH 311€Ch, 0€3YCIOBHO, HWCIIOHSITH
N.N. Imutpues (9 nucem) u H.M. Kapamsun (5 nucem), 3Hakomsbie XKy-
KOBCKOMY C TAHCHOHCKHX JIET, a TakkKe OTell OparbeB TypreHeBBIX
W.II. TypreneB (2 mucema). KaptuHa cemeWHBIX KOHTakToB B 1795—
1807 rr. ropa3mo Gonee pa3BeTBICHHAS W MHOTOIEepcoHakHas. Crapiiee
MoKoJieHue 37ech npeactasieHo marepbto E.J[. Typuanunosoit (13 mnu-
ceM) 1 «0abymkoir» M.I'. bynuHo# (5 mrceM), cpeHee — CBOAHON CecT-
poii E.A. IIpoTtacoBoii (26 mucem), a mMiajauiee — JIBOIOPOIHON cecTpoil
An.Il. FOmkoBoii (6 nucem), miemsHauueidr M.A. Ilporacosoit (10 mu-
ceM) u B.M. Kupeesckum (1 3ammcka), ctaBmuM myxem AB.JI. FOmko-
BOH. OTHENBHBIM SBJICHHEM BBICTYIWIM COBMECTHbIE muckMa IIpoTaco-
BbIX — MaTepu E.A. IlpotacoBoit u cecrep Maum u Camwu (14 nucem), —
JOMOJHSIBIINE WX TEPCOHATBHOE AITUCTOIBIPHOE 00mIeHue ¢ JKyKOBCKHM.
OnHAaKO TOTMHHBIM IIEHTPOM CEMEHHOW MEepEemuCKH OBLTH KOJUICKTHB-
HBIC MMUCHMA, KOTOPBIX COXpaHMWIOCH 53. OHM MPencTaBISIOT OO0 0Co-
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ObIli KOMMYHUKATHBHBIH ()EHOMEH, C OJTHOW CTOPOHBI, & C JAPYrod — Cy-
MIECTBEHHYIO TEKCTOJIOTHYECKYIO MpobieMy. B pemenun ee MOryT oka-
3aTbCs OYEHb MOJIE3HBIMU MAIIMHHBIE METO/IbI AHAIN3A.

C KOMMYHUKAaTUBHOM TOYKH 3pEHMsI KOJUIEKTUBHBIE MUChbMa K JKyKOB-
CKOMY — IMPOM3BOJHOE TECHOTHI POACTBEHHO-APYKECKOro Kpyra. B He-
CKOJIBKUX COCEIHUX IMOMeCThXx Tymbckod rybepaun (MypatoBo, Mu-
meHckoe, bynuno, [lonouno, IletpuimeBo) u T. beneBe XUIM CEMbH, C
KOTOpPBIMHU TIOAT OB cBsi3aH ¢ AerctBa: byrnasl (M.I. bynuna, A.A. by-
HuHa), FOmkoBs! (I1.H. FOmxkoB u detsipe ero noyepu — ABIOThs, AHHa,
Exarepuna u Mapus) u [Ipotacossl (E.A., M.A. u A.A. IIpotacoBsr). Ps-
JIOM HaXOIWJINCh ¥ 3HAKOMBIE Cpear MecTHBIX oburtateneii (M.U. 3Bepes,
E.Il. bennmepeB). B pesynprate mpu ymoOHOH OKasWH pOJCTBEHHHKH,
BMECTO TOTO YTOOBI TmcaTh K JKYKOBCKOMY IIE€pCOHAITBHO, COYMHSITH
MMchMa BMECTE, MepesaBasi nepo ApYyr APYrY BO BpeMs B3aUMHBIX BHU3HU-
TOB HJIH MPeOBIBaHUA B TOCTAX. VIHOT/Ia KOJTMYECTBO aBTOPOB IMHCEMA JI0-
Xomuio 7o 5—6, a B 1ieJoM uX Kpyr cocTtaBisit 13 mepcon. CemeicTBeH-
HOCTH ITO3BOJISIA HE JICNATh TAWHBI M3 COOBITUH YaCTHOH JKU3HU U 00pa-
IIATHCS K afpecary MyOInIHO — C MOKETAHUSAMHE, OBITOBBIMH ITPOCHOAMH,
MO3APAaBJICHUSAMH, HIyTKAMH MM JPY>KECKUMH YKOpPaMH, HU3IUSHUAMU
YYBCTB U PaccKa3aMu O CBOEM 3/10poBbe. CEeMaHTHYECKU KOJUIEKTHBHBIE
nuckMa 1800-1807 rr. 10CTaTOYHO CTEPEOTUIHBI, U Te€3aypyc UX OYEHb
OTpaHUYeH — Pa3HOOOpa3re B HETO BHOCHIIM TOJBKO UCTOPHUYECKHUE TIPO-
HCIIECTBHSA BpoJie cOopa 3eMcKoro Boiicka B 1806—1807 rr.

Mexay TeM ¢ rpadUIecKoi U TEKCTOJOTHISCKOH TOYKU 3PCHUS OHH
YpEe3BBIYAWHO CIIOKHBI, IOCKOJIBKY OBUTH OPHEHTHPOBAHEI HA BOCHPHUSITHE
MOATOTOBJIEHHOT'O YUTATENsl, XOPOILO 3HABIIETO MOYEPK Ka)I0ro Koppe-
CIIOHZEHTa W YMEBILIETO aTPpUOYTUPOBATH KaKIBIH (pparMeHT mHChMA.
UrtoO0BI JaTh MpeACTaBICHUE O TpadHuKe MOTOOHBIX PYKOIICEH, MPUBEIEM
MpUMEpP CKAaHUPOBAHHOTO H300paKCHHS Pa3BOPOTa OAHOTO IMHCHMA.

Jig unTatens HEMOATOTOBJIEHHOTO Takas PYKONUCh CO3JAaeT LENbIi
psx mpoOieM: BO-TIEPBBIX, B «IIPaBIIIBHOM» MHCHME OOBIYHO MPHUCYT-
CTBYIOT KIIIOUEBEIC IparUuecKue dIEMEHTHI: J1aTa (B Hayaje WA B KOH-
11€), OCHOBHOE TEJIO TEKCTa U MOANUCH — B KOJUIEKTUBHBIX MMHUCbMaX JaThl
U TIOJINCH Y OTHETBHBIX (PparMeHTOB YacTO OTCYTCTBOBAIH, TaK )K€ KaK
U OTCTYHBl MEXKAy caMUMH (hparMeHTaMH, 9TO IPH UYTCHUU TpeOyeT
MIpeIBapUTEIbHON pa3MeTKH, pa3JesieH!s] TeKCTa Ha 30HbI C pa3HbIM aB-
TOPCTBOM; BO-BTOPBIX, OTCYTCTBHE MOJINMUCH y Oojiee 4eM TpEeTH BCeX
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(parMeHTOB THCEM BBIIBUTACT HA TEPBBIM IDIaH BOIPOC aTpUOYIIHH,
0COOCHHO CIIOKHBIN H3-32 CEMEHCTBEHHOHN CX0KECTH MTOUCPKOB.
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[Mucemo E.A. u M.A. IIpotacoBbix, M.IL. u An.I1. FOmxkoBeix
K B.A. XykoBckomy

Tpyanee Bcero OTIMUMTH Houepku cectep FOMKOBBIX — ABIOTHH,
Amnnbl, Exatepunsl 1 Mapuu, a B HEKOTOPBIX MHUCbMax Takke Maim u
Camm [IpotacoBeix. OueHb crenU(UYHEI U HE BBI3BIBAIOT CIIOXKHOCTH
tonbko mouepku E.Jl. Typuanunosoit, M.I'. bynunoit, I1.H. FOumkoBa u
E.A. TIpotacoBoil — mpeincTaBUTeNeH cTaplIero MOKOJEHUS, YHacleao-
BaBIIMX MHOTHE YepThl Tpaduku X VIII B.

Bnaronmapst yka3zaHHBIM OCOOEHHOCTSIM KOJUISKTHBHEIEC mchMa K JKy-
KOBCKOMY SIBIITIOTCS IPEKPACHBIM MATEPHaIOM, Ha KOTOPOM MOTYT OBITh
c(hopMyIHpOBaHEl 33/1a4M, pEIIaeMble MAaTEMATHICCKUMH W IIPOTPaM-
MHBIMH MeToJaMu. Pa3paboTka moJOOHBIX allTOPUTMOB H ITPOTPAMM T103-
BOJIUT MIEPEHTH K MacIITAOMPOBAHUIO PEIICHUM, UX alpoOalyuy U IMIHPO-
KOMY MWCHOJB30BaHUI0O HA WHOM PYKOIMCHOM Martepuaie. IloctaHoBke
3amad MpeAlIecTBOBajda OOJbIIasi IMOATOTOBUTENBHAS paboTa B IIIaHE
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TEKCTOJIOTHUH: BCETO COXPAHWIOCH 71 KOJJIEKTHBHOE MUCHMO K JKyKoB-
ckomy 1800-1817 rr., U3 HUX K paHHEMY NEPHOLY, KaK YK€ OTMEUanoch,
OTHOCWJIOCH OOJBIMMHCTBO — 53; Bce MHCEMa OBUTH IPEABAPUTEIHEHO
pacurrdpoBaHbl BpyYHYIO, B X0JI¢ pacii()POBKU OCYIIECTBISUIOCH TAKKE
pa3OueHne MUceM Ha aBTOPCKHE (DParMeHTHl M, HACKOIBKO IMO3BOJIIIO
HaJNIM4Ue MOIHCEH U sIpKrue 0COOCHHOCTH TOYepKa, OCYIIECTBIISIIACEH aT-
pulyuus ¢pparmeHToB. s HATIIIHOCTH MPUBEIEM TpH 00pasia momoo-
HOM pacmu(ppoBKH — MUChbMa OT Jekadps 1806 r.

1
M.I'. Byauna, An.Il. FOmkosa, ML.II. FOmkoBa — B.A. )KykoBckomy
<11 oexabpsa 1806 2. benes>

<M.I'. Bynuna>

Cracu6o, Moit npyr Bacmmmii Anapewdy, 3a KHUTH W 3a HCIPAaBHOCTD
TBOK0. Ecn Briepen Gyy nucarth, TO CMOTPH 1@ CKaXu rocnoguHy [Tonosy!,
YTO OH 3aCMECHBEIN M HE TUIIET. 5] B TazeTax uuTana oy, MOKHO Obl U TIpH-
cnath k HaM. TBoe counnenue’ ogens xBamwi Pocromaun®. Hy, nmpoctu, Bor
¢ TOOOH.

M.F.

<Auna I1. FOwxosa>

IToceuiky U mUCBMO Bae’, muibli 1 6ecnono6ublii Bacunuii AHJpe-
€BHY, TOJIYYHJIM BUEPA, BCE EIIE Y MEHs, TOTOMY 4TO TeTymka® yexana Tpe-
Thero AHs K [IpoTtacoBeiM HeHamonro, motomy uto Cama’ ocranach y Hac,
WTaK, 4TO IPUHAJICKUT Marmue?, To oraam eit, korna oHa Bo3BpaTuTcs. Kapn
SlxoBneBnd’ Tarke y IIpOTaCOBHIX, M KaIlOT €T0 €IIe HE Pa3BA3aHHBINA CTOMT
y Annpt ArTonosas . Kaury Munmnoii!! momuro 3aBTpa.

Haneroch, yto Bel nocraBute MHE okoHuUaHue «bapnay», Bel 3Haere, 4To 4
XOTSI ¥ MaJIO TOJIKY 3HAIO B JINTEpAType, HO OOJbIIe BceX paxyrock Bammmun
COUYMHECHHUSAMH.

XKans, uro Ber npogemesnmm ux! He myznpeno, uro Kauenosckuii'? Tax
0XOTHO OepeT Bammm counHeHUS: OHM MOTYT YKpacHuTh Beskuil xyprai! Ilo-
JKalyiicta, TOBOPATE MHE TOOOJIbIIE O cede, s mymaro, Bl 3HaeTe, kak s Bac
JOOJIO U, CIEJICTBEHHO, 3HAETe, KAK MHE BECEJIO CIyIIaTh Bce, YTo 110 Bac
KacaeTcsl.
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Msue kaxercs, 9To u Bam Toke MpHATHO 3HaTh 000 MHE, TOJIBKO XKallb,
YTO HEYEro XOpoIIero ckasars! B To camoe Bpems, korna s HaJesnach 00ib-
IIOTO yCrexa OT MMChbMa MOETO, MOYTEHHbIH Hann Opaten'® ornpasuics B Ka-
Tyry Ha BBIOOpHL. Termeps coBceM HE 3HAIO, YTO JENaTh, OOT 3HAET, KOT/AA Je-
JIa HaI KOHYaTCs!

IMpazmauk 24 ymcna At TOTO HE ONMCHIBAIO, YTO TeTylIka Bam ero mo-
JKET Telepb OMUCATh, U IS TOTO, YTO Y MEHS OueHb 0ot ronosa! Jlait Gor
Bawm xopomero ycnexa Bo Bcex Bammx npeanpusTHX; S 3TOTO U HAACIOCH;
nmobpoit Bomm y Bac MHOTO, B CTOCOOHOCTSIX TaKkKe HEJAOCTaTKa HET, a Me-
matbk Bam Hexomy. Xpucroc ¢ Bamu, Mubnii u go0psiit Mol Bacummii AH-
JIpeeBuY, BephTe UCTUHHOM Moeii apysx6e. Adieu!”

Kunansiitech ot mens IlonoBy; na ckaxute, NepeBOIUTh U MHeE «Lettres
Athéniennes»™*.'

Poctonmumn emie pa3 ObUT y TeTyIIKM W B BOCXWIICHHH OT «bapma»!!
[MpummTe MHE OKOHYAHHE, CIETaHTEe MUAJIOCTB!

<M.I'. Bynuna>
Martymka Tebe oChIIaeT OJIarocIoBeHHUE.
<M.II. FOwxkoea>

Vous vous trompez beaucoup, mon cher et bon Basile, si vous croyez que
je paye par L’oubli votre attachement pour moi; non cher cousin, je sais
L’apprécier comme je le dois, et ’amitié¢ tendre et sincére qui m’attache a
vous ne finira qu’avec ma vie™. A s TO4HO OTTOro He IKCAaNa, YTO COBCEM
He OBIJIO BpeMeHH. 3a MPEeKpacHylo KHUTY, KaKkylo Bbl mpuciamm MHE mepe-
BOJUTH, OYEHB, OU€Hb MHOTO Bac 6maronapro. S 3aBTpa ke 3a4Hy ee IepeBo-
JIITH U BCEMHU CHJIaMH Oy[y CTapaTrhCsi, TOJHKO HaM HaJO0OHO AEINTH ACHBIH
moroJjam; s HaJewch, YTo Bel 3TOoro He 3abbum. Maiie s orociana Baiie
ITMCBMO, KOTOPOE, BEPHO, CTOJIBKO e ee 00paayeT, CKOJIBKO  MEHSL.

* Ipowaiire! (ppany.).

™ AduHCKHe THCEMa (pany. ).

*** BBl CHUIBHO ommnbaeTeck, MO MBI 1 1oOpsIid basune, ecnu mymaere, 4to s
1ady 3a Bamry mpuBs3aHHOCTS KO MHE 3a0BEeHHEM; HET, JOPOrOil Ky3eH, s 3Hal0, KaK
LIEHUTH €T0, KaK CIEeLyeT, M HeXHAs U HCKPEHHSSI IPykK0a, KOTOpast CBSI3bIBACT MEHSI C
Bamu, 3aKOHYHTCS TOIBKO C MOCH KHU3HBIO (Ppany.).
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Ceiiuac npurecin HaM yka3'’, Mo KOTOpOMYy BEJNEHO 3aBOIMTH JIAH]I-
MUWIHLHIO ¥ HA3HAYEHO, CKOJIBKO C KaXJIOM T'yOepHHH JOJDKHO eIle B3ATh pe-
kpyT: ¢ Tymbeckoit 29 000, ¢ Mockosckoii 11 000 u tak manee. Becy benes B
CTPAIIHOM BOJIHEHUH, 0co6nmBO Epimos!® u emy monoGusie. O yBepseT, 4to
9TO HU Ha 4YTO HE IOXOXE M YTO HempeMeHHO Oyner OyHT. Emie 3a BepHoe
CKa3bIBAIOT, YTO BoHamapT u31ai npoKiaMalnio, B KOTOPO BCEM YIPOXKAIOT
Cubupsio. 910 nx cinosa. Bor Bam nmommtrnyeckue usBectust. Teneps ckaxy
Bawm gTo-HHOY 1B, Kacaromeecs 10 Hac. 24-ro HOsOps y Hac OBUIO BelHe TOp-
XKecTBO. Bece OeneBckue ObUTH, TOPOIHUYHN CO BCEIO CEMbEH U OATIOMIKA €To,
KOTOPOTO XHUp OT )apy HeMHOro pactonmics, [lyprypa!” co cBoum noxkpo-
BUTEJIEM, CIIOBOM, BCE Ha CBETE U CIle JII0Oe3HAs KHKHA, KOTOpas IIpHUBe3Jia
¢ coboro kpacapumy Jlepmmny'®. SI mymaro, Bel yxxe o Hell ciubxamm. Mysxk
ee — Tounbli Huk<omait> Anex<camgposus> ['omosun'’; il m’a rappelé un
souvenir les attendrissant”. Mbl Bce urpanu B 60CTOH, CAMOE BECENOE BpeMs-
npoBoxkaeHue. [lypirypa JOBOJIBHO YacTO K HaM JKaJlyeT, Bcerna OueHb Bamu
uHTepecyeTcs. S aymaro, 4To OH Korja-HHOyAb OJOJDKHT Bac cBonM mmuch-
MoM. XapuToHBs>" Bee Takast e KpacHas, KaK H IIPEXKIE.

VY Hac IIyM CTPAIIHBIA B TOPHUIIE; BCE TOJNKYIOT O IOJHMTHKE, KpUYAT M3
BCEW CHJIBL, U MY>XYHHBI TaK BPYT, YTO CIIylIaTh HEBO3MOXKHO. [lepedra cBoe
MUCBMO W BHXKY, YTO M 5 HE MEHBILIC UX HAIHWcaja B3IOPY, 4To0 He mpuba-
BUTH €lIe KaKUX TIIYMOCTEH, 5 OCKOpee KOHYAI0.

Adieu, mon bon et cher ami. Aimez-moi comme je vous aime et vous
m’aimeras bien™,

Agtorpad: HUOP PI'B. ®. 104. Kapr. 6. Ne 45. JI. 5-6. b.1.

Brmepseie omy6nukoBano: PA. 1902. Ku. 2, Ne 5. C. 131-132 (gacTh mmcema
A.IL KOmkoBoif); PA. 1883. T. 50, Ne 1. C. 211-212 (wyacts nucbma M.I1. FOmkoBoit
¢ arpubynueii A.I1. FOmkoBoii).

IMewaTaercs no aBrorpady BIEpBbIE MOJTHOCTHIO.

Hatupyercst: 11 nexadpst 1806 r.

! MiBan Bacunbesuu ITonos (yM. 1839), KHUrOmpogaBel ¥ U3aTelb.

2 Tlo ciyyaro OIyONMKOBaHMSA MaHU(ECTa O HAMEPEHUAX POCCHMICKOIO MpaBH-
TEJILCTBA HayaTh MeperoBopbl ¢ OpaHuueil s 3aKII0UCHUsS MUPHOTO J0roBOpa Ha
B3aMMOBBITOHBIX ycnoBusix (MockoBckue BegomocTd. 1806. 12 cenrsiops. Ne 73)

*
OH BBI3BAJI y MEHS TPOTaTesbHbIC BOCIOMUHAHUS ((pany.).
*k ~ ~ “ “
Hpomaiire, Mot 100OpsLil 1 Koporoi Apyr. Jlrobure Mes, kak s 060 Bac, u
st Bam nonpasiocs (ppany. ).
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W.B. INonoB Hanwmcan marpuoTndeckyro «Omy Ha ciydail Beicodaiiiiero Ero Mmnepa-
Topckoro Bennuecrsa manudecra...».

3 TompasymeBaercs «IlecHb Gapna Haj rpo6oM ciapsH-noOeaurenei» JKyKos-
cKoro, omy0nukoBanHas Bckope B «Bectauke EBpomby (1806. Y. 30, Ne 24. JTexabpsb.
C. 266-280).

4 ®enop Bacuibesnu Pocromuun (1763-1826), rpad, redepan or uHpaHTEPUH,
MOCKOBCKHUH TeHepan-rydepHarop B nepuog OredecTBeHHOH BoiHbI 1812 T.

3> 910 nucbMo JKyKOBCKOTO HE COXPaHMIOCK.

¢ E.A. TIporacosa.

7 A.A. TIporacosa.

8 M. A. IIporacosa.

° Kapn SIkosnesuu Jle3e, ynpapisiomuii B uMeHud Kupeesckux.

10 JTuno HeycTaHoBIEHHOE.

' [Mapnorra Jopores Koncrantunosna Mununa (ypoxa. Muxens; 1783-1829),
TYJIbCKas TOMEILHIIA.

12 Muxaun Tpodumosuu Kauenosckuii (1775-1842), HCTOPHK, 5KypHAIIUCT, Pe-
nakrop «BectHuka EBpombi».

13 Tak An.I1. IOmkoBa HasbiBaeT Bacuus Meanosuua Kupeesckoro (1773-1812),
CeKyHJ-Maiiopa B OTCTaBKe, MEpBOro MyKa mieMsHHULB! JKykoBckoro AB.I1 FOmko-
Boii (Enarunoii), orua 6parses U.B. u I1.B. Kupeepckux.

14 TlompasymeBaeTcss MHOTOKPAaTHO IIEPEM3aBABLIMICI SIMCTOIAPHBIA poman Kpe-
ommsona (Kpebuiton; Hact. nmsa [Ipocnep XKommo; 1674-1762) «Adunckre micsMay.

153 nexabps 1806 r. Anexcanap I 00bABII MAHU(ECT O CO3BIBE 3EMCKOTO BOiCKa
(MUIIMIMN) CUJIAMH MECTHBIX OPTaHOB JIBOPSIHCKOTO CaMOYTIPaBJICHHUS.

16 JIumo HeycTaHOBIEHHOE.

17 Benenckumii 3uakoMblii IOmKoBEIX 1 IIpOTacOBBIX, JOBOJIBHO YaCTO YIIOMUHAET-
¢s1 B MUChbMax BTOPOH monoBuHbBI 1800-xX rT.

18 JInna HeycTaHOBIEHHBIE.

19 Hukonaii Anexcannposuu Ionosun (1779-1831), komnexckuii aceccop, IIpa-
BHTEJIb KOHTOPHI aapecoB B Mockse ¢ 1827 T., mepeBOYMK MACOHCKUX COYMHEHUH.

20 JIuo HEyCTaHOBIEHHOE.

2
M.I'. Byauna, An.Il. FOmkoga, E.I1. FOmkosa — B.A. )KykoBckomy
18 <oexabpsa 1806 2. benes>

<M.I'. Bynuna>

18

Ilpyr moit Bacwmii Angpend, 1 U3 TBOETO IACHMA' BHIKY, 9TO THI OYEHB
BCTPEBOXEH, HO MBI, HAIIPOTUB, TAK MOKOWHBI. TOJIBKO M CIBIIIMM OT MY>KH-
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KOB: MBI BCE pajibl 3a IIEPKOBb U 3a Iaps 3J710jeeB outh. 1 ¢ Takum ycepanem
TOBOPSIT: KaK OATIOIIKY HE 3alUTUTH; BEAb U sl CBOW IOM 3amuiiao. BoT kak
HEIPOCBELEHHbIe NToropapuBatoT. Jlyrue otnuiuum, yro Ky3Heuxuit MocT u
Bce. Temeps o cebe ckaxy, Kupeerckuii B Kanyre BEIOpaH B MILTUIIHIO, a C
HaMH €eIlle HUYETO, M He 3Hato, uTo Oynet. Bynun? enet B Tyiy, a Mbl BCe HH-
uero. Jymsma® mesgoposa. Jlait BEIEXaTh, CKa3bIBAIOT, HET JoIIaneh. Buepa
Mapss Iler<poua>* k Heii moexana. Hy, mpoctu. Ilumm, uro y Bac nemaer-
cs1. Matymika TBOs 310poBa u TeOs1 6J1arocIoBIIsCT.

<Auna I1. FOwxosa>

Hauny nucsmo Moe nopyueHusiMu Bamield MaTyky; oHa mpuKasajia cKa-
3aTb Bam, muuielii baswnb, 4TO monydmia OT HAac NMPOLEHTHBIE ACHBIH U
HAMEPEHA PACIUIATHTECSA CO BCEMH JIONTaMH°, YeMy M MPHMIUIET K Bam mmo-
IpoOHyto 3anncKy. OHa XKeJTaeT 3HaTh 0 Bammx ynpakHEHUsIX U TPHUKa3bIBa-
et Bam nucats k cebe ucnpasnee. McnoiaHuB ee npukasaHue, IPUHAMAIOCH
Tenephb Onaroaaputh Bac, mon cher cousin®, 3a Munoe Bale npumicadue Ko
MHE U npoury Bac no3Bosuth Heckosnbko Bam cosetoBath. Ilo nucemy Ba-
meMy KakeTcs, 9To Bbl cOupaerech BoeBaTh. JTO XOpomio Obl ObLIO, ecin
OBl MBI OBUTH B KpAifHOCTH, a TEIeph, Onarogaps Oora, ee HeT emle, 1a U TaK
BCE ITOYTH XOpOUIME JIFOAM HUAYyT B BOCHHYIO CIIykOy, a Ipyrue, 4acTto He
MEHBIIIE BayKHBIE IJIs1 BHYTPEHHETO OJaroCOCTOSHUS TOCYAapCTBa, OCTAIOTCS
ITyCTBIMH, HE Jyd4mie Ju BaM ObITH MOJE3HBIM OTEYECTBY APYTHUM 00pa3oMm:
BrI, xaxkeTcs, He TaK CBOWCTBEHHBI K BOCHHOH CITy:KOe, K KOTopoil Brl eme
COBCEM HE NPUBBIKINA M B KOTOPOH HE TOJIBKO CIa0OCTh 370pOBbs Barmero,
HO M camasi HeOIBITHOCTh Bama He ckopo gomyctaT Bac ommnunthest 1 OBITH
TTOJIE3HBIM.

MHe X0Ten0ch OBl pacIpoCTPaHUTECS 00 3TOM, HO 00OCH, uTo BHI CKa-
KeTe, 4To s Oepych HE 3a CBOE JIENO, Ja U MHE TOXXE KaXXETCsl, JJOBOJIBHO TO-
TO, 4TO 5 Kak Apyr Bam ckasama Bam cBoe MHEHHE, XOTS OHO M HE MOXKET
UMETh OOJIBIIOTO Becy; BHpoueM, Bl nmeere noaeii, KOTOpbIE MOTYT AaTh
Bawm coBer nryuiie Moero, TOJIBKO, AyMato, Bce OyyT COTJIACHBI CO MHOIO.

Xoporrero ckaxxy Bam To, 9T0 31€CH OONBIION SHTY3Wa3M B HapoJe, Ka-
KeTcs, 9T (paHIly3aM XyJo OyaeT >KuTb. Mexay My>KHKaMu caMoe OpaH-
HOE CIIOBO Teneps: ghpanyy3! Terymika HegaBHO npuexaina ot [IpoTacoBsIx u,
BbIE3Kasi B TOPOJI, MPUHYX/ICHA ObUIa CTOATH HECKOJIBKO BPEMEHH Yy MOCTa,

* Moii oporoii KyseH (¢gpany.).
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KOTOpBIN OBLT pa3BezieH; TaM IOACTyIIala OHA Pa3rOBOP MEXIY MHOXECTBA
MY’KHKOB, OKPY>KaBIIIMX €€ KapeTy; OJANH XOTeN UATH ¢ KOCOI0 KOCUTbH (hpaH-
IIy30B, KaK OCOKY, JPYTOM CKa3bIBaJ, YTO OAWH MapKUTAHT OTBOPOYAT Kydy
(paniry30B ornobiero, TpeTrii 0oeman KaHaiapio boramapra che3auTh B yXO
" Tak naiee!

Bce odenp knBO y HAc, HApOA TOBOPHT: KaK HaM HE MATU 3a OATIOMIKY
Harero maps! On He xanen cebs s Hac! [Ipornutoro roga oCcTaBIsII TS HAC
1 I[APCTBO, HEY)KTO HaM JKallb OyIeT OCTaBUTH U30y!

Bce, uTo ciplmy ¥ BHKY, 3aCTaBISIET MEHS AyMaTh, YTO HApOJ PYCCKHH
CIMHCTBEHHBIN Ha 3eMule, U 51 Onarogapio bora, 9to pommiack pocCHUSHKON —
Teeph AOJDKHO CTapaThCs 3aCiIy>KHBATh 3TO 3BaHHUE, KOTOPHIM, ITPABO, MOX-
HO TOpPAUTHCS !

[ummre x HaM, MuIBIA basunp, ToBopuTe HaM OONBIIE O cede U O BCeX
HOBOCTSIX, KaCAIOIMXCS A0 HAIleW apMuM; 51 YBEPEHA, YTO HAIIM BBIUTPAIOT;
JIEJI0 HAIIMX TakK MPaBo, 4TO B 3TOM HEBO3MOXKHO I COMHEBAThCSI.

A nymaro, yto Temepsr Bel wacto ObBaeTe y TeTYMmKH A<BIOTHA>
A<}anacheBHBI>® U MOXKETE Y3HATD HEKOTOPBIE GENIEBCKHME HOBOCTH U3 MOE-
ro NuchbMa K Jsronike; a Bam ckaxy, yto Bac<unmit> U<anoua>’ BEIOpaH
B MumHIHio 1o Kaiyxckoii ry0epHAH B ISATHCOTHBIX; OH Teneps B Kayre.

Map<us> Il<etpoBHa> juis Toro Kk Bam He nuiuer, 4to oHa y JlyHsmu.
Eme ckaxy Bam, uro kua3b JIbBOB® BOOPY KU BCEX CBOMX JBOPOBHIX JIIOCH
U caM ¢ HUMU HJIET CIYXKUTh — CJIaBa HaIMM OemeBmam! !

Eme HensBecTHO, YTO MAIOT HAIIM KYIIIBI, TOJIBKO TyMaro, YTO OHHM IIe-
PEIIETOIISIOT MOCKOBCKUX. 3xemnuii ronosa Jlopodees N.I.° rosopwi, uto
OH JA€T IISATH THICSY JIMIIHUX IPOTHB BCEX.

M5! oTHpaBIsieM BCE CBOHM OPYXHSI K IPEIBOAUTENIO; XKeJlaja Obl cenaTh
9YT0-HHOYIb MOTIOJIE3HEE, a HET HU CHJI, HU BO3MOXHOCTH.

Bot, munerit Bacummit Aaapeesnd, ckoiapko Bam HOBOCTel! S coBCeM He
JICHNBA, Korja nmuiry K Bam; Hagetoch, uto m Bbl MHe Oyzmere miuaTuTh 3a
JUIMHHBIE MOM NMChMa HECKOJIBKUMH CTPOYKaMH. Terneps nopa KOH4UTb, OJI-
HAKo e Ipexe Halo0HO yBepuTh Bac B ToM, B uem Bam Hukoraa He TOmK-
HO COMHEBAThCS, U UTO, 51 JyMaro, Bbl JaBHO yke 3HaeTe, TO €CTh B HCKPEH-
Helt Moelt nmpyxOe u yBakeHmnu. [Ipomraiite! JKemaro Bam ot Bcero cepama
OBITH CTOJIBKO CHACTIIMBBIM, CKOJIBKO BBI TOro HOCTOWHBI, ecin ObI 3TO Ke-
JIaHWE UCTIONHUIOCH, TO BEI OBIIM OBl COBEPIIICHHO CYACTIINBHI!

Knansiitecs ot mens MBany Bacunbepuuy'® u ckaxuTe eMy, 4TO 5 iKe-
JIaI0 MY BCETO XOPOIIETO.
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<E.Il. Owkosa>

Mawmunbka!! He mMmET OTTOrO, 4TO XO4ET MMCcaTh Ha Oymymiel moure,
Mama He MUIIET OTTOTO, YTO 3€BacT HAJ rpaMMaTHkol, a Cama Hag apug-
METHKOM, a 00e Benenu ckazats Bam, uro mHOTO Bac mo0sr, Ban Huxudo-
poBuu'? ropoput, uro Bac momnwr, JInza!® npocur Bac ckazate ee mammHb-
ke'¥, uTo OHa Becena m 310poBa U 4TO TOTO KemaeT emy u Came'®, kKotoporo
MPONIY 3@ MEHS TOIETOBATD.

Agtorpad: HUOP PT'B. ®. 104. Kapt. 6. Ne 45. JI. 7-8 06. b.r.

Brepseie omybnukoBano: PA. 1883. T. 50, Ne 1. C. 209 (mucemo M.I". Bynunoti ¢
KYITIOPOii).

IMewaTaercs no aBrorpadyy BIEpBbIE MOTHOCTHIO.

Hatupyercs: 18 nexadpst 1806 r.

lox 1 Mecs1] ycTaHABIMBAIOTCS IO U3BECTHAM 00 OpraHU3aIlK 3eMCKOTO BOWCKa,
a TaKJKe IO CBS3U C MPEIbIIYIIIM HCEMOM.

' 310 muceMo JKyKOBCKOTO HE COXPAaHMIOCK.

2 BeposTno, MBan Ilerposnu Bymun (1773-859), poxacrsennuk JKyKOBCKOro,
odurep ¢iora.

3 AB.IL. Kupeesckas (ypoxa. IOmkosa).

4 MLIL IOmikosa.

5 Coxpanunocs mickMo E.JI. Typuanunosoii or 4 nexaGps 1806 r., raoe oHa pac-
ckaspiBaeT o monydeHun oT E.A. [IpoTacoBoil MpOLEHTOB W HAMEPEHHHU 3aILIaTUTh
csou goiru (HUOP PI'B. @. 104. Kapr. 8. Ne 1. JI. 16-16 00.).

% ABoTest AanacreBHa AsbiMoBa (ypoxa. Bynuna, B nepsoM Gpake Kprokosa,
1754-1813), crapmras mous A.W. Bynuna, cBognas cectpa XKykoBckoro.

7 B.W. KupeeBckuii.

8 Kuasp JImurpuii Cemenosuy JIbBoB (1775-1834), renepan-maiiop B OTCTaBKe,
OpIBIIMI KOMaHIUP beneBckoro Mymkerepckoro moinka, B 1806 r. opranuzoBan 3em-
ckoe Boiicko B Kamysxckoit rybepHum.

° T'opockoi ToN0Ba, Kynell nepsoi ruismn UL, Jlopodees.

10 11.B. Tomos.

"1 35eck — E.JI. TypuanuHOBa.

12 Msan Huxudoposuy 'puneB, yunTens ye3naHoro yuunuina B benese, B 1811 1.
ObL1 yuureneM cectep [IpoTacoBbIX, BIOCIEICTBUN — YHpaBIOMMi nmerneM Jlon-
OuHO.

13 Enuszasera Bacunbesna I'punesa, sxena MLH. ['punesa.

14 Orua E.B. I'puHEBO#i yCTAHOBHUTH HE yIAI0Ch.

15 JInno HeycTaHOBIEHHOE.
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3
E.A. IIporacoBa, An.Il. FOmkosa, M.I'. Bynunna — B.A. )KykoBckomy
22 Oexabps <1806 e. Benes>

<E.A. Ilpomacosa>
22 nexadps

Yro THI 3TO, MUJIBIA ApYyr ba3uie, 32 HAC Tak yHbIBacllb U 30BEIIb HAC B
kaMeHHY MockBy. ¥ Hac, g Tymaro, ropas3zio Balllero noxoiHei. Bee, Bce re-
HEpabHO JKEJAI0T CIYXXHUTh HaIleMy J00poMmy rocynmapro. S moporoit ¢ Be-
JIMKUM yJIOBOJIECTBHEM CIIBIIIATIa Pa3sroBOP MYXHKOB, KOTOpPBIE HAMEPEHBI
BcexX (ppaHIly30B MOOHUTH M yBEPSUIM MEHS, 9TO 0€3 BCSIKOTO OTOPUYSHHS TOH-
IyT B MIJIMLMIO, IOTOMY YTO IIPOILIOrO Toja Haml JOOpPBIA Iapb U IapcTBO
MTOKH/IaJl, YTOO 3aIMIIATh HAC, TO UM YK€ KaK HeHTH 3a Hero. S Teneps emie
00JIbIIIe BIKY, YTO HMOJTYIPOCBEIICHHBIE JIFOAW HU HA YTO HE TOAATCS, NCTHUH-
HBIe dTOMCTHL. Hamr ¢ To0O# 3HAKOMBIA U, MOYKHO CKa3aTh, XOPOIIHN TPUS-
TeJb, HE HA30BY €r0 MMEHEM, Tak ceOs TypHO MOKa3al, Y4TO sl COBCEM ITOTE-
psiyia K HEMY ITOYTEHHE U TOYHO BH)KY, YTO JJIsI HETO TOJBKO M Hal00HO, 4T00
€ro uMeHue ObUIO LENO, a JI0 OTEYECTBA U JIENa HeT, x0T Denenona! u Bes-
KAH JIeHb YUTAET M NEePEeBONI, OAHAKO HE CIEIYET YyBCTBAM €r0, KOTOPBIH
roBopmi j’aime ma famille mieux que moi méme mais j’aime ma patrie
mieux que ma famille et ’humanité mieux que ma patrie”.”> A oH coBceM, Ka-
KETCSl, TyBCTBYET HaBBIBOPOT.

4, Moit gpyr, omo3mana HEMHOTO, OTTOTO IMHINY Ipomiaid. [J{eHpru tede
MIPUILIIO 33 MOKYIKY, KOTOpas XOTS M HEAOpOora Ja 3aTo OYeHb XOpOIla.
[Ipowait, MUIIBIA IpYT, a S BEYHO TBOSI

Examepuna Ilpomacosa

<Auna I1. FOwxosa>

Cero must, Mmuieiii apyr basuis, TonpKo 4TO mMo3apasiro Bac ¢ mpasmHu-
KOM | CKaxy Bawm erme pas, uro mrobiro Bac Bcem cepmieM; U TO U TOTO,
4yTo 10 Oyxymieit cyO00TH He ycrmero BaM 3Toro moBTOpHUTH, a MEXIY TEM,
OyabTe 300poBbI U Becensl. Adieu!™

* 51 mo0II0 CBOXO CEMBIO GOIBILE, YeM ceOs, HO S 000 cBOK Ponuny 6onblie,
4YeM CBOIO CEMbBIO, M YEJIOBEUECTBO 0OJIbIIIe, YeM CBOO Ponuny (¢pany.).

** Ipouraiire! (¢pany.).
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Tonmpko MME0 BpeMs, MUJIBIA M AOOPBII MOU JpyT, CKa3aTh Bam, 4To 4
BceM cepateM Bac ro0iro, Beelt mymioro xenaro Bam 3m0poBbs 1 BceM TIO-
MBIIIJIEHHEM Tpolty Bac MeHs He 3a0bIBaTh.

<M.I'. Bynuna>

IlonnHo, Gpart, yIpaKHATECS B CBOEH Hayke. He mokumaii AHTOHCKOTO®, OH
Tebe moOphIii coBeTHHUK. [IpocTw.

Agtorpag: HUOP PT'B. @. 104. Kapr. 6. Ne 45. J1. 9-10. b.r.
[lyGnukyetcst BiepBbIe.
Hatupyercs: 22 nexabpst 1806 r.

l'ox ycranapnmBaeTcs 1o CBSI3U € MPEABIIYIIAM MUCHMOM OT 18 nexadpst 1806 r.

! ®dpancya ne Camunpsax ae Jla Mor ®@enenon (1651-1715), dpanuysckuii penu-
THO3HBIH JIeATeNb, IUCATENb.

2 Iurara u3 kuuru ®enenona «Directions pour la conscience d’un roi, ou Examen
de conscience sur les devoirs de la royauté» (Hacrapnenus ist COBECTH KOPOJISL, UITH
[IpoBepka coBecTH Ha KOPOIEBCKUX OOS3aHHOCTSIX).

3 Auron AuronoBud IIpokonosuu-Antonckuii (1762-1848), nacrapuuk JKykoB-
cKOro B MOCKOBCKOM YHMBEPCHTETCKOM IIAHCHOHE, BIIOCJIEACTBHH Ipodeccop Moc-
KOBCKOT'O YHHBEPCHUTETA.

Hanmnune nByx BapuantoB muceM (paciim@poBaHHBINA TEKCT U rpadu-
geckuii 00pa3-CKaH CTPaHUIl PYKOIHCH) MTO3BOJISICT YCTAaHABIMBATE COOT-
HOIIICHUST MEXKAY HX dIeMeHTaMu. Tak, JBe TPETH aBTOPCKHUX (parMeH-
TOB MMEIOT TOYHYIO aTpUOYIMIO, OHH NAf0T 00paslbl IMOoYepKa KaxKIoro
u3 13 aBTOPOB W MOTYT CITY)KHUTH OTIIPABHBIM ITYHKTOM IUISI COIIOCTAaBIIe-
Hus. Ho eme TpeTh ()parMeHTOB KOJUICKTHBHBIX ITHCEM OCTaeTCs JIMOO
aTpuOyTHPOBaHA IIPEIIOIOKUTEIBHO, TH00 HE aTpHOyTHPOBaHAa BOOOIIE.
Jus sux m Obuia chopMynupoBaHa KIIOUEBas MpodieMa — HANTH Ma-
IIMHHBIE (MAaTEeMaTHYECKHE U IPOTpaMMHBIC) HHCTPYMEHTBI, KOTOPBIE OBl
MTO3BOJIMJIM YCTAHOBUTH COOTBETCTBHE/HECOOTBETCTBHIE Ka)KIOTO HEATPH-
OyTHpOBaHHOTO (parMeHTa MUchMa OgHOMY W3 13 modepkoB. OOmas
mpobaeMa moIacTesl JEKOMITO3UIINY Ha Ps YaCTHBIX 321124, CIIOCOOHBIX
OBITH PEIICHHBIMA MaTEMAaTHICCKIMA METOIAMH.

[epBas 3amaua. [lo pacumdpoBaHHOMY TEKCTy TOYHO aTPUOyTHPO-
BaHHBIX (PParMEHTOB YCTAHABIMBACTCS YAaCTOTHOCTH BCEX JOCTATOYHO

183



Kuceneg B.C., JIebeodesa O.b., Tpemwsixos E.O. [Ipobnemv epaghuueckoii

JUIMHHBIX CJIOB M COCTaBJIAETCS] aBTOPCKUM Te3aypyc. [IpenBapurenbHblil
CEMaHTHYECKUI aHanu3 MO3BOJIAET CAEIAaTh BBIBOJ O MPEUMYILIECTBEHHO
OBITOBOM JICKCHKOHE IHCEM, HE OTIMYAIOIEeMCs OOJBIINM pa3HO00Opasn-
eM. 13 aToro tesaypyca y Kaxxaoro u3 13 aBTOpoB A0CTaTOYHO BBIAEIHUTD
JIECSITOK HanboJiee YaCTOTHBIX JUTMHHEBIX CIIOB (HE MeHee 5—6 CHMBOIIOB).

Bropas 3amava. B ckaHax mmceM BBIABISFOTCS Tpaduueckrne o0pasbl
(BapmaHTHI HaNMMCAHWUs) OTOOPAHHBIX CIIOB Y Kaxxmoro u3 13 aBropos. Jla-
Jiee yepe3 BblAEJICHUE TUIIMYHOIO clieia Niepa YCTaHABIUBAETCsI MHBApU-
aHT (rpaduyeckas MOIENb) KaXKIOTO CIIOBa. B COBOKYITHOCTH NECSITOK
TakuX TpaUIecKuX MoAeeH COCTaBIICT OMOIMOTEKY KIFOYEBBIX CIIOB
JUIST KaXKA0T0 13 13 movyepKos.

Tpetpst 3amava. I[IpeoOpa3oBaHme MOIIEKAIINX aHAIKU3Y H300pake-
HU-CKAaHOB B rpapruecKue MOACTH (PSKOHCTPYKIIIH CIIENIa TIepa).

YerBepras 3amaua. [lomoOHO TOMy Kak mpu pacmmdpoBKe IHCEM
BPYYHYIO OCYILIECTBIISUIACH pa3MeTKa TEKCTa M €ro pasielieHHe Ha OT-
JeTbHbIe 30HBI / (PparMeHTHI (C CUTHAIAMU, TIPH HAJIMYWH, B BUJIE AaTHl U
TIOJITIHCH ), 300paskeHNe-CKaH PYKOIMICH TaKXKe JJOJDKHO OBITH pa3MEeueHO
U BBIJICJICHBI 30HBI COMOCTABICHUS Tpadudeckoro Matepuana. st sToro
Takke TpeOyeTcs CO3MaHMEe aBTOMATHYECKOTO aJrOpHTMa pPa3METKHA B
IBYX BapHaHTaX: C HAMYHUEM MapKepoB (TpadyUvIecKu OTACICHHOW ATHI
B HavaJle MM KOHIIC ()parMeHTa M MOJIHCH B KOHIIE) U C UX OTCYTCTBHEM
(31ecb OpPUEHTHPOM JIOJKHBI CIIYKUTh TOYKM CMEHBI IOYepKa, KOTraa
cienpl Tepa NP HAalMCAHUU CJIOB JIBYX COCEIHMX CTPOUYEK HAYMHAIOT
paziauyaThCs).

[Iaras 3amaya. Co3naHue aaropuTMa, ¢ MOMOIIBIO KOTOPOTO B aBTOP-
ckuX (pparMeHTax / rpagUeCcKUX 30HAX HIIETCS COBIAICHUE PEKOHCTPY-
HPOBAHHOTO clieqia Tiepa ¢ TpaguIecKuMI MOAETISIMU CIOB-MapKEepPOB O1-
HOTO U3 13 moyepkos.

Takum 00pa3oMm, HTOrOM MAITHHHOTO aHAJH3a MOJDKHO SIBUTHCS YKa-
3aHHEe Ha ONHM30CTh MOYEpKa ONPENEeNICHHOTO (hparMeHTa ¢ IOYepPKOM
JaHHOTO aBTOpa. be3ycnoBHO, MOMOOHEI METO aTpHOYIMH HE TOApasy-
MeBaeT a0CONIOTHOH JOKAa3aTeIbHOCTH, a CIY)KHT JIHIIb IIOJICKA3KOM,
CUTHAJIOM O OJHM30CTH MOYEPKOB, YTO JOJDKHO MPOBEPATHCS B JAITBHEH-
IeM HCCIeIoBaTeIeM-4esIoBeKOM. B HacTosiee Bpems pelieHHueM Io-
CTaBJICHHBIX 3aJ7la4 3aHUMAeTCs KOJUIEKTUB MateMaTtukoB u IT-cmenu-
amuctoB MI'Y M. M.B. JlomoHOcOBa nox pykoBoactsoMm JI.M. Mecten-
koro. Kak mpezacTaBnsercs, pa3paboTaHHBIC UM Ha JIOKATEHOM MaTepuale
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KOJUIEKTUBHBIX MuceM K JKyKOBCKOMY MpOrpaMMHble HHCTPYMEHTBI OKa-
KyTCsI TIONIC3HBIMH [UTs aHaiu3a OoJiee mMMpoKoro MaTtepraia. ['Jmobansb-
HOW JKe TIePCIICKTHBOM 31€Ch SABISETCS CO3IaHIe OMOMHOTEKH (POBBIX
00pa3moB mouepka He TOIBKO 13 aBTOPOB, IO MPEUMYIIECTBY TACKUX OT
mutepatypsl (3a uckmodenuem A Il FOmkooit/3ontar u A.Il. FOmko-
Boit/Kupeesckoii/Enarunotit), Ho MHorux mucateneid X VIII-XIX BB., uto
MO3BOJIAT B PEKIME aBTOMATHUECKOH 00pabOTKU pacTpPOBBIX H300paxe-
HUH BBIABIATH PYKOIIUCH, TPUHAJIEKALHE TOTEHIIMAIBHO UX TEpy.
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ITncema A.M. Typrenesa k B.A. JKykoBckomy:
€OCTaB, NPo0JIeMAaTHKA, CIOKeThI

Anna I'ennaovesna Koowegrnuxosa
Tomckuti 2ocyoapcmeennwiil yuusepcumem, Tomck, Poccus, savannal 984@yandex.ru

AnHoTauus. [lpennpuHumaercs TMONBITKA CHUCTEMATH3ALMK  I[TUCEM
A.M. Typrenesa, aapecaroM KOTOpsIx BeicTymiil B.A. XKykoBckuit. Marepu-
anom uccnenoBanus nociyxmwin 143 mucema Typrenesa 1823-1852 rr., 129
13 KOTOPBIX BIIEPBBIE BBOAATCS B Hay4HBIH 0060poT. Kopmyc mucem Typrene-
Ba paccMaTpHUBAETCS B 00MIEM MPOOIEMHOM Mojie (peHOMEHa 3MUCTOJIIPHOTO
Hacneausi JKyKOBCKOTO U €r0 KOPPECTIOHJCHTOB KaK aBTOOMOrpaguyeckuii u
ABTOTICUXOJIOTMUECKUH TEKCT.

KioueBbie ciioBa: B.A. XXykosckuit, A.M. TypreHes, nucbma, nepemnuc-
Ka, SMUCTONIApHAst KyJIbTypa nepBoi nonoBunsl XIX B.

Hcmounuk gunancuposanua: ViccnenoBanue mpoeneHo B ToMckoM rocy-
JTApCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE 3a cueT rpanrta Poccuiickoro Haydxoro ¢onna
(mpoext Ne 19-18-00083 «Pycckas amucToisipHas KyJabpTypa MEpBOH MOJIOBH-
Hbl XIX Beka: TeKCTONOrHsI, KOMMEHTapUH, Iy OJIMKAIHSN).

Jna yumuposanua: KoxesnukoBa A.I. Ilucema A.M. TypremeBa k

B.A. XykoBckoMy: cocTaB, MpodieMaTrKa, CI0KeTsl // FIMaroaorus u KoMria-
paruBuctika. 2023. Ne 19. C. 188-201. doi: 10.17223/24099554/19/10
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Aleksandr Turgenev’s letters to Vasily Zhukovsky:
Composition, problematics, plots

Anna G. Kozhevnikova
Tomsk State University, Tomsk, Russian Federation, savannal 984@yandex.ru

Abstract. The ongoing project to publish the complete works and letters
of Vasily Zhukovsky clearly posed the problem of a systematic scientific ap-
proach to the understanding of his epistolary heritage In this context, the work
on textological preparation, commenting, publication and introduction into
scholarly discourse of response letters from Zhukovsky’s correspondents
seems to be of fundamental importance. This review article presents an at-
tempt to systematize the epistolary works of Aleksandr Turgenev, who had a
long friendship with Zhukovsky, as evidenced by the impressive corpus of
correspondence. The material of the study was 143 letters by Turgenev of
1823-1852, 129 of which are first introduced into scholarly discourse.
A frontal study of Turgenev’s letters showed the irregular nature of the corre-
spondents’ dialogue. For example, the period of intensive correspondence be-
tween Turgenev and Zhukovsky falls on the six-year period from 1834 to
1839 and includes half of the entire corpus of Turgenev’s letters; against this
background, there are few messages earlier, in the 1820s — early 1830s, but
their content shows that Zhukovsky and Turgenev maintained their friendly
relationship. In this sense, Turgenev’s epistolary of 1840-1852 seems to be
more orderly: the less active written communication, due to the objective cir-
cumstances of both correspondents, is still stable. In terms of content, it is
symptomatic that Turgenev’s letters of 1823—1833. are distinctly autobio-
graphical, while starting from the second half of the 1830s the semantic space
of correspondence is shifting to the field of autopsychology. At the same time,
it seems impossible to identify the leading theme of this epistolary dialogue:
Turgenev’s letters are invariably connected with the issues of the life of his
family, but also show the ebullient, active nature of their author, who found
himself in cramped material conditions. From this point of view, Turgenev’s
later letters addressed to Zhukovsky the family man are very indicative: the
letters are extremely intimate, and Turgenev here claims to be a kind of a
mentor, an older friend. It is no coincidence that it was in the letters of the
1840s that Turgenev for the first time enters into a dialogue with Zhukovsky
the poet. Thus, it can be concluded that, with a high degree of probability,
some part of Turgenev’s epistolary works has been lost, but the composition
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of the letters that have been preserved allows identifying the general semantic
context of the dialogue between Turgenev and Zhukovsky: this seemingly pri-
vate correspondence, over time, more and more clearly begins to display a
philosophical intonation of reflections on life in general.
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[Ipomomxaromuiicss mpoeKT Mo u3nanuio [lomHOrO coOpaHus counHe-
HuH 1 iceM B.A. JKyKOBCKOTO OTYETIMBO MOCTABMII MIPOOIEMY CHCTEM-
HOTO HAy4YHOIO MOAXO0Ja K OCMBICIEHHUIO 3MUCTOSPHOTO Hacienus IMo-
s1a. C 3TOH TOYKM 3peHHUs paboTa MO TEKCTOJOTHYSCKOH IOATOTOBKE,
KOMMEHTHPOBAHHIO, ITyOJIMKAIINA ¥ BBEICHUIO B HAYIHBIH 000POT OTBET-
HBIX ITUCEM KOPpeCHOHJEHTOB JKyKOBCKOTO, HHUIIUMPOBAHHAS UCCIIEAO0-
BaTENbCKUM KOJUIEKTUBOM TOMCKOT0 rOCyZapCTBEHHOTO YHUBEPCUTETA U
moJyIepKaHHas TpaHToM Poccuiickoro HaygHOTo (hOHIA, BUIUTCS COBPE-
MeHHOW W cBoeBpeMeHHON. Craths B.C. Kucenesa u O.b. JleGenenoii
«[Iucema k B.A. JKykoBckoMy Kak ()eHOMEH PYCCKOH KyJIBTYPHI M DJIH-
IUOHHAs Ipobiemay [1] maer 3puMoe mpencTaBIeHNne He TOIBKO O MaTe-
PHAIBFHOM M CMBICIIOBOM MacmiTabe OTBETHBIX MmuceM JKyKOBCKOMY, HO U
0 MPUHLUIHAIBHOW 3HAYMMOCTH JAaHHOTO S3IHUCTOJSPUS B KOHTEKCTE
KyJbTyphl XIX B.

[Ipennaraemast cTatest nMeeT 0030PHBIN XapaKTep W IOCBSIICHA TIPEl-
BapUTEIFHOMY ONWCaHWIO ONoKa mmceM Auekcanapa Muxaitnosuda Typ-
reHeBa, ajapecoBaHHbIX JKykoBckomy B mepuoj ¢ 1823 mo 1852 r. DtoT
AIUCTOISAPHNA BKIIOYaeT B ceOs 143 mmchma, OONbIIas 9acTh W3 KOTOPBIX
HUKOT/Ia He ITyONMKOBAaCh: TaK, B IEYaTH HA CTPaHHIAX KypHAIOB «Pyc-
ckag crapuHa» 3a 1893 r. B Ne 1 [2] u «Pycckuii apxus» 3a 1908 r. (Ne 11)
[3] mosiBuiOCh Beero 14 muceM, U3IaHHBIX MIPEUMYILIECTBEHHO B COKpallie-
HUH, C BBHITYCKaMH, a WHOTJIA ¥ C OMMOOYHBIMH MpouTeHIsIMA. OIHIM
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cioBoMm, cerogus 6omee 90% micem TypreHeBa, B OCHOBHOM XPaHSIIIUXCS
B pykornucaoMm otaene MPJIM PAH, BnepBbie CTAaHOBSTCS! MPEAMETOM CH-
CTEMHOTO HCCIIEZIOBaHUS, a OCMBICIIEHHE BCEro Kopimyca nuceMm TypreHena
MO3BOJIUT YMOPSAAOUUTH MPEJICTABICHUE O JUYHOCTH 3TOTO0 KOPPECIIOHIEH-
Ta JKyKOBCKOTO H 0 XapaKTepe UX SMUCTOJIPHOTO OOIICHUS.

VY>ke mpu nepBoM NpHOIMKEHIH B MIchMax TypreHeBa oOpamaeT Ha
ceOs1 BHIMaHUE 0c00ast XPOHOIIOTHS: €ANHIYHEBIC TIOCIAHUS JaTHPYIOTCS
1820-mu rT., TOra Kak TreHepaibHbI MacCHB MOYTH IOPOBHY pacipese-
neH Mexay nByms necstunetasimu 1830-x u 1840-x rr. [Ipu atom otuer-
nuBO BeIAenseTcs mectwietne ¢ 1834 mo 1839 r. — 3T0 mepmox WHTEH-
cuBHOW nepenucku TypreneBa ¢ JKyKOBCKUM, K KOTOPOMY OTHOCHUTCS
MIOJIOBUHA BCEX MUCEM.

CUMIITOMaTU4HO, YTO NEpPBOE IHCHMO, OTKpbIBAaIOIIEEe MNEPEMUCKY
Typrenesa ¢ XXykoBckuMm u gatupyemoe 1823 r., sBnsercs, 0 CyTH, aB-
tobuorpadueii. Anexcanap Muxaimosuy Typrenes (1772-1862/3),
MTOTOMCTBEHHBIIH JBOPSHHUH, BOCHHBINH M OOIIECTBEHHBIN nesTelns, ¢ 1786
no 1814 r. HaXxoAWJCsS HAa BOCHHOH CITyK0O€: «...0bUT WHCIIEKTOPCKHM
aapI0TaHTOM Tipu (penpamapane rp<ade> Mpane [letpoBude CanTbiko-
Be, IIPH €T0 KOPOJIEBCKOM BBICOUECTBE repiiore Asekcanape Buprem6-
eprckom, motoM npu Tpade CrporaHoBe m Obur B moxomax 1812 u
1813 rozoB, HECMOTPS Ha TSKEIYIO KOHTY3HIO, TOIy4eHHY10 B boponun-
CKOl OMTBe, OH B KaMmaHuio 1813 roaa omsITh HAXOMWICA M MPOJIOIKAT
ucnonHenue JommkHocTU» [4. JI. 6-7]. B 1814 r. 10 COCTOSHUIO 310POBbS
BEIHY)KICH OBLT IMOJATh B OTCTaBKY W BCTYIMUTH HA IMOIPHUIIE TpakIaH-
CKOM ciry)ObI: ¢ 1814 mo 1822 r. — B AemapTaMeHTe BHEITHEH TOPTOBIH
MunncteperBa GpuHAHCOB (yrpaBistomuii PeoTocHiCKoi MOpTOBOH Ta-
MOXHEHN, OKPY’)KHOW HayalnbHHUK B bpecT-JINTOBCKON TaMOXKHE, Hadallb-
HUK ACTpPaxaHCKOTO TaMO>KEHHOTO OKpyra), B 1823—1825 rr. — To601b-
CKHUil TpaxkmaHcKuit TyOepHaTop, B 1828 T. Ha3HAUeH Ka3aHCKUM ry0OepHa-
TOPOM, HO, HE YCIIEB BOWTHU B JIOJKHOCTb, IIEpelIes Ha MECTO TUPEKTOpa
MEIWIIMHCKOTO JemapTaMeHTa, OTKyJa IO COOCTBEHHOMY MpPOLICHHUIO
Ob11 yBOJieH B 1830 T. B unHE IE€HCTBUTEIHHOTO CTATCKOTO COBETHHUKA.

71 mucemo TypreneBa k JKyKOBCKOMY, OTIpaBJIEHHOE B MEPUOI C
1834 mo 1839 r., GOopMUPYIOT MOBEACHYECKUI TEKCT, MTO3BOJISFOIIIIA,
MpPeXJIe BCEro, MPOCICOUTh €ro YeloBeUeckyio cynp0y. Eciam pannme
MUChMa aBTOOMOTPaUIHBL, TO TEPETHCKa yIAPHOTO MIECTHIICTUS B BBIC-
mieit crenenn aBroncuxoioruaHa. Ocobasi TOHANEHOCTE STHX MHCEM TPO-
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JIMKTOBaHA NIEWCTBUTEIBHO TSDKENBIM COCTOSIHHEM TypreHeBa, 00ycIoB-
JICHHBIM KaK MaTepUABHBIMU 3200TaMu (TIOTEps COCpIKaHMsI, Oe3yCIem-
HBIE IOMCKH MECTa, J0JITH ), TAK U TArOTaMU MOPAJIbHOIO XapaKTepa.

Bechoii 1834 r. TypreHeB oka3aJyicsi B 3aTpyIHUTEILHOM MaTepHallb-
HOM ToJIo’keHnH. Ero npeOrIiBaHre HA YKa3aHHBIX paHee BHICOKUX aIMH-
HUCTPATUBHBIX JOJDKHOCTSAX OBUIO COMPSDKEHO CO MHOJKECTBOM CITYIKEO-
HbIX nepuneTui. Tak, B BecbMa M0Ka3aTeJIbHOM U XapakTepHoM i Typ-
reHeBa mucbMe ot 17 mapta 1825 1. m3 ToOonbCKka OH BEIpa)kaeT HelpH-
KPBITYIO PaJOCTh OT W3BECTHS 00 YBOJIBHEHHH C JOJDKHOCTH TpaKIaH-
ckoro rybepHaTopa W, HMOABOAS UTOT CBOCH HEATETBHOCTH, 3aKIIOYacT
CIIeIYIOIEE: «...MHE IPUXOAUTCS OTCIOJA MyTeLIECTBOBATh UyTh-UyTh HE
mo o0pa3y Memero XOXICHWsI, €CIH 3aJCPXKUT MEHS T<OCIOAWH> Te-
Hep<arr>-ry0ep<HaTop> 37eCh, TO MHE €CTh OyIeT HEedero, a ecii OBl U
OBLIIO YTO, TO MECHS OTIIPABAT B HECKOJIBKO JHEH Ha JIOHO ABpaamee, Tpa-
OuTenM MeHs 37eCh HeHABUIT, M KaK OHM HE BEPTHUCH, a BHIBEACHHI Ha
CBeXyI0 Boay...» [5. JI. 1 06.]. [IpuMepHO Tem e 3aKOHUYMIOCH U IIpe-
ObiBanne TypreHeBa B MOJDKHOCTH AMPEKTOpPa MEIUIIMHCKOTO JEmapTa-
MeHTa: u3 ero nuceM JKykoBckomy ot 10 ssHBaps u 28 mapra 1835 r. cie-
IIyeT, YTO OH BBIHY)KICH OBUI YBOJHTHCS HM3-32 HECIPABEIUIMBOTO B3BIC-
KaHUA CPEJACTB 32 HEKAUYECTBEHHO H3TOTOBJICHHbIE XUPYpTrHYECKHUE WH-
CTPYMEHTEHI, YeMy HEMaJIo CIIOCOOCTBOBA, IO YBEpeHHI0 TypreHera, ero
«TOHUTENb», «THYCHas pakauus» ApceHud AHApeeBHY 3aKpEeBCKUM,
ObrBImii B 1828—1831 IT. MUHHCTPOM BHYTPEHHUX JICI.

Tem He MeHee TOCIHe BBIXOJA B OTCTaBKYy TypreHeB ObLI IMPUYMCIICH
HMIIEPATOPCKUM yKa30M K T€pOJIbIUU C COXPAaHEHHEM >KaJIOBaHbs AUPEK-
Topa u neHcrnoHa 3a 1812—1814 rr. Oanako BecHoi 1834 1. 00cTOSATEINB-
CTBa M3MEHWIIINCH, UIMEHHO 3Ty mpobiemy TypreHeB m3maract B MHCEME
XKykockomy oT 29 mapra 1834 r.: «...16 mapta <1834 roga> nocneno-
BaJI Beicowailmmii yka3, KOUM IOBEJIEHO BCEX COCTOSIMX IpH ['epoinb-
MY YAHOBHUKOB OTCTaBHUTh;, C CUM BMECTE U MPOM3BOJCTBO >KaJIOBaHbs
mpekpaTuThesa. Boobpasm Moe MmonokeHHue, s COPOK JET CIYKUI, CMEIO
CKa3aTb YECTHO M BEpPHO: BCE JOCTaBILEECs IOCTOSHHUE MO HacleICTBY
MPOXKIIT Ha CITY’>KO€; IMEJ cYacThe OBITh M3BECTHBHIM ['ocymapsiM 1 9To x?
Tenepb NpuXoaUTCS YMEPETh C TOJIOAY UIIH MepecTaTh KuTh! Ax! Apyr, u
ropectao u obumuo! [IpaBo, He 3HatO, uTO AEenatey [5. JI. 60].

OmrymieHue OIMHOYECTBA W HECHPaBEUIMBOCTH — BOT, MOXKAIYyH,
cMBbICTIOBbIe TOMHHAHTHI muceM TypreneBa 1834—1839 rr. XyxoBckuii
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MPUHUMAT CaMoe JCSITENFHOE YUacTHe B PEIICHUH HACYIIHBIX IpoOIeM
TypreneBa, BRICTYIAsI B POJIN IIOCPEAHIKA, TOBEPEHHOTO JIMIA, XOJaTast
u, 94TO OOoJiee 3HAYNMO, SJMHCTBEHHOTO APYTa: «...sI OCTAIOCh YBEPCHHBIM,
910 He 3a0ymems o MHe, TpemHoM. CKaxy Te0e YHCTOCepAECTHO, THl OAUH
Y MEHSI, THI IIPOTSHYN MHE PYKY, ThI, KOTOPOMY 5 HE MIMEJ CIIydasi OKa3aTh
Maneiimero ogonkeHus! Kak B To jke BpeMs JFOIH, KOTOPBIM S CeJal
OoIpIIze, 1a CMEIO CKa3aTh, BEIMKUE OJJOJDKCHHUS, HE 3aXOTENIH OTBEYATh
MHe» (maceMo oT 23 mas 1834 1.) [6. JI. 124] — aTa Gosiee yeM KpacHOpe-
guBas xapakTepucTuka JKyKOBCKOTO MOIKperuisieTcss TypreHeBBIM U
YCTOMUYMBEIM OOpaIlleHHEM «dHCTas Oyma AHapeeBUw». [Ipm 3Tom He
CIy4ailHO B 3MHUCTOJIAPHOM MPOCTPAHCTBE JIaHHOE CHUTHAJILHOE OIpejie-
JICHWE COTIPATAETCS CO BTOPBIM IO YaCTOTHOCTH HCIIONB30BAHUS 3HAKO-
BEIM CIIOBOM «Y€CTH», K KOTOpoMy TypreHeB akTUBHO 0oOparmaeTcs Kak K
aBTOpekomenaarmn: «['ope! — Bemikoe rope TOMy, KTO 4€CTHO JCHCTBY-
eT. IIpocTi GIAaroCKIOHHO MHE 3TO BBIPAKECHHE; HO S B IPOJODKCHUE
BCETO MPEXOKICHUS Ha MOMPHIIE CITY>KObI OeCIIpepbIBHO OBLT yTHETaEM,
ockopOIreH, OOM)KEeH 32 TO, YTO NEHCTBOBAT YECTHO M OECKOPHICTHO!
Hakonen, kak roBopsT, U KaMeHb OT *kapa JiornHeT» (8 utons 1834 r.) [S.
JI. 13-14]; «Bot uro 3HaunuT OBITH YeCTHHIM YenoBekoM! He rpabute, He
Haboramarscsi M CIy>KUTh, KaK TOBOPUTCS, BEpOIO U paBoro!» (10 sHBaps
1835 1.) [5. JI. 276]; «S y>ke He TOMHIO, CKOJIBKO JIET CITY>KIUI, ¥ TIO BCEH CO-
BeCTH, OECIIOPOYHO, YCEPIHO U YECTHO, MHE JKE U 3HAKA OTIIMYHS, B O3HAME-
HOBaHHE CETO YCTAaHOBIEHHOTO, He marot!» (6 mrons 1835 1) [5. JL. 31 00.];
«Temnepsb He 3HaIO0, Ky[la OOPATUTHCS U UTO TPEAIPHHATE? XyIO — OUYEHb Xy-
IO TIOCBSITUTH ce0sI Ha CITY»KO0Y, TyMaTh €IMHCTBEHHO O BHIIIOIHEHIN YECTHO
BO3JIOKEHHBIX OOs3aHHOCTeH u 3a0biBaTh ceds!» (1 centsops 1835 r.) [5.
J1.34-34 06.]; «MenHs OnmakeHHOW MaMSATH MHUH<HCTP> OOJBIIAasi TOJIOBA
r<ocnomue> ['yp<beB> He XOTel BBITYCKATh M3 BEIOMCTBA CBOETO, OT3BIBA-
SICh, YTO MY YECTHBIH YeIIOBEK HY>KEH, a MEHS MEXKITy TeM JTABIIIN U THEIH
9yTh-4yTh YECTHOTO HE YIIPATAIM TOJ CYH. <...> Ecin 4eCTHOMY YelIoBeKy
MecTa HET, ATO YK€ €CTh MO HeCUacThe, MO0 Bce HAYAITLHIKA TOBOPAT, UTO
HCKOM HIIYT 4decTHBIX Jromei» (10 cenrsOps 1835 r.) [S5. JI 38-39 00.];
«YecTHBIN YenoBek Oe3 AeHeT WiH 0e3 COCTOSHMS Xyske Tpsrku! <...> f uc-
KaJT 3aHSTh TPU THICSYIN COCTOSHIMS Ha COBEPIICHHE KyITUel, HO KaK y MCHs
JPYTOro MOCTOSHUS HeT, KpoMe 40-TeTHEI0 CITy»K000 MPHUOOPETCHHOM de-
CTH, TO MHE HHKTO IO 3aJIOT YeCTH He Jai JeHer. YecTh-ie camoe Xymoe
obecnieuenne!» (17 mast 1839 1.) [7. J1. 44].
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UnTepecHo, uTo BMECTE ¢ TeM U3 nuceM TypreHesa CKIIaibIBaeTCs €ro
BeChMa HEOIHO3HAUHBIN MOpTpeT. Hapsay ¢ 0600cHOBaHHBIME kKaltoOaMu
Ha JKU3HB U MPOCh0aMH O MOMOIIM B MTOWCKaX MECTa 3TH UYEIOBEUCCKHE
MOKYMEHTHI OYKBallbHO TECTPAT IMOYTH MMIICPATHBHBIME OOpaIIeHUsIMU
TypreneBa k JKyKOBCKOMY, CBS3aHHBIMH C YCTPOHCTBOM CYIBOBI €ro
JTAbHUX POACTBEHHUKOB, BOCHUTAHHUKOB U 3HaKoMIEB. Tak, Hanpumep,
B nuckMax TypreneBa 1836—1839 rr. pa3BopauuBaeTcs LEJbIH CIOXKET,
MOCBAIICHHBIN cyapOe chiHa cimyru TypreneBa Moranna Knaccena, Bsrae-
ciaBa, KOTOpEIA Omaromaps JKykoBckomy ObLT ycTpoeH B TexHomormde-
CKUI HHCTUTYT M KOTOporo TypreHeB (pakTUIecKu Mpernopydri 3a60TaM
apyra. [To3xe, B 1838-1840 rr., He MeHee MHTCHCUBHO 3asBUT O ceOe U
uctopus kpermoctHoro E¢uma Arnpeesnya banakuna, B kotopom Typre-
HEB YCMOTpEN XyI0)KECTBEHHBIH TaJaHT M IMO3TOMY Oolice YeM HACTOM-
YiBO XojaTaiicTBoBan 3a Hero mnepex JKykoBckuM. BepositHo, Tak nes-
TeJIbHAsI WM, JyYlle cKazaTh, KUIy4as HaTypa TypreHeBa, OKa3aBILErocs
B CTECHCHHBIX MATECpHAJbHBIX YCIOBHSX, MpOsBIsUa ceds. Jlymaercs,
onHaKo, 9yTO TypreHeB OBLT YEIOBEKOM C HEMPOCTHIM XapaKTEPOM: YecT-
HOCTb, UCIOJHUTEIBHOCTh, BEPHOCTh JIOJTY COYETAeTCS B HEM C PE3KO-
CTBIO CYX/IEHUH, YIPAMCTBOM, HETUIUIOMATUYHOCTBIO.

CUMITOMATHYHBEI B 3TOM OTHOIIEHHMH ImickMa 1835-1836 rr., meMoH-
CTPUPYIOIINE CAMBIH CBETJIBIN U B TO 7K€ BPEMsI CAMBIN IPaMATHYHBIN TEPUOL
B xm3HH TypreneBa. YenmoBek B BO3pacTe, XOJOCTSK, HE UMEIOIMN COO-
CTBEHHOTO JI0OMa W HEOOXOIUMOTO I0XOJa, HaXOMSIIMICS B BeCbMa Harps-
YKEHHBIX OTHOIICHHSIX C OJIM3KAM KPYroM poICTBEHHHUKOB, TypreHes 6 arpe-
a5 1835 1. coobmmaet JXKykoBckoMy 0 TipescTosIei xeHuThoe: «Ecm Oyner
yromHo bory, mocie cBsToi Heneny st BCTYIUTIO B 3aKOHHEIH Opak! /leBwia, ¢
KOTOPOH COCIIMHSIIO YIacTh, O0oraTa MyIIOk, HO HUKAKOrO JOCTOSHIUS HE MMe-
€T, OZHa B MHpe: Kpyrias cupora! Ve, Omaromaps 6ora, HET HU JSTFOIIKH,
HU TETYILKHU: HET YKacHOro 1 HecHocHoro pozctea!l C 13 net ee Bo3pacta st
TIeKCsI 0 ee 00pa30BaHMM, OHA BCeT/Ia JoOIIa Kak oTia. B 28 met cBoei xu3-
HH COIJIACHIIACH OBITH MHE CYTIPYTOM, YTeIIIeHHEM OCTaTKa >KHU3HU MOEH, Be-
JIMKOYIIHO U C TEPIIEHUEM MEPEHOCUTH BCE HETIPUSITHOCTH, CONPSIKEHHBIE C
OemHOCTRIO! borateie OMbKHIE POICTBEHHUKA MOH U TIEPBBIN M3 HUX POIHOM
Opat moii DEop 3USAIOT Ha MEHS 371000 3a TO, YTO 5 J)KSHIOCH Ha OeTHOM J1e-
Bymike! U s, xamst bora, 6maromapro Ero, TBopra BceMoryIero, ¥ yroaro,
On OmarocnmoBuT Opak Haml MIDIOCTBIO CBOEk. bymymnyro cympyry Moro
HasbiBatoT [lenares XpucruanoBHa. OHa motepankay [5. J1. 20].
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Opanako ceMeitHasi ’KU3Hb MEHEE YeM uepe3 rojl 3aKOHUUTCS Tpareau-
eii: 11 deBpans 1836 r. xeHa TypreHeBa ymepiia mocijie poJioB, OCTABHB
Ha pykax TypreHeBa nByxHeIenbpHYIO noub Onbry. «Her cimoB k 00Bsic-
HEHUIO PaJIOCTH U TOPECTH, B OJIHY U Ty K€ MUHYTY MHOIO YYBCTBYEMBIX»
[5. JI. 42] — ata pednexcus TypreHeBa BoO MHOTOM 33a€T aTMOC(epy ITH-
cem ¢ 1836 1. CuacTbe OTIIOBCTBa, YMAJSIOIIEE M CTIIAKHBAIOIIEE OIILY-
LIeHHEe OIMHOYECTBA, OCTOSIHHO CONPOBOXKAAETCs TpeBoramu TypreHena
3a 3I0pOBbE U OyAyIIee CBOeH MOYEpH, U «MBICTh CEMEHHAs) €CTECTBEH-
HO 3aHHMMAaeT CBOE 3HAYMMOE MECTO B €ro muchbmax. JKyKOBCKHI Kak
KpecTHBIH oTen; ONbru MPUHUMAJ YYacThe B ee Cynp0e, OMHAKO OT Ore-
KyHCTBa, HECMOTPs Ha Poch0BI TypreHera, oTkazacs.

[MoBenenueckmii Texct snucroisipust TypreneBa 1834—-1839 rr., nmeit-
CTBUTENIBLHO, ONPENIEIIAETCS JOCTATOYHO PE3KUM SMOLIOHATIBHBIM HACTPOEM,
KOTOPBIH, 0€3yCIOBHO, HAXOUT CBOE OTPaKCHHE HE TOJHKO Ha TeMaTHde-
CKOM, HO ¥ CTHJIMCTUYECKOM YPOBHSX (Cp. HAPUMEP, TOHATBHOCTD MUCbMa
ot 10 stuBaps 1837 1., OTKpBIBAIOLIETOCs CIEAYIOIUM TekcToM: «bor — kpe-
MOCTh U CHJIA MOsI, TIOMOLIHUK U TOKPOBUTENh MOH, yIoBato Ha Hero. biaro-
napto TBopia, ISAThIECAT AEBATHINA IO/ XKUBY: ['0CTIoNb HE BBIMJET B CyZ CO
MHOM, KTO KUBOH OIpaBAacTcs mpen HUM: Oe3IeTBHIKOM U YEPBSIKOM ST He
ObBas. braromapro Ero, deTslpeM mapsM CIyKII IO KpaliHEMY YMEHHIO.
Braronapto, uto GeneH s, 94T0 He HOIIY s 3Be3M, Ka(TaH HE MIUATHIA 30JI0TOM,
JIOCTOMHCTBA 4 ¢ 3a1y He uMero. brarogapio Ero, aBa 3Haka Ha rpyau — 3a
TPYyIbl — 32 TIPOIUTYI0 KpoBb. brarogapro TBopia, AHIpend, TOOUIIH ThI
MeHs, B TeOe 5 IpyTa BIKy. B ku3Hb Beunyro ['ocmonp Bo33Ban moro [Tomm-
Hy, Ero cyms0p1 HencrioBemumel! Otpamy — pait 3eMHoit gan Mue ['ocmoas —
octaBun Omery mue. brarogapto TBOpIfa, OT 37BIX CIBIITY XYITy, a JOOpEIe
MHOIO JIOBOJIbHBL. brarogapto Ero, menp u munoctus I'ocrioas — He BO Bce
JTHU 1 HecyacTeH. XKy g KaXIblid IeHb B XpaM ['ocnioaens, Moo TBopra
MHe ONBry COXpaHHTh, TeOS B MONHUTBE IMOMHHAK0. JKuBY He 03 3aTpy/He-
HUS — J1a TaK BeauT ['ocromb, CKOpOII0 TONBEKO O TOM, YTO ONMKHEMY I10-
MOYb S HE MOy, yromHo bory Tak! — BOT TeOe MONHBIA OTYeT, KaK sI KUBY U
kak gymaton [7. JI. 1]). Hecmyuaiino, no meiciu A.C. SHyuikeBuya, nepe-
micka TypreneBa u JKyKOBCKOTO — 3TO «IMCHEMa O JKH3HH BOOOIIE, O e
cmbicnie» [8. C. 100], 1 ecnu B 3TOM 3MUCTOISIPHOM JTMAJIOTE TYpreHEeBCKUi
TEKCT HEPEJKO B BbICUIEH CTENEHH AKCIIPECCUBEH, TO MHUChMa JKyKOBCKOro
JEMOHCTPHPYIOT MPHHIAIEI «KU3HEHHOH (rmocodpru TepreHns Kak ¢op-
MbI camocTostHus [8. C. 100].
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JeiicTBUTENBHO, «IHCbMa O JKU3HHW» HECKOJIBKO MEHSIOT CBOIO TO-
HajabHOCTh B 1840—1852 rr.: GoJiee YMOpSIOYCHHBIH OBIT, OTCYTCTBHE
KaKHX-THOO0 CEphE3HBIX 3200T U MpoOIeM B BOCIIUTAHHUN JOUYECPH, HAKO-
HEIl, BEPOATHO, (akTOp BO3pacTa M, UYTO HHTEPECHO, WHAS, OTIACTH
HacTaBHUYecKas no3uuus TypreneBa mo oTHoWEHUIO K JKyKoBckoMy —
BCE 3TO OOBACHACT OoJiee CITIOKOWHBINA XapaKTep eTro MO3JHHUX ITOCIaHUH.
[To-npexxHeMy Ba)kHa B 3TOM 3IHUCTONAPUM Tema ceMbH: TypreHeB Hc-
npaBHO yBegoMIsieT JKyKOBCKOTO O TOM, KaK pacTeT ero KpecTHast 104b,
KaKOBBI €€ YCIeXM M KakK CKJIaJbpIBaeTcsl Xxapakrep: «Joub TBOS KpecT-
Has, Omaromaps bora, 3m0poBa, oueHbs MuIIA, €10 HE S OJHH, OTEIl ee, HO
Bce mMoOyroTcs. Onmbra BCSKUi JNeHb TeOs BCIIOMHHACT W HE HA3BIBAaCT
yKe mama KOCHBIM, a MpaBWIbHO — Mamna KpecTHblil. He yyacs mouTu,
JOBOJIFHO XOPOIIO IO JIETAM €€ MOXET IPOUYECTh Ha (PaHITy3CKOM H
pycckoM si3plkax. Oibpra MPOCHT OJIAaTOCIOBEHHS TBOETO M BMECTE CO
MHOIO oOHHMaeT TeOs» [7. JI. 74-74 06.], «Onbra, mo mmioctu bora,
JOBOJILHO 370POBa, IIPOCHUT TBOETO OiarocioBeHus! YMeeT XOpoIo 9u-
TaTh TBOW COYMHEHUS: JIOOMMBIE e¢ mbechl — “lInmmpoHCKMiA y3HUK” U
“Happ bepenneit”» [6. JI. 9-9 06.], «loub kpectHas TBOsi Onbra, mo
6maroctu ['ocromHe#, pacTeT MOMaNeHbKY, OJapeHa JOOPBIMU HAaKIIOH-
HOCTSIMH, CTPACTHO JIOOUT YMTATh TBOM COYMHEHHS, YUTAET JOBOJBHO
XOpOIIOo MO-(hPaHIy3CKN W MO-HEMENKH, HEIIOXO €Ile YMEET TOBOPUTH
qy’K€3eMHBIM TJIaTOJIOM: CTPAacTHO JIOOWT My3BIKy W TEHHE M Ha Kax-
JIOM CTOJI€ CTYYHT HallblIaMU, BOOOpaskas, YTO OHA UTpaeT Ha (opTemnu-
aHo. [lonro nm eme bor OmarocioBuT MHE pagoBaThes eit!» [6.
JI. 21 06.]. B mucemax ¢ 1841 r. HAaUMHAIOT BCTPEUATHCSI OTMETKH PYKOit
camoil Onbru, a nocieanee nucbMo ot 20 sHBaps 1852 r. oTKkpbIBaeTCs
obpamenneM 16-netneit mouepn TypreneBa k JKykoBckoMy: «Mubrit
narna KpecTHbIH, mo3BonbTe Baieit kpecTHHIIE TPUCOEAMHUTHCS K TOJI-
me o0paJOBaHHBIX HOBBIM M3JaHWeM Bammx counmHeHU# u mobnarona-
puth Bac oT cepaua, moJHOTrO AparoueHHbIM BHUMaHHeM BamuwMm, 3a
MPUCHUTKY dK3eMIUiipa. Kaurun Bamm Bcerma OymyT Jiexath Ha MOEM
MUCBMEHHOM CTOJIE, YTOOBI sI MOTJIa KaK MOJKHO YaIlle HACTaXIaThCs
yTeHueM Bammx HemojapaxxaeMblX COUYMHEHUH. S mo-mpexHeMmy Mpo-
JIOJIKal0 ¢ HETEpIIEHHEM O0XHAaTh Baimiero Bo3BpallleHUs HA POIUHY U
MOJIUThCA 3a Baie munoe cemeiictBo. Jlo cBUIaHbs ke U, HAACIOCh, 10
CKOpOTO CBUJAHUS, ele pa3 Omarogapio Bac u, kpernko oOHHMas, ocTa-
10Ch IIpelanHas kpectHuua Bamay [9. JI. 1-2].
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Ocobas xe pornb TypreHeBa B acleKTe «MBICIH CEMEHHON» MPOSBH-
Jach B AEATEIBHOM YYaCTHH 0 OTHOLICHHUIO K cyapOe JKyKOoBCKOTo Imo-
clie ero KEHUTHOBI. TypreHeB MONydIT H3BECTHE O MPEACTOSAIMEM Opake
JKyxoBckoro He mo3gHee OKTsAOpst 1840 T. M3 mmCchMa, aJpecOBaHHOTO
A.Il. Enarunoii, koTopoe oHM unTainu BMecte. HecMoTps Ha TO 4TO, Cyas
o snuctossipuio TypreneBa, JKyKoBCKUi OTIENIBHO HE YBEAOMUII Apyra
HU O CBOMX HaMEpEHWsX, HU — MO3JJHEeE — O CBagnr0e, 3TO HE BHECIO pas-
MOJIBKHM B MX OTHOIIECHUS. CBUIIETELCTBO TOMY — JIMPUYECKHE U IEMOH-
CTpUpPYIOLIE BHICOKMH ypOBeHb 3Mmatuu nucbkMa Typrenesa 1841 r. ot
13 ampens («Teb0s xnmet TBost EmmzaBeTa, Oynb BCECOBEPUICHHO YBEPEH,
THI OyJelIb CYACTINB B CYHpPY>KECTBE. BBITH MOXKET, UTO Temepb Tede
MHOTO XJIOIOT, MHOTO 3a00T; 4TO HE TaK HIET, HE TaK KICHTCS, HE TaK
JmaauTes, Kak OBl CIIEIOBAJo — J1a Bce IO MHJIOCTH boxkmeit Oynmet xopo-
mo. beperu 3mopoBse, OHO Tebe HAMOOHO TETeph W HE ISl OJHOTO TEOs»
[6. JI. 5]), ot 23 cenTsiOps («1 *xmam, s1 OO KAAI, S BEpHI 00CIIaHUI0
TBOEMY, UTO MPEKAC MHE U HUIKOMY O COBEPIICHBH Opaka ThI HAUIICTh.
Het Bectr oT Te0s! Het muBa: xak HOBOOpaYHBIC — Y Bac M YN U CEPI-
na cmuchk B onHo! Bl Bcex m Bee 3a0pumn. HaBepHOe, MUHYTHI OBLIH,
9T0 BHI ce0s cammx mo3a0biBamu! MuUHYTHI pailickie! KOTIa BKYIIAIH
BOCTOPT W CIIAJIOCTh IyII, MOTOJe HecBempomoe Bam! JKemaro BaMm, 4T00
3TOT OBIT BO BCIO XXH3HB MPOAOIDKHICS. Ho XpymHYIo Moe TeprieHbe —
Oepy mepo mucate ynpek! Komy? AnmpeeBmuy moemy. Ilo cepmmy, mo
ayuie s TBOM. Thl ThIcsIMy MHE pa3 cKa3all, Thl COTHU pa3 KO MHE MHcaj
“moit mobe3nbnii Epmonad”! u Bopyr mate MecsaneB Hu ciosal!!! Mue
OBLIO TPYCTHO CIBIIIATH O COBEPIIEHBH Opaka OT Uy)KUX H CIBIMIATH OT
Toel TaKuX, KOTOpBIe KOBapHO yibeIOamuck» [6. JI. 9]), ot 28 okTsiOps
(«JIro0e3HbIi, NCKPEHHBIH, ICTHHHBIA IPyT MOW, POAHOW HE MO TelIy —
POIHOI MHE 1O AyIIe, TOOpBIi MOH, urcTtas mymia Anapeesud! Epmonag
TBOM HE YCYMHUJICSI U HAa OJJHO MTHOBEHHE, EMY U Ha MBICIIb HE BCXO/HU-
110, 4yT00BI JKyKOBCKHI MOT KOorma-nm6o 3a0wTh cBoero Epmonada. Het!
MonuaHnue TBOe, JIEHb TBOSI €r0 BOCXHIIAJIN, OH MOHUMAaJ, YyBCTBOBAJ,
YTO Thl, IPYyT €r0, CUACTJIUB, UCIOJIHEH PaJoCThi0, YTO BCS Oylla, BECh
cocTtaB TBOH 3aHAT, ucnonaeH Emicaseroit! Epmonad copamoBancs, Boc-
XHIIAJCS, THICSIYH pa3 JKelasl ObITh MITHYKOM, 9TOOBI ICTETh K BaM, BUICTh
Bac, HaCIKIAIOMMXCS Ha 3eMIIe OmaskeHcTBOM past! Y BMecTe ¢ cuM ObIT
U €CTh COBEPIIEHHO YBEPEHHBIM B TOM, YTO aHTI€J, BEYHbIH KWL, Blia-
JIeTIeT] IyTTA TBOSH, OCTAaBHUT B HeW yroiok TBoemy Epmonagy. OH, 1<0>
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e<CTB> 31, TeTIeph TaKke MMEI0 4ecTh ObITh EpMonadoM u TBoero aHrena,
BIaJeTeNsl My TBOEH; WHaue OBITH HE MOXET, CKa3aHO W OyIyT ABa B
mnoth enuHy! ['maron T'ocmonmen B Bac coBeprmmuics» [6. JI. 11]), ot
25 nexabpsi, 18 sBaps, 11 mast, 18 HosOps 1842 1., 18 stHBapst 1845 1.

Bonee Toro, TypreneB nepenaer JKykOBCKOMY HacTaBJIEHUS CaMOTroO
WHTAMHOTO XapakTepa; TaK, y3HaB O IEePBOH HECOXPAaHCHHOW OepeMeH-
HOocTH Enm3aBeTsl, OH HEMEI COOOMAEeT APYTY CIEeAYIONINe PEeKOMEH-
naruu: «Kanero, CKOJIBKO MOKET JKaJjleTh YEJIOBEK W JPYyT, YTO Ha 3ape
MPEJIECTHOTO PEHHCKOTO TBOETO yTpa Mpodexkano TeMHOe 00IadKo. <...>
HaOromai, uroOsl TBOs Enmm3aBeta He Xoauia MO ropam, Mo JICCTHUIAM,
9T00BI HE CKOPO XOJAWJA; B DKUIAXKE €3IUTh HE CKOPO, YTOOBI He OBLIO
CHIIBHOTO coTpsiceHrs. HamoOHO BpeMs MOCTpaJaBIIMM H OTTOTO OCTa-
OEBIIMM YacTSIM COBEPIICHHO YKPENUTHCS; CEr0 HE WHAa4Ye MOXKHO JO-
CTUTHYTbH, KaK IPH CIIOKOWHOM, IJIABHOM IBIDKCHUH O3 HaMMaJCHIIeTo
yemmus. YTo mpUHAIISKUT 10 TeOs, TBI pa3pelieHne TOKEH MOyIuTh
0T Bpaya ¥ OBUBAIIBHOH 0a0ku. <...> He mpeneOpern coBeTa, y Bac €CTh
TrOMEOIAaThl, MOCOBETYHCA C TOMEONaT<HYeCKUM> NOKTOPOM, OJHHU TIO-
MeOIaThl 3HAIOT CPENICTBA, YTOOKI JKEHIIITHA HUKOTAa He OYAeT BBIKHUIIBI-
BaTh, ¥ IS CETO YIOTpeOIsTtoT sabinay [6. JI. 11-12 06.].

He menee tporaTenpHOe OTHOIICHHWE OOHapykuBaeT TypreHeB U B
nucbMax 1842 r. mocne U3BECTHs O TpsAyIeM poxaeHun y JKykoBCKoro
nepBoro pedenka: «He ymero mpubpath ci0B, Kak ObI BBICKa3aTh — CHJIb-
HO, SICHO, BEJIIEPEUNBO, CKOJIb MHOTO 00paJoBalia MEHsS IpaMOTKa TBOS OT
3/15 okT<sa0ps>: MHE BpydeHa oHa 17-T0 OKTAOpsS HAIIETO, T.€. CTAPOTO
ctuist. YeTelpe Mecslia MOJNYaHHUA — yKacHO U moaymats! braromapro
TBopma, 161 1 TBOsI Enm3aBeTa >kuBHI 11 00a 310pOBHL, U HeT. OHA B HACTO-
SIIeM TIOJIOKEHHH, BEPOSTHO, MOIBEPKEHA HE3HAUUTENBEHBIM U 0e3 Imo-
CIIeICTBUI MpHIaJKaM, THI OT OOSI3HM 32 Hee KPEXTHIIh: 00a BB B 3TOM
Jiesie TOJIKY He 3HaeTe — HOBUUYKU. B o)kuaHuu cienyrouiei rpaMoTKu OT
TeOs s KaKk Ha uriax Oyxay cumeTs!» (23 oxrsaops 1842 r.) [6. JI. 21]. On-
HUM CIJIOBOM, B JIIHCTOJISIPHH TAHHOTO IEPHOJa HapuT atMocdepa cep-
JIEUHO-JIpYKECKas, IPUATENbCKAsl, HECIyYalfHO KPaTHO MO CPaBHEHUIO C
muceMamu 1830-x rr. BO3pactaer ymorpeOneHne TypreHeBBEIM CBOETO
IIYTIUBOTO MPO3BHUINA Epymonagh, 9To, HECOMHEHHO, TIOTICPKUBACT U aK-
HEHTHPYET €T0 COBEPIICHHO 0c000e OTHOIICHHE K JKYKOBCKOMY.

Heo0xomMMo OTMETHTB, YTO CMBICIIOBOE MPOCTPAHCTBO MO3THUX ITH-
ceM TypremeBa He OrpaHHYMBACTCS CEMEHHO-OBITOBOM TEMAaTHKOMH:
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WMEHHO B anuctomsipun 1840-X TT. OH BIiepBBIE BCTymHaeT B auainor ¢ XKy-
KOBCKUM-TI03TOM. Ha (oHEe HOBONBHO NMEKYpPHBIX M HEPacIpOCTpPaHEH-
HBIX (pa3 B mepemucke BTOpod monoBuHEI 1830-x — Hagama 1840-x 1T,
MEJBKOM KAacaroIIiXCs STOH TeMbI (ITPOCHOBI MPHUCIATh COYNHEHUS, yBe-
JIOMJIEHHE O JIOOMMBIX Mpou3BeaeHusx JKykoBckoro y Onbru), pempe-
3€HTATUBHO O0OpaIIaroT Ha ceOsi BHUMAaHUE YeThIpe MiUckMa TypreHesa ot
11 HOs1Ops 1847 1., 12 HOs1Ops1 1848 1., 9 stHBaps u 8-9 mexadpst 1849 r.
Heno B ToM, gto JKyKkoBckuii B muceMax 1847-1848 rr. moapoOHO pac-
ckasbiBad TypreneBy o nepeBoje «Oauccen» Kak 0 CBOEM IJIABHOM I103-
TUYECKOM IMPOU3BEJCHHUH, OJHAKO IMOJIYYMJI OT IOCIEJHETO JIOBOJBHO
KPUTHYECKA HACTPOSHHBIA OTBeT: «THl Hawam BemmKoe, MOOaBIIO — U
no0poe J1eo HameyaTaHMs TBOWX COYMHEHHI, OHM Bceraa OymyT obpas-
moBbIMA. [IncaTenn HACTOSIIETO BpeMEHH COWJIHCH C MAHTAJbIKA, TSUISAT
Ha MIMPOKOIUICYee TYJIOBUIIE y3KUMA, Kypry3blii KagTaH. DTO HE 0 KOCTH
CKPOCHO; W YeM Janiee, TeM Xyxke OyayT epmonadctBoBath. Beckma Oma-
TOCEHHOMECTBEHHO NpUIyMal, ApyT, HaleyaTaTb COYMHEHHS TBOM BHE
MpaBOCTaBHs, OHH OyIyT WCIIPaBHO THCHYTHI U HECPAaBHEHHO JICIICBIIC.
Bnaropoanoe, BbICOKOE YYBCTBO, UYyKAO€ SYECTBA W TILECIABUs, Iepe-
JaTh pycckomy riarony To, 9to 3000 mBenmo neyssimaemo! Ho B Hamre
OCHHOBOE CTOJIIPHOE BpeMs KTo OyneT untath “Omuccero”? Kro unraer
“Ummamy” 'nemraa? [lokonTcs Ha MOJKE B CMUPEHHOH THIIUHE, CYTy00
MBUTBIO TTOKPEIBIINCE. CoOepH CHIIBL, PYT, OTOHEK TBOI HE Iorac, HaIu-
[IM-Ka CBOE€ — TaK TOTOB Py4aTcs B TOM, YTO BTOPOE M3JaHHE B TEUEHHE
roga moTpeOyroT, 1a moMHU — popmaT B 8. B Hamme BpemMs MUHHATIOP-
Hoe» [6. JI. 93 006.-94.] — TakoBa Oblma mepBas peakuusi TypreHeBa Ha
ussectue o Tpyae Kykosckoro. U Bnocienctsuu B nmucbmax TypreHeBa
COXpaHsieTCs MMEHHO 3TOT IOCBhUI: roBopsuue ompexaenenus («bpen,
[JIYIMBILIUN TPEKOB», «COHHas rpesay [6. JI. 99]), Bo3rmacel oTyastHUS
(«KTo Oymer, cmpammBaro, untath “Opmccero”?» [6. JI. 101-101 06.],
«Ecmu craten b<enmnckoro> m Kp<aeBcKoro> BOCXHMINAIOT, IZIE e BB
oOpsimere ynTaTeNeit 1 “Oauccen’? riiac BOMHIOIIETO B MyCcThIHE!» [6.
J1. 105 06.], «B3aypuBImecs: TeBTOHBI T€0sI, APYT, BCTPEBOKWIH 0 TOTO,
YTO ThI B3suIcA 3a aBoch! MckpenHo — Beell aymioit xkaneto» [6. JI. 100]),
npu3bIBbI K JKyKOBCKOMY Hamucath cgoe — BCE BBILIEYIIOMSHYTOE, JyMa-
€TCsl, UMEET OTHOIIEHUE U K 3CTETUYECKOW MOBeCTKe amucTosipus Typ-
TCHEBa, U OJHOBPEMEHHO K TOHW caMoOil aTMOCc(epe «IMceM O KHU3HU BO-
o0mie» ATOH, Ha TEepPBBIA B3I, YaCTHOH M B ONPEICICHHON CTENCHH
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WHTAMHOH TEPENNCKU, B KOTOPOH CO BPEMEHEM BCE OTUCTIMBEE HAUMHA-
€T MPOCIICKUBATECS (PrITOCOpCKast THTOHAIHSL.

Ona ocoOeHHO omyTUMa B TocieaneM mucbMe Typrenesa ot 20 sH-
Baps 1852 r., OTIIpaBIIEHHOTO 32 HECKOJIBKO MeCSIEB 10 cMepTh JKyKoB-
CKOTO, B KOTOPOM, HECMOTPS Ha €ro JIAKOHUYIHOCTh, COIIPATAaeTCs OBITO-
BOC M OBITHITHOE, YIOMHHAIOTCS BCE MPHHIUIHAAIBHBIE IS UX JIHCTO-
JIIPHOTO JMajora 3HaKU JyXOBHOHM CBSI3U, @ UTOrOBas BO BCEX CMBICIAX
¢pasa 3aBepmaer micbMa TypreneBa K JKyKOBCKOMY Ha YMHPOTBOPEH-
HOM HoOTe: «YUTo Tebe ckazarh? Crapero W cTapero. DTO CIOBO HebIaro-
3ByuHO! OmHAKO ke X0XKy emle Mo oOpa3y Iemero X0KACHHUs, Bce Tpo-
IIJTO€ CBEXKO TIOMHIO, KaK OBl 3TO Temeph coBepuImiocky [9. JI. 2].
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Kak nepecrarb ObITH POCCHIICKMM NMOJIAHHBIM
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AHnHoTanus. PaccMarpuBaeTcst onuH U3 SMHU30[10B OJIarOTBOPUTEIILHOM Jie-
srenpHOCTH B.A. JXKykoBckoro, Hameqmmii oTpakeHHE B €ro IEIOBOH mepe-
mucke ¢ ryoeprHaropom E.A. omoBuneiM. Ciyra mostra [anuun ["ompabepr,
ponom u3 JludmstHamu, SBISUICSA MOIIAHHBIM Poccuiickoil mMIeprn, HO PEILIT
JKEHUTHCS U 0cecTh B [ 'epMaHmy, 11 9ero Hy»HO ObLIO BBIMTH U3 POCCUHCKOTO
noagaHcTea. M TyT oOHapyxmiace ropuandeckas KOHTPOBEp3a, KOTOpyro 0e3
nomon B.A. XKykoBckoro m y4acTus BBICIIMX JIMI UMIICPHM OKA3aJoCh HE
pazpemuth. CTaThsl BKIIOYAET IyONMKAI[MIO PAaHEE HE M3BECTHBIX ITHCEM
B.A. XXyxoBckoro u E.A. ['onoBrHa, COXpaHUBILIMXCS B apXUBE DCTOHUH.

KuroueBble cjioBa: I0pHCIIpYyISHINS, TOATAHCTBO Poccuiickoii ummepuu,
Hanvun [oneabepr, B.A. XKykosckwuii, E.A. ['onoBuH, nuceMa, nepenucka

Hcmounuk gunancuposanusa: ViccnenoBanue mpoeneHo B ToMckoM rocy-
JTApCTBEHHOM YHHUBEPCUTETE 3a cueT rpanrta Poccuiickoro naydxoro ¢onzma
(mpoext Ne 19-18-00083 «Pycckas amucToisipHas KyJabpTypa MEpBON MOJIOBH-
Hbl XIX Beka: TeKCTONOrUsl, KOMMEHTapUH, Iy OJIMKAIIHS).

bBnazooapnocmu: ABTop BhIpaxaer cepaeuHyto OmaromapHocts Tumypy ['y-
3aupoBy, 0€3 Ubel APYKECKOU MOMOIIH ObLT OBl HEBO3MOXKEH AOCTYII K (HOTO-
KOIUSIM [IMCEM U3 apXUBHOTO JieNa.

/na yumuposanuna: Kucene B.C. Kak mepectars OBITH POCCHHCKHM TOJ-
nmanubiM (3 mepernucku B.A. Xyxkosckoro ¢ E.A. T'onoBunsivM) // Vimaromno-
rus  u  KommaparmBuctuka. 2023.  Ne 19. C. 202-212. doi:
10.17223/24099554/19/11
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Abstract. The article analyses one of the episodes of Vasily Zhukovsky’s
charitable activities, reflected in his business correspondence with Governor
Yevgeny Golovin. The poet’s servant Daniil Goldberg, originally from Livonia,
was a subject of the Russian Empire, but decided to marry and settle in Germa-
ny, for which it was necessary to stop being a Russian citizen. At that point, a
legal controversy was revealed: the laws of the empire did not provide for such a
possibility and, accordingly, did not offer any regular legitimate procedures. On-
ly Zhukovsky’s persistence and his close acquaintance with the highest dignitar-
ies of the empire, in particular, with Lev Perovsky, the Minister of Internal Af-
fairs, and friendship with the imperial family made it possible to implement the
occasional legal procedure to withdraw Goldberg’s Russian citizenship thus sat-
isfying his desire. The article includes the publication of Zhukovsky’s and
Golovin’s previously unknown letters, stored in the archives of Estonia.
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B.A. XKyxoBckuii 3aHUMancs 6JIaroTBOPUTEIBHOCTHIO HA TPOTSHKEHUH
Bcell cBoelt km3HM. B mepenmcke mo3rta, AeTOBHIX OyMarax, BOCIIOMUHA-
HUSX COBPEMEHHUKOB OTPA3MIMCh MHOTHE COTHH CIy4acB OOpamieHUs K
HEMY 3a IMOMOUIBIO M0 CaMbIM Pa3HbIM Cy4asiM — JAEHEXKHOTO MOJasHus,
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MOMOLIH B TPYAOYCTPOMCTBE, NETOBOM KOHCYJIbTALlMH, XOJaTalicTBa Ie-
ped opraHaMu BJIACTH U OTHEJIbHBIMHU JIFOJIbMH, 3allUTHI OT Mpeciie0Ba-
HUH, BBIKYIIA U3 3aBUCUMOCTH, OPTraHHU3alUU MEIULUHCKOTO COIMPOBOX-
IEHWs, Ja)ke MOJMICHCKOTO pacciieloBaHUsI. JTO OBUIO ITOBCETHEBHOM
MPaKTUKOH, JIUILIb HEMHOTHE 3MU30/1bI KOTOPOH MONYYUIIH IMIUPOKYIO H3-
BECTHOCTH (3aCTYITHHYECTBO 32 EKAOPHCTOB UM BBIKYI U3 KPETIOCTHON
mesomu T.I. IlleBuenko). He mpekparmiace OnaroTBOpUTENBHAS [es-
TenbHOCTh U B 1840-¢ rT., Koraa XXykoBckuit »xun B ['epmanuu. Tyt ero
OpYIVSIMU CTAJH SIUCTONSIPHBIC TPOCHOBI M yBemeBanus. [Ipumedarens-
HBIM C IOPUANYECKON TOYKHU 3pEHHUs 31€Ch BRICTYNUI 3MU30/ ¢ JaHuenem
(Jarumnom) Iompnbeprom.

OO0 3TOM HYeNOBEKe M3BECTHO TOJBKO TO, UTO OH OBLT yposkeHIeM JIwg-
JSTHAUHA U Tiepedpalics Ha sKUTenbeTBo B ['epmanmo. Bepostrao, [ompnbepr
OBbLT 3HAKOMIIEM CeMbH PelTepHOB M mocie >KEHUTHOBI JKyKOBCKOTO cTaj
€ro KaMepauHepoM. B 1HEBHHMKax M03Ta OH YNOMSHYT HECKOJIBKO pa3 C
1841 r., mepBoHa4aIbHO B KOHTEKCTE KAaKUX-TO HE OYEHb MOHSTHBIX CCOP
Mexay cinyramu [1. C. 262, 267]. B 1845 r. Jlanuens peuusn >KeHUThCs, O
yeM JKykoBckuii crenan 3amich B THEBHHKE B (eBpane 1846 r.: «Craenan
ycroBure ¢ Jlaammnom, KOTOpEIi nocsraeT Ha skeHuTe0y» [1. C. 286]. Bepo-
SITHO, YCJIOBHS KacaJWCh JANBHEHIIEH CIIy:KOBI IIPH TI03TE, KOTOpYIo [ omb-
I0epr He OCTaBWII Jake IOCHEe ero cMepTH. VI3BecTHO, YTO HMEHHO OH B aB-
rycre 1852 r. mepese3 mpax JKykosckoro B [letepOypr.

Hpyxeckue OTHOLIEHU HAHUMATEIIS U CIIYTH BBIPA3WIHCh B I0OCTATOYHO
HEOXKHUIAHHOW MPOCHOe: ISl KCHUTHOBI U TONHOIICHHOTO O0YyCTpOHCTBAa B
[lepmanrm TpeGOBAIOCH MIPUHATHE MPYCCKOTO TOIIAHCTBA, a ero [lanuens
HEe UMen, OyAydd Mo POXKACHUIO MOAIAHHBIM poccHicKiM. UToOBI paspe-
IIUTH 3Ty MpoOieMy, Hy>KHO ObIIO oOpamieHre K BIACTAM, YeMy ObI OYCHb
MOCTIOCOOCTBOBAIIO XOmaTaiicTBo modta. He 3amennus, JKykoBckuit 22 ok-
Ts10ps1 / 3 HOsOpst 1845 r. Hamucan cBoeMy JaBHeMy 3HakoMoMy EBrenmio
Aunexcannposray ['onosuny (1782-1858). BoeHHBIH ¢ HaCBHIIEHHOH OHO-
rpaduelt, yaactHuk HamomeoHoBckix BoiH u OTedeCTBEHHOM BOMHBI 1812
I., 3arpaHUYHBIX T0X0J0B, Pyccko-Typenkoii BoiHbl 1828—1829 rr. u nosne-
ckoro noxona 1831 r., opranusarop noxkopenus: Kaskaza B 1838-1842 rr.,
oH ¢ 1845 r. BrIcTynain Kak rocyaapcTBeHHbli nesrens [2]. o 1848 r. 'omno-
BUH OBUT JUQISIHACKEM, OSCTIIHIACKAM W KYpSTHICKAM TeHepal-
ryOepHATOPOM, 9TO U OOYCIIOBHIIO oOpalenie K HeMy JKyKOBCKOTO Kak K
BbICLIIEMY MECTHOMY HauyalibcTBY. Ha ycrex cBoero xojaraiicTea moaT Haje-
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siICs, TIOCKOJIbKY paHbliie ['0JIOBUH He OTKa3bIBaJ B IOMOILLH, B YACTHOCTH B
nene P.Y. Jlopoxosa, cocnmarnoro Ha Kapkas (8 UPJIM coxpanmiocs muckMo
I'omosuHa 06 3ToM OT 11 OKTSIOps 1838 1.).

B.A. Kykosckuii — E.A. I'osi0BUHY
22 oxmabpa / 3 noabps 1845 e. @pankghypm-na-Maiine

MunoctuBslil rocynapb EBrenuii AnexkcanapoBud.

Br1, koHEUHO, emie He 320U CTapoJaBHETO 3HaKomma Bamrero JKykos-
CKOTO; 51 JlayKe MO3BOJIAAIO cede JyMaTh, 4TO BBl cOXpaHHIN K HEMY HEKOTO-
pyro ONarockIOHHOCTh. B Hamexne Ha 3Ty OJ1aroCKIOHHOCTH S, 3TOT CTapo-
nmaBHUHA JKykoBckmii, oOpamnarochk K Bamemy BBEICOKOTIPEBOCXOAUTENBCTBY C
CJIEYIOIIEIO TOKOPHOIO IPOCKO0I0.

VY MeHs ciayxuT kamepauHepoMm [lanumn [ombtOepr, ypokeHen smc-
JSHJCKUHA. 3aMbICTIMB )KEHUTHCS 3/IECh 32 TPAHMIICIO, OH JKEJAeT OCTAThCA U
3aBECTHCH CBOMM JIOMOM TaM, I/I¢ HAXOAUTCSA €ro HEBECTa, MIMEHHO B o0Ja-
ctu Opankdypra-na-MaitHe. [ momydeHns emMy 31eCh TpakIaHCTBa HE0O-
XOANMO, 4TOOBI OH MMEJ 3aKOHHOE YBOJIbHEHHE N3 oTeduecTBa. biarosomnmre,
Barre BBICOKOMPEBOCXOIUTENBCTBO, CHAOANTH €T0 CHM YBOJBHEHHEM: 3TO
BIIOJIHE 3aBHCHUT OT Bamieii Bomm, n BeI okaxkeTe MHE BelIHUaiIiee OgoInKe-
HUE, J]aB MHE CPEACTBO YCTPOUTH CHACTIMBBIM 00pa30M KHM3Hb UEI0BEKa, 3a-
CIYXXHBIIIETO OT MeHS 0J1aroJapHOCTh YECTHOKO U BEPHOIO CIIYKOO0¥0.

Ecnn BeIgade cero yBOJIBHEHHUS! BOCHPEMSTCTBYIOT KaKHe-HHOYAb HENO-
HMMKH, OcTaromuecs Ha ['onpTOepre, To yIuiaTy uX BO3bMY Ha ceO4.

31ech mpuiiaraio BBITUCKY M3 Iacmopra, AanHoro I'oixeroepry B eprte,
10 KOTOPOH MOTYT OBITh CAETaHBI HY>KHBIE O HEM CIIPABKH.

[Ipomy Barme BBICOKOIIPEBOCXOAUTENBCTBO YIAOCTOUTh MEHSI OTBETOM.
Moii agpec: a M. de Joukovsky a Francfort s/M. Saxenhausen.

[IpumuTe yBepeHne B COBEPUIEHHOM MOYTEHHH, C KOTOPHIM YECTh UMEIO
ObITh Bamero BEICOKOIIPEBOCXOANTEIHCTBA TOKOPHBIM CIYTOIO.

B. XKykosckuii

22 oxTsi0ps / 3 HosOps 1845. @pankdypt v/M.

Bce memonMkm, kakue MOTYT octatbesa Ha [anumne [omprOepre co Bpe-
MEHH IOJy4eHHs] UM B ropoje JleprTe macrnopTa, 00s3bIBAaIOCh 3a HETO 3a-
IUTaTUTH 110 BO3BPAIEHNU MoeM B Poccuro.

Talinblii coBeTHUK Bacunuti Kykosckuii

1845 rona. Hosiops 3. ®pankdypr-nHa-Maiine.
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ABtorpad: DctoHckuii ucropuueckuii apxus. EAA.291.1.8676. JI. 1-2. Ha 1. 1
nomeThl: «[lomyda<eHo> 29-ro okT<sa0psr>»; «Ne 4366. 29 HOsOpst 1845».

[To 3aBemeHHOMY TOPSIKY B KaHIEISPUU MPUOANTHICKOTO TeHepal-
ry0OepHaTOpa 3aBeNd AeJ0 IOJ Ha3zBaHHeM «Jleno Mo muchkMy TaHOTO
coBeTHUKA JKYKOBCKOIO O CONEHCTBHM K YBOJIBHEHHUIO OT POCCHHCKOTO
MOJIAaHCTBA MpUHAIEkKAMEro K JlepnTckoMy TropomoBoMy OOIIECTBY
Hanmens [ompabepra». OHO COXPaHHIOCH B DCTOHCKOM HCTOPHYECKOM
apxuBe U cocTouT u3 31 mmcTa Oymar, OTpa3HWBIIMX NAbHEHINEe NEeNo-
MIPOM3BOCTBO MO MpOUIeHUO 1o3Ta. [Ipexae Bcero 3To nepenucka Mex-
Iy ['oOBHHBIM M MUHHCTPOM BHYTpeHHHUX JAen Poccuiickoil mMmmepun
JLA. TlepoBckuM. O6 ee urorax reaepai-ryoepHaTop yBeaommi JKykoB-
ckoro 28 mapta / 9 anpenst 1846 1.

E.A.T'onoBun — B.A. /KykoBckomy
28 mapma / 9 anpens 1846 2. </lepnm>

28 mapra 1846

MunoctuBblil rocynaps Bacunuit AunpeeBud.

IuceMo! Bamero mpeBocXOIUTENBECTBA OT 3 HOSAOPS S HOIYYHI C OCO-
OCHHBIM YJIOBOJICTBHEM, OHO BO30OHOBHJIO B IaMSATH MOEH BpeMeHa JaBHe-
rO HAIeTo 3HAKOMCTBAa M J00poe Bamie kKo MHE pacHosoXeHue, KOTOpoe
IIPOIIY IPOJOIKATE U BIPEb.

VYnoBnerBopss Bamemy skemaHuio 00 MCXOJaTaCTBOBAaHUM HAaXOJISIIC-
Mycs y Bac B ycimyXeHUM W 3allMCaHHOMY II0 PEBU3MH K pabodyeMy OKJIamy
r<opoma> [lepnra [lanmento ['onpabepry yBombHEHUS W3 mojmaHCTBa Poc-
CHUH, Sl OTHOCHJICA K I'<OCIIOJMHY> MHHHUCTPY BHYTPEHHHX J€JI U COOOLIHI
€My BCE€ HYXHBIE IT0 CEMY CITy4yaro CBEJICHHS, HO T<<OCIOJWH> NEHCTBUTEIIb-
HBI TaWHBIA COBETHUK [lepoBCKmMiA yBemoMmit MeHs oT 14 MapTa, 9TO OH HE
cunTaeT ce0s B IpaBe X0JaTaliCTBOBATh 00 yBONBHEHUH U3 MonaHcTBa Poc-
cun [lannens I'ompnbepra, Tak Kak B 3aKOHE HET ITOCTAHOBJICHUS, YTOOBI
YPOJKEHIIBI PyCCKHE MOTJIM OBITh YBOJIBHSIEMBI M3 HAILIETO ITOIAHCTBA.

ITocnemast yBegoMuts 0 ceM Baiie npeBocxoa<uTenbCT>BO, 5 MOJararo,
uro [onpa6epr Mor GBI ¢ IPOCKOOIO CBOEIO 00 3TOM OOPATHTHCA 4pe3’ HAILy
muccro Bo OpaHk(ypre-Ha-Maiine® K I<OCHOIUHY> MHUHHCTPY MHOCTPaH-
HBIX JIEJI, YTO 1O OBIBIIMM Y>K€ IPUMEpaM, KaKETCsl, MOIJIO OBl CKOpee NMETh
ycHex.
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IMonp3ysck cuM ciydaeM, s* mpomry Bac IpHHATE yBepeHHE B> IyIIEBHOM
MOEM YBa)XEHHH W TPEAaHHOCTH, ¢ KOUMH MMEI0 4ecTh OBITh Bamrero mpe-
BOCXOJUTEIIECTBA <ITOKOPHBIM CITYTOMH

E. I'onosun>

Ero npeBocxoauTeNbCTBY
JKykoBckomy.

ABTorpa¢ HEeU3BECTEH.
Konwms: Dcronckuit ncropuueckuit apxu. EAA.291.1.8676. JI. 16-16 06. — niu-
CapcKhil TEKCT ¢ ucnpaBieHusiMU pykoit E.A. ['onoBuna.

! Tlepen sTim 3a4epkHyTO: «BeEChMa IPUATHO GBLIO MHE MOy YHTE.
2 Jlanee 3a4€PKHYTO: «TIPEOBIBAIOIIEE.

3 Jlanee 3a4€pKHYTO: «POCCUHCKOE HOCOIBECTBO.

4 Jlanee 3a4epKHYTO: «IIOKOPHOY.

5 Jlanee 3a4€pPKHYTO: «MCTUHHOM TIOYTEHUI.

Kak BBISICHIIIOCH, 71 YBONBHEHHUS U3 POCCUICKOTO MOIIaHCTBA OBLIO
HEJJOCTATOYHO KOMIIETEHIMH BIACTH HE TOJBKO MECTHOM, HO W LEH-
TpanbHOW. B ropuanmueckoil cucteme Poccuiickoli MMIEpUM BIUIOTH 10
KOHIIa €€ CYIIECTBOBAHMUS HE MPEIIONArajioch, 9To KaKoW-Imodo cyObeKT
MOT OBITh UCKITIOUCH W3 IMOJIAHCTBA. AHAIM3UPYS COCTOSHIE JIEN B dTOM
ctepe ropucnpynennun, B.b. HukonaeB xoncratuposarr: «IocymapcTBo
HE MOTJIO 3alpeTUTh (PAKTHUSCKYIO0 SMUTPALUIO CBOMX ITOJIAHHBIX, HO
OHO HE MPU3HABAJIO FOPUINYECKHUX MOCIEACTBAN TAKOW AMUTpALH, TPU-
3HABAJIO SKCHATPHAIMIO He3akoHHOH. [IpoTuBopeune Mexmy ¢axrom u
MPaBOM JIIKAIO B OCHOBE MHOTHUX MEXIYHApOIHO-TIPABOBBIX KOH(IHK-
TOB, YCTPaHEHHWE KOTOPHIX HE MOTIIO OBITH MOCTHTHYTO MHAYE, KaK MPH-
3HaHHEeM CBOOOIBI dKcHaTpuanud. [IpaBUTeIHCTBO paccMaTpPHBAIIO JIHII,
JIOOpPOBONIFHO TOKHIAIOMIMX OTEYECTBO, KaK IPECTYIHUKOB, B pOC-
CHICKOM IIpaBe CYIIECTBOBAIM HOPMBI, 3aIIPEIIAOIINE OCTABICHUE OTe-
gectBa. [leTpoBCKuMii permaMeHT 00 ynpaBIeHHH aJIMHUPAITEHCTBA B CTa-
Tbe 75 mnaBel | KaTeropMyeckd 3alpellal OCTaBJICHHE OTE4YeCTBa.
B VnoxeHnuu o Haka3zaHUSIX YTOJIOBHBIX M MCIIPaBUTEIbHBIX B CTaThe 325
MpeayCMaTPUBAJIOCh JIMIIEHUE BCEX MPAB COCTOSHUS 33 OCTABICHUE OTe-
YECTBA, IEpEMEHY MOAAHCTBA M BCTYIICHHE B TOCYTaPCTBEHHYIO CITYX-
Oy MHOCTPaHHOTO TOCyIapcTBa. B mepeMeHe moAIaHCTBa 3aKOHOATEIIEM
YCMaTpUBAJIOCh ‘‘HapyIIEHUWE BEPHOMNOAJAHHHUUYECKOTO JOJira W Ipucs-
ru”» [3. C. 25-26].
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PaszymeeTcs, Ha Jenie poccHiCKUE MOJIaHHbBIE BBIE3XKAIU 3a MPeaeibl
uMneprn, 000CHOBEIBANIMCH B APYTHX CTPaHAaX, KAKAM-TO 00pa3oM HaTy-
paN30BaJMCh HA HOBOM MECTE, 1 HEKOTOPHIM M3 HUX yIABAJIOCh JOOUTH-
cd pa3pelleHusl Ha CMEHY MOJIaHCTBa. Bce 3TH cilyyan HaxOJUIIUCH B
MEPBUYHOM BeJeHMM MUHHCTEPCTBA MHOCTPAHHBIX J€JI U POCCUUCKUX
MUCCHH, 9TO U 0OBSCH:TO coBeT ['0toBHHA 00pATUTHCS 33 MTOUCKOM IIpe-
LIEJICHTOB K MUHUCTPY MHOocTpaHHbIX Aen K.B. Heccenbpone, Taxxe nas-
HEMY U XOpolleMy 3HakoMoMy JKyKOBCKOTO.

Hagens cooTBeTcTBYyIOLINE CIIPABKH, MO3T, AEHCTBUTEIBHO, Y3HAI OT
Heccemppone wu poccumiickoro mocma Bo @Dpaakdypre-Ha-Maiine
[1.51. YOpu, uro momoOHBIE CHUTYaIlMH CIydaliuCch W HEKOTOPHIM JIHIIAM
JIaBaJioCh YBOJbHEHNE W3 mognaHacTBa. O0 3ToM JKyKOBCKHH YBEIOMHUI
lonosuna B muceme ot 10/22 anpens 1846 r., kK KOTOpoMy ObLITa TPHIIO-
xeHa xomus mmcbMa Heccembpome x Yopu. K cokanenuto, B gene 3ta
KOIUS HE COXPAaHUJIACh, YTO HE MO3BOJISIET YCTAaHOBUTH NpeneneHTsl. [la-
paJUIENBHO C TOH ke MpockOol U Komuel ¢ muchbMa JKyKoBCKHit 00paTmi-
¢4 U K MUHHUCTPY BHyTpeHHUX e JI.A. IlepoBckomMy. OTO MUCEMO MOKa
HE BBISBJICHO B KAKOM-TIHOO OTEYECTBEHHOM apXUBE, BEPOATHO, €TO CTOUT
MOMCKaTh B cocTaBe J1ea1 MUHHCTEPCTBA.

B.A. Kykosckuii — E.A. I'os10BUHY
10/22 anpena 1846 2. @panxgypm-na-Maiine

MunoctuBblil rocynapb EBrenuii AnexkcanapoBud.

51 umern 9ecTh MOMyYuTh OT Bamero BEICOKONPEBOCXOANTENHCTBA MMCHMO
B TO CaMo€ BpeMsi, KaK Ipockda CITy’Kalero y MeHs kamepaunaepoM lanunmia
l'onppbepra Obuta mepenaHa UM B 3ICHIHIOI0 MHCCHIO JUISL JOCTABJICHHS K
Bam. U3wsaBUB MOIO OnaromapHOCTh 32 Bamm mpusTHBIC T MEHS CTPOKH,
YBEPSIOIINE MEHS, YTO HAIlle CTAPUHHOE IOBOJIBHO OJNM3KOE BO BPEMS OHO
3HAKOMCTBO HE M3ITIauiIochk n3 Barmeit mamsity, mo3sossito cebe BHOBb 00pa-
TUTHCA K Bam ¢ mpock6010 0 TOM ke fere, 0 KOTOpoMy HoTydmi1 oT Bac ot-
pUIATeNbHBI OTBeT. B mpomeHunn cBoeM [oipmOepr OCHOBBIBASTCS Ha
mpex/e OBIBIIMX MPHMEpax M Ha 3aKOHE CYIIECTBYIOIIEM; a sl ¢ CBOGH CTO-
POHBI MIpeCTaBIIsA0 BamieMy BBICOKOIPEBOCXOAUTEIBCTBY U OOKYMEHN, YTO
YBOJIBHEHHE W3 PYCCKOTO TMOANAHCTBA JACHCTBUTENBHO A03BOJISETCA (€ro
HalizieTe B MPHIJIOKCHHOM 3/Iech Komwu ¢ mucbkMa rpada Heccenppoma x mMu-
HUCTpY HameMy Bo @pankdypre YOpmio). Cun 006CTOATENBCTBA AAIOT MHE
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IIPaBO HAAEATHCS, YTO BEI, 00paTnB BHUMaHKE HA MOJI0XKEHUE IPOCUTES, HE
OTKaXKeTech CJEJIaTh B MOJIb3Y €0 eIlle OAWH IIar, a1t Bac HeaTpyaHuTEINB-
HBI, a U HETO CIWINKOM BAaXKHBIA A ero Oymymied ceMeHHO# >KHU3HHU.
Urax, ybenutenpHelme mpomury Barne BBEICOKOIPEBOCXOIUTENECTBO Onaro-
BOJIUTH €IIe pa3 Mo moBoAy mpockd [onmpadepra BoiTH B 00BSCHEHHE C MU-
HUCTPOM BHYTPEHHHMX JI€JI, IOCTABUB €My Ha BHJ M CTaThblO 3aKOHA, W IPHU-
Mep, mpexae OBIBIIMKA, U3 KOTOPBHIX BBIXOJUT cama Mo cede BO3MOXKHOCTh
nath ompa0epry sxkemaeMoe UM yBOJIBHEHHUE. SI ¢ CBOCH CTOPOHBI, IOYHTAS
3a HY)KHOE HpPEeAyNpeIuTh MHHHCTpPA BHYTPEHHHUX €T, IOcial K HEMY KO-
nuto ¢ nuceMa rpaga Heccenbpona. Bee e, KOHEUHO, €JMHCTBEHHO 3aBHCUT
oT Bamero BBICOKOIIPEBOCXOAUTENBCTBA; U ATO JIEJIO JOJDKHO OyneT MMETbh
ycIeX HeCOMHEHHBIH, ecii Bbl 1o oHOMY BO3bMeTE Ha ce0st TPy ITOBTOPHUTH
Bame xomaraiictBo. 310 ObLTO OBI ¢ Barmmeii cTOpoHBI I MEHS JTMYHBIM Be-
JIMKUM OJIOJKEHHUEM.
[TpumuTe yBepeHne B COBEPIIEHHOM ITOYTEHHUH, C KOUM YECTh UMEIO OBITH
Barrero BEICOKOIPEBOCXOIUTENBCTBA TOKOPHBIM CITYTOIO.
B. XKykosckuii

10/22 ampens 1846. @pankdypT H/M.

Aptorpad: OctoHcKuil uctopuueckuit apxuB. EAA.291.1.8676. JI. 17-18. Ha
1. 17 nomera: «[lomya<eno> 19-ro ampemns».

[Mocne momyueHuss nucbkMa JKyKOBCKOTO M O3HAKOMJIEHHS C CyILe-
CTBYIOILMMH NpeLeeHTaMH JIeI0 HE TOIBKO CABUHYJIOCH C MEPTBON TOY-
KH{, HO ¥ TONDIO OBICTPO. B 0TCYyTCTBHM KaKOW-TMOO0 peTyIspHON I0pHIH-
YyecKoW MpoUeaypbl YBOJBHEHHUS OT MOAJAHCTBA MHUHHUCTP BHYTPEHHUX
nen JILA. TlepoBckuit mpeioxui cneayIomuid BApUaHT, KOTOPBIA MOKHO
OBUTIO TIPHMEHSATh B OTACIBHBIX HMCKIIOUUTENBHBIX CIIy9asx: MHHHUCTP
BHYTPEHHUX J€J Jiesiajl JOKIaJ KOMUTETY MUHUCTPOB, TOT BBIHOCHJI T1O-
CTaHOBJICHHE-PEKOMEHAANIO [UIsI MMIIEpaTopa, IMOCJE Yero CIe0BAII0
BbICOYaiilliee paclopsHKeHHe, J0BOJIMMOE 10 CBEICHHUSI KOMUTETa, MUHU-
ctpa, CeHara W mpeicTaBUTENss MECTHOM BiacTH. B ciydae nena I'oinb-
nbepra Bes MPOIEAypa 3aHsUIa OKOJIO MecsIa, 0 9eM ['0OBHH COOOIIIIT
JKyxorckomy 7/19 utonst 1846 1.
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E.A.T'onoBun — B.A. /KykoBckomy
7/19 utonsn 1846 2. <Hepnm>

JKykoBckomy.
7 urons 1846

MunoctuBblil rocynaps Bacunuit AunpeeBud.

Ilo' momy4ennn muceMa Bamero mp<epocxomuTenscTs>a ot 10/22 ampe-
71 ¥ JOCTABJICHUN MHE I'<OCIIOJMHOM> JCHCTBUTEIBHBIM TAHHBIM COBETHH-
KOM muchMa YOpu ¢ mpocw0oii nuduissaackoro ypokenna Jlanuens ['onb-
noepra o0 YBOJNBHEHHMH €ro M3 IOJAaHCTBAa Poccuu, s BHOBH OTHEcCs K
r<OCIIOAWHY> MHUHHUCTPY BHYTPEHHHMX J€J, KOTOPBIA COOOIMI MHE OT
25 Mas, 9TO OH BXOJMJ € IpeacTaBiIeHHeM B KoMuTeT r<ocmom ™ MUHUCTPOB,
IO TIOJIOKEHHUIO KOETO IoCyAapb MMIIEPATOP BBICOYAMINE MOBEIETh COM3BO-
it duiHACKOTO ypoxeHna Jlanuens ['onapadepra yBoimTh, COITIACHO €ro
mpockbe, U3 moanancTea Poccun.

O TakoBOM BBICOYANIIIEM ITOBEJICHUH, OOBSBICHHOM I'<OCIIOIUHY> MUHH-
CTPy BHYTPEHHHX JI€J BBINHCKOIO U3 XypHasa Komurera r<ocrom > MHHH-
ctpoB 7 m 21 mpomemmiero mas, OH, T<<OCIIOAMH> MHHHUCTpP, IOHEC Mpa-
BuT<enbcTByrome>My CenaTy, a s cooOmmn IM(ISTHACKOMY TIpaka<aH-
CKOMY> TYOepHAT<OpYy> ISl 3aBUCSIICTO B CEM CIydae C ero CTOPOHBI pac-
MTOPSDKEHNS.

[TpuATHBIM OJTOM CUMTAIO W3BECTUTH O ceM Bac, BO30OHOBISSA yBepe-
HUE B JYIIEBHOM MOEM YBR)XCHWH M NPEIAHHOCTH, C KOUMH HMEIO YECTh
ObITh, Bamero npeB<ocxXoAWTENHCTBA TOKOPHBIM CIIYTOIO

E. I'onosun>

ABtorpad: DcroHckuil ucropmueckuii apxus. EAA.291.1.8676. JI. 26-26 00. —
YEPHOBOIL.

! Tepen cnoBom 3auepkHyTO: «ToTUaC).

Urak, nemo Jlanwmens ['onpndepra OnaromoiydHO 3aBEpIIIIIOCH: OH
OBLI YBOJICH U3 POCCHICKOTO MOANaHCTBAa. HO 3a HUM OCTaNHCh HETOUM-
KA W TOJATH B KoimdecTBe 9 pyOneir 15 komeek cepeOpoM, KOTOpHIE
He00X0IMMO OBLIO YIIATUTH B JINGDISHICKYIO Ka3eHHYIO MMajaTy, YeMy U
06110 TIOCBsIEHO mHchMO ["omoBuHa oT 3/15 okTsiOpst 1846 r., 3aBepra-
fomIee BCIO MOI00PKY JOKYMEHTOB.
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E.A.T'onoBun — B.A. /KykoBckomy
3/15 oxkmaopa <1846 2. [lepnm>

JKykoBckomy.
3 okTA0ps

MunocTuBeIif Tocymaps Bacwummii Anapeenmd!

Ot 7-ro MHHYBIIETO HIOHS ST UIMEJ YeCTh COOOIIUTH BameMy mpeBocxo-
JIUTEIBCTBY O COCTOSIBIIEMCS IMOJokeHnn KomuTeTa r<ocrmom™> MHUHHCTPOB,
[0 KOEMY TOCyAapb HMIIEPAaTOp BBICOYAMINIE ITOBEJIETH COW3BOJMII: JH(-
JSHJCKOTO yposkeHua [lanuens [onpadepra yBoImMTh, COTIIacHO €To Mpockoe,
n3 noamaHcTBa Poccuu, a paBHO M O TEX PACIOPHKEHHSX, KOTOPHIE MHOIO
cIeIaHbl OBUIM K MCIOJIHEHHIO TAKOBOI BBICOYANIIIEH BOJIH.

Hemre r<ocmoawH> MHQISHACKAN TPaKIAaHCKUAN T'yOepHATOp IMPEACTaB-
nseT MHE, 9To JIndsanackas Ka3eHHas mMajara BCIEACTBHE MOIYYEHHOTO OT
JlepnTckoro MarucTpara JOHECEHHUS IIPOCUT €ro yHNOTpPeOUTh COAEHCTBHE K
NCTpeOOBAHMIO OT CKa3aHHOro [ oipadepra miateka CIeIOBAaBIIMX K B3BIC-
KaHHUIO C HETO IPH CaMOM YBOJIBHEHUH W3 ITOJIAHCTBA TPEXJIETHHUX MOJATEH,
HMEHHO: 6 pyOo<ureit> 27 xon<eek™> cep<eOpom>, U eIIe CTapoil HEIOUMKH B
2 py6<ms> 88 xom<eek> cep<eOpom>, BCETO K yIuiaTe B Ka3Hy 9 pyo<ureit>
15 xom<eex> cep<eOpom>.

M3Bewas o cem Baie npeBocXoauTeNbCTBO Al NpUIIOKeHUs ¢ Baiueid,
M<WJIOCTHBBIH> I<ocyZapb>, CTOPOHBI MEP K JOCTABJICHHUIO MHE BbIIIECKA-
3aHHOM CyMMBI Ha YIUIaTy B Ka3Hy, s Ipouly Bac mpuHSTH yBepeHHE B ay-
IIIEBHOM MOEM YB&)KCHHH W IIPEIAHHOCTH, C KOMMHU MMEIO 4ecTh ObITh, Ba-
IIETO MPEB<OCXOUTEIIECTBA TOKOPHBIM CIIYTOI0

E. I'onosun>

ABtorpad: DcroHckuil ucropmueckuii apxus. EAA.291.1.8676. JI. 29-29 006. —
yepHOBOIL. b. 1. C mometoit Ha 1. 29: «K Ne 5728».

Heno [anuwens [ompaOepra mpencTaBisieT coOO 3HaMEHATEITBHBIN
npuMep (YHKINOHHPOBAHUS IOPUANIECKON cHCTeMBI Poccumiickoil mMmre-
pHH, C OJTHOW CTOPOHBI, JIUIIAOIIEH MOIAHHBIX 0a30BBIX MPAaB, KAKOBHIMH
SIBJLIFOTCS TIpaBa Ha CBOOOJHOE MEPENBIDKCHUE W DKCIATPHAIINIO, H CTPE-
MSIIENCsT K TOTaIBHOMY BIIAJICHUIO CyOBEKTOM, a C IPYTOd — JOCTYITHOM,
TIPU HAJTMYHHA BIFSTEILHOTO XOAATasL, IS TFOOBIX MaHHITYIISITHH.
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[Ipn w3ydeHWMM JIUTEPATypHBIX H JPaMaTUYECKUX TPOU3BEIACHHUN
HEOOXOJJMMOCTh BOCCTAHOBUTH KOHTEKCTHOE OKPYKEHHUE SBJISICTCS OJTHOU
M3 TiepBOCTeNeHHBIX 3a1ad. O6cyxnas B 2001 r. ¢ aBTOpOM JaHHOM cTa-
Te (peHoMmeH counmHeHnd CyxoBo-KoObUIMHA, TIIOTHO YKOPEHEHHBIX B
MEPUIICTHSAX €r0 CYABbOBI, KUTEHCKUX W OBITOBBIX JETANIAX, UCTOPUKO-
JIUTEPATYPHBIX Mpolieccax, OHorpaduu OKpPYKEHHS, JUTEPATYpPHOTO B
TOM urcie, Beceronon HekpacoB Ha3bIBaJl 3TOT KOMIUIEKC 0OCTOSTEILCTB
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«TpOBOKaLMel KOHTEKCTOB». HaM mpencTaBisieTcsl BaKHBIM PEKOHCTPY-
HpoBath (haKTHI, OMHUPAsCh HE TOJNBKO HA OMYONMKOBAaHHYIO YacTh, HO U
Ha PYKOIUCHBIE JTOKYMEHTBI, OTpa)Kalollle HCTOPUIO CEMbH, KOTOPOU
npuHaIexKan apamMarypr Anekcannp BacumbeBnu CyxoBo-KoObuiwH.
OTa ceMbs MOXKET paccMaTpUBATHCS KaK SIIPO CETEBBIX CBA3EH B KyJbTY-
pe, SKOHOMHUKE, MOTUTHKE Poccum, CIOKUBIINXCST OONBIIE YeM 3a CTOJIe-
tue. Pon lllenenesrix — batamesrrx — CyxoBo-KOOBUIMHBIX ¥ TIPHIMBIKA-
IOIIHe K HEMY JIpyTHe JUHUH MPEICTABISIOT COO0H pa3BeTBICHHYIO KOP-
HEBYIO CUCTEMY, «TPHOHHITY», CIIOPBI KOTOPOH OOHAPYKUBAIOTCS B KITIO-
YEeBBIX COOBITUSAX PYCCKOH HCTOpWH, KYIBType W SKOHOMHKe Poccum.
B a1y opOuty M3ydueHHs HACIEANS MOMATAIOT HE TONBKO ceMbu CyXoBo-
KoOBUTHHBIX, MX YacTHAs U OOIIECTBEHHAS, ITyOIMIHAS KU3Hb, HO U TOCY-
JIapCTBEHHAs IESTENFHOCTh CTApIIMX TOKOJICHHH CeMBH, T.e. OpaTbeB
KpeueTHUKOBBIX, 1 UX POJb B OCYILECTBIEHHUH aIMHHUCTPATUBHON pe-
¢dopmer Exarepunst 11 (Tyna, Teps, Kanyra u npyrue ropona, mepBsiM
HAMECTHHKOM H TyOepHAaTopoM KOTOpHIX OblT Muxamn Huxutma Kpe-
geTHHKOB (1729-1793), nBoropoausiii nmpagen A.B. CyxoBo-KoOsumHa 1
€ro cecrep), a Takke MIAJIINX, aKTUBHO JEWCTBOBABIIMX Ha Trocylap-
CTBEHHOM, BOEHHOM, MOJMTUYECKOM MONPHUIIAX BIUIOTH IO PEBOIIOLHUU
1917 r. u 'paxkganckoit BoWHBI (mocnenauid ¢pempamapiran Poccutickoit
uMmnepun u repoit Pyccko-typenxoit Boitabr 1877-1878 rr. Mocud Bra-
mumuposud ['ypko (1828-1901), 3ste EBrenuu Typ, U ero cbIHOBbS —
Brnagumup (1862—-1927, [lapux), rocynapcTBEHHBIA JesTelb, TOBAPHULIL
MUHHUCTpa BHYTPEHHHUX JI€JI; BBICIAHHBIM 3a rpaHuly eme BpemeHHbIM
MpaBUTEILCTBOM MOHapxucT Bacwmuit (1864—-1937, Pum), renepan ot
KaBaJIepuu; y4acTHUK Pyccko-amonckoil u IlepBoit MupoBoi BoiiH, beio-
ro aswxkeHus Imutpuii (1872—-1945, Iapux).

['maBHBIME (HUTYpaMH B 3TOM HCTOPHYECKOM KOHTIIOMEPATE OCTAIOTCS
A B. CyxoBo-Ko6suma (1817-1903), ero cecTpbl — nmcarensHuia EBre-
amn Typ (1815-1892) m xymoxmmma C.B. CyxoBo-KobOsumna (1825-
1867), mneMsHHUK — uctopuyeckuil pomanuct Eprenuit Cammac (1840—
1908), ux TBOPUECTBO, CBSI3H, a TAKXKE BHENIUTEpPATypHasl AESTENLHOCTD (B
TOM 4YHCJE XO3SICTBEHHAas W OOMmIeCTBEHHas). VIMEHHO B HHX HaIlIa
HanboJiee MOJHOE BOIUIOMICHHWE CEMEWHas yCTAHOBKA HA TallaHT W MPO-
CMAaTpPUBAIOTCS POJIb M (DYHKIIMH HHCTUTYTa CEMBH KaK OCHOBEI OOIIIECTBA.

Kak BuauM, MormiHbId cemelnblid KiaH CyXxoBo-KoOBUIMHBIX, ceMel-
Hasg CeTh KaK «JOMaIllHee TOCyJIapCTBO», «BHYTPEHHEE TIOCYAapCTBO»
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BTSATHBACT B CBOIO OpOHUTY U Apyrue kinanbl. CyxoBo-KoOsUIHHBEI TOpOA-
HEHBl ¥ U3JPEBJIE CBA3AHBI C CAMbIMU 3HAYMMBIMU POCCUHCKUMH (U HE
TOJNBKO) poaamu, TakuMu kak PomanoBwl, Tomncteie, [lymkuas, HoBo-
CUJIBLIOBBIL, [ OJIMIIBIHEL U JIP.

PykonucHoe Hacnenue «UMIIEPUH CEMbH» MOAJEKUT BOCCTAHOBIIE-
HUIO; aHallM3 M TEeMAaTUYEeCKOE MOJEIMPOBAHUE PYKOMUCEH MO3BOIUT
OYEPTUTh UCTOPUKO-TUTEPATYPHbIE U KYJIbTYpPHbIE KOHTEKCTHI, 3HAHHUE O
KOTOPBIX ()parMeHTapHO U MPUOIHN3UTENEHO.

JAns pemieHuWs IOCTaBICHHOM 3amadyd HEOOXOAMMO HAMETHTH He-
CKOJIBKO 3TanoB. Ha mepBoM 3Tamne mpeacTOUT OMHcaTh OCHOBHBIE BEXU
oOpasoBanus B Poccru apXiBHBIX KIACTEPOB TaHHOTO CEMEHHOTO KIIaHa.

OcHoBHas rpynna J0KyMEHTOB COCPEJOTOYeHa B 3 apXUBOXpaHHIIHU-
max. Komrekcsl MaTepuanos, He paBHO3HAYHEIE ITO 00BEMY U COZEpIKa-
Huto, Haxojsarcss B PIAJIM, My3zee HCTOpUH PYCCKOW JHUTEPATyphl
uM. B.M. [ana (I'ocynapcTBeHHOM JuTepaTypHOM Mys3ee), Poccuiickoii
rocynapctBeHHor oubmmoteke (PI'B).

BriepBrie onmcanme KpyImHOH KOJUISKIIMH TOKYMEHTOB, COOPaHHOU B
locymapcTBeHHOM JNUTEpaTypHOM My3ee, OBLIO MPEIIPHHSATO TPH TOM-
roToBke Kartamora matepuaioB A.B. CyxoBo-KoOeumnaa [1. C. 69-107].
B my3eftHoM (oHIE 00BEIMHSIOTCS PYKOIMUCHBIE NCTOYHUKH, MIEUYATHEIE,
cpemr KOTOPBIX TIIABHOE MECTO 3aHHMAIOT IMepBbIe MyOIHKAIUN U U31a-
HUS, KHUTH C WHCKPHUIITAaMH, U300pa3UTeNbHBIE MATEePHANbI, TPEIMETHI
ObiTa 1 Tipod. [1o cyTH, 3TO pa3HbIe KOJUICKINH, TOCTYIMBIINE B My3¢H B
pasHble UCTOPUYECKHE 3IMOXU OT pa3HbIX BiajenbleB. [lo comepkanuio
OTHOCATCSI K TBOPYECKOMY HACIICAWIO W OWorpaduu ApaMaTypra, HCTO-
puu ero cemMbu. OCHOBHAsI YacTh JOKYMEHTOB, B TOM UHCII€ PYKOIHCEH,
noctynmia ot M.M. IlerpoBo-ConoBoBo, poxacTBeHHULBI CyXoBO-
KoOsumnHa, 1 x cepenmae-KoHIy 1930-X IT., OCHOBHAS 9acTh (hOHIa ObLIA
cthopmupoBana. B 1946-2000-¢ TT. CKIamBIBAIOTCS U OCTANBHEBIC JITHAN
storo ¢onma. Ho B moBoeHHBINH meprox mporecc (HOHIO0Opa30BaHUS
A.B. CyxoBo-KoOpumHa ObLT IpepBaH psmoM 00cToaTensCTB. K mpran-
HaM OCTaHOBKH PabOTHI MOXHO OTHECTH cliemyrome: (1) KoHcepBamus
nestenbHOCTH JIuTMmy3est Ha mepuon Bemmkoit OTedecTBEHHON BOMHBI,
(2) cozmanmne Ha 6a3ze Jlutmyses B 1941 r. LleHTpadbHOTO TOCYAAPCTBEH-
Horo JmtepatypHoro apxusa CCCP (LI'JIA) B cucteme I'maBHoro ap-
xuBHoro ynpasnenust (I'AY) HKBJI CCCP, usine — Poccuiickuii rocy-
JAPCTBEHHBIA apxuB nutepatrypbl u uckycctBa (PI'AJIN), kyna u ymuia
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OoJbIIast YacTh MaTepHajoB, COOpaHHBIX boHu-BpyeBndem, B ToM umncie
U CyxoBo-koOpUHHCKHX. K 3TOMYy cnemyer moGasuth, uto B.J[. BoHu-
Bpyesuu 0611 B 1939 1. 0cBOOOXKIACH OT 3aHUMaeMOi noymkHoCcTH. [JIM,
TaKkuM 00pa3oM, IepecTall ObITh COOPAaHUEM PYKOIHCEH, COXpaHUB B CBO-
€M COCTaBe M300pa3uTeNbHbIC U KHIKHBIE MaTepuaisl. Kpome Toro, mMy-
3eM YTpaTWId CBOM akaJeMU4YecKUd CTaTyC W CTajlld Hay4HO-
MIPOCBETUTENLCKUMH. TeM He MeHee 3HaMEHATeNbHO, YTO B MEPBBIX IO-
cleBOoeHHBIX AokyMeHTax [JIM 3Hawarcs Martepuanibl, HpULICIIINE B
1946 r. or JL.B. I'opuynra u3 cemeifHoro apxuBa IletpoBo-ConoBoBo.
[Toat, nepeBomuuk u (HoToXyAoxkHUK JleB Bragumuposuu ['opHYHT ObLT
xeHaT Ha BHy4arod muemsiHHuUIE CyxoBo-KoOpumnHa u Eremmm Typ
Amnacracuu BacunbeBne, ypoxa. IlerpoBo-CosnoBoBo. Anactacus Bacu-
JIb€BHA M3BECTHA KaK IMO3T M aBTOP JETCKUX KHUKEK, IedaTanach IOJ
nceBroHUMOM A. ComnoBoBo. TakuM 00pa3oM, KOJIJICKIUS MAaTepHalioB,
cBs3aHHbIX ¢ A.B. CyxoBo-KoOsumHbIM, B I'JIM cocTosina u3 gacteit ap-
XMBOB JIMYHOTO TMPOUCXOXKIEHHS, COXPAaHEHHBIX J0YEpbI0 Jpamarypra
JLA. ne ®anwtan, ero mremsaauieir M.M. TletpoBo-ConoBoBo, a Takxke
JL.B. T'opayarom. K »tuM matepmanam N0OaBHIIMCH YacTH W3 apXUBOB
A.A. AnekcangpoBa (1861-1930), xypHanucra, pemgakropa KypHala
«Pycckoe 00o3perme», wieHa Pycckoro coOpanus, modTa, ¢ KOTOPBEIM
CyxoBo-Ko6bumia cotpyaandan, u H.B. Mununa (1850-1928), cexpeta-
psi, IOMOILHUKA, JpyTa U IoYMTaTeNd ApaMarypra. B aTux apxuBax xpa-
HWINCH JTOKYMEHTHI, 00JIafiaBIIAe BBICOKOH MEMOPHATHHON IEHHOCTEHIO.
CocraBuTenn KaTajora BHJIEIH CBOIO 33/ady B TOM, YTOOBI «IOKa3aTh
JIpaMaTH4ecKue TEePHUIIETHNH CYABOBI W COBPEMEHHBIH COCTaB TOH YacTH
cobpanust ['JIM, koTopas ckIambpiBajiach Kak MEepCOHANBHBIA (oHI apa-
matypra» [1. C. 69].

64 pyKOIHCH, CAMOCTOSITENIbHAS «KOJUICKIHS B KoJuteKiwm» (¢. 181)
B ['JIM, mpakTrdeckn Bce OBUIM TIEpEeIaHbl WICHAMH CEMBH IpaMaTypra u
UX poAcTBeHHHKaMH. B coctaBe apxuBa: (1) pyKonucu Xyn05KeCTBEHHbBIX
u ¢mrocodekux npomsseaernii A.B. CyxoBo-KoObumHa u ero miceMa;
(2) moxymeHTHI K Omorpaduu apamatypra; (3) ra3eTHBIC BBIPE3KH, CHe-
nanHble U HammucanHbie A.B. CyxoBo-KoOsumHbIM; (4) MaTepuasl poa-
ctBeHHUKOB A.B. CyxoBo-KoOpumiHa; (5) MaTtepuansl U3 ceMeHHOTo ap-
xuBa CyxoBo-KoOpumHbIX # [leTpoBo-ColOBOBO, MpHHAIEKABIIHIE
A.B. u JI.B. T'opuynram (®@. 397). JKemuyxuHa 3Toif pyKOIHCHOH KOJI-
JIEKIIUU — YePHOBOM aBTOTpad Mo3AHEH pemakiuu mbechl «/emo» 1882 r.,
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caenaHHbii 20 JeT CycTs mociie nepBoro, JISHNIMIcKoro u3naHus mee-
col (1861 1.). «DT1a pegakums CymecTBEHHO epepadoTana o CpaBHEHUIO
KaK ¢ HeMoALEH3YpHbIM u3aaHueM 1861 r., Tak U CTaBIIMM KaHOHHYE-
ckuM u3ganueM 1869 r. TekcT pykonucu CUIBHO NpaBieH, K HEMY IO
KpasM TpPUKJIEEHB JIMCTHI C W3MEHEHHBIMH W HOBBIMH (DparMeHTaMmu,
MPEeXHUE K€ BAPHAHTHI, K HAILIEMY COXKaJIEHHIO, 3aKJIECHbl U BbIMAapaHbl.
CyxoBo-KoObumiH 00HOBIISIT MBbECY, MEHSUT €€ TEKCT W, HECMOTpSI HA Ha
YTO, TOTOBHJI CBOE 3allpellleHHOE AETHILE K MPEICTaBICHUIO Ha TeaT-
pansHO# cueHe. CymecTByeT HSATh BapHaHTOB HMCTOPHKO-(PHUIOCOPCKOTO
tpakrata A.B. CyxoBo-Kobsumna «ITrceMo k NN» (Bacumiro CrnoBu-
yy KpuBeHKO), HamMCaHHOTO B CBS3M CO CMEPTHIO HMIIepaTopa AJek-
cannpa III. B oqHOM M3 BapmaHTOB MHCbMa-TPaKTaTa, YTBEPKAABILIETO
HEOOXOMMOCTh caMonepxkaBus B Poccum, yka3aHBI mata M MECTO €ro
HamucaHust: «5 ceHrt. 92. KoOpumHKa». BrociencTBiuu TEKCT HEOMHO-
KpaTHO TiepeiesibiBajicsi aBTOpOM. BapuaHTbl nucbMa, XpaHsSIIMecs B
['JIM, otnocstea k 1895-1901 rr. Tekct mpaBWiICS MO MalUIMHOIHMCH U
MUCAapPCKOI KOIMNH, 3aTeM — IO OTTUCKaM rektorpada. B 1880-1890-x rr.
CyxoB0-KoObUTHH, ¢ I0HOCTH W JI0 KOHIIA YKH3HHU 3aHUMABIIHICS (DHITO-
codueit 1 mepeBOAUBIHI HA PYCCKHUU S3BIK COUMHEHH ['ererst, paboTan
HaJ CBOUM TJIABHBEIM (Ha €r0 B3DJIA) MPOHM3BEICHUEM — (HIIOCO(CKO
cucteMot «Bcemup». «<...> B I'JIM naxomsrcs 11 ¢parmentor “Bce-
MHUpa” — OTIEJIbHbIE YEPHOBBIE JIMCTHI, IepeaanHble B My3zeid M.M. Iler-
poBo-ConoBoBo B 1937 r.» [2. C. 108, 109]. [Tucema CyxoBo-KoOrutnHa,
pasHble TEMAaTHYECKH W XPOHOJIOTHYECKH, — 3TO W TOpBbKas Xajioba
H.B. MuanHy Ha oTkaz A.A. AJeKcaHIpOBa OMyOJIHMKOBaThH (rIIocod-
CKHE 3TIOABl U MHUCbMO coceay-nomemuky J.A. KynemoBy o peuente
HaJMBKH U TAallHE MOJ O3uMble, 1 yepHoBUK nuchkMa A.C. CyBopuHy 1O
MOBOJly OpraHM3aLUU peNeTHLIMH Nbechl «PacmitoeBCcKue Becelble THU» B
netepOyprckom Manom — CyBopuHckoM — Teatpe (1900 r.), u TeopeTn-
YECKOE PacCyXJE€HUE O TPUEAMHCTBE NPaMbl, TpareJuu U KOMEIUU — B
YepHOBOM (pparMeHTe MICEMa K TeaTPAITbHOMY KPUTHKY H JPaMaTypry
I0.A. benseny. Bce 310 mo3aHue noKyMeHTHl. VX TeMaTuueckuil U Xpo-
HOJIOTHYECKHH pa30poc JHITs OYeHb MPUOIM3UTEIBHO MO3BONIACT Mpea-
CTaBUTH AeTanu xu3HU U ObiTa CyxoBo-KoObumHa. D10 B OyKBaIEHOM
CMBICJIE OCKOJIKM 3aTOHyBIIeH ATnanTuibl. [lucapckas xomus 3amucKu
A.B. CyxoBo-Ko0smaa Huxomnaro 1 (1851) o moBoxy youticta JIyu3sst
Cumon-/lemaHni, B KOTOpPOH JApaMaTypr OOKa3blBajl CBOIO HENpPUYACT-
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HOCTb K IPECTYIUIEHUIO, OTHOCUTCS COBCEM K IPYroH 31oxe, Korjaa Teatp
«POKAAIICA U3 IyXay CyIOMPOU3BOICTBA, IOPUCIIPYACHIIUH.

BropriM 1o BpeMeHN BO3HHKHOBEHUS, HO, O€3YCIOBHO, CAMBIM KPYTI-
HBIM XPaHWIMIIEM HCTOYHUKOB, CBSI3aHHBIX C JaHHBIM CEMEHHBIM Kila-
HOM, cuutaercs PI'AJIW. Kak m3BecTHO, apXxuB ObLT OCHOBaH B 1941 r.,
9acTHYHO Ha 0a3e coOpaHus ['0cymapcTBEHHOTO JTUTEPaTypHOTO MYy3es —
Tlocnutmysest (I'JIM) — xak LleHTpanbHBINA TOCYIAPCTBEHHBINA TUTEPATYP-
ueii apxuB (L[I'JIA). Marepuansr CyxoBo-KoOBUIMHA U €70 POJICTBCHHH-
koB noctyranu B PUAJIN nanpsiMyto B TedeHHE psijia J€T U B TOM YHCTIE
yepe3 [ maBHOe apxuBHOE yripaBnenue. [1o kpaiineit B 1946 r. yacts apxuBa
obuta cocpenorodeHa B [AY. Tak, Obuti chopMUpoBaHEI KPYITHEHIIIHE CO-
OpaHus — nepcoHaTbHBIN GoHa Apamatypra (¢. 438), ero cectpsl Enmmzane-
1ol BacunseBHbl CyxoB0o-KoOBUHHOM, B 3aMyskecTBe Tpadunn Canmac ae
Typuemup, mumymmei mox ncesaonumomM Esrenns Typ (¢. 447).

®ong A.B. CyxoBo-KoObutiHA HaCUMTHIBACT 356 ¢IMHUII XPAHCHHS.
W3 aux moutn nonoBuHA — 183 equHUIBI — 3T0 « PUITOCOPCKIE TUCEMAY,
coOpaHHBIE B IEPBBIH TOM (Matepuainsl kK Teme «Jloruka, «I[Ipexreun ['e-
ress», «Mcropust I'ereneBa npeacMepTHOro mnonoxenus» «Temuora Ie-
rens u I'epakiiray, «JInanocts 'erens u Hanoneon», «JIluunocts ['ere-
. «l'erenb gyman cymiectBuTenbHbIMUY», «lloxon k MeHckol peum»,
«Henckas peuny, «llocne Henckoil peum», «SIBIeHHE B MHUP HOBOU
Haykm», «Pedopmamms», «Paccymounsrii mupy», «dapsuausm», «Cio-
Bapby, «Ilape», «Iloxon Kk D3ekumito», «AHakcaropos psan», «Metony,
«OMITUPUIECKUE OTKPBITHS», «IMIUpHIecKuil (hakT», «broxaepy», «Pe-
¢dopma Jlrotepar, «lopora x ucture», «dumocodhckue mucrkMa UM 3TIO-
IIBI CTIEKYTISATUBHOU (uiocodun B ee moctynanuu 3a [erens», «Auanek-
TUKa»). 25 €IUHUII — 3TO PYKOIHCH, BUIUMO, IPYTOH, yKe COOCTBEHHOM
cuctembl «Heremusm. Yuenue Beemupa». Bo BTopoM ToMe MaTepuaibl K
Teme: «Bcemup u ero dopmymna», «Bomrorus, SBOIIONMS, HHBOIIOIH,
sHayuakc, HeBToHOB OmHOMY. 1 HakoHern, TpeThs dacTh «Heoreremmsm.
Yuenue Bcemupa». B TOM xe BTOpOM TOME pa3MeLIalOTCsl MaTepUallbl
«Dunocodus ToukM, Kpyra u mapay, «CHEeKyIATHBHAS MaTeMaTHKay,
«Tpragp», «Punocodus qyxa HIM COMUONOTU. B mocnenaeM, TpetbeM
Tome — «Tpu MOMEHTA B pa3BUTHH YEIIOBEUECTBa», «Dritocodust Opakay,
«Teopuss OemHocTH M OoratcTBa», «Packry «CommanbHas CEeNEKIHy,
«OnexTpuaecTBo», «Jletanme», «Bomsay, «®Dwmiocopus tpymay, «Cra-
pocTth». B 3TOM — hrmocodckoM — paszene pyKOIMUCHOTO KOpITyca uMe-
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IOTCSl YEPHOBBIC BapHAHTHI, HAOPOCKU ILIAHOB, KPAaTKOE HM3IOXKECHUE OT-
JIeJIbHBIX TJIaB, CXEMbl U KOHCIEKTHI K TOMaM, JOMOJHUTEIbHbIE MaTepH-
anel k I, II, u Il Tomam ¢unocodun, conronornyeckne O4epKd O MpH-
POIHEBIX OENCTBUSAX, «TOPOTHX H TOJOAHBIX TONaX», OHOImorpaguyeckme
3alUCKU C aHHOTAlMsIMU, IATh BapuaHTOB «BBejeHus K mepeBoay Moe-
My» — epeBony «Dunocodun nctopum» Ierens.

TemaTudueckue pas3melsl B CyXOBO-KOOBUTHHCKOM (DOHIE MO CBOEMY
HATIOJIHEHUIO U O(OPMIICHHUIO BECOMBI H CaMOCTOSTEIBHBEL. Tak, ¢umo-
copckre COUMHEHUS COXPaHMIIICH JINIIb B OTPHIBKAX U (pparMeHrax, 1mo
KOTOPBIM HE BCer/ia BO3MOXHO BOCCTAHOBUTH LIEJIOE.

ABTOpU3UPOBAaHHBIE PYKONHMCH 4YeTKOo mepenucansl C. MaHyXUHBIM,
MTOMOIIHUKOM, HE UCKIIIOYEHO, 10 JUKTOBKY aBTopa. Cepreii IBaHOBHY
MaHyx1H — XypHaJIUCT, nHcatenb, aBTop ouepkos [3. C. 1-171], xus-
muil B Psi3anu 1 coTpyaHuuaBmIni ¢ KypHaIoM «Aptuct» B 1890-x rr.
[4. C. 185], «K copty» — B 1911-1916 rr. B 1898 r. ManyxuH cucrema-
THU3UPOBAJ BEITHCKU W3 peleH3uid Ha mbecy «CBanp0Obl KpeunmHckoroy,
OIMyOJIMKOBAaHHBIX B «MOCKOBCKHX BeJIOMOCTSIX» 3a 1855 1. Heckoibko
MPUBETCTBEHHBIX TEJIETpaMM ceMeiicTBa MaHyXHHBIX XpaHHUTCS B QOHIE
CyxoBo-Ko6rsuaa B PITAJIM. Ho moBepx OenoBHKa, IMOITOTOBICHHOTO
ManyxunabM, CyxoBo-KoOBUTHH MpaBUT, AelaeT BCTAaBKU Ha MOJSIX FITH
BHYTpPH caMoro Tekcrta. [la’ke mo3JHUE OTPBIBKH, KOTOpPBIE NATHPYIOTCS
ompeneneHHO 1880-1900-mMu TT., yueneBmme Wid KaKAM-TO 00pa3oM
BOCCTaHOBJICHHEIE ITOCTIC ITOKapa, PparMeHThI TOBOPAT O TOM, uTo CyXo-
B0o-KoOBUTHH mepenucrBan, aopadaThIBall CBOW TPYH, HEOJHOKPATHO
BO3Bpallajcs K HEMY.

Kaxxnast mpeca nmpeacraBieHa IByMs-TpeMsl OTPBIBKAMU pa3HbIX Jei-
cTBUi U sBrnennit: «CBangpba Kpeannckoroy (etictue 11, sBnenus 1-15;
Heticteue 111, ssnenue 3); «llemo» (Heiictue I, snerne 1-3, 5, 8; eii-
ctBue IV, aenenue 1); «Cmepts Tapenkuna» (HeiictBue I, sBnenus 1-3,
5-7, 15; Heitctue I, senenus 2, 10-12); Bepcun npeaucnoBus kK «Tpu-
norumn» [5. JI. 1-227].

«O0MOMKI», «OCKONKMY». [l XapaKTepUCTUKH CYyXOBO-KOOBLIHH-
cKkoro (poHAa, HaBEpHOE, TOYHEE BCETO MOAXOIST STH HAUMEHOBAHII.
Pa3posHeHHbIe COUMHEHNS, TUTAHBI MYOMUIUCTHICCKAX CTATeH, OYEPKOB,
CyyaifHble MHUChbMa, 3allUCKU ajjpecaTtaM, ¢ KOTOPBIMHU Jpamarypra CBs-
3bIBaJIM JJIMTENbHbIE OTHOUIeHWsA. Hampumep, Ha HIMyLTUTYyJIE KHUTH
«Kaprtuns! mpoieaiieroy» BOCIpon3BeieHa JapCTBEHHAs HAANIUCh aBTOpa
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Arny Huxonaro MBanoBuuy: «Jloporomy npyry, ¢ KOTOpsIM CTOJIBKO BCe-
T'O IPOTroBOpeHO 1 06 ayMano. 12 ampens 1869 roga. Anekcanap CyxoBo-
KoOpumun» [6. JI. 1]. B aToM aBTOTpad)e 3HAUMMO HE TOIBKO KaXKI0e CII0-
BO, HO, MpEXAe BCEro, TOT, KOMy npeaHasHayaics nogapok. H.M. Sru
(1821-1892) — cenarop, TallHBII COBETHHK, 3aKOHUMII FOPHIMICCKHN (a-
KynbTeT MockoBckoro yHuBepcutera. Ha cimyx6e ¢ 1844 r. C 1846 1. B
[TepBom nenapramente IlpaBuTenscTByromero Cenata oH Mpolles MyTh
OT HU3LIUX CTYMEHEH K BBICIIMM — OT JOJPKHOCTH MOMOLIHUKA MJIAJIIET0
U CTapmiero CeKpeTaps A0 HCIOJHEHHs OOsS3aHHOCTEH 00ep-cexpeTaps.
B ero 6oraroit Ounorpadun YMHOBHUKA — ydacThe B peBU3MIX BureOckoit
u Ilensenckoii ryOepHMiA, peacenaTenscTBO B [lepMckol TpaskaaHCKON
nanare. B Mockse Hukonaii UBanoBuu fIra npociyxui 10 1866 r., Ko-
rma ObLT Ha3HAYeH mpezacenaTesieM TyIbCKOro OKpy)HOTO cyna. «OTim-
YasiCh JEATENIbHBIM XapaKTepPOM M MCKPEHHUM CTPEMIIEHHMEM NMPUHOCUTh
OKPY’KAaIOIIUM TII0TB3y, SITH, TIOMHMO HCIOJHEHHS CBOUX CIYKEOHBIX
00s13aHHOCTEH, TPUHUMAN ACATEIFHOE YUaCTHE U B OOMIECTBCHHOW JKU3-
Hu ropoaa Tynel. BerynuB uneHoMm B cyliecTBOBaBIIMe Torna B Tyne
OIaroTBOpHUTEIbHBIE OOINECTBA, OH CBOCH DHEPTHEH MpUHEC UIT HHUX
MHOTO 1oJib3bl. Kpome Toro, mo ero MHUUMATUBE U MPU €r0 aKTUBHOM
yaactun B Tyne ObUT OpraHW30BaH MPHIOT UL MalOJETHHUX MPECTYITHH-
KOB. B TedeHme cBOETO AECATHUIIETHErO MPeOBIBAHUS B 3TOM TOPOJIE OH
MHOTO CITOCOOCTBOBAI YIIOPSIOUSHHIO TOPOJCKUX U TYOSPHCKHX e [7.
C. 511]. MocKOBCKHMH YHHUBEPCUTET, MPUHAJIEKHOCTb BBICIIEMY YHHOB-
HUYECTBY, OOMMII KPyr 3HAKOMBIX B MOCKBE, BOBJICUYCHHOCTh B JKU3HB
Tyner, Tymeckolf TyOepHHUH, aKTHBHOE yYacTHE B Iociepe(OpMEHHBIX
coObITHsX B 1861—1863 rT., BBEJIcHHE B JICHCTBHE TOJTOKEHUH O KPECTh-
SIHAaX, BBILIEJIINX U3 KPETIOCTHON 3aBUCHMOCTU M BOJABOPEHHBIX HA 3€M-
JISIX TOCYIAPEeBBIX, — BCE ATO M TeOTPapUUCCKH, U CONEPKATEIBHO OIH3-
ko CyxoBo-KoOpummay. Y MecTo SIrHa B TBOPUECKOM KOHTEKCTE MHOTO-
YHCIICHHBIX CYXOBO-KOOBUIHHCKUX CBSI3CH, M3BECTHBIX U HEPACKPHITHIX,
€I11€ IPEJCTOUT BBISICHUTb.

Campblit 3HAYUTENBHBIN HENPOYNTAHHEINA TUIACT (POH/IA — 3TO THEBHHUKH
W 3alHCHBIC KHIDKKW mmucatens. B Hem 35 Tetpaneii, oOmmii 00beM KOTO-
pBIX coctaBimseT 6omnee 7000 nucToB. OH BEl 3aIUCH PETYISIPHO H BMECTE
¢ TeM HepaBHOMepHO ¢ 1827 r. mo xoHma xu3au — 1900-x rr. [lepenaBana
nx bonu-bpyesuuy nous Jlynsa danpTaH, BUINMO, HECKOIBKO TETpaaeh
ocTanoch y Hee. IISTHaaaTh U3 HUX NEHCTBUTENBHO SIBISIOTCS JHEBHU-
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KOM, WITH <OKypHAIOM», Kak HaspBan ero CyxoBo-KoObumH, 1 comepkar
TIO/THEBHBIE 3aIICH, OXBATHIBAIOIINE B OCHOBHOM miepuos ¢ 1853 mo 1874 1.

CopneprxaTenbHblii, BU3YyaJIbHBIH penepTyap 3alHuCHBIX KHUXKEK U
JTHEBHUKOB MHOTOCOCTaBEH. B 3THMX JOKyMEHTax HECKOJIbKO TeMaTHye-
CKHX M XPOHOIIOTHYECKHX cpe3oB. [lepemermansl nurteparypHble, OHO-
rpaduueckre, OBITOBBIC, XO3SMCTBEHHBIC 3aIMCH, (UKCAIS PacXOOB,
JIOJITOB, MOJIMTUYECKUE, IOTOJIHBIEC, KIMMAaTHYECKUE WU MEAULUHCKHUE
HAOJIONCHNS, B TOM YHCIIE 32 COCTOSHHEM CBOETO 3M0pOBbs. CyxoBO-
KoObumiH HEepeaKo mepeunThIBACT HAMMCAHHOE, BO3BPAIAeTCs, J0OaBIs-
€T, KOMMeHTHpyeT. Tak, Kk 1HeBHUKY 1872—1873 rr. numeetcs 11ey10e npu-
noxxeHue, HanucanHoe B 1895 r. MHorna, HauuHas HOBYIO TeTpaib, Cy-
x0B0-KOOBUIHH TOBTOPSET B HEll MpebIAyIIIE 3allUCH HIIN BKJIAIBIBACT
JMUCTKA C 3amucsMu coObITHi Oonee paHHEX JeT. CyxoBo-KoObuimH
HAYaJI BECTH THEBHUK UCKITIOYATENBHO Ui ceOs. OTCIoIa OTPEIBOYHOCTH
U KPaTKOCTh B M3IIOKCHUU COOBITHH, 0003HAUCHIEC MHAHATIAMA MHOTHX
UMEH, COKpAaIlIeHHOe HANWCaHWe CJIOB TO HA PYCCKOM, TO Ha (hpaHILy3-
CKOM SI3BIKaX, SI3BIKOBAsl CMECh, OOUIMPHBIC BCTaBKA HAa WHOCTPAHHBIX
SI3BIKAaX CTYLIAIOTCS KO BTopoi mojoBuHe 1860-x rr. Kpome toro, aBTop
BCE-TaKd HEPEAKO JEIHIICS HAMCAHHBIM C OJNM3KUMU, O YeM CBHICTEIb-
CTBYIOT JOOABJIEHHUS, CICTaHHbIe B AT roapl Mapu ne byrnon, Dmmmeit
CMuT, nepBoil 1 BTOPOU cynpyramu, a Takke no3aHee Aouepbio JIyusoid.
Tak 9TO MBI HE BIpaBe B MOJHOM Mepe CUMTATh 3TH MAaTEPUAINBI CYTy0o
JIUYHBIMU, 3aKpBITbIMU. HampoTus, oTaeNbHbBIE YacTH MpeAroiaraiy co-
ydacTue 1o KpaHeil Mepe poJICTBEHHUKOB.

B uccrnenoBatensckoe momne aro-mokyMeHTsl CyxoBo-KoOpummHa moma-
JIAtoT B TiepBoii rmonoBuHe 1940-x rr. M3BnekaroTcs sl meyaty OTASIbHbIE
(aKTUUeCKHe JaHHBIE, IUTATHI, UCTIONh3YEMBIE B KaUeCTBE MILTIOCTpPAIU
JUTSI TIOATBEP>KIECHHS TOTO M HHOTO cyxaeHus [9. C. 47-49].

B cunmy TpymHOCTH TOYepKa, ¢ TOJAMH YTpadWBaBIIEro pa3bopuu-
BOCTb, JICTAJbHO pacmm(poBaH W B HECKOIBKO 3TallOB OMYOIMKOBaH
TOJIBKO JHEBHUK 10 1858 r., 10 oThe31a 3a rpaHuIly OCIE 3aBEPILEHUS
cyne0HOTO Tpoliecca 1o ey o6 youiictee JemaHni.

[Tocnie Toro kak B 1946—1947 Ir. 3TH JOKYMEHTHI OBUIH MEpEIaHbl U3
I'AY B LI'AJIM, Havanuch MyONMMKATOPCKHAE M UCCIIEI0BATEIbCKHE MO
cTynbl K HUM. Tak, cBoe coTpyIHuuecTBO ¢ apxuBoM Hartanbst Bopucosna
Bomnkoga, ¢ 1963 mo 2001 rr. 6ecemennsnii mupekrop LITAJIN, B 1947 .
Havala UMEHHO C MU3y4YCHHs CyXOBO-KOOBUTHHCKUX MAaTEepHAalloB, U IEp-
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BbI€ BIIEYATIICHUSA OT 3HAKOMCTBA C JTHEBHUKOBBIMU PYKOIHUCSIMU OHA Ie-
penana B Memyapax [8. C. 43].

Lenpro oOcTosTeNbHON MyOMMKanuu, moarorosieHHoi H.b. Boinko-
Bo# 40 niet criycTst B 1987 1., ABNIsIOCH IPHUBJIEYEHNE BHUMAHUS IIUPOKO-
ro Kpyra uydTaTesieil K caMOMy JHEBHHUKY, K TOMY, KaK PacKpbIBaroTCs
pasiIMyYHbIE CTOPOHBI )KU3HU JpamaTypra, Kak NMpOsICHSAETCS CBSA3b sIBIIE-
HUH U OHM OTPa)KalOTCsl B TBOPUYECTBE MHCATENA, KaK IBOJIOLUOHUPYET
€Tr0 OTHOIICHNE K COBPEMEHHBIM IOJUTHUECKIM COOBITHIM, JTUTEPATYpE,
HCKycCTBY. BOo BCTynHUTENnpHOM CTaThe CHEMAIBbHO OrOBapUBAETCS CIIO-
co0 mogaun Matepuana — u3BledeHus. Ho IEHHOCTh 3aKI0YaeTCs emme 1
B TOM, YTO ONHCAaH BHEIIHWH BHI TeTpaleH, uX (akTypa, yCTPOHCTBO.
[ToaTBepkaaeTcs MHOTOCIOWHOCTh, COBMEIIEHHE HECKOJBKUX MPHUHLU-
MoB (pUKCAIMK BUECUYATICHUH, SMOIIMOHATBHBIX PEAKINH HA MPOHU30IIEI-
miee: «...CPaBHUTEIBHO CHCTeMaTHUYecKas 3alich COOBITHI HAUMHACTCS C
1853 roma. D10 TONCTas TETpams OONBIIOTO (hopMara B KOPHIHEBOM IIe-
pereTe ¢ BeITUCHeHHBIMU nHUIManamu “A. C.-K.”. B Hee BruieTeHs! u-
CTHI MEHBIIUX pa3MepoB ¢ 3anucsmu 1851-1855 romos, a B kKoHIIE BIO-
JKECHBI JIUCTHI, HA KOTOPBIX 3HAUNTENhHO mo3aHee CyxoBo-KoOsumH 3a-
MUcall TO, YTO €My BCIOMHHJIOCH U3 CBOMX PaHHHX JieT. Bo3aMoxHO, 3TH
KOHCIICKTHBHBIE HAOPOCKH SIBIISFOTCS CBOETO pOJa IUIAHOM ISl HEOoCy-
uiecTBiIeHHbIX BociomuHanuit» [10. C. 19-46]. Yepe3 15 ner naHHbIiA
JTHEBHUK TMOSIBUIICA B MeYaTU NPAKTUUECKU MOJHOCTHIO, XOTS COCTaBUTE-
U HE TIPEIUIOKIIN KaKOH-Tr00 (yHIAMEHTAIBHBIN TEKCTOIOTHICCKIMA
KOMMEHTApHUH, YUUTHIBAIOIIMN OPEbIAYLINE TPaAuLUHU NPEIbsIBICHUS
sToro Tekcta aynutopuu [11. C. 74-128].

3anucHble KHOKKA U aHeBHUKU 1860-1900-x Ir. — BO MHOIOM IIO
MPUYHHE TPYTHOCTEH pacmmpoBKH, HEMAIOTO KOJIMYECTBA KapaHAalll-
HBIX TOMET, BKJIEEK, OOMIMS 3adepKUBaHWMN, UCIIPABICHUH, 3aIicedl Ha
HWHOCTPAHHBIX SI3bIKaX — IPAKTHYECCKH HE Ty OIIMKOBAIUCE.

Hpyroit mnact nokymenToB B PI'AJIN, cBsi3aHHBIX ¢ «ceMeHHOH UM-
nepueit», — 3to poux Esrennu Typ (. 447), Eprennu Bacumsenbr Cy-
x0B0-KoOwsumHOH, B 3aMyxkecTBe Canmac ne TypHEMUp, MHCATEIBHULIBL,
ponuoit cectpel A.B. CyxoBo-KoOpumHa. B 1ByX KpyHHBIX 3THACTONSP-
HBIX KOpIycax IpeicTaBieHa mepenucka Eprennu Typ u ¢ oOmIHpHBEIM
KpPYTOM KOppecmoHIeHToB. Hanbonee 3HaYNTENBHBIC AIIUCTONSPHBIE CO-
Opanust (CoTHH mmceM) 3mech mpuHamIexkar CycinoBod AMNMOIHHAPUH
[IpoxodreBre, OpnoBy Huxomato AnekceeBuuy, OpnoBoit Exatepune
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Hukonaesne, [lerpoBo-ConoBoBo EBnoxun BacunbeBHe (cectpe). Dmnu-
cronsipHoe Hacnenue EBrenns Anapeesuua Canuaca (ceiH EBrenun Typ),
u3BecTHOrO poManwucta (1840—-1908) paccpenoTodeHo B pa3HbIX (poHIAX:
6omee 300 mmcem anpecoBano martepu, 77 muceM — A.C. CyBopuHy
(@.459. Omn. 1. En. xp. 3761), 43 — A.A. AnekcanpoBy U B PEIaKIUIO
xkypHasa «Pycckoe o6o3penue» (®. 2. Omn. 1. En. xp. 726). O1u ciou ao-
KYMEHTOB JIMIIh YacTHYHO mnedaTtanuch [12. C. 195-233] wnmm ynomuHa-
much [13. C. 89-98].

B ormene pykxommceit PI'G Haxomutces cemeiHblil apxuB lleTpoBo-
ConoBoBo u CyxoBo-KoOsummHBIX (. 223). XpoHONOTHYECKHE pPaMKH
nokyMmeHToB: 1810—1941 rr. O6mmit 06vem donpa: 1301 eauHuna xpa-
HeHus, 19 567 nucros. [luceMa apamaTypra BXOIAT B SIUCTOJISIPHBIN ap-
xuB ero cectpbl EBgokun BacunbeBnsl [letpoBo-ConoBoBo (1819—-1893).
Onu 60U Iepenansl B JIeHMHCKY0 OnOmmoTeky B 1926 r. mueMsHHHALICH
A.B. CyxoBo-Ko6rumHa, nouepeto EBmokxnn BacunseBasr Mapueit Mu-
xaitnosHo#t IlerpoBo-ConoBoBo (1858—1941), kotopas npoxxuBaia B J0-
Me cBoero Opara Hwukomas Mwuxaiinosmua (1854-1915), tpetbero mo
cTaplIMHCTBY cbiHa EBnokun BacuibeBHBI, KpeCTHHKa ApamaTypra, B
Mockse B Manom 3HaMeHCKOM Tiep., 3.

[o pazupiM npuumHaM (o 661 3akpeIT A0 2015 r. CormacHo 10-
KJIaJaM Ha KOH(EPEHINAX U OIMyOIMKOBAHHBIM COOOIIEHHSIM COTPYTHH-
KOB otaena pykonucedl PI'b, 1OoCTynHBIM onMcsM M MCTOYHUKAM, TOKY-
MeHTH (oHma [lerpoBo-ComoBoBo u CyxoBo-KOOBUTHHBEIX CBSI3aHBL,
npexxae Bcero, ¢ cembeil EBgokun BacunbseBnsl IlerpoBo-ConoBoBo — ee
MyxxeM Muxauiom @enoposuuem (1813-1887), noueprto Mapueii, cbI-
HOBbsMH Hukonaem, Bacwmem (1850-1908), Bopucom (1863-1923),
®demopom (1852-1918). Enokus BacunseBHa Oblia Iymioit U HEHTPOM
cembH. B cembe ee Tak u 3Bamm — «Jlyma». OHa ObUIa T MHOTUX KOH-
(dumeHTOM, TOMOIIHUIICH; C HEH IEeNITNCh, UCIIOBEIOBAINCH, JOBEPSITH
TpyaHocTH. B ocHOBHOI dacT cemeliHoro apxusa IleTpoBo-CooBoBO U
CyxoBo-KoObuiHEIX — THCEMa, anmpecoBaHHbIe EBmoknu BacuimbeBHe.
Haunnas ¢ 1840-x r. — mepBoro myTewIeCTBUS 3a IPAaHUILy C MAaTEepbiO U
Opatom — 10 ee cMepTH B 1867 T. CKIIaABIBaJICsI OCHOBHOW MAacCHB IHCEM:
moutd 300 — ot cectpbl Codpu BacunbeBHbl. C koHIa 1840-x 10 Havaa
1890-x rr. coxpaHuiioch anucTonsspHoe Hacneaue EmuzaBetsl Bacuibes-
HBI, okoJio 160 muceM, axpecoBaHHbIX cectpe. [Inucem matepu Mapuu MBa-
HOBHBI CyxoBo-KoOputnHO#M, ypoxnenHo# Illemenesoit (1789-1862), —

224



Hmazonoaeus / Imagology

72. Tlucem ot ortna, Bacumms Anekcannporuua CyxoBo-KoObiinHa
(1784-1873), yuyactHuka BoiHbl 1812 ., TyJIBCKOTr0 MOMENIMKA, MpaBU-
TEJIbCTBEHHOTO OINEKyHa 3aBoJI0B B Brikce, mpuHaanexaBmux lllenene-
BbIM, — 154. [lucpMma riaBbl CEMbH HACBILEHBl KOHKPETHBIMU J€TAISIMU
U, KaK MpaBUJI0, TOYHO JATHUPYIOTCS aBTOPOM.

B apxuBaom ¢onume IlerpoBo-ConoBoBo u CyxoBo-KoOBUIHHBIX B
PT'b 77 nmucem Anexcanapa BacunbeBrua.

CoTpyIHUKHU OTAENA PyKOMUCEH MpeiaraloT HECKOJIbKO THIIOB KJiac-
CUpUKANNI SMUCTOISIPHBIX JOKYMEHTOB: IO ajpecaTaM, JaTHPOBKAM,
reorpauueckuM MapuipyTaM, YKa3aHHBIX B IHUChMax: TaK, HMeEETCs
41 macemo A.B. CyxoBo-KobsumHa cectpe, EBnokun Bacuneere Ilet-
poBo-CoIi0BOBO, U3 HUX 8§ aJpecoBaHbl Takke U Muxaminy denoposudy,
3a110. JatupoBanel Bce 3TH mucbMa 1847-1897 rr. [lucema momoraroT
MPOCIEAUTH Teorpaduio MOe3I0K ApaMaTypra: ceno Beikca ApmaToBcko-
ro ye3ma Hmkeroponckoit rybepuum; ropox Tomck, rae CyxoBo-
KoOpumiH mpebpiBan ¢ okTs0ps mo nexadpp 1847 r., obcnemyst 30m0ThIe
MPUUCKU, ACTUIICS BIEUATIEHUSIMU, BEJI IEPETOBOPBI C LENBIO YIPOUEHUS
OmarococrosiHUs ceMbH; ceno Pocsa Ilepempimibckoro yesna Tymbckoit
ryoepanu; pomooe uMmenue Koobummaka Yepackoro yesna Tyiabckoit Ty-
O0epanm; cemo CkyparoBo TOH ke TymbCKOH TyOepHHH; CTOIHIIBI —
Mockaa, [letepOypr, [lapmx, u nmenne ["alipoc 613 Mon-ne-Mapcana u
Mon-Cen-Mumrens Bo @pannun. Myxa EBgoknn BacumseBHbl, Muxan-
na ®@enoposuua IletpoBo-ConoBoBo, 1eHuna Bcsi cembss CyxoBo-
KoOpumuHEIX 32 700poTy U opsinodHocTs. B 1851 u 1854 rr. Anexcanap
BacubeBud nurier eMy JBaXKIbI, 00paIasch emie 1 K cecTpaM, KOTOpEIe,
OUYEBHJIHO, B 3TO BpeMs rocTuiin B ceMbe [letpoBo-ConoBoBo. K MaTepu,
M.J. CyxoBo-KoOpummHOH, COXpaHMINCH IBa mIckMa oT 1855 u 1860 rT.
(Bo BTOpOoM W3 HuUX mpumucka Mapun VMBanoBHEI CyxoBo-KoOBIHHOM,
ypoxneHHod ne byrnon, mepBoit xkeHbl Aunekcanapa BacunbeBuua).
K cectpam EBmoxkun BacunbeBne u Codne BacunbeBHe agpecoBaHEBI
mecTh nuceMm 1846—1847 rr. Anexkcannp BacuibeBuu nepenucsiBajics C
IJIEMsHHUKaMH, 1eTbMU EBaoknn BacunseBHBI 1 Muxanna ®enopoBuda
[TerpoBo-ConoBoBo. Coxpanuiuch aBa nmuckMa 1875 r. Bacumuio Mu-
XainoBu4y, 1Ba nmicbMa Mapun MuxaiinoBHe — n3 KoOsummakn 1896 1.
u3 bonpé-Crop-Mep (®Ppannus) 1901 r. K kpectHuky apamatypra Huko-
maro MuxaiinoBuay [letpoBo-ConoBoBo oOpamensl 16 mucem 1872—
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1896 rr. B apxuBe XpaHsTCS TpU NHUCbMa, aapecoBaHHble DPenopy Mu-
xaitnosuuy IletpoBo-ConosoBo 1873—1875 rr.

B xopmyce cyxXxOBO-KOOBUIHHCKHX IHCEM MOXHO HAOIIONATh yCIIOB-
HbIE XPOHOJIOTUYECKHE «CTYIIEHHA», O YeM TOBOPHUT paclpesiesieHue Mu-
ceM 110 rogaMm ot 1840-ro x 1896 r. bombiie Bcero muceM 3a 1851 r. — Bo-
cemb; 3a 1847 m 18751r.— mo cemp; 3a 1876T.— mmarh; 3a 1886 u
1892 rr. — o wetsipe; 3a 1872 1. — Tpu; 3a 1848, 1849, 1854, 1873, 1887,
1888, 1889, 1896 rr. — mo aBa muceMa; 3a 1850, 1855, 1857-1860, 1874,
1877, 1890 rT. — MO OHOMY MHCHEMY; €AMHWYHBIE MUCHMa JATHPOBAHBI
panee 1847 r. [14. C. 236-240].

B xonme 1920 — magane 1930-x rr. MOATOTOBKY K TEYaTH CYyXOBO-
KOOBLTHHCKUX MaTephalioB, 00pabOTKy M KOMMEHTapHii K HHM obecre-
gynBana EnnzaBera Huxonaesna KowummHa, (uimomor, TuTepaTypoBesn,
TekcTonor, apxeorpad, yuenuna I'.I". Illmera [15. C. 187-274]. [lucema,
HamWCaHHbIe Ha (ppaHIly3cKOM s3BIKe, mepeBeneHsl Haranbeit Mmpnand-
Hoil ITHATOBOH, peIakTOpPOM, MEPEeBOIUUIICH, COTPYIHUKOM OHOTHOTEKH
I'AXH, yuenwurei, a Bnocnenctsun apyrom [.I'. Illmera, AxmaroBoii,
noueppro M.H. HUrnatoBa, pemakropa >xypHana «Pycckue BemomMocTm».
CotpymanuectBo u apyx6a M.H. Urnatosoit u E.H. Konmunoit mpo-
JIOJDKUTENBHO W HeclydaiiHo. B mpemucnoBuun, HamucanHoM B 1929 r.,
E.H. Konmmna mosicHsUIa JIOTHKY 0TOOpa MHCEM: B COOPHUKE IIPENICTaB-
JIEHBI JOKYMEHTBI, OTpaXkaBILIUe JIMTEPATYPHYIO JESTEIBbHOCTh ApamMaTyp-
ra U cyneOHBIN Tpolece, CBSI3aHHbIA ¢ Tparmdeckoil cMepThio JI. CuMOH-
Jemanm, a taroke miuchMa, rae CyxoBo-KoOBUIMH BEICKa3hIBAET CBOE OT-
HOIIICHNE K BOCIIMTAHHUIO, TOBEJCHUIO B CBETE M 00pa3oBaHMI0. B ocHOB-
HOM OHHU oTHocATrcs K 1847 r., ko BpemeHu noe3aku B Tomck. pyrue
MUAChMA JINYHOTO W XO3SMCTBEHHOTO XapaKTepa B ATy IyONHKAIMIO HE
BiutoueHsl [17. C. 65-67]. [locne Toro kak Marepuaibl OKa3aluch JO-
CTYIHBI HCCIICIOBATENSIM, BBIACHIJIOCH, YTO OITyOJMKOBAHO TOJNBKO
23 nychMa — TPeTh LEHHENIIeH epenicKH IpaMaTypra ¢ poJHbIMU.

OdeBuHO, HAa MOATOTOBKY WM3[aHWs MOHAMOOMIOCH HE MEHee IIITH
ser. JIrobonelTHa crenmanbHas 3amucka E.H. Kommmmoi B 1932 1.,
HaTpaBIICHHAs B H3IATEIBCTBO «Academiay, TIEe TOTOBHIICS BBITYCK
cOopHuKa. B Heil oHa BBICKa3bIBae€T OJHO W3 IPHHIUIAAIEHEIX CO00pa-
XKeHni W HaOmomeHwi Han s3eikoM CyxoBo-KoObpUmHa, oTMedas ero
cToiikyro aucrpaduto: «[Iponry coxpaHUTh MyHKTYyanuio U opdorpaduio
muceM CyxoBo-KoObImMHA TakWMU, KaK OHH JaHBI B IIO/UTMHHHKE, HE-
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CMOTpS Ha BCIO UX 0€3rpaMOTHOCTh. DTa 0€3rpaMOTHOCTh OTOBapHUBACTCS
BO BCTYNMUTEIBHOH cTaTthe. Eciu OBl mHChMa MMeYaTaich Mo CTapoi op-
¢dorpadum, To 6e3rpaMOTHOCTH ObLITa OHI elle “rpoMajaHee”, MOTOMY UTO
b mumetcss CyxoBo-KoOBUTHHBIM CHCTEMAaTHIECKA HE TaM, T IPHHSATO,
tak oH nuier “BBIIb”, “IIPEMDBTDH” u 1.1. Ho nockonbky 310 mpo-
BOJIUTCSI CHCTEMATHIECKH, STO CTAHOBUTCSA HE IPOCTO €T0 ONIMOKaMH, a
ero opdorpadueii. To jxe 1 OTHOCHTENEHO COXPAHEHUS HAIIICAHHS CIOBA
“IIMDCCA”, 3arnaBHBIX OykB U T.4.» [16. JI. 2].

[TomoOHBIH «IHarHO3» HUKEM HE CTAaBHJICS HU JI0, HU MOCe IyOnmKa-
nun srmctoisipaoro Hacneans CyxoBo-KoObummaa. Takoe ompenencnue
OTKPHIBACT IIEHHBIC HCCIIECIOBATENBCKHE MEPCIIEKTUBEI, TPeOysl CpaBHH-
TEJIbHOM SKCHEPTU3bl BCEW MaHOpaMbl SI3IKOBOTO MOBEACHUS, U3yUEHUS
€r0 JTUHAMUKH, OIMIHOOK, XapaKTepHBIX HAMUCAHIHA CIIOB U KOHCTPYKIHUI
B MapauleJIbHBIX CUCTEMaX — JIMYHBIX 1 MHTUMHBIX JTHEBHUKOBBIX 3aIl-
CSIX, IPaMaTyprHyecKoi, SMUCTONSIPHON PeaNbHOCTH. DTH CBEICHUS OBI-
71 OBl Upe3BBIYAHO TOJIE3HBI U COCTABICHHS CIEIU(PIUECKOTO CIIOBa-
ps CyxoBo-KoObuTiHA 1 17151 AOTONMHUTEIBHOTO KOMMEHTAPHS K METOJIO-
JOTHH aHalH3a MPUPOABI CYXOBO-KOOBUIMHCKOW TETEpOTIIOCCHH, BO3-
HUKIIEH Kak pe3yJbTaT MpopacTaHUs rPaMMaTHUYECKUX OCHOB HECKOJIb-
KHX SI3bIKOB, KOTOPBIMH OH BJIaJIENl B COBEPIICHCTBE.

Lenprif KOMITIIEKC JOKYMEHTOB (POHIA CBSA3aH C MOYCPHIO AJIEKCaHApa
Bacunnesuua Jlyuzoii Anexcanaposnoil e @anprad. imeercs nepeyeHpb
JIOKyMEHTOB apxwBa, caenanubii JI.B. [opayarom. O cymnbe apxmBa
A.B. CyxoBo-KoOpumHa 25 ntons 1934 r. Jlynsa cocTaBiseT IHCEMO Ha
(b paHITy3CcKOM sI3BIKE, anpecoBaHHOe Bukropy I'poccmany.

B nmanHOM Matepuane MBI HE pacCMaTpHBaeM OOIIUPHYIO KOJIIEKITHIO
HUKOHOTpadh UM, OTPaKAIOIIEH KU3Hb U OBIT ceMeit CyxoBo-KoOBUMHEIX 1
[TerpoBo-Co10BOBO, B HECKOJIBKO ATANoOB Ha HpoTsukeHuu 40 et mepe-
nasaemyto B PI'b [14. C. 236-245]. OmHako He0OX0AUMO yKa3aTh HaJH-
Yyle LEHHBIX KOMIUIEKCOB PYKOMMCHBIX MAaTE€pPHaOB, HE BBEAECHHBIX €Ile
B HAYYHBIH 000POT M OKUAAIOIINAX UCCIICTIOBAHIH.

[pexne Bcero peds uuet o6 anpO0MaX, COAEPIKAIIMX JIUTEPATyPHEIE
npounsBeneHust 1820—1890-x rr. 8 anp00MOB NMpHHAISKAT ceMbsaM [let-
poBo-ConoBoBo, CyxoBo-KoOsummaEM, HoBocmmbueBsM u IllepGato-
BEIM. JIFOOOMBITHO, YTO 3TH alb0OMBI BKIIIOYAIOT HE TOJBKO IIPOM3BEIC-
HUA TeX, KoMy oHM npuHamiexanmn — M.HM. IlleneneBoii-CyxoBo-
KoOwsumnao#, cectpam CyxoBo-KOOBUIMHBIM, HO TaKke IPHCYTCTBYIOT
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aBTOTpadbl U CIICKHA IMPOU3BEACHUA PYCCKAX M €BPOIEHCKUX JIUTEPATO-
poB korma X VIII-XIX Bs. [Ipumepro 60% 3THX TEKCTOB TpeOyeT aTpu-
Oymmu. 9 myTeBbix mHeBHHKOB E.B. IletpoBo-ComoBoBO BO BpeMs IyTe-
mectBusa 1o ['epmanmn, @pannuu, Urammum wu lBeiimapuun B 1836—
1839 rr. — 3TO TIIATENBHBIC OAHEBHEIC CIIOBECHBIC 3apUCOBKH, (DHKCH-
pyrome coOBITHS, BIICUATICHUA. B HUX cIeNaHbl O3JHEHINe BCTaBKH,
B TOM UHCIie OOHApY>KUBAIOTCS 3aluch cectep U OpaTta. CaMOCTOSTEIh-
HYI0 LIEHHOCTb NPEACTaBIseT PYKONUCHAS IPyIIa HCTOYHUKOB — BOCIIO-
MuHaHus KHs3eit AL u A.A. Illep6atoBeix — nena u otia C.A. IlerpoBo-
ConoBoBo. Memyaps! ka3 A.L. IllepbaToBa, rerepana or uH(paHTEpHH,
gyneHa ['ocymapCTBEHHOTO COBETa, MOCKOBCKOT'O TeHepaj-ryOepHaTopa,
OXBaThIBAIOT Tiepuoy ¢ 1776 mo 1843 rr. B HUX meTanbHO BOCIPOHU3BO-
ISITCSL COOBITHSL BOWH, B KOTOPHIX OH yYacTBOBAaJl — HAIOJCOHOBCKHX
1806-1815, nByx pyccko-typeukux — 1806—1812 u 1828-1829 rr.; ero
myTemrecTBre o EBpore B 3TH roIpl; BOcCTaHNe AekaOpucToB. Memyapsl
ke A.A. llepbaToBa comepkaT YHWKAIBHBIC CBEACHHS O POJICTBEH-
HBIX CEeMEWHBIX KJIaHax — AnpakcuHblX, ['onuuuubix, BacuiabunKoBBIX,
MyxaHOBBIX, UepHBIEBBIX, O BOCHHOH ciykOe B ['Bapmeiickom kupa-
CHUPCKOM TIOJNKY W Ciryxk0e amproTaHTOM HamecTHHKOM llapctBa Ilonb-
ckoro, kasa3eit 1.®. Ilackesnua u M./I. I'opuakoBa; cBeTckas ku3Hb lle-
TepOypra u Bapmass! onrcana ) uBbIM mepoM. OTAETBHBIN TIACT B 3THX
MeMyapax — ¢ukcamus coObitmii KpeiMckoit BovHBI 1853-1855 1T,
ciryk0a MpeaBouTeNIeM IBOpsHCTBA Bepeiickoro yezna MocKoBCKoi ry-
OepHUU, OTPaKCHBI JETaM U (PAaKTHI €ro yJacThs B MpoBeIeHUN pedop-
MBI OCBOOOXIEeHUsT KpecThsH B 1861 1. Kpacouno ommcana cemeiiHas
XKU3Hb. DTU MEMYyapHble UICTOUHUKHU SIBISIIOTCSA, 110 CYTH, €TUHCTBEHHBIM
CBUJICTENILCTBOM [UII BOCCTAHOBJEHHS HE TONBKO JHYHON Omorpaduu
ke ALA. IllepbaToBa, HO M €r0 COBPEMEHHHKOB, IETIOT0 MOKOJICHHS,
9be B3POCICHHE W YYaCTHE B UCTOPHUCCKUX COOBITHAX BIIOXHU MPHUILIIOCH
Ha nepByto nojosuHy XIX B.

B smucronmsprOM Kopmyce (OHIA ONHY U3 HEHTPATBHBIX MO3UIUH 3a-
HUMAaeT pa3BETBIICHHAs ceMeiHasi U poACTBEHHas nepenucka HoBocuib-
neBslx, TpybOemkmx u IllepbatoBeix 3a 1850-1890-¢ rr.. M.A. u
10.A. HoBocuipuessix, O.A. BeneputunoBoit (ypoxa. Lllep6atoroit),
kasruaA B.A. Tpy6enxoit (ypoxn. Llep6arooii), A.A. u M.IL. Llep6a-
ToBBIX. B smucromsipuom nacmemuu M.IL. LllepGaroBoil 3HauMTETHHA
koyutekiusl nucem ee orma [I.A. MyxanoBa w3 Bapmaer 3a 1852—
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1856 rr., KOTIa OH OBLI MOIeUnTeNeM BapraBckoro y4eOHOTO OKpyra U
MIaBHBIM AupektopoM IIpaButenbcTBeHHON Komuccnu llapctBa [loms-
CKOTO.

Hanbonee cymecTBeHHBIMA Cpe MATEPHAIOB TPETHHUX JHUII SBIISIOT-
ca nokyMeHThl A.A. Uuuepunoil (ypoxn. Kamnuer, 1845-1920-e rr.):
11 Terpaneii, BKIIOYAIONINX 3aMETKH HCTOPHUECKOTO, OBITOBOTO, SKOHO-
MHYECKOT0, X03sHCTBeHHOr0 conepkanus 3a 1870—1880-¢ rr. ATpuOy-
nun TpedyroT 27 345 nHCTOB, 3alONHEHHBIX HEW3BECTHBIMHU JIHIIAMH.
Wmerotcss B BUIy TUTEpATypHBIC, UCTOPUKO-GUIOCO(PCKUE COUMHEHHS,
HUCTOPUKO-KYIBTYpHBIC 1 Onorpaduueckue 3ametku [18. C. III-VI].

OTtuactn mepedpasupys cimoBa Epanremus mo Matdero, rmaBa 24,
ctux 34 «VIcTHHHO TOBOPIO BaM: HE MpEHIeT pox ceil, kKak Bce cue Oy-
net», A.B. CyxoBo-KoosumH mwmcan Emoxmm Bacummeene IletpoBo-
ComnoBoBo 30 nexadpst 1887 r. uz mmennst «KoObuTHHKA»: «... 3aBepmia-
ercsi ron Moero 70-metus. <...> Bce mpeiiger. OcTtaHeTrcss IpIM U 4aj
YepHOBUKOB...» [19. JI. 2].

B Hamry 3amady BXOOUT OIM(POBKA PYKOHMHCHOTO HACIEHUS pPOI-
CTBEHHBIX ceMeHHBIX KIaHOB CyxoBo-KoOsummbIX, [IeTpoBo-ConoBoBO,
llep6aToBbix, HoBOCHITBIIEBBIX, CO3IaHNE CEMAaHTUIECKIX CBSI3EH JOKY-
MEHTOB, pa3paboTka NUCXOTHON MoIeny TpaduIecKol, CHHTAKCHISCKOH U
CEMaHTHYECKOH KIacCHU(PUKAINN PYKOMUCHBIX TOKYMEHTOB HUMEOIIETOCS
KOpITyca MCTOYHUKOB, pa3padoTKa 0a3bl JAHHBIX ITOYCPKOB, aTPHUOYIIHSI
HEU3BECTHOM KOPPECMOHJICHIINU, TeMAaTHUECKasl pa3MeTKa 10 KIIOUEBBIM
CJIOBaM, CBSI3aHHBIM C TeorpaUuecKHMH Ha3BaHUSAMH, YIIOMHHAHAEM
HMMEH, TaTUPOBKOH.

KnacTteprsl pyKONMCHBIX AOKYMEHTOB, OTHOCSILUXCS K KPYIHBIM Ce-
MEHHBIM KJIaHaM, CBSI3aHHBIM MEXTy COOOH Ha MPOTSHKEHUH HECKOJIBKHX
CTOJIETUH, MO3BOJISIIOT CTPOUTH MPOIYKTUBHBIE MOJEIN KOJUIEKIIMHU TEK-
CTOBBIX MCTOYHHKOB, KOTOPBIE MPEANOJaraloT TEMaTHUYECKYI0 Pa3MeTKy
CoJIepKaHUsl, OMPENENIAIOT, K KAKUM TeMaM OTHOCHUTCS KaX/Iblil U3 JOKY-
MEHTOB, KaKHe CIIoBa 00pa3yloT Kaxmayro teMy. [lepexom u3 mpoctpan-
CTBa TEPMHUHOB B MPOCTPAHCTBO HailIEHHBIX TEMAaTHK IOMOraeT paspe-
IaTh CHHOHWMHIO W TIOJIMCEMHIO TEPMHUHOB, a Takke 3(dekTuBHEE pe-
[IaTh TaKWe 3a/1a4d, KaK TEMATHYCCKUH MOUCK, KIACCH(PHUKALINSI H aHHO-
TaIWsI KOJUICKIIAN PYKOIMMCHBIX UCTOUYHUKOB. TakuM 00Opa3oM, TeMaTHde-
CKO€ MOJICIIMPOBAHUE B ITAHHOM cCirydae OyIeT HCIONB30BAHO IS CO-
CTaBJIEHUS COZEPIKaTEeNIbHBIX TE€3aypycOB B MEpeNnucKe, MeMyapax, JOKy-
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MEHTaX SKOHOMHYECKOT0, IIPABOBOT0, 00Pa30BATEIBHOIO THIIA, ISl aHa-
JM3a TEKCTOB XYI0KECTBEHHOTO U MyOIHIIMCTHYECKOTO XapaKkTepa, 4To-
ObI TPOCICIUTH TUHAMHUKY TEM, UX MPOCKIMU, KOMMEHTAPUH, PELCTIIHIO
B HaOOpax JIpyrux JOKyMeHTOB. Hain mojaxo mpesmonaraeT HallTH OT-
paKeHHUE U MOJTBEPXK/ICHIE HHTYUTUBHBIX THIIOTE3 B CTPYKTYPE, KOTOpas
OMUPAETCS] HA W3YYCHHE KOJUICKIUH [OKYMCHTOB M HCCIICJIOBAaHHE Ya-
CTOTHBIX XapaKTEPUCTHK CJIOB B KAXKIOM JOKYMEHTE, CIIOCOOCTBYET BbI-
SIBIICHUIO OaaHca TeM U crmoco0oB ux odcyxaenuii [20. C. 4-87].
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AHHoTauus. PaccmarpuBaercs ¢eHomen BooOpaxkaemoro Bocroka B
KOHTEKCTe MWINTapHOi oOpasHoctu. CruxotBopenus B. Jlyrosckoro,
I'. CannukoBa, 11I. KekuoBa u X. YapeieBa oTpakaroT (OpMHpPYIOMIHUICS
Mud o TypkMmeHHCTaHE, B KOTOPOM aKTyalTH3UPYIOTCS M MIUIUTApHBIC TEH-
JeHIy. Marepuanbl peleH3Ui MOMOraloT MPOCIEeIUTh NMEPBUYHYIO Perer-
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Military imagery in the construction of the mythology
of Soviet East (the case of Russian-language and translated poetry
from Turkmen almanacs of the 1930s)

Alla O. Burtseva
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Abstract. Based in the poems from Soviet almanacs of the 1930s, this ar-
ticle studies the phenomenon of the imaginary East in the context of military
images. Soviet imaginary East carried a legacy of a pre-revolutionary view,
but was different in some aspects. In particular, the rise of military propagan-
da in the 1930s influenced the poetry about Soviet East. This article considers
the case of Turkmen almanacs, which were created after the so-called brigade
journeys of the writers. The poems by V. Lygovskoi, G. Sannikov, S.
Kekilow, and H. Caryew reflect the formation of the Turkmen myth, which al-
so actualizes military tendencies of the Soviet literature of this era. Imaginary
Turkmenistan was, among other things, a field of the fight with desert and
basmachi, as it was reflected in Lugovskoi’s poem “To Bolsheviks of Spring
and Desert”. The poem considers desert as an aggressive enemy, which is to
be conquered. These aspects constantly appear in the poems from almanacs.
The archival sources explain the textual history of Sannikov’s poem “The Bal-
lad of Turkmen Carpet” — how the poet modifies his text in order to convince
both the reader and the reviewer that his reflection of Turkmenistan is truthful.
The poet describes the past of Turkmenistan, which consists of constant fight
for freedom. The critical reviews by A. Roskin, Yu. Sevruk, and A. Adalis
help to trace the primary reception of such texts — the assessment of the level
of their “truthlikeness”. The texts demonstrate that the Soviet East was an im-
aginary space, yet it was different from the pre-revolutionary one in some as-
pect, in the context of militarization on particular. Military imagery also was
present in the poems of Turkmen authors. They gave a slightly different image
of Turkmenistan, but they also constructed the mythology with military as-
pects. The difference from the pre-revolutionary view is the fact that Soviet
poetry constructed its own type of imaginary hierarchy. It also contained co-
lonial tendencies, but in a different way. The center and periphery were to
“walk shoulder to shoulder” in order to concur the enemy — desert, or
basmachi, or something else. The article concludes that military images of col-
lective fight were one of the important factors of the new mythology of Soviet

235



Bypyesa A.O. Murumapnas o6pasHocms 8 6bicmpausanuy Mughonoeuu

East. Soviet poetry about Turkmenistan tried to construct a new and “truthful”
type of image, but it was also a myth on new Soviet Central Asia and accumu-
lated many aspects of Soviet literary ideology, such as militarization.

Keywords: Turkmenistan, almanacs, G. Sannikov, V. Lugovskoi, S.
Kekilow, H. Caryew, imaginary East, militarism
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B pannecoBeTckuil nmepuoj B JIUTEpaType U IPYrUxX BUJAX HCKYCCTBa
ctan ohopMIIATECS HOBBIH 00pa3 BocToka. B HeM mMemich cBom HIOaH-
Chbl, OTJIMYHBIE OT cuTyaluu XIX B. B CUJIy KapJUHAJIBHOIO UJEOJIOrHYe-
CKOT0 ITOBOPOTA M JCKIIAPUPYEMON PUTOPHUKH O ApyxOe HapomoB. Takoro
polla TEHJEHIMH YacTO IMOJy4aloT B HCCIIEJO0BATENIbCKON JHUTEpaType
0003HaYCHUE OpPUEHTATBHBIX, OTHAKO UMEIOT CBOM OCOOEHHOCTH, HE COB-
MaJarollue ¢ KIIACCUYECKOM CXeMOll OpueHTalIu3Ma, KOTOPYIO MpeaIaraet
9. Caun'. Tak, B. Toasrl B kanure «CobctBennsiii Boctok Poccumn», ro-
BOPsI O BOCTOKOBEJICHHN PyOexka BEKOB, 3aMedaeT: « CHIIbHEIC TTONMUTHYC-
CKHE ¥ CONHANbHBIE Oecmopsgku B Poccwiickoil uMmmepun Hadaia
XX cTonetrsi CIOCOOCTBOBATH pPAJUKAIGHOMY IEPECMOTPY B3ILIIOB Ha
MIPUBBIYHBIE HCTOYHUKHU aBTOpuTeTa U Biactu» [2. C. 301-302]. B 1930-e rT.
CUTyalusl TaKK€ MEHSJIACh, TaK, HapUMEp, MPOUCXOAWIT MOCTENEHHbII
IOBOPOT OT KOPEHU3AILUH K PyCHPUKAIUN,

PazymeeTcst, COBETCKUII OpHEHTAIN3M CO37[aBaj CBOM BOOOpaKaeMBbIit
BocTok B cOOTBETCTBHHU ¢ HOBBIMHU IPEJICTABIEHUSIMH — HE TOJIBKO UJEO0-
JIOTUYECKUMU, HO U XyJI0’)KECTBEHHBIMU ycTaHOBKaMHU. U Bce e He CTOUT
HEJIOOLIEHUBATh CII0KHOCTh CUTYyallid, B KOTOPOW HOBas KyJbTypHas IO-

! Cm. ero knaccuueckyo padory «OpuenTanusm» [1].

2 A. Xanup ormedaet: «OHa (kopeHusanus. — A.5.) He 10 KOHIA BBIIOJHIIA CBOE
obemranue u O6pu1a cBepHyTa B 1930-€, 01HAKO caMo o cebe oOermanne ObUTO BaYKHOY
[3. P. 187]. 3aeck u manee mepeBOA U3 aHTITMHCKUX HCTOYHUKOB HAIIL.
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TUTHKA, HAIlpaBJIeHHAas Ha BKIrodeHUe LlenTpansHoit A3un B 00IIECOBET-
CKUIl THUCKypC, mpopadaTeIBalia HACIO JAEKONOHM3aImu. He mocnenHioo
POJIb B 3TOM UIpajia BO3HHUKAIOIIAs KOHLEMIUS MOJAEPHHU3AMU KaK Mpo-
THUBOCTOSIIIEH KOJTOHHANMN3MY TeHAeHIH. CaM 1mo cebe JUCKypc Moaep-
HU3AaLUMU BO MHOTOM CTaHOBHUTCS ONpPEIEISIOUMM A KYJIbTYp COBET-
ckoii [leaTpansHOi A3ur, BO3MOXXHO, BILUIOTH /IO Hadaia bonbemoro tep-
popa. Tak, H. CkakoB, roBops o HauuoHanbHbIX JuTepaTypax CCCP,
YTBEPIKIACT: «...OPHEHTAIN3M COBETCKOTO OOpaslia MPOTHBOCTOSI 3a-
MaJHBIM UMIEPUATMCTUYECKUM NPAKTUKaM U UMeJ, B CYLIHOCTH, aHTH-
KOJIOHHAJIbHYIO HampaBiieHHOCTb» [4. C. 111].

[MpuammmmansHo OBIO OBl TOBOPUTH HE TONBKO O (DOPMHPOBAHHU
HAIIMOHATBHBIX JUTEPATYP KaK TAKOBBIX, HO M 00 MX B3aHMOJICHCTBUH C
JUTEpPaTypoil O TaK Ha3hIBAEMBIX HAIMOHANBHBIX pecrybmukax'. Coper-
ckas mo33us 0 Boctoke BooOImIe n 0 TypkMeHHCTaHE B YACTHOCTH, O KO-
TOPOM TOHMIET pedb B CTaTbe, (opMHpoBalia 0coObIli 00pa3 permoHa,
TIOZICTPANBAIOIIMICS TI0/ 3372498 ODUIIHATIBHON KyJIbTYpHOMH MOTUTHKH’.
Tennmenmus, TakuM 00pa3oM, CTaHOBWIJIACH BYHAIIPABICHHOM: cocye-
CTBOBAJIM Npou3BeAeHUs 0 TypKMEHUCTaHE, HallMCAHHbIE CAMUMH TYpPK-
MEHaMH, U MPOU3BEACHUS MucaTesiell U3 LEeHTpaldbHbIX PErHoOHOB (Tpe-
UMYIIECTBEHHO MOCKBEBI), KOTOpbIE BCTYHAlH B JHAJOT MEXIY COOOM.
K. XonT mpemnaraer 371ech OpUTMHAIBHYIO KOHLEMIUIO «BHYTPEHHEN»
uKoHOTpaduu coBeTCKOro BocToka, popMupyromeiicss B KHHO U TUTEpa-
type’. XonT oT™Meuaer:

...COBETCKas «UMIIEPCKasi MOITHUKaY, chopMUpoBaBIIasics B cepeanne 1930-x,
Obl1a CBA3aHa C MPOJBMXCHHUEM aKTOPOB, KOTOpbIE ObUIM FOTOBBI M MOTJIM HE
TOJIBKO CO3/1aTh COBETCKUH naHmmadrt u3 abcTpakTHHIX HpocTpaHcTB LleH-
TPaJIbHOH A3UM OT UMEHH TOCYIapCTBa, HO M COXPAHUTh CBOEC BHICHHE B
paMKax TOTro, 4TO 51 Ha3bIBalO «BHYTPEHHEH UKOHOTpadueii» [6. P. 287].

' B panbHeiimem Mbl OyieM Ha3blBaTh MX HEpH(EpPUEl B IPOTHBONOIOKHOCTh
LIEHTPY, B 4aCTHOCTH MOCKBE.

2 Tak, ropops o Ka3axckoii mureparype 1930-x rr., JO.M. Kosuukas ormedaer:
«IlecHn HaIMOHATBHBIX MEBLOB <...> OBLIM HAIPABJICHBI HA JICTUTUMAIIHIO COBETCKO-
ro ctpos» [5. C. 113].

3 Konnermmst XO0nT, 0JIHAKO, CTPOUTCS B TIEPBYIO OUEPEh HA MIPOU3BEICHHUSAX AB-
TOPOB M3 IIEHTPA, NIepe]l KOTOPHIMH CTOUT 3a/1a4a «II03HaTh TYPKMEHUIO U3HYTPH».
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[ox «ukoHOTpaduei» uccIenoBaTeNbHALR, 0 BCEH BUANMOCTH, TIOHHU-
MaeT opMIpoBaHme 0Opa3a mpeodpaxkeHHOro BocToka, 00paszHyto cucteMy
ero ommcanus. IlomuMmo mpoumx (akTOpoB, B CO3MAHWU 00pa3a HOBOTO
TypkMeHHCTaHa 3HAYUTEBHYIO POJIb UIpall AUCKYPC BOMHBI, KOTOPBIHA pea-
JIM30BAIICS KaK B TPSIMOM, TaK M B TIEpeHOCHOM cMbIciie. B ¢okyce Harrero
HCCIIEJOBaHUsI HAXOAUTCA B MIEPBYIO OYEpe/lb COBETCKAs MO33Us, KOTOpas B
1930-€ . momy4mnia JONOJTHUTENBHBIN TOTYOK K Pa3BUTHIO BOSGHHOW TEMBI B
CBSI3W C aKTyaJm3anueii oOpa3a BHEIIHETO Bpara. JTa TeMa, OTHAKO, KaK MBI
MOKa)KeM HIDKe, ObUIa CBs3aHa HE TOJBKO C COOCTBEHHO KOHIIETIHEH 000po-
Hbl cTpaHbl. OCBOEHHE K€ COBETCKOM KYJBbTYPHOW MOJMTUKOW PETMOHOB
HentpanpHoit A3mu Takke OBUIO aKTyall3WpOBaHO B TpomaraHne. Kak
MPENICTABILIETCS. B OPUIMATIBHOM ICKYPCE, 3TH TEMBI MIEPEIIeTaINCh MEX-
Ity co0O0H 1 TOPOKIAIH THOPHIHYO MU(OIOTHIO COBETCKOro BocToka.

[To maTepuanam nyTemiecTBUi B peruonsl LlenTpanbHoii A3uu co3na-
BAJIICh JIUTEpATypHbIE ajbMaHaxW, KyJa BXOJMIM MPOU3BEACHUS, TaK
WM WHA4Ye CBS3aHHBIC C TEMOU «IIPaBIHBOTO» M300paKECHHS pETHOHA —
HacelleHus, KyJIbTypbl, npupoasl. [Ipexae Bcero cienyer ckaszaTh, UTO
«TIPaBIUBOEY H300pa’KeHIE CONUAINCTUICCKOTO CTPOUTENbCTBA B TypK-
MeHHH OBLIO SKCIUTHIHATHO ICKIAPUPYEMOH YCTaHOBKOH, TaKOTO pona
3asBJICHUS OOMIIBPHO BCTPEUAIOTCS B IMpecce, Kak B PETHOHAIBHOM
(nanpumep, B razere « TypkMeHcKast UCKpa»; cM.: [7]), TaK U B LIEHTPaJIb-
HOll (BIIOTH 10 «JIuTeparypHoii rasetsi»'). Ilucatenu Tak WIM MHAue
MBITAJIUCh MPOJEMOHCTPUPOBATh, YTO COBETCKAsl MO33US, YCIOBHO T'OBO-
s, CPBIBAET MOKPOBBI ¢ 00pa3za BOCTOUHOM CTPaHbI> M JIaeT O Heil HoBoe —
HWCTUHHOE, HE MCKa)XKEHHOe — mpejcTaBieHue. llokazareiabHbl B 3TOM
cMbicne aBa ctuxoTBopeHus ['. [llenrenn — «Ilo pomanam» u «Ha camom
Jeney, THIe MpencTaBiIeHne 00 SK30THYECKOH BOCTOYHOM CTpaHe CTaIKH-
BaeTCs C T€M, YTO YBHUJEI Tepoid, Koraa mpuosLt B TypKMEHHCTAH.

B mpecce 3THX €T MOXXHO BCTPETUThH IMOKa3aTelbHbIE 3asiBICHUS,
CMEBICIT KOTOPBIX HanOOJIee BEIPaKEH B CIICAYIOIICH IUTATE:

' Cm., HanpumMep, coobLieHue o mpueme y npencoBHapkoMa Typkmenckoit CCP
ArabaeBa 10 deBpans 1934 r. Bo Bpemst OE3IKU BTOPOI MUcaTeNbCKOW Opuraast [8].
CwM. Takke 3aMeTKy «IlepBast ynapras» o nepBoii Opurazne [9].

2 PasymeeTcsi, OTAENBHOM cTpaHoli TypKMEHHCTAH He CUMTAlCs, OJHAKO I10Ka3a-
TETbHO BbICKa3biBaHue A. [lmaToHOBa, KOTOpBI y4acTBOBAI BO BTOPOM MOE3IKe:
«Typxmenus — ctpana uponun» [ 10. C. 130].
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[Tocemas roposa u ayJisl, BOHA B IyLly Halled TBOPUECKOM >KHU3HH, yAapHas
MIcaTeNnbcKas OpUrajga yBHIOWT, KaK TypKMEHHUS CTPOUT COIHAIHUCTHYECKYIO
MPOMBIIIIEHHOCTh <...> MEPECTPAUBAET OTCTAJIOE CENbCKOE XO3IHUCTBO <...>
CO3Ja€T OHA KyJIBTYpPHBIE OYaru, MIKOJBI, OOJBHUIIEI, KAK MOJIOJEXKb yYIIOPHO
yuurcs <...> MOCKOBCKUE MUCATENN YBUAAT CBOMM 30PKUM XYIOXKECTBEH-
HBIM IJIa30M, KaKk TypKMEHUs 3a KOPOTKOE BpPeMsl IPEBPAaTUIIACh B COBETCKYIO
pecy6muky'.

B nucarensckux noeszakax B TypKMEHUCTaH yyacTBOBaJ psisi HOATOB. B
HaIlle}l cTaTbe MBI COCPEIOTOYMMCS Ha T€X U3 HUX, B MPOU3BENCHUSX KO-
TOPBIX BOCTOYHASI 0OPa3HOCTh MEPEILIETASTCsl C BOCHHOM, a Takke Ha co0-
CTBEHHO TYPKMEHCKOM 1033UH, KOTOpas TAKXKe 3aTparupaiia 3Ty TeMy.

OO6men3BecTHO, uTo B 1930-¢ IT. B COBETCKOHW HIICONOTHH O()OPMH-
Jach CTaJIMHCKAs KOHIEMIHNS KIACCOBOH OOPBOBI IO Mepe MpUOIIKEHHUS
K conuanu3mMy. OHOBPEMEHHO C 3TUM YCWIIMBajach yCTaHOBKAa Ha MOJ-
TOTOBKY OOOpPOHEI CTpaHHI K Tpsimymiel BoitHe. OTHAKO TeMa OHMMalach
PaCUIMPHUTENEHO — 3TO HE TONBKO 00OpOHA CTpaHBI KaK TakoBas, HO U
KJlaccoBas 00pb0a B [ENIOM. DTH YCTAaHOBKH MTPANIU POIIb U B JIUTEpAType
0 mepudepun — Hy)KHO OBUIO MPEICTABUTh YUTATENIO IMOMTHHHYIO HCTO-
puro KimaccoBoit 60prObI B LlenTpansHoi Asmn. B mepByro odepens 3To
Obuta Oopbba ¢ OacmadecTBoM. K 1930-M rr. Gacmaueckoe JBYIKCHHE
OBLIO MOYTH TOJHOCTBHIO Pa3TPOMIICHO. 32 HEMMEHHEM OCTPOI TeMEI ce-
TOIHSIIHETO THS aBTOPHI 00paIiainch K HeaBHEH UCTOPHH.

TypkMeHHUCTaH cTan yIOoOHBIM MaTepPHAIOM UIS M300pakeHHsI Hapo-
Ia, TOTOBOro K Oynymei Ooprbe. KoHewHo, B nmuTepaType pearn3oBbI-
Bajcs M 00pa3 «MHPHOTO JNeXKaHMHA», KOTOPHIH BCTYIAeT B COBX03 U
TpyAUTCS Ha OJIaro COIMAIHCTHISCKOTO CTPOUTEIhCTBA. OHAKO MILTH-
TapucTCKas puTopHKa Juteparypsl 1930-x IT. 3acTaBisia MO3TOB B pse
MPOU3BENICHUI NpeACTaBUTh HOBBIX JtoJiell TypkmeHHucTaHa B NEPBYIO
ouepeb Kak OOMIIOB, a TOTOM yXKe KaK MUPHBIX TPY/ISIIIXCSL.

W3 mpousBeneHuii, B KOTOPbIX OTPAa3HJIMCh 3TH TEHIECHLUH, BOILIE.-
LIMX B allbMaHaxH, CIEAyEeT B IEPBYIO OUepellb CKa3aTh O CTUXOTBOPEHU-
ax B. Jyrosckoro u I'. CannukoBa®. DTH TeKCTHI BOILTH B JBA albMaHAXa

! Henomeuennas BeIpe3ka u3 rasethl « TypkmeHckas uckpay» [11]; 3amMeTka Tak xe,
Kak U B «JluteparypHoii razere», Hocut Ha3BaHue «llepBas yaapras» [12].

2 [MokasarensHo, uto B. JIyroBckoii Obul wieHOM JIUTEPATypPHOro O0OBEIMHEHHMS
Kpacnoit apmum u ¢noTa, BXOOUI B PEIKOJUIETHIO «OOOPOHHOTO» >KypHAia
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[0 MaTepuajaM mucaTenbckux noe3nok: « TypkmenucTtan BecHoi» (1932)
u «Aitauar-Tronnepy (1934)!.

CruxoTBOpHas 4acTh ajpMaHaxa «TypKMEHHCTaH BECHOI» OTKpbIBa-
eTcsi cTUXoTBOpeHueM Jlyrosckoro «bosblieBUKaM MYCTHIHM M BECHBD»,
KOTOpBIH 0e3 M3MEHeHHH BomIelN 3aTeM B «Aiimuar-I'tornepy». OcHOBHON
TEMOM 3TOT0 CTHUXOTBOPEHHUS CTAHOBUTCS OCBOEHHE MYCTHIHU. OIHaKO
00pa3HOCT €ro BO MHOTOM MIUTUTapHcTcKast. OTaaBast JaHb arpoOHOMAaM,
MeJIMopaTopaM U MPOYUM pabOTHHKAM CEITBCKOTO XO3IMCTBA, JIyrOBCKOM,
KaK MpeACTaBISIeTCs, IPEANOYTEHHE OTJAEeT NOTPaHUYHUKAM:

Ho 3106a KOHCKMMH NOAKOBAMH CTYYHT,
U nHa rpannmnax ckadyt 6acMadm,
PackumyB nommaauHbIe XBOCTHI

Ha 3emutio, BOJIBI 1 IECOK ITyCTHIHB.

Jlom, Tie CUaUM MBI — 3TO OAMCKH J0M, —
Ero nons 3acestHbl Kpyrom.

U 4ro6sl yOuBaTh, U YTOOBI B3AITH,

OH U ITyCTHIHS BO3BPAILAIOTCS OISATh.

Ho Tonot KoHHMIIBI U OCTOPOKHBIA CBUCT
Jlaneko CIBIMNUT MO MecKaM YEeKUCT, —
3acen npuIen B KyCTapHUKE PECHHII.

Jla 31paBcTBYIOT

Paborauku rparun!!! [13. C. 252]

«JIOKA®». Ero ¢urypa nozmHee accormupoBaiack B TOM duciie ¢ 60pr0oii ¢ bacma-
yectBoM. Tak, H. ['pomoBa B kHure 00 sBaKyanuu nucareneid Bo Bpems Bropoit mu-
poBOIi BoWHBI mpuBOIUT ciexyronme cinoBa O. ['pynnooit, obpamennasie kK JIyros-
ckoMy: «Bcem MpocTuiu COKOWHYI0 COBECTb, ¢ KOTOPOH JIOAU YCTPAauBAIUCh B ThI-
Iy, JIOBKOCTb, C KOTOPOI AOOBIBaiM OPOHH, THI K€ HE 00s13aH OBLT BOEBaTh, HO TeOe
He mpocTuny Hudero. He mpocTwim TBoMX pyked u cabeib, BBICTABIECHHBIX BJOJb
CTEHBI B KaOMHETEe, TBOUX pacckazoB 0 OoprbOe ¢ GacMauamu... OHH 10 CHX TIOp CUH-
TaloT, 4TO THI UX oOMaHym» [12. C. 71]. CaHHUKOB B O0BEIMHEHUH HE COCTOSLI, O/IHA-
KO €ro CTHXOTBOPEHHMS IUIAHHPOBATHUCH K IMyONMKamuu B KypHaue. Tema «mpaBabl
BocTtoka» 3annMaetr CanankoBa B Hadase 1930-x rr. (B 3TOT mepuof oH paboTaet Hal
poMaHOM B cTHXax «B rocmsix y eruntsn»). «B rocrax y eruntsim» ObLI BKIIIOUCH B
anpMaHax «TypKMEHHCTaH BECHOI», 8 OTPBIBOK M3 HET'O BOIIEN B «ANIUHT-1 tOHIIEp).

! Tanee takxe Oymer ckazaHo o6 ansMmaHaxe «Typkmenus» (1936). Anbmanaxu
BBIOpaHBI 1O MPHHIMIY JOCTYHMHOCTH YMTATENI0 M3 LEHTpa — OHM OBLIH H3JaHBI B
Mockge, a e B TypkmeHucrane.
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OTH CTPOKH KaK OBl OIBOISAT UTOT IS YATATEIS: OCBOCHHE ITYCTHIHU
0e3 MOTpaHNYHIKOB HEBO3MOXKHO. bacMaun XOTAT 0TOOpaTh y OeXKaH
3eMJII0, BOJY M TECOK, OJHAKO OIHMTENBHBIA YSKHCT PYIINT HX IUIAHBL
TypkMeHHUCTaH 37€Ch NMPEACTAET B MEPBYIO OUYEpeNb KAaK MOTPAHWYHBIN
PETHOH M TONBKO 3aTeM — KaK MCTOYHHK PECypcoB. YTIOMSHYTHIH Oaif,
KOTOpPOTO, MO BCEH BHIMMOCTH, BBITHAIM H3 JOMA, JUISI TYPKMEHCKOIO
JHCKypca — CHHOHMM KJaccoBoro Bpara!. [Ipadem ero cOoGIIHHKOM CTa-
HOBHWTCS IyCTHIHS, 00pa3 KOTOPOH BILUIETAETCS B BOCHHYIO TeMy. Tak, pa-
Hee JIyroBckoi mumer:

[lycteins Ouna BeTpom B Oepera —

OHa faneko dysiia Bpara.

OHa J1asiexo clisIniana BparoB —

Y mapsl 3acTyma U MapKaHbe ILTYTOB.

Tpwu paza B gac, B BOpoTa Omics ram —

Cry4an aexXypHBIH ¢ TAYKOW Tenerpamm,

W undpsl, BEITOBOPHL — B HATIOP

B nmocnennem urenbn Hanonssm agop [13. C. 250-251].

31ech MOSIBISIETCST BTOPOH aCIEeKT «IIPaBIOIOA00HOT0» N300paskeHS.
Jlrobast pabota mprupaBHIBAETCS K 0OOPOHE: €CIN MOTPAaHNIHUKHA 000pO-
HSIOTCS OT OacMadeid, To JexXKaHe — OT IMycTHIHU. Kak BUAHO W3 MUTATHL,
MyCTHIHS 37€Ch NMepCOHH(UIIPOBAaHA, OHA TAKOW K€ Bpar, Kak W Oaw.
Opymust Tpyna (pakTHIecKd 37ech MPHUPAaBHEHBI K BOCHHOMY OPYKHIO.
Haxoner, JIyroBckoii 3aroBapiuBaeT 0 «pabOTHUKAX ITYCTHIHBY:

Kakyto cmy Bam maeT onHa
EnuncTBenHas Ha 3emuie cTpaHa!

51 ceparie nam 3a KaXkI0ro U3 Bac,
Wnymue B mepenre queit u macce —

Be1, HE3aMeTHBIE YUUTEIS CTPAHBL,
BonbmeBrKy ITyCTBIHU U BECHBI.

5 cam uny, KaKk B3BOJHBIN, — BOEPEIH —
PaboTs! MHOTO, OT/BIXA HE JKAU.

51 roBOpIO — 3HaIO IIEHy CJI0B —

3a Ka)KI0To U3 Bac sl yMEpETh TOTOB.

! Tak, A. Xanun yrepskaaeT, 4ro B LleHTpanbHoil A3Mu JOKHBI ObLIM OBITH
Hal/ICHbl 3KBUBAJICHTHI «KYJIaKaM» U «OYpxKysM» W UX MECTO 3aHiIu 6au, KOTOpbIe
TEXHUYECKU HE BIHCHIBAINCH HU B OJIHY U3 3THX Kareropwuii [3. P. 216]
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V Hac y Bcex — 0/1Ha, O/1Ha, OJJHA —
EnnuctBenHas Ha 3emute crpanal[13. C. 252]

Peus 3axomuT 0 «equHCTBEHHOW Ha 3emute cTpaHe» — CoBeTckom Co-
ro3e. Ha camom niene He mpocTo TypKMEHHCTaH, a €ro B IEJIOM 3aluia-
FOT OOJIBIIIEBUKHU MTyCTHIHM W BECHBI. XapaKTEpPHO CPAaBHEHHE CaMOro ceOs
CO B3BOJHBIM U JKEJIaHHE YMEPETh 3a KaXKJAOT'0 — OHO 3aKpEILISET B CTH-
XOTBOPEHHH BOCHHYIO METa(OPHKY.

HNmenHo aBTOpCTBO JIYrOBCKOT'O CO37aeT B CTUXOTBOPEHUU «3D(EKT
MPaBIONO00MSI» — YEIOBEK PacCKa3blBaeT O TOM, YTO BHJEN caM. Xa-
PaKTEepHO, YTO B ATOM CTUXOTBOpPEeHHHU JIyroBCKOW B MPHHIMUIIE HE 00pa-
mjaeTcs K TYPKMEHCKOW KyJNbType (XOTsS B 3ajady Opuransl mucatesen
BXOJIMJIO 3HAKOMCTBO C HE#l) — JUIsi HETO 3TO HeNpUHIUHANBHO. [IpaBam-
Boe mM300pakeHne TypKMEHUCTaHa — 3TO TO, YTO IMO3T YBHUJAET CBOMMH
TJIa3aMHy U Kak OyaTo OBl HEMOCPEACTBEHHO BocTpon3Bell. TypKMeHHCTaH
1Tt JIYTOBCKOTO — B IMEPBYIO OYEpe.lb COIMATUCTHYCCKAs PECITyOITHKA.

B npyrom ctuxotBopeHun — «IIyCThIHS U s» — BOCTOUHAs TeMa BHOBb
MPHOOPETACT MIITUTAPUCTCKYIO OKPACKY:

Mb1 oquH erie pa3
Hananem nHa te0s1,
[TycTbins.

Oto OyzmeT mocneHui
Ilecuanbrit

boii [13. C. 261].

Iepoii, mo Bcell BHOMMOCTH, Y€ HAYMHACT CUHTATH CeOs YaCTHIO
TypKkMeHHCTaHa — OH CIMBAETCS C HUM U JTaKe B OJHOM MecTe oOpamia-
eTcs K AJtaxy:

JlokTop
Meue nponucan

Jlomaaunyto 103y NOKOsl.

EcTb mokoi,

EcTp 1 nomanp,

A no3y ykaxer awiax' [13. C. 258].

! IIna 1932 r. ynomunanus Ajuiaxa ObUIM BIIOJIHE IOITYCTUMBL, OJHAKO CIEAYET OT-
METHUTb, 4TO JIyroBCcKoii oOpamaeTcst K UCIIaMCKOM TeMe CKOpee Kak K IPUBBIYHOMY aT-
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XapaKTepHo 34€Chb YIIOMUHAHUC HAITaACHWA: IIyCTbIHA — arpecanHHﬁ
Bpar, Ha KOTOPOT'O HY’KHO HAanaCTb ICPBbBIMMU:

MEI noiieM Ha TeOs,

N nonatst

3abentyT OT 3710CTH,

<...>

Tl HauHeIb OTCTYNATH,
Orpsi3asichk

Kamusimu 1 KOCTBIO

[lorpeGeHHbIX TUIEMEH

U BeiMepmmx ropomos [13. C. 258].

[TokazaTenbHO, YTO 3/1€Ch HAaKOHEL BO3HUKAET TeMa HUCTOpuH Typk-
MEHHCTaHa, HO B 0COOOM KITFOUe: ITyCTHIHS MOTyOmIa IIeMeHa W TOpPoAa,
Tenephb HACTAJIO BpeMs OTOUTH y Hee TEPPUTOPHIO 0OpaTHO. YTIOMIHAHHE
OJEITy X JIOMaT CHOBA JIeNlaeT OpyIue TPyda OPYANEM BOWHEL, a 3aTeM
TeMa OpPOIICHHUS BCTACT B OAWH Psii ¢ O0ppOOH HA TpaHHUIIAX:

A korja yepe3 A3uio

Pyku mpotstHy T

Hapoppr,

boeBbiMu KiIMHKaMu

I'panuim! cpyOus, —

3eneHb ABUHETCS Jallblie,

Kanamamu punyTCS BOZBL,

N noiinyr,

Kinokoua,

Ha I'epar u Maszap-Illepud [13. C. 258].

daxkTHdeckn TeMa METHOPAIlNd — MUPHOTO TPYIa — MeperieTacTcs ¢
TEMOH YHHUYTOXXEHHS OacMadecTBa Ha CONPENENBHBIX TEPPUTOPUSX.
Crpaterust JIyroBcKoro 37ech NEMOHCTPHPYET, UTO MPaBIWBOE M300pa-
xeHne TypKMeHHCTaHa HEOTHEIMMO OT OOpBOBI 3a cormanmm3M. «MeHs
HWHTEPECYIOT MPEXKE BCErO TaKUE TEMbl, KAK UPPUTALUS», — TAK LIUTUDPY-
10T Jlyrosckoro B razere «TypkMeHcKas uckpa» [6]. OgHako BUAHO, YTO
HppUranus Bce paBHO CBS3aHa C BOGHHOM TeMaTHKOH.

pubyty BooOpaskaemoro BocToka, 4To BOCXOAUT, pasymeercs, K 00mmeeBponeickoi m-
TepaTypHOI TPaJUIIIK — I0CTaTOYHO BCHOMHUTD «lloapakanus Kopany» [lymkuna.
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Heckonpko wHaye pemaer TeMmy IIPaBIOMONOOHOTO H300paXKeHHUS
Typxmenucrana CanaukoB. [Ipesxae Bcero cienyer ckazaTh 00 HCTOPHU
TEKcTa, BOLIeAUIero B abMaHaxu. B « TypkMeHUCTaH BECHOI» IOMEIIEH,
Kak OBLTO CKa3aHO paHee, poMaH B ctuxax «B roctsax y ermnTsa», rae
peds UAeT MpenMyIIecTBeHHO 00 Y30ekucrane. TypKMeHHCTaHY MTOCBS-
IIeHa TOJIbKO TJlaBa TPEThs, KOTOpas MoJeeHa Ha YeThIpe YacTH: BCTY-
MUTEIBHYI0 U TPU «TYpKMEHOAIUIaAbl», KaK WX O0O3HAYHMII CaM aBTO:
«O Kemudpckxom mytm», «O TypKMEHCKOM KoBpe» U «O morudmem Koi-
x03e». MBI mpefmonaraeM, 4To 3Ta riiaBa Oblia JTo0aBieHa OTHENBHO —
JUTSL TIPUBSI3KH TIPOM3BENCHUS K 3aa4aM Opuranel. Bo BeskoM cirydae, B
¢oune CamnmkoBa B PI'AJIM 4epHOBHKH, MAIIMHONWCH M TPAaHKA K
TypKMeHOAIUTalaM XpaHsITCsl OTACTBHO BMECTE C JTOKYMEHTaMu OpHurai-
HOit moe3nku'. Pykonuch Havana «B rocTsaX y erHnTsH» pacronokeHa B
€MHUIE XPAaHEHHU M0CJI€ MAIIMHOMUCH U IpaHOK «O TypKMEHCKOM KOB-
pe», B KOHIIE €€ JIUILb YKa3aHo:

TypxmenOarmiaast

Coserckomy TypkmeHHCTaHY

1. Bannana nepas o baccara-Kepkunckom kanane?
2. [lecHb O TYpKMEHCKOM KOBpE

3. bautama o noru6iiem konxose [14. JI. 27].

YepHOBBIE pyKONHCH CaMUX 0aJuial pactooKeHbI B IPYTOH €MHUIIC
XpaHeHus. Mbl ipeamnoiaraeM, 4To nucaTesu exaid B TypkMeHucCTaH ye-
pe3 TamkeHT U uMeHHO TaM CaHHMKOB CMOT MOJYYHUTh MaTepual Ijs
«B rocTax y eruntsaH», a TypkMeHOaaasl ObIIH 100aBICHEI, YTOOHI CO-
Jiep>)KaHle pOMaHa B CTUXaX COOTBETCTBOBAJO TEMAaTHKE ajlbMaHaxa.
TpeTbs raaBa HaXOIUTCS B cepeMHe, 10 Hee U Mocie peub uaer o Tam-
KEHTe.

B typkmenbammage «O TypKMEHCKOM KOBpEe», IepereyaTaHHOH B
anbMaHaxe «AuauHr-I'tonnep» mop 3arnaBueM «TypKMEHCKHUH KOBep»
yke B coctaBe nukia «llecku u po3pl», pedb MOKHA ObLTa OBl UATH O
coOCTBEHHO KOBPOBOM HCKyccTBe. KOBpOoBOE MCKYCCTBO — OI[HA U3 acCo-
LUAIMid, KOTOpast JOJHKHA BO3HUKATh Y COBETCKOI'O YHTATEJIS B Pa3roBOpe

! Kak crenyer u3 colepaHus eIUMHMIBI XpaHeHus, Oaulapl ObLIM HAIEYaTaHbl
TaKKe B IEPUOJNYUCCKUX U3aHHSX.
2 MmeeTcs B BUAY KaHall, IOCTPOEHHBIH B yactu Kenudcekoro Y360s.
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o Typkmenuctane. TypkKMEHCKUH KOBEp MMEET YHUKAIBHYIO TEXHUKY, U
MBI HAaKOHEI[ BUIUM OOpalieHne K COOCTBEHHO TYPKMEHCKOW KYIBType,
KaK OHA JTOJDKHA OBITH MpeiCTaBiIeHa ynTateto. CAaHHUKOB pelIaeT TeMy
MPaBAOMIO00NS MHAYE: 3TO HE YBHICHHOE CBOMMH TJIa3aMH, a 0 HEKOTO-
PO CTENEHN CTHIIM3ALMS MO TIECHIO TYPKMEHCKOTO HAPOJIHOTO CKa3HTe-
ns1. TypkmenOamiaza pa3iesieHa Ha maTh gacteid: «3aneB Oaxmmy, «[lerme-
I'tons — xoBep Typkmennn», «Illepcth m kpackw», «PHCYHOK — MecHS 1O
cioBaM Oaximy, «[lyTe MBYropOBIX, 0 KOTOPOM B KHHTAaX HE HAIHCAHOY.
B ctuxoTBOpEeHHH pedb UACT O KEHIIMHE, KOTOPask TKET KOBEP, — HCTOPHS
0 JOOMMOM, KOTOPEI IMOTHO B CXBAaTKE. Y30p KOBpa (PaKTUIECKH CIEIYET
3a COOBITHSAME. MUIHTAPUCTCKAs TEMATHKa BBOJWUTCS 32 CYET TOTO, YTO
uctopus TypkMeHHH He MOKET OBITh OnrcaHa 0e3 CXBATOK C PYCCKAMH 3a-
BOEBATEJIIMH, U UIMEHHO Ha 3TOM Ha CaMoM Jiejle CKOHIIEHTPUPOBAaHO CTH-
XOTBOpeHHe (uuTHpyeM NO «TypKMEHHCTaHy BECHOI», CYIIECTBEHHBIX
pacxoXxIeHUH ¢ TEKCTOM U3 « AIMHT-1 toHIepay HeT):

uctonepka? — Her. Tkaunxa
[Ipotsinyna 3Ty HUTKY,

[ToTomy uTO CcTasO MMXO

B omycresieii BIpyr KuOuTke.
I'enepain ¢ cBOEIO MBLIBIO
OOBsBUIICS HA TPAHUILIE

N noxcrpenennoro nrunei

[o xoBpy pyka 3abumnace.

Ha Texunne, pes nnerkoi

My>x ymyaicsi B 00 OTBa)KHBIH.
C mepepe3aHHOIO TIIOTKOM
[punecnu ero ognaxast [13. C. 86].

KoBep, «B3sITBI B cXBaTKe ¢ OacMavamm», BUCHT «IIOJ opTpeToM B.I.
Jlenmna» (B Koppekrype pykoit CaHHmkoBa ucmpasienue: BMecto «[lox
MOPTPETOM B KiTyOe prka // Preer mameHHBIM y30pom» — «Ilox moptpeTom
B.. Jlenuna // Ilnameneet B kiryoe pukay [14. J1. 5]). B pykomucu ecth Ba-
pHuaHT cTpo(dBL, TIe Ha KOBEp YKJIAAbIBAIN TPYI Myka: «Ha HemoTKaHHBIH C
MonutBo# // [Tomoxkwm Tpyn xonomustid» [15. J1. 606.].

CaHHWKOB CHaJala OCTaHABIMBaeTcs Ha Bapuante «Ha HemoTkaHHEIE
po3st // KpoBb ocTeiBIas ctpymiaace» [15. J1. 18], 3auepkuBaet kapanmamom
«KpoBb ocThIBIIIAS U TTOMIUCHBAET cBepXy «Tummaa Oemp» [15. JI. 18] u
Ty e TIPaBKy BHOCHT B TPaHKU (BUAUMO, OTTHCK OBUI C/ICNIaH paHbIIe, YeM
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moaT nepeayman) [14. JI. 5]. IIpaBka MOkeT ObITh MOTHBHPOBaHA KaK M-
CTO 3CTETHYECKUMH COOOPKCHUSIMH, TaK U UCKITIOUCHUEM HaTypalii3Ma B
1300pa’keHUH BOWHEI, YTOOBI M30€KaTh HAIAJJOK KPHTHUKOB.

CaHHUKOB JieNaeT aKIeHT Ha BOGHHBIX JEWCTBUSAX, U B LI€JIOM UCTOPHUS
TypkmMeHun NpencTaeT 37ech KaKk HCTOPHUS BOMHBI 3a HE3aBUCHUMOCTB,
0CBOOOXKIEHUE OT THeTa. Ecnm 0OpaTHTHCS K PELENnd CTUXOTBOPEHUN
13 aipMaHaxoB, TO A. PockuHa B peleH3UM Ha ajlbMaHaxXxu «ANWIUHT-
[ornep» m «Y30ekucTan», BHIIEANIE B OAHO BpeMs, «TypKMeHCKuUit
KOBep» HasbIBaeTcs Jiyulied Bellplo CaHHUMKOBA, yKa3blBa€TCsl YTO OH
CMOT ITOKa3aTh MPaBINBYI0 KAPTUHY TYPKMEHCKOU HCTOPHH:

[IpyuyuBbIE OpHAMEHT BOCTOYHOIO KOBpa MEpelaeT B Kpackax >KHU3Hb CO-

TKaBIIeH ero TypkMeHKH; . CaHHUKOB OYEeHb CBOCOOPA3HO MOKA3BIBAET B JTyd-

el Bely uuKia — nosme « TypkMeHCKui KOBep» — IB€ HEOTAEIUMBIE IPYT OT

npyra cyap0bl — cyIp0y KEHIIUHBI U CyAbOY TKaHH, B PACYHKE KOTOPOH aBTOp

KaK ObI CHMBOJIMYECKH JIa€T UCTOPHIO TypKMeHCKoro Hapoza [16. C. 5].

Taxoil ke BBICOKOM OLEHKHM yaocTamBaeTcs U JIyroBckou, emy mpu-
MUCBIBAETCS MEPEXO0] «OT JUPUKH “MycKyna” K SMOLMOHAILHON CBEXe-
CTH U (IIOCOPCKOMY ONTUMH3MY €T0 TOCIEIHUX MPOU3BeaeHHID) [16.
C. 5]. Becbma HexapakTepHbIM KaxeTcsl To, 4To CaHHMKOBA HE YIPEKaroT
3a TO, YTO OH HE ITOKa3all, COOCTBEHHO, PacKpeomeHue KeHIUHBL. Tak
WM WHAYE, B PELICH3UN Ha TIEPBEII IUIaH BBIXOAUT CyIh0a TYPKMEHKH, a
He BoifHa B LlenTpanbHoi Asuu. B 3amerke «JluteparypHblii Beuep B
rocreatpe» B razere «TypkMeHckas uckpa» CaHHMKOBa Ha3bIBalOT IO-
3TOM «“MHTUMHBIX” HAaCTPOEHMH M TOHKOM IYIIEBHOW MSATKOCTH», HO
YTBEPIKIAIOT, YTO «3TO MHTHUMHOCTH 0co00ro cBoiicTBay: «Ctuxu CaH-
HUKOBa 3MOLIMOHAJIBHO HachleHbl. OHU BOCIIEBAIOT HE 3K30TUKY CTapo-
ro BocToka, oHM OTpaXaroT B CBOMX PUTMHYECKHX 3BYYaHHUAX Ty IIPO-
OyKIaromnierocst K HOBoM KH3HH mopadomeHHoro Boctoka» [17]. B oT-
JTHYUe OT albMaHaxa «Y30eKucTaH», KoTopoMy B pereH3nu PockuHa mo-
CTaNoCh OONbINE KPUTHKH, TYPKMEHCKHE allbMaHAX{ CMOTIIM 3aHATh HH-
my «npaBasl Boctoka». OT kadecTBa JUTEpaTyphl, NMPEACTaBICHHONW B
albMaHaxax, 3TO HANPSAMYIO HE 3aBHCENO, HO, BO3MOYKHO, 3aBHCEJIO OT
HMMEH aBTOPOB, KOTOPBIE OKa3aliCh B Kpyry numrymux o Boctoke. Tak, n
CannukoB, U JlyroBckoil cramu «cneuuanuctamu» no llenTpanbHoi
Aszun'. Cm., Hanpumep, B peniensuu A. Pockuna:

! TIpuuem y JIyroBCKOro MOI' yUMTBIBATHCS «BOEHHBIM» 3Tanl Grorpaduu.
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[1sTh KBAMUPUIHEPOBAHHBIX MAacTEPOB pycckoro crtuxa (B. JIyrosckoii, B. I'y-
ces, B. Unbep, I'. lerenu, . CaHHMKOB) OMECTHIN B aJlbMaHAaXaX CBOH
npousBeaeHus. Tpem u3 Hux — JIyrosckomy, CannukoBy u ['yceBy — TemMa co-
IUATMCTHIECKON PeKOHCTpYKIMU okpanH CoBerckoro Coroza 0COOEHHO
ommska [16. C. 5].

YuuThIBas yCTAaHOBKM, KOTOpBIE NEKIAPUPOBAINCH NUCATEISIMA B
Ipecce, BO INIAaBY yIJla CTABWIICS HEMOCPEICTBEHHBIM ONBIT MPOKUBAHUSA
TyPKMEHCKOH peanbHOCTH, YTO B LEIIOM OTBEYaIo O(HIIMAaNBHOHN ycTa-
HOBKE Ha JIUTEPaTypy, HAYIIYIO OT COOCTBEHHOTO OMMBITa. B mol3smu o
TypkMeHUCTaHE HECKOJIBKO HICONIOTUIECKIX (PAaKTOPOB HAKIAJBIBAJIOCH
IpyT Ha Apyra (oTciola oOpalleHHe «CITy>KHBIIET0» JIyroBCKOro K co-
BPEMEHHOCTH, a CAHHHUKOBA — K IIPOILLJIOMY).

Cpenu CTUXOTBOPEHUH TYPKMEHCKUX aBTOPOB B ajibMaHaxe « AWAMHT-
['foHnep» MHUIUTAPUCTCKUMH TEHACHIUAMM BblaenseTcs «TBos mens»
Illamu Kexunosa' B nepepome C. Jlunkuna. B cTuxorsopenun Typkme-
HUCTaH MMEPCOHN(PUINPOBAH, H OH CTAHOBUTCS IIPUMEPOM OOPHOBI:

PacnipaBuit mieun CKOBaHHbBIN TUTaH,

CBo0oab! TpeOyeT pabounii cTan!

VYixe Boros ¢ OasiMU BCeX CTpaH

Beper npumep ¢ Opbix 60eB TBoux! [18. C. 164].

BaxHo oTMeTHTh, UTO 37€Ch K TypKMeHICcTaHy oOpamaercst TypKMeH,
T.€. YK€ He TOCTh-eBpoIeel, ouapoBaHHbIN LleHTpansHOl A3ueil, a ee
YpOKeHell. DTO IMOKa3aTelIbHBIM 00pa3oM COOTHOCHTCS C oOmed ycTa-
HOBKOH Ha pa3BUTHE HApOJOB Iepuepuu IO MPUMEpy IIEHTpa, TAE CO-
BETCKUU CTpOil yxke BocTopkecTBoBajd. Typkmenuctan anu Kexuiosa
yke He OOpeTcsl C MePeKUTKAMH — OH MX MOOSIII. DTO CTUXOTBOPCHIE
JEMOHCTPUPYET, UTO HEOOXOAWMO PacCMaTpPHBaTh HE TOINBKO BIIUSHHE
[eHTpa Ha TMepudepuro, HO W PEaKIHio IOCIeAHeH, Oolee TOro, Kak
MIPEICTABISIETCA, CIUSHUE C «COBETCKAM HAapOJOM BOOOIIIE» 31eCh TaKKe
HE MPOMCXOAUT’. MHOTHe TypKMEHCKHE CTHXOTBOPEHHs ajJbMaHaxXa I10-
BECTBYIOT O IPONUIOM (3a uckiroueHnem «Ha xonxoznom none» Ara Hu-

! TypKMEHCKHE HMEHA MBI Ja€M TaK, KaK OHU OTPAKEHBI B HCTOUHHKAX.
2 Ha T0, uTo MMeeTcs B BuIy Bee ke TypkmenucTan, a He Best «COBETCKast cTpa-
Hay, ykasbiBaeT cTpoka: «Pacter CCCP — u To1 pactemby [ 18. C. 164].
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S130Ba), B 3TOM K€ aBTOP 00OpAIaeTcsi K TYPKMEHCKOMY «CETOJHS, MO~
cryHO GopMupys U 00pa3 OyayIero:

Ha Bceii 3emiie BO3ABUTHYTH HOBBIM CTPON —
Ctpoit kommyHH3Ma — 11e71h OopuoB TBoux! [18. C. 164].

B nelicTBUTENBHOCTH, KaK KaKETCA, CTUXOTBOPEHHUE, BKIFOYEHHOE B
IOOMIICHHBIN abMaHax, JOCTHTAeT HyKHOW meu: o0pa3 HoBoro Typkme-
HHCTaHa NEpelaH HCYEPHBIBAIOIIEC, NMEHHO TAKUM €Tr0 XOTAT BHUICTb.
Onnako ctuxotrBopeHus KexunoBa m Hus3oBa BBRIOMBaroTcs u3 00mmIeTro
(oHa MpeICTaBICHHBIX B allbMaHAXe TYPKMEHCKUX aBTOPOB.

Boennsie MeTadopsl Takke YKa3pIBAalOT Ha TOTOBHOCTh TypKMEHH-
CTaHa JaTh OTIOp BHEIIHEMY Bpary':

Thl BHEIIHEMY Bpary BHYILMJIA CTPaxX
W BuyTpennnit Toboit 6611 ciomiieH Bpar [18. C. 164].

3meck TakKe MOXKHO YBHICTH OTCBUIKY K KOH(IHKTaM Ha a(raHCKOM
TpaHuIle, a TAKKE aHIIIMICKON MHTEPBEHIIMH, OJHAKO OCHOBHOE COJIEp)KaHHE
CTUXOTBOPEHHS CKOpEe YKa3hIBACT Ha «BHEITHUX BParoB BOOOIIE):

Ha 3110 Bparam Thl KpelHellb U PacTelllb,
[IpuBoaMIIE UMIIEPUATUCTOB B APOXKD... [18. C. 164].

Tema 0GOpBOBI ¢ WMIEpPHAIM3MOM, KOHEYHO, BEChbMa aKTyallbHa [UIS
COBETCKOH HJICOJIOTHH ATOTO MEpHoja, HO 3HAYUMO, UTO B JAPOXKD UMIIE-
PHAITICTOB MPUBOIUT PETHOH, TIE B AEHCTBUTEIFHOCTH COBETCKAs BIACTD
Jajeko He BCerja BCTpeyasa TONHYI0 MOMIEep:KKy Hacenenus’. Typkme-
HUCTaH, TJIe, KaK IMPEICTaBIACTCS, COBETCKAs BIIACTh CTAIKUBAIACh C
OCTPBEIMH TIPOOJIEMaMH, BHIUTCS 3MIECh YK€ HICaJbHOW COBETCKOU pec-
myOIIMKOM, TOTOBOI K OOpEOeE.

! Eme ¢ konna 1920-x rr. B CCCP Habrofaercs HarHeTaHUe BOEHHOM YTPO3bL.

2 JlocTaTOYHO 3/1€Ch YIIOMSHYTh TaK HasbiBaeMblili Acxabanckuii matex 1918 r.
CMm. Takke y Xanuma (OMHCHIBAETCS TMEPUOA CIUIOMIHONW KOJUIEKTUBHU3AINH):
«B TypkMmeHHCTaHEe BOOPY)KEHHOE CONPOTUBICHHE PACIPOCTPAHUIOCH HAa BOCEMHA-
IUaTh W3 TPUALATH BOCBMH DPaHOHOB C JMUIEHTpoM B mycThiHe Kapa-Kym» [3.
P. 224]. Ilo Bceii BUIUMOCTH, IMEETCS B BUAY Takxke Bocctanue 1931 r., onrcaHHoe B
kaure A.K. Amnanmsasosa «Kpacueie Kapakymeny [19].
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[osBNSIOTCS B CTUXOTBOPEHHH W THIHWYHBIC aTpuOyTHl TypKMeHH-
crana: «CBoOoaa — cTemnb TBOS, KOHb ckakoBoii!» [18. C. 164]. Oxnako
3]1ECh UX KOJMYECTBO MUHUMU3UPOBAHO, BEJb Yy aBTOPa HET 3aJa4yM «I10-
crturath TypKMeHHIO», OH OTTyJa poaoM. CBOMM JIOMOM Tepoi CUMTaeT
He KUOWTKY, a kazapmy: «Kazapma! Twl kpacHoapMeiickuil qoMm...» [18.
C. 164].

Takxum 00Opa3oM, 3TO CTUXOTBOpeHHE 0 Oophbe 3a Oymymiee — Hanbo-
Jiee MIUTUTAPU30BaHHOE M3 BCEX. ABTOp HE OTBIICKAaeTCs HU Ha OOpHOYy ¢
MyCThIHEH, HU Ha OpPOLIEHHE U Jake O MPOILIOM FOBOPUT TOJBKO B TOP-
KECTBCHHO-ITOOCTHBIX TOHaX. Y A. POCKHHA OHO Jlake HE OTMEYEHO OCO-
60; BernemmB Amana Kexunosa, Jypmasr Kieraesa (Kierua) u bepaer Cyn-
taH Hus3oBa, peneH3eHT (pa3zen O cTUxax HamucaH He PockuHbIM, a
IO. CeBpykoM, Ha 4YTO YyKa3blBa€T CHOCKA B TEKCTE) 3aKIIIOYaeT:
«OCTanbHBIM CTHXaM CBOWCTBEHEH CXEMATH3M W 3IIOYIOTpeOIeHue mo-
mutrdeckumu Gopmyiamu u gozyHramm» [16. C. 6]. OOBHHEHHE B CcXe-
MaTH3ME W JIO3YHTOBOCTH — OOIIee MECTO B COBETCKOH ITUTEPaTypHOI
KpUTHKE. 3HAYUMO 3JIECh, OJJHAKO, YTO PYCCKOSA3bIUHBIE CTUXOTBOPEHUS
BCE PABHO MPHUBJICKAIOT OONBIIEC BHUMAHHS PEIICH3CHTA, XOTS, €CIIH YUH-
THIBaTh YCTaHOBKY Ha IpaBOMBOe H300paxkeHHe TypKMEHHCTaHa depes
COOCTBEHHBIH OIBIT, TOT0 KaK pa3 MOXHO B IEPBYIO OYEpeh OXKUIATH
OT TypkMeHa. Ha MOMEHT HamucaHus CTaTbu HaM HUYETO HE U3BECTHO O
onorpadpun Illaamn Kekunosa nmepnona ['paskganckoil BOWHBI, OJHAKO B
apXUBHBIX UCTOYHHMKAX OH HE YIIOMHHAETCS CPEIU TE€X aBTOPOB, Ybs IO-
JIUTUYECKAsi TPAMOTHOCTb MTO/IBEPTaeTCsl COMHEHHUIO.

[Tocneanee cTUXOTBOpPEHUE, O KOTOPOM CTOUT CKaszaTh, — «Moii rHe-
noii koHb» Xoka Heneca Yapeiera B epeBose B. 3psruniera, onyou-
KoBaHHoe B anpMmaHaxe «Typkmenus» (1936). CTuxorBopeHHE HOCUT
nonazarofioBok «KpacHoapmeiickasi MECHs» M HAYUMHAETCS CIETYIOLINM
o0Opa3om:

O060opoHEe BMECTE CITY)KUM
Kak npy3ws, rHemoit moit kous [20. C. 238].

OTOMY CTUXOTBOPEHHIO HE YJIEJIEHO OTAEIbHOIO BHUMAaHHs pELEeH-
3€HTKH albMaHaxa (€10 Obla AnennHa AJajmc, caMa peleH3us XPaHUTCs
B PI'AJIU, rme ona Oputa omyOmuKoBaHa, HAM TIOKa YCTAHOBUTH HE yOa-
nock), uMs YapeleBa Jake HE Ha3BaHO B PsIy TYPKMEHCKHUX aBTOPOB,
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CTHXH KOTOPBIX «CBOCH HEBBIPA3UTEIBHOCTHIO MOXOXKH NPYT HA JPYyTa»
[21. C. 31] (BO3MOXKHO, TIO TOW NMPHYUHE, YTO OH OBUI IpeaceaaTelieM
[IpaBnenus coro3a mucareneir TypkmeHucrana). K coxkaneHuio, Mbl He
pacrojaraeM OpUTHHAJIOM 3TOr0 CTUXOTBOPEHHS, OJTHAKO MOXHO Ipes-
MOJIOXKHTH, YTO OHO B TOM HHCIIC OCHOBAaHO Ha TYPKMEHCKOM (OIBKIIO-
pe€ — KOHEBOJCTBO 3aHMMAET Ba)KHOE MECTO B TYPKMEHCKOH KyJIbType H,
COOTBETCTBEHHO, CTAHOBUTHCSA OJAHUM M3 CUMBOJIOB TypkMmenucTana. Ta-
KAM 00pa3oM, 31ech paboTaeT Kiaccuieckas GopMyina CTAIHHCKON 3I0-
XH O JUTEPaType, HAMOHAIBEHON MO (opMe U COIMATHCTHIECKOH 110 CO-
nepxanuio. CTUXOTBOPEHHE, BO3MOKHO, MOTJIO BBI3BAaTh y PELEH3EHTKH
BOIPOCHI AICTETUUECKOI0 XapaKTepa, OJHAKO COUETaHHE MUJIUTAPUCTCKON
U TYPKMEHCKOW OOpa3HOCTH B HEM JIOCTATOYHO SIBHO BEIpakeHO. TekcT
3aKaHIABACTCS CIIEIYIONIAM 00pa3oM:

OH HeceT U Ipy3 TSKETbIH:

Hazo — B myIlIKy 3anpsikeM MBI,

C HUM cTpaHy yOepexeM MEI,

Bepnsriit vacoBoii Mot kons [20. C. 238].

daxtudecku, ecmu yOpaTh IMEpBOe M IOCIETHEE UYCTBEPOCTHIIIHS,
TEKCT MPEBPATUTCS IMPOCTO B IIECHIO O BEPHOM JIpyTe — 60EBOM KOHE. DTO
3acTaBJsieT MpearnosaraTb, YTO OHO JEHCTBUTENBHO MOIJIO UMETh CBOMM
HUCTOYHUKOM TYPKMEHCKHH (DONBKIOp M TaKUM 00pa3oM yCTaHABIHBAJIO
CBsI3b C «IIpaBloil BocToka», XOTs, KOHEUHO, MECHS O KOHE B TOM e cTe-
MIEHH MOJKET BCTPETUTHCS U B JIOOOM IpyroMm pernone. OIHAKO B CHITY
TOT0, YTO CTUXOTBOPEHUE MOMEIEHO B KOHTEKCT ajbmaHaxa «Typkme-
HUSA», OHO, KaK MPEACTaBIIAETCS, JOHKHO CO3AaBaTh Y YMTATENs UIMEHHO
TaKoe BIeYaTJICHHE.

CoBerckast oumazpHas O3 co3haBana o0pa3 cTpaHBl, KOTOPOH
HUKOT/Ia He OBLIO, Kacaloch 3T0 U TypKMeHHCTaHa, 1 BooOme Bocroka.
BocTok B coBeTCKO# 1M033UH, BONPEKH AEKIapupyeMoil yCTaHOBKE, OCTa-
BaJics BOOOpakaeMBIM IIPOCTPAHCTBOM, KOTOPOE OBLIO MPEIBSIBICHO YH-
TaTEeN0 KaK MpaBIonogo0Hoe. BriOupasi oTaenpHbIe XapaKTepHBIE dJe-
MEHTHl TYpKMEHCKOTO OBITa, HAlpUMEp KOBPOBOE HCKYCCTBO, aBTOPHI
MpeBpallail UX B MaTepuall Uil KOHCTPYMPOBAHUS Pa3IMYHbIX MaTTep-
HOB, CMBICJI KOTOPBIX CBOAMJICS K OJHOMY: HacTosAmMid TypKMEHUCTaH —
pecryOnnka CONMaNINCTHIeCKasl, €¢ HCTOPHS — HCTOPUsL OOPBOBI 3a Hesa-
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BHACUMOCTD. DKCIUIHIUTHO 3TO HE BBIPAXKATIOCH, HO (PaKTHICCKA KyIbTypa
nepudepun oKa3bBaach BaXKHOU, TOIBKO KOTJAa OHA CIyXKHIJIa Ha Onaro
cTpaHbl (Tak, TYPKMEHCKHI KOBEp, MOMHUMO CHMBOJIMYECKON LIEHHOCTH,
HECeT YKOHOMHUYECKYIO, — MTOITOMY €ro HY)KHO O0TOOpaTh y OacMmaueii).
CTpeMsCch OTKPECTHTHCS OT HETPABIOMOIO0HOTO M AK30THUECKOTO N300-
paKeHHsI PETHMOHAa W €r0 HCTOPUH, IMOATHI IOPOXKAAIH HOBBIH MH(Q O
TypKkMeHUCTaHE — O CTpaHe COLMAIUCTUYECKOTO CTPOUTENLCTBA, POXK-
Jaroreiicss B 6opr0e ¢ mycThiHel n OacMauamu. M anrtaTens Takke IO-
XeH OBLT B ATO MOBEPUTH, NMPHYEM HE TOIBKO PYCCKOS3BIYHBIA, HO U
TypkMeHcknit. I BocTok, 1 BOGHHBIE IEHCTBUS OCTaBAIMCH BOOOpaskae-
MBIM KOHCTPYKTOM, PEajU3yIOUIUM B JEHCTBUTEIBHOCTH BHEUCTOpHYE-
CKHH B3IJIAJ HA IOCIETHUA PEIIMTENbHBIA Ooi». OMHAKO B CTHXOTBO-
penun Ilann Kexuioa nepeBepHyT NPUHIUI B3aUMOOTHOILIEHUH MEXIY
HEHTPOM W mepudepueit, 4ro mpuBHOCHT B MA(D o TypkMeHmcTaHe 1o0-
MOJIHUTENbHBIN acTIeKT.

Onmnako He ciexyeT 3a0bIBaTh O OoJiee MIMPOKOM KOHTEKCTE JTHX
npousBeneHnid. Pazymeercs, TeMa GOpBOBI ¢ IMycTHIHEH He OBLIa HOBOI
Juid eBporneiickol nurepatypsl 0 Boctoke. OiHaKko caMo coyeTaHUue MO-
JIEH COLIMATUCTUYECKOTO CTPOUTENBCTBA, KOTOPOE KyeTcsl B KJIACCOBOM
BOIfHE, U TpeCTaBIcHUS 00 0OHOBICHHOM BocToke, a He mpocTo 0 Tpo-
THBOCTOSTHUY IIyCTHIHU M OTIEJIBHOIO YEJIOBEKa, MMOKa3aTebHO. [IycThIHS
JOJDKHA OBITH IpeoOpakeHa 1 BeleTcs KOJUIEKTUBHAS BOWHA ¢ Heto. Peup
UIET He O B3TIIAC eBPOIIeiiIa, a 0 HEOOXOIMMOCTH MOTPY3UTHCS B HOBYIO
BOCTOYHYIO PEaJIbHOCTh. JTO, BIIPOYEM, HE HOBO ISl €BPONENCKOM JuTe-
paTypsl, Tak, repoil H. I'yMuneBa BronHe MOKET NEPEBOIIIOTUTHCS B MY-
CyJIbMaHMHA, KaK, HaIpUMEDP B €r0 CTUXOTBOpeHUU «B mycTbiHE» (Tema
OIMHOYECTBA B MYCTHIHE, 0€3yCIOBHO, OJJHA U3 JOMUHHUPYIOIIUX B CTHXO-
TBOpeHuu «llycTbiHs u 51»). opma nmogayn coxpaHseTcs, HO U3MEHETCS
colepKaHNe MPOU3BEICHUH, MOTICPKIBACTCS KOJUIEKTHBHOCTE OOPHOBI.
JIro6ast 6oprba Tak WM MHAYE CTAHOBUTCS O0OOPOHOU (Hake ecid Ha ITy-
CTBIHIO HY>KHO «HAmacTby», 3TO MPOUCXOIUT, TaK KaK OHAa YK€ Hamaja u
oTctynuia). Tem He MeHee B cTuUXOoTBOpeHusix B.A. Jlyroeckoro mpo-
CIIEKMBACTCS M B3TJAM Tepos-OAMHOYKN. BrpodeM, HMEHHO 3a 3TOT Ie-
PHOI TBOPUECTBA OH OBLI BBIHYXKJICH MPUHOCUTH W3BUHEHUS (peUb HIET
00 oTnenpHON KHAUTE «BONBIIEBUKAM ITYCTHIHU U BECHBI» ):

[lepBbIif HEAOCTATOK 3aKIIFOYAETCS B TOM, YTO B 3TOW KHHTE emle c1ado oTpa-
JKeHa KiaccoBasi OoppOa. <...> 3aTeM s B35UI MYCTBIHIO KaK CTHXHIO. <...>
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HakoHen, TpeTuii HEAOCTATOK KHHUTH 3aKJIIOYACTCS B TOM, YTO OOJIBIIEBUKH
IYCTBIHM W BECHbl BOCIPHHHMAIOTCS MHOW Kak mnpuienmue B CpeaHroro
Aszwuro u3BHE. Y MEHS JaH HEIOCTaTOYHO MAaCCOBUK — TYPKMEH U y30eKk B 00-
craHoBke Cpenneit Azum [22. C. 360].

Takoro posa caMOKpUTHKa BecbMa INoka3aTesibHa. Ee MOXHO uHTEp-
MIPETUPOBATh KaK CTPEMIICHHE JUCTaHIUPOBAThCA OT MATTEPHOB JIUTEpa-
TypBI TPONLIOTO: 0e3 KIaccoBOi OOPBOBI, ¢ yBICUCHHEM CTUXUIHOCTEHIO
TPHUPOABI, ¢ (POKYCHPOBKOH Ha B3TJANE €BpoOIeia (OTMETUB, BIPOUYEM,
YTO CaMO CTUXOTBOpeHHE «boJbIIeBUKaM MyCTHIHU U BECHBD BBIBOJUT U
repoeB-TypkMmeH). M xoTs mepBoe, MO0 CyTH, CTAHOBHUTCS NMPOCTO IITaM-
IIOM COBETCKOW IUTEpPaTypHOU KpUTHKH (KilaccoBas Oopnhba BhIBEICHA
HEJ0CTAaTOYHO), CaMo IO cede ITO MOKa3aTeNbHO ISl MOHUMAaHUs, TToYe-
My 00OpOHa OT IIYCTHIHH, OOJICUCHHAsI B BOCHHYIO MeTaQOpUKy, — OJHA
13 HEHTpaJIbHBIX TeM B 1033uu 1930-x rr. o BocToke. IlycThiHs — Takoii
e KIJIACCOBEIH Bpar, M eMy OOBSBIICHA BOIHA HOBBIM COBETCKAM MHPOM.

K.C. CoxosnoB B cBsizu ¢ coBeTckoil moasueit o LlenTpanbHOl A3un
MPaKTUYECKH ypaBHHUBAET M033ut0 JlyroBckoro c¢ mossueit P. Kummnra.
C 5TUM CJIOXHO HE COTJIACHUTHCS, TaK, YYEHbIH yKa3blBaeT Ha TO, UYTO
Kummmar 6611 6€3yCcIIOBHO HHTEPECEH COBETCKAM HEOPOMAHTHKAM, B TOM
yuciie 1 JIyroBckomMy, IpUBOJIS pa3iMyuHble CBUAETENbCTBA. «A3HATCKUNA
(pOHTHP COBETCKOHN NMHUBUIIM3AIMH ACHCTBUTEIHFHO TPeOyeT OT MpencTa-
BUTENS TIEPEIOBOTO CTPOS TOTO e, 4ero, mo Kumimary, TpedyeT Koo-
HUAIBHBIA (POHTHUP OT MPEICTABUTEIS [IUBIIIA3AIIH, — IIPUBUTHUS “TIOA-
TUHHBIX TieHHocTel”» [23. C. 126]. OmHako, ecii MOMECTHTh CTUXOTBO-
pennst JlyroBckoro u TeM Oonee CaHHWKOBA B KOHTEKCT ajJbMaHaXOB, B
ocobeHHOCTH «AWmuHT-[ TOHIEpa», TOE €CTh W TYPKMEHCKAs IT033Hf,
mpsiMoe  OTOXKIecTBICHHEe ¢ «bpeMeneM OenbIx» HauMHACT Ka3aThCs
HaTSHYTHIM. Tak, cceuiasck Ha ctateio K. Xomkcona «The Poetry of
Rudyard Kipling in Soviet Russia», COK0JIOB THIIIET O TOM, YTO HApOaaM
HenTtpampHoil A3UH B 3TOH MO33UH, IO CYTH, OTKA3aHO B CYOBEKTHOCTH.
BeposiTHO, ¢ 3TUM MOKHO COTJIACUTHCS, €CJIM OCMOTPETh HA CTUXOTBO-
penus JIyroBckoro, oJJHaKo MOMEIIEHHE pajoM ¢ HUMH TekcToB CaHHU-
KOBa JieTaeT mpobaeMy Ooliee CII0XKHOM, He TOBOPS YKE O TOM, YTO I103-
tnka «bpemenn GenmbIx» u «bONBIICBUKAM IMYCTHIHA U BECHBD) MPUHIIH-
MUaNbHa pa3NdHa; Tak, Bpsx jau JIyroBckoi Ha3Bai OBl TYpKMEHa «TBOU
MOJIOTICYHBII», OT HETO TpeOoBaIOCh coBceM Apyroe. COBEpIICHHO CIIpa-
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BEUTHBO, 4TO 1 y Kurumara BeTpedaeTcss MeTadopa BOWHBI, OJJHAKO, KaK
OBLITO yKa3aHO BHIIIE, B 3TOW BOWHE HE MIPUHUMACT yUacTHE caMo Hacese-
Hue kononuid. Kak npezacrasnsercs, «Mb» JIyroBCKOTro Bce k€ UMEET OT-
HOILIEHHE HE TOJNBKO K «IPUILEAINM U3BHE». DPaKTHUECKH BOEBATh C IIy-
CTHIHEW IO, TPUOBIBIINE W3 LEHTPa, W JKUTEIH Mepu(epun TOIKHBI
TUIEYOM K IIIedy, B UIealle MEKIy HIMH HE JODKHO OBITh mepapxuu. U B
3TOM CMBICIIE CTOUT BEPHYTHbCA K CTUXOTBOPEHHSIM TYPKMEHCKUX aBTO-
POB, KOTOpBIE KaK MUHAMYM HE COCTOST U3 BOCXBAJICHHS COBETCKHX OJa-
rofieTeneii, Kak MaKCUMyM — ITOTYEPKUBAIOT COOCTBEHHYIO TOTOBHOCTD K
«TmecuyaHomy 00ro».
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AHHoTanusi. Ha ocHOBE ceMHOTHYECKOIr0 MOAXO0/a BBIACISIIOTCS OCHOB-
HBIE CHMBOJIBI MPa3IHUYHOTO TOPOJCKOTO MPOCTPAHCTBA B «BOCTIOMHHATEIb-
Hoi» kuure U.C. IlImenesa «Jleto rocmogue» (1934-1944 rr.). [lokaseiBaet-
cs, 4T0 00pa3 PEIMrHO3HOTO Mpa3fgHMKA B TBOPHUECTBE MPEICTABHUTENSA 3a-
MOCKBOpPEYbs HEPA3PBIBHO CBSI3aH C OMKHCAaHUEM ObITa, B KOTOPOM OJHOU U3
3HAKOBBIX TEM SIBIIETCS TacTpOHOMHYECKas. [acTuueckuii oOpa3 poxie-
CTBEHCKOM MOCKBBI, BOCCO3/IaHHbIN BO DpaHIUM, OKa3bIBAETCS HE TOJIBKO
STHOKYJBTYPHBIM MPU3HAKOM, HO M CIOCOOOM HAIMOHAIBHOW KYyJIBTYPHOU
CaMOUACHTH(UKAIIHN.
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Abstract. Modern science considers a city as a social and cultural phe-
nomenon. The identification, studying and understanding of the signs and

© XK.E. JleBuna, 2023



Hmazonoaeus / Imagology

symbols of urban space were proposed as one of the ways of its cognition in a
semiotic approach (by Ivan Grevs, Nikolai Antsifirov). Gastic symbols are
one of the relatively understudied aspects of the semiotics of the city, despite
the fact that the symbolism of food, festive treats were traditionally considered
to be not only the most important phenomena of the material culture of some
historical communities but also were associated with the peculiarities of the
national character and the people’s way of thinking. In humanitarian studies of
the 21st century, gastics is mainly considered as a way of communication in
modern multicultural space. Food is studied as a cultureme which shows mor-
als of the people who live in a particular region, the mental make-up of the na-
tion, peculiarities of national thinking, national character and even the total
level of civilization of the people of a region. Changes in gastronomic priori-
ties are considered as objective evidence of some main changes in national
character. Interest in traditional Russian cuisine among the Russian intellectu-
al society is associated with the religious Renaissance in the social thought of
Russia in the late 19th and early 20th centuries. Finding the signs and symbols
of the urban space in the artistic image created by Ivan Shmelyov provides in-
formation not only on understanding of urban issues in the literary tradition,
but also on the process of creating the historical memory of the Russian emi-
grants. The symbolism of festive Moscow at the end of the 19th century was
considered on the basis of the analysis of Shmelyov’s book of memoirs The
Summer of the Lord (1934-1944). Critics called it a “poem about old Mos-
cow” and recognized it as the peak of his artistic work. The article shows that
Shmelyov, a man of faith, presents a religious “holiday” and “joy”, first of all,
through the description of the life of the patriarchal Zamoskvorechye, where
one of the main themes was a gastronomic one. Shmelyov’s childhood im-
pressions, which became the basis of the literary text, are a vivid illustration of
stereotypes and autostereotypes about Russian generosity and hospitality; they
were expressed, among other things, in far-reaching holidays. The archetypi-
cal features of Russian culture reflected in his work were defined. The gastic
image of Christmas Moscow recreated in France turns out to be both an eth-
nocultural feature and a way of national and cultural self-identification of an
emigrant who dreamed of returning to Russia till his last day.
Keywords: semiotics of city, gastics, Ivan Shmelyov, Orthodox Christ-

mas, archetype, Moscow
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B coBpemeHHOIl Hayke ropoja paccMaTpUBaeTcs KaK MHOTOMEPHBII
COLIMOKYNBTYPHEI (heHOMeH. MacmTabHOCTh 00beKTa MCCIeOBaHUS, a
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TaKXKe yJacTue B 3TOH paboTe mpodecCHOHaNIOB pa3InIHBIX CIICIHATBHO-
cTell MpuBeNH K MOSIBICHUIO Pa3HOIUIAHOBBIX MOAXO00B K €r0 U3y4EHHIO.
TpanunuoHHasi, 10 CUX MOP NPOIYKTHBHAS MO3UTUBUCTCKAs METOIOIO-
TUsl pa3BUBAETCsl OJHOBPEMEHHO C METOOJOTHEH «OAyIIEBICHHOCTH
ropojia, HalpaBJIeHHOW Ha MO3HAHUE «AYIIN» FOPOACKON KyabTypbl. Oc-
HOBHOM CIT0COO OCMBICIICHSI CBSI3BIBACTCSI C BBIABICHUEM U H3YUCHHEM
3HaKOB M CHUMBOJIOB ropojackoro npoctpanctsa (U.M. I'pesc, H.II. An-
uudupos). [locTikeHne TOPOACKOH KyIbTYpPhI, TOPO/a B 3TOM IOIXOJIE
COBMAJAEeT C MOHUMaHueM KynbTypbl B Teopuu O. lllnenrnepa, cuuras-
LIEeT0 AYIy OCHOBOM KYJBTYpPbI, @ CUMBOJ — KJIFOYOM K IOHUMaHHIO 3TOH
nyumd. CUCTeMBl 3HAKOB U CUMBOJIOB, COCTaBIISISI MUDP KYJIBTYPBI, SIBISIOT-
csi 00BEKTOM CIEIMANBHOTO HAYYHOTO aHaimu3a B HH(OpMANMOHHO-
CEMHOTHYIECKOM ITOIX0/Ie (CEMUOTHKE KYIbTYPBI), OCHOBBI KOTOPOTO OBI-
nu 3anoxensl eme B XIX B. Y. Ilupcom u @. ne CoccropoM, NOIYUUITH
passutne B pabdorax 3. Kaccupepa, FO. Jlormana, b. Ycnenckoro, a B
Hayane XXI B. akTUBHO MPUMEHSIOTCSA U B MCCJIEOBAHUSAX CEMHOTHYE-
ckoro npoctpanctsa ropoga [1. C. 154-162]. JlutepatypHble npousBee-
HUA, KaK OJMH U3 HCTOYHUKOB MO3HAHUS «IYLIH TOpPOJa», BBILIAEISII
H.I1. Armmudepos: «Co3naeTcst He3b107eMO€E BICUATICHUE, YTO AyIIa Io-
poIa IMEeT CBOIO Cyab0y, W HAIM MHCATENH, KaXXIbIi B CBOE BPEMsI, OT-
MeyYalld OIpeNIeIEHHBIA MOMEHT B MCTOPUM Pa3BUTHUS AyLIA ropoma» [2.
C. 44]. Ilpu BceM pazHOOOpa3HH CEMHOTHYECKOTO M3YyUCHHS TOpoja Ha
OCHOBE CHHTE3a MO3UTHBHU3MA U UJEH U METOJOJOTHYECKUX NMPHHILMUIIOB
CHUCTEMHOI'0, MCTOPUKO-aHTPOINOJIOTHYECKOTr0, CEMHOTHYECKOIO MOJIXO0-
JIOB TaCTHYeCKas IpoOJIeMaTHKa MPEACTaBICHa OTHOCUTENBHO CIIa0o.
lacTrka, Kak OZHO W3 HAIPaBIEHUH HEBepOATbHOW CEMHOTHKH, 3a-
HUMAETCS 3HAKOBBIMH ¥ KOMMYHHKATUBHBIMH (DYHKIMSIMY MTAIIA, HAITAT-
KOB, TPaIUIUsIMU MpPHEMa MULIH, KYyJbTYPHBIMH U KOMMYHHUKATHBHBIMU
¢yHkumsaMu cHanobuid u yromenunit [3. C. 9]. Beinenenue 3aBUCHMOCTH
MUTaHUSI OT THUIA KyJbTYpPbl CBA3BIBAETCS MCCIIEOBATEIIMU CO LIKOJION
«Annanosy [4. C. 5-6]. cTopust enpl cuuTaeTCs TUCITUTUIMHON OTHOCH-
TEJNBHO HOBOM, HO yXKe HMeromIel oOmmpHyo onbnrorpaduro. OcobeHHO
MHOT0, 0 MHEHHIO A. MyHHUIIOBa, MOHOUCCIIEJOBAaHUH, MOCBSILEHHBIX
OTIPE/ICIICHHOMY MPOAYKTY, OT UCTOPUHU SIOJIOK 0 MCTOPUU CHEIOOHBIX
usetoB. Hampumep, cepust «Edible» wuznatenmsctBa Reaktion Books
HacUUTHIBaeT okoio 64 TomoB [5]. Pybex XX—XXI BB. 0OTMEUYeH MOBHI-
LIEHHEM MHTEepeca K 3TOMY acleKTy CEMHUOTHKH B OT€YECTBEHHOW HayKe.
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lactuka paccMaTpuBaeTcs, MPEXKIE BCEro, ¢ MO3ULMNA KOMMYHHUKAIMH B
COBPEMEHHOM MYJBTHKYJIbTYpHOM mpoctpanctBe [3]. Iluma mpexacras-
JISeTCs KyJIbTYPEMOH, IEMOHCTPUPYIOLIEH HpaBbl HApOJa, MPOKUBAIOIIE-
TO B OINPEICTICHHOM PErHOHe, IICHXUISCKUI CKIIaa HalluHl, 0COOCHHOCTH
HAIIMOHATHHOTO MBIIUICHHSI, HAIIMOHAJIBHOTO XapakTepa 1 Jaxe «0Omuit
YPOBEHb LMBUIM30BAHHOCTH HapoJa peruoHay». V3MeHeHus racTpoHO-
MUYECKUX HMPHOPUTETOB pa3OHParOTCs KaKk OOBEKTHBHBIC CBUICTEIHCTBA
Cephe3HbIX U3MEHEHUH B HAallMOHAJBLHOM Xapakrepe [6]. B aTHonoruue-
CKOM MOAXOJIE MUIIA CYUTAETCS OJHUM M3 CaMbIX TUHAMUYHBIX dJIE€MEH-
TOB KYJIBTYpBl, UCTOPUS MUTAHUS CBA3BIBAETCS C UCTOPUEH KYJIbTYpHBIX
00MEHOB M COITMATBHBIX U3MEHEHHH B o0mecTBe. CHMBOIIKA ITHIIH, PH-
TyaJbHBIA ¥ OOPSIOBEIA PAIlMOH, PAa3THUYHOE YTOIICHHE TPaIUINOHHO
paccMaTpUBANCh B STHOTPA(UIECKUX MCCICIOBAHISIX B KAUeCTBE BaXK-
HEHIIMX SIBICHUH MaTepHalbHOW KyJbTYphl OINpENENEeHHBIX HCTOpHYe-
ckux obmHocTed. Ena mpru3HaeTcss He TONBKO ATHOKYIBTYPHBIM IIpH3HA-
KOM, HO B CITOCOOOM STHUYECKOH, HAIMOHALHOH, KyJIbTypHOH MACHTHY-
HOCTHU B TPaJULIMOHHOM U COBPEMEHHOM THUIIE KYJBTYpHI [4].

B pamkax ucTopmueckod IICHXOJOTHH OOCYXIAINCh TEOPESTHUICCKHE
ACTICKTHl THUTAHUS KaK OOBEKTa W3YUYCHUS, AHATHM3UPOBAIHCH TECOPUH H
MPaKTHKU «OOIIECNHTAY, 0COOCHHOCTH MTUTAHUS «PYCCKOT0 3apyOexbsn» [7].
B otnenmpHBIX paboTax paccMaTpUBAETCS TACTPOHOMHYECKAsT CHMBOIHKA
CTpaH M ropoloB. Poib TaBepHBI, pecTopaHa, XapueBHH H KOPEHHU B
3HAKOBOM KoJie JIonaoHa BTopoi nosioBUHBI X VII B. BBISBISIETCA B TBOP-
9gecTBe MepBOi MpodecCHOHANBHON mucatedpHUIBl AR Adpel ben
[8. C. 16-20]. Puryanam, cBA3aHHBIM C IPUEMOM MHILHU U BCTpeuel roc-
Tel B KynbType apaboB-koueBHIKOB Amknpa XIX B., yaensercs 3Ha4YH-
TeJIbHOE BHUMaHuE B KHMrax JDxkeHa ®dpomanrtena [9. C. 53-56]. IIpak-
THKa IUTaHUS eTepOypIKIeB, X CHEIU(PHUSCKHIE TPOIYKTHI, KyJTHHAPHS
OKa3BIBAIOTCA (paKTOpaMu, (OPMUPYIOIIUMH 0c000€ COIHMANTBHOE IIPO-
CTPaHCTBO, «racTpoHOMHYeckoe (co)obmectBo [letepOypra, oTiHuHOE
KaK OT MOAOOHBIX COOOIIECTB ropoaoB EBporsl m Asum, Tak U OT poc-
CHICKHX PeTHOHAIBHEIX cooomecTs» [10].

HHTepec K TpaIWIIMOHHOM OTEYECTBEHHOM KyXHE B CpPEIE PYCCKOH
WHTEJUTUTEHIINN CBS3BIBACTCS C PEJMTHO3HBIM PeHeccaHcoM B o0rmie-
ctBeHHOU MbIciu Poccuu xonna XIX —Havana XX BB. [11. C. 21].

Brimensercs ocoboe 3HaueHWE HAIMOHATBHOW KyXHH UL IEPBOI
BOJIHBI PYCCKOW 3MHUrpaiuy. Bo3HUKHOBEHHUE 3aBeIeHUI HAI[MOHAIBHOTO
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MUTaHUS OOBSCHICTCS CTpeMIICHHEM cOepedb KyJIbTYpHOE CBOeoOpasme,
«pycckuid [Iyx», HOCTaTbIrUM4eCKOM TATOM K COXPAHEHUIO MPEXKHEN KU3-
HHU, IYCTh TOJBKO B BOCIIOMHHAHMSIX, KE€JIaHHEM BOCCOEIUHUTHCS, XOTS
OBl MBICIICHHO, C JaJIeKOd poauHOl. «PyccKuM» pecTopaHaM MPHIAETCS
3HaYEHHE «MECTA MaMsITU» HapsAdy C IPaBOCIaBHOW 1IEpKOBbIO, Pycckum
obmectBoM Kpacuoro Kpecra, BcepoccuiickuM 3eMCKHM COFO30M, pyc-
CKUMH TIKOJaMH, PYCCKIMH 3apyOe:KHBIMH apXHUBaMH, OHOIMOTEKAMA U
IpyruMu GopMamu coxpanenus uaeHtuaHocTa [11. C. 22-23]. BroisBus-
€TCsl POJIb JKEHIIUH PYCCKOM SMHUTpalyy B COXPaHEHHUM TPaJAULUOHHON
KyJbTypbl 4epe3 TpaJuLHMOHHYK nomMamiHooro mumy [12. C. 81—83].
Pycckas kynbTypHasi HIEHTUYHOCTh Ha3bIBAETCS CPEM OCHOBHBIX acIek-
TOB (PYHKIIMOHAJIHHOW 3HAYAMOCTH «IIMIIEBOTO KO/Aa» B TBOPUYECTBE
. HImenéra [13. C. 192].

B 9T0i1 CBSI3M MHTEPECHBIM IPEACTABISLCTCS XyIOKECTBEHHBIH 00pa3
OJIHOTO U3 IJIaBHBIX MPaBOCIABHBIX MPAa3IHUKOB B «BOCIIOMUHATEIHLHON
kaure U. [lmenésa «Jleto ['ocrmogne». [Incarens mokas3pIBaeT Bce caMoe
3aBETHOE, UYTO CBS3aHO C €ro «CTpaHoW aeTcTBa». Kpacounsle, mosTHy-
Hble KapTUHBl MHpa AETCTBA SBIAIOTCS TPaJULMOHHBIMU JJIsl PYCCKOU
murepatypsl, HO «JerctBo» JI. Toncroro, «Jlerckme roxmel barposa-
BHyKa» C. AkcakoBa, «Ku3ub ApcenreBa» M. bynuna, «ZlerctBo Huku-
Te» A.H. Tonctoro m300paxarT STOT MHpP B ycaap0de WIH NEpeBHE.
Upan IlImeneB nepenaer AeTCKUE BIEYATIEHUS TOpOKaHHMHA, MOCKBHYA,
KOPEHHOTO >kuTels 3aMockBopeussi, Kamamesckoit cimobonsr [14. C. 3].
Poman ObLT HamucaH B SMHUTpAIlH, KOTOpas, IO MHEHHUIO, HAIPHUMED,
E.M. Bongsipeoii, mst W. [lImeneBa o3Hayana KOHEN KU3HU MOIJIMHHOM,
HAcCTOALIEH U «YMHUPaHHUE», KU3Hb Iociie cMepT». KoHTpact Mexmy
nponuioil Poccnedt m Hacrosed sMurpanuei ObLT HACTOJIBKO Tparwd-
HBIM W OOJIE3HEHHBIM, YTO OINITO3WIHUS W3 BPEMEHHOW (IOHOCTH — 3pe-
JIOCTh, TPOIUIOE — HACTOsIee) MNPEBPATWIACh B 3K3UCTEHLHUAIBHYIO
(Ipouutoe->Ku3Hb — HACTOSILEE-CMEPTh) U AKCUOJIOTHYECKYI0, B KOTOPOH
MPOIIIOe MPEACTABIACTCS aOCONIOTHO HCaIbHBIM, & B HACTOAIIEM BH-
JUTCS TONBKO oTpunarensHoe [15. C. 249].

[IpoTHBOMIOCTaBIIEHNE MPOIUIOTO W HACTOSIIETO JOMONHIETCS Aehu-
HULUEH «cBOe» U «uyxoe». «CBoe» BOCIPOM3BOAUTCS IMHTBUCTHUECKH,
YHOTpeONCHNEM PETHONIEKTOB, TEPPUTOPHATIBHBIX BapPHAHTOB PYCCKOTO
s3bika: «Hyrynka? A sxenesnas nopora» [16. C. 98]. HactoitunBo nmosTo-
pAeTCs: «HalM», «y Hacy, «Hae PoxxaectBo». TouHo onpenenseTcs ap-
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XUTEKTYPHBIMH CHMBOJIAMHU CTOINHIL: DideneBa GamrHs — Kpemins; Tomo-
HuMamu: KoHHas MI0maab; IpHpPOTHEIMA 0COOCHHOCTSIMU. «CBOE» 005-
3aTeJIbHO MPEBOCXOJIUT KOJMUYECTBEHHBIMH M KayECTBEHHBIMU XapakTe-
puctukamu. Bo @panHuum majmaer «CHEXOk», B Poccum «BanauT» CHer:
«[myGokue cHera, MOpO3bI Kpemuey». «MyXKHUKm» 00S3aTeNbHO «3I0PO-
BEIe». KoHHAS TUTOmams «Ja momnpocTopHel OyaeT, YeM... 3Haelb, Jiide-
neBa-To OamrHs Tae?». Toproeuw menpee: «MsCcHUK, ObIBaIO, pyOHT TO-
MMOPOM CBHHHHY, KyCOK OTCKOYHT, XOTh C MON(pyHTa, — HarueBaTh! Hu-
muii moabepeT. DTy CBUHYIO “KPOIIKY’ OXalKaMu Opocaiy HHIIAM: Ha,
pasroseiical» [16. C. 97-98]. Takyrwo ocobenHocTs BuneHms llImenera
CBSI3BIBAIOT C HAeaNM3aluel ymenmero: «B mpomnuioM u enku oka3bIBa-
IOTCS TYIIE, ¥ CHETY OOJbINe, U HApoJ HeIpee, M BOIKOB MHOTO H T. II.»
[15. C. 249].

TpanuMOHHBIA MPaBOCIABHBIN KaJeHIapb, «IPa3IHUKU» U «pajo-
ctuy» y U. [lImeneBa mpeacTaBIsiOTCs, MPEXKIE BCEro, C raCTpOHOMHYE-
CKO# ToYKM 3peHns. [losTiueckue o0passl POKIECTBEHCKOW MPUPOABI U
MOTOJBI CIMBAIOTCS C HATYPAaJHUCTHUCCKHUMH OBITOBBIMH CIOXKETAMHU.
«Hame PoxxnecTBO moaxomuT m3ganieka, TUXO. ...YBUIUIIb, YTO MOPO-
JKEHBIX CBHHEH MOJBO3ST, — ckopo u Poxxnectso. llects Henenb moctu-
JIUCh, eI PBIOY. .. 3aT0 Ha PoXnecTBO — CBHHUHY, Bce. B MsICHBIX, ObIBa-
710, 10 TIOTOJIKA HABAJIAT, CIIOBHO OpeBHA, — MOPOKeHBIE CBUHBH. OKOpO-
Ka oOpyOJneHsl, K 3acomy. Tak W Jexar, psmamu, — pa3BOABI PO30BBIE
BHUJIHO, CHEXXKOM 3allOpoIIMo. A MOpPO3 Takoil, 4TO BO3AYyX MEp3HET.
Wneem cTouT; TyMaHHO, TBIMHO. U TssHYTCS 060381 — K PoknectBy... Be-
3yT CBUHHHY, IIOPOCAT, HMHAIOMIEK — “TIBUIKOTO MOpo3y”. PsOumk waer,
CHOMpPCKUH, TeTepeB-TayXapb...» [16. C. 98].

loponckoit manamadT Takke HamomHsieTcs: odpazamu . «[lepex
PoxxnectBoM Ha KoHHoi tuiomaau B MockBe — TaM JIOLIaAIMH TOProBa-
M — CTOH CTOMUT. ThicAsuM caHel, psnamu. MopokeHble CBUHBHU — Kak
JpOBa JIeXKaT Ha BEPCTY. 3aBaJIMT CHEIOM, a U3-1I0JI CHEra phbljia Jia 3a1bl.
A TO uaHBI, OTPOMHBIE, Ja... ¢ KOMHATy, Moxkanyil! A 3TO COJOHHHA.
U Takoif MOp0O3, UTO U Paccoi-TO 3aMep3aeT... — PO30BBIN JEI0K Ha COJO-
HuHe... [lepes cBUHUHON — MOPOCSIUMiA psijl, HA BEPCTY. A TaM — I'YCUHBIH,
KYpUHBIH, yTKa, TIIyXapUu-TeTephKH, psounk... [Ipsamo w3 caneit Topros-
s [16. C. 98].

ArmoreeM TeMbl OCHOBHOT'O POXIECTBEHCKOI'O MPOAYKTa CTaHOBUTCS
BO3BBIIIEHUE €T0 JI0 UJIeANIbHBIX BBICOT: « TOProBibl HAXBAIUBAIOT TOBAP,
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CTYKalOT APYT O APY>KKY MEP3JbIX MOPOCST: KUBblEe KaMYIIKU. — 3BOH-
KHe-MoJiolHble! .. He mopocaTku — a-Huenst!..» [16. C. 230].

[Ipenmnpa3aHUYHbBIE MOKYIKHU MOKAa3bIBAIOTCA B OCHOBHOM KakK MOIMOJI-
HEHHUE 3alacoB IMPOBU3MM, pa3MaxX KOTOPBIX HOCUT IOYTHU CTpaTeruye-
ckuit MacmTad. «I1moxo-1mI0xo, a ABe-TpH TYIIKH CBHHBIX HEOOXOAUMO,
Jla YepHBIX MTOPOCST, C Kalllel )KapuTh, ECATKA TPH, Ja OENbIX, Ha 3aJIHB-
HOE MOJIOITHIYKOB, IBa JECSATKA, YTOOBI JIO 3aTOBHH XBATHJIO, JIa HHICCK-
TyCeH-Kyp-yTOK, [1a TIOTPOXOB, Ia €IIe COJIOHWHBI He 3a0BITh, Ma psa0um-
KOB CHOMPCKHUX, J1a TIyXapel-TeTepok, a... Tpoe caHeil opate Hamo. U s
HOBEHBKHUE Calla3Kd 3aTrOTOBHII, YeTO-HUOYAD TOJIOKHUTh, XOTh PSOYHKOB.
...Bctpeuaem u [lomny IlandeporHy, 3aMOTaHa INANSIMH, TOpa TOPOH,
obmepana. C MEImIKoM TOXe, J1a U caias3Kd emle BoaodnuT. Hapon memaer
MTOTOBOPUTH, @ OHA YTO-TO MPO YTOYEK XOTeNla, YTOUeK OHA JIOOUT, IMOo-
xupHei» [16. C. 228, 230].

O pelMruo3HbIX OCHOBaHMSX IMPEIBKYIIAEMOro MHUPIIECTBA HATIOMHU-
HAeT B KaKOH-TO Mepe Qurypa CBAImEeHHOCTY uTens1. OTHAKO U OH B ca-
MBI pasrap IIOCTa MOTJIOMEH aOCONIOTHO MHPCKUMH XJIOHOTaMHU:
«...n oreny apsikoH oT Cmaca B HanmBkax, B €HOTOBOW OrpoMHOH mryOe,
CJIOH-CJIOHOM, 32 CIIMHOW MEIIOK, IOJIOH: HEMaJlo eMy Ha/lo, CEMbsl BEJU-
Kas. — Tperuit Memok HaOw1, — OaCUT CMOPO3Y JBSIKOH, — TYChKa OJTHOTO C
IIFOKHUHKY, & TIOPOCSITKAaM U cueT 3a0bu1. CeMeiika-To y MeHs...» [16. C. 230].

Enb, o1H U3 I1aBHBIX POXKIECTBEHCKUX CUMBOJIOB, COIPOBOXIAETCS
ONMCAaHUEM TPaAULMOHHBIX HanuTKoB. «llepex PoxnmectBoM, — nHA 3a
TpH, Ha PHIHKAX, HA TUIOMIAJIX JIeC eNOK. .. COUTCHIINKN XOMIAT, ayKaroT-
cs B enmkax: “O, cimankuii couTeHs! kamauuku ropsun!..” B camoBapax,
Ha JIONTHX IyXKax, — couteHb. CONTEHB? A TaKOH TOpsUuil, Iydine Jas.
C memoM, ¢ uMOupeM — mymmcto, cinaako. CrakaH — komeiika. Kamaunk
MEp3JIbIi, CTAKAHYHK COMTHIO, TOJCTEHBKHI TAKOH, TPAHEHBIN, — TAJBIIBI
#okeT. Ha cHexky, B necy... mpusatHo! IloTsaruBaemip MOHEMHOXKKY, a
map — kirybamu, kKak u3 mapoBosa. Kamaunk — npapimka. Hy, momakaeris,
momsardeet. Jlo HOUM TpoTyisents B enkax. A Mopo3 kpemdaet. He6o — B
IbIMY — JIWIOBOE, B orHe. MoposHas Poccus, a... temwno!..» [16. C. 99].

PoxxnecTBO B JoMe Takke UMEET MPEXkKE BCETo MPOAYKTOBBIM Xapak-
Tep: «B KyxHe Ha MOy pOroXKH, MbUIAeT Medb. TerumTcs jammaika.
Ha naBke, B OKOpeHKe OTTaMBaeT MOPOCEHOK, BECh B MOPILMHKAX, WH-
IIIOIIKA cepeOpuTcst OT MOopo3ma. M HempeMeHHO 3arisHy 3a MUKy, TIe
wmrta: crout?.. Tompko mox PoxmectBo OpiBaeT. OrpoMHas, BO BCIO
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ATy, — cBUHBA! Horu y Hell mompyOIeHsl, CTONT Ha YeThIPEX KYJITHIII-
Kax, ppUIOM B KyxHIO. TONBKO ceyac BTAIMIM, — OJECTUT MOPO3IEM,
ymu He oO0BHcIH. MHE paloCTHO W KYTKO: B Tlla3aX HAMEP3J0, CKBO3b
OeoBaThIe PECHUIBI CMOTPHT... Kydep roBopmi: “Bemeno umx ecth Ha
PoxxnecTBo, 3a Haka3anue! He nmaBama cmate MiazeHIly, Bce Xprokaia.
[ToTomy u HazbiBaeTcs — cBUHBA! OH ee XOTeN MOriIaauTh, & OHA, CBUHbS,
meTuHkol Emy pyuky ykonona!” Cmotpio g monro. B uepHoMm pblie —
OCKaJIeHHBIE 3yOKH, “TIATaK”, KakK IUIOMKA. A BAPYT COCKOYHUT H 3arpbl-
3er?.. Kak-To OHa 3arpomMsixasia HOYblO, Hamyrana.... I B gome — Poxne-
ctBo» [16. C. 101].

OcoO0bIif, anmeTHTHBINA, U IyX npasgauka: «Kakue zamaxu! [Maxmer
MACHBIMU MUPOTaMH, >KUPHBIMH IIAMH CO CBUHMHOM, T'yCEM W MOPOCEH-
KOM C Kalleil... — Iocje MocTa Tak claJko. JTo TycThle 3anaxu Poxne-
cTBa, ToManiHue. CBANIeHHbBIC — B IepKBU ObLTH» [16. C. 104].

HcnonHenne XpuCTUAHCKOIO JOJra MaTepUalIn3yeTcs B Tpamesax s
Oenubix. «Bropoit nenp PoxnectBa, m y Hac memaror obenm — “mis pas-
HbIX”. ...HakppIBatoT B X0JI0IHON KOMHATE, TJ€ B apaHble THU YCTpau-
Batorcs ouranTel. [locTHnaroT TOMyOyI0, pOKIECTBEHCKYIO, CKATePTh,
U TIOCY/y CTaBAT TOXE MapagHyro, ¢ TOMyOpIMH KaeMoukamu. Ha nexxan-
K€ YCTpauBaloT 3aKycKy. Hu UKpbl, HU CapAMHOK, HU CEMT'H, HU 30JI0TOT0
cura KOITIEHOTO, a MPOCTO: TOJICTas Koibaca C SI3BIKOM, TOJCTAasl KOIrde-
Has, CeJIEJKH C JIyKOM, COJIEBbIE CHETOUKH, KUJIBKA U MTUPOTH JUTMHHBIE, C
KarmycTol u stiiniamu. [ly3ateie rpaduHbl psIOMHOBKH M BOJKU W OYTHLIKA
maro-I-ukema...» CIenuanbHo I MaJOUMYIIUX TOTOBST CheTOOHBIE
roctuHibl. YacTe momapkoB pasgaioT aoma: «HakoHen BBI3BIBaIOT
HaBepX, Tae OyIeT pa3mava mpazaHUYHbBIX. Crpliry, Kpraut oten: — Hy,
napaj HauuHaeTcd... moaxomau!.. IloayynB Ha mpa3gHUK, OHU PacXOsTCs.
Ho 6ymymero romay. Coxpansiercst U 00bI4ail TaitHoro omapuBanus [16.
C. 109, 111].

UccnenoBarenu 0TMEYaroT, YTO CaMO€ CUJIbHOE BIIEYATIICHHE B TEKCTE
MPOU3BOJSIT TACTUYECKUE acCOlWanuy. Briensercs M ocoOBIil mpuem,
YCHJIMBAIOUINNA «BKYCOBBIE 3MoLUW»: «IloBecTBOBaTeNlb HAMEPEHHO HE
3a00THTCS O Pa3sHOOOPA3UH UYHCTO TEXHHUUECKUX IPHEMOB BBEICHUS HO-
BBIX KyJIMHApHBIX Ha3BaHUI — HAMPOTHB, O(GOPMIILET UX B JUTHHHYIO IIe-
MOYKY, CKPEIUIEHHYIO OJJTHOTUIIHBIMH MOJMCUHAETOHAMH: ... a... a... WIH
a BOT... a BOT... a BOT...» [15. C. 246].
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B onmcanny moAroTOBKH ¥ MPa3IHOBAHUSI IPABOCIABHOTO TOPKECTBA
MpeBaJMPYIOT JBE TEMBI — IpHUpoaa u ena. lloutn ¢ pororpaduaeckoit
TOYHOCTHIO HACTOMYMBO BOCCO3MAIOTCS 00passl Orto u mpumacoB. Kano-
HUYecKie OmOieiickie CIOKETH M MEPCOHAXKH, OTOABUHYTHIC Ha 3aTHAN
TuTaH OECKOHEYHBIMH CBHHBIMHU TYIIAMH, MPEICTABIBIIOTCS KPOIMICYHBIMU
¢urypkamu umb crad hakHOTO XapakTepa.

OTHOIIEHNE K THIIE B TPAIUIMOHHON KyIbTYpe MMEET CAaKpPAIBHBIA U
Maruueckuit cmbeici. Ocoboe 3HaYeHHe TMpHAAeTCs Mpa3aHIIHOH ene. 1o
mHeruto F0.U. CemeHoBa, Mpa3gHUKH TOSBISIFOTCS B pe3yibTaTe Aeje-
HUS BpEMEHH B IIEPBOOBITHON KyIbTYpEe Ha MIPOU3BOACTBEHHBIA IEPHOI U
BpeMst OoTAbIXa. [IpOM3BOACTBEHHBIH TEPHOJ XapaKTePH30BAJICS MHOTO-
YHCIICHHBIMH 3aIPETaMU, B TOM YHCIIC THIIECBEIMA OTpaHUIeHISIMU. OT-
IBIX COMPOBOXKAANCS HEPErYIHPYEMbBIM, HEIMMHTHPOBAHHBIM YIIOBJIC-
TBOPEHUEM BCEX MHCTHHKTOB, B TOM yuciie numesoro [17. C. 335]. Moc-
KkoBckoe PoxxmectBo LlIMeneBa coxpaHsSeT apXeTHIHYCCKHAE YEPTHI, pea-
TU3YIONIMECsT B TIPEOONANaHUU S3BIYECKOTO IMOHUMAHUS, «CKIOHHOTO
OTOXKIECTBIATh €Ay ¢ xkepTBonpuHowmeHusMu» [18. C. 143]. 3acrtomnbe
SIBIISIETCST 00s3aTETPHON M OCHOBHOHM YACTBIO MPa3THUYHOH, KapHABaJIh-
HOW KyJBTYpHI BCeX HaponoB Mupa. CheCTHBIE 00pa3bl 3aJI0KECHEI yiKE B
HA3BaHWSX MHOTHX TIPa3IHUKOB: MacleHuIa, <CKUPHBIA BTOPHHK»
(Mardi gras, Fat Tuesday), s6mounsiit Cac. BeIT mpeaposkaecTBeHCKO
Mockss B m300paskernu U. IImenesa 3acTaBiseT BCIOMHUTD OOIIHE IS
€BPOIEHCKIX HAPOJIOB JIETEHIBI O «CTPaHe JICHTSICBY «C IEIBIMH TPaHIN-
O3HBIMH TI€H3a)KHBIMU IIPOCTPAHCTBAMH, COCTABICHHBIMH W3 IIEYEHOTO
xneba ¥ chIpa, U3 OKOPOKOB, KOJ0AC M IMPOUYNX HATPOMOXKICHUH Cheno0-
HBIX Bellel, OMbIBa€MbIX MOJOYHbIMHU pekamu» [18. C. 148]. Onucanue
[ImeneBa WLTIOCTPUPYET CTEPEOTHIBI W ABTOCTEPEOTHIIBI O PYCCKOM
MIEPOCTH, TOCTEIPHUMCTBE, XJIEOOCOIBCTBE, MPOSBILIOMIUXCI B TOM
YrcIie B ITUPOTE MPa3IHUKOB.
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Abstract. The article discusses the heritage of the Hungarian writer Imre
Kertész, who was awarded the Nobel Prize in Literature in 2002. His creative
work is considered in the context of the problem of testimony, which united
around itself a variety of areas of human science, such as history, sociology,
law, philosophy, political science, psychology, etc. at the end of the 20th cen-
tury. Fiction can be included in this line as a special verbal space, in which
traumatic experience that is not discussed in discursive-rational practices is
expressed. The aim of this article is to show that literature not only represents
moral testimony, but itself turns out to be true moral testimony, and thus is a
well-known alternative to documentary chronicles, legal evidence or memoir
prose. Given the material of the Hungarian author’s novels, we demonstrate
that four figures can act as a witness. Firstly, the author who was an eyewit-
ness to the Holocaust. Secondly, it is the main character to whom the writer
delegates his tragic experience. Thirdly, the reader involved in the textual con-
tinuum as a secondary witness. Finally, it is the language itself, which in “po-
etry after Auschwitz” (Adorno) undergoes radical changes. In the novel Fate-
lessness (1975), Kertész trusts the description of events to a teenager, whose
naive view of the world and the factual way of the first-hand account elevate
fiction to the rank of live report from the scene of the accident. In the book
Kaddish for an Unborn Child (1990), the protagonist voluntarily chooses the
Sisyphean labour of writing: he associates his craft with the mission of wit-
nessing and abandons normal life in favor of the painful work of memory.
Liquidation (2003), which is built as a narrative about a lost manuscript, prob-
lematizes the discourse of literary evidence, since, on the one hand, the word
is endued here with the imaginal force of prophecy, and, on the other hand, it
is doomed to an existential failure, in which, nevertheless, the inexpressible is
captured. In addition, a distinctive feature of all Kertész’s novels remains their
intertextuality, thanks to which the voices of other witness writers, with whom
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the author is in a constant dialogue, are heard in his works. To reconstruct the
history of the creation of Kertész’s literary work his essays and diary notes
were used (Gallery Diary (1992); “Holocaust as a Culture” (1993); “I is an-
other” (1997); “Language in Exile” (2001)), which made it possible to sup-
plement the fictitious plan of the testimony with theoretical reflections.
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...Kpacnoe mope He pacctynurcs,
OTKpBIBasi HOBYIO KH3Hb.
OHO OCTaHeTCs! LETbHBIM, KaK MaMsATh,
KOTOPYIO HEBO3MOXKHO NEPENTH,
B HEH TOHEILb.
Hezyoa Amuxaii

XKenanue ceudemenvcmeosamy... pacrert,
CJIOBHO S MOCJIEIHUM, KTO €IIE KUB U MOKET
roBOpUTh, U Oynro Obl g oOpamar CBOU
CJIOBa K TeM, KTO MEPEXH MOTOI, CEPHbIH
JIOK/Ib WM JICTHUKOBBIN Tepuon — Oudieit-
CKHE BpEMEHA, BEJIMKHE, TSKEIbIe Kara-
KITU3MbIL, BpEMEHA 3aMOJIKAHHSI.

Hmpe Kepmec

Ha ucxome XX B. mpobiema CBUACTENBCTBA TPHOOPETAET MOUCTHHE
¢mnocodckoe 3Bydanue. [lyTh eBpomelickoll MBICIH MPOILIOTO CTOJe-
TS, HAYMHAS C PEJIMTHO3HO-YK3UCTCHIIMABHBIX UCKAHUN U 3aKaHIHBasI
JCKOHCTPYKTHBUCTCKIMH MPOCKTaMH, CIIOCOOCTBOBANI MOSIBICHUIO HA
WHTEJUICKTYaIbHON CIIeHe CBHJETENs B KadecTBe QUTypsl [Ipyroro, ko-
TOPBI TOATBEPKAACT W MPUAAET OHTOJIOTHUYECKYIO 3HAYUMOCTH CYIIe-
ctBoBaHMIO S. B MHOM pakypce TeMa CBHAETEIBCTBA Pa3BOPAYMBACTCS B
memory studies u trauma studies, KoTopsle, paboTas Ha CTBIKE pa3iInd-
HBIX IWCIHIUIAH, (OKYCHPYIOTCS TJIaBHBIM 00pa3oM Ha OCMBICICHUU
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MIPOIIIJIOTO ¥ MEXaHW3Max YeloBedecKord mamsTH. Ho coBepiieHHO oco-
OyI0 poJb B MOJAOOHBIX PeqIICKCUAX UTPACT XyJI0KECCTBCHHAS JIUTEpaTy-
pa. braronmapst cBoeMy YHUKaJIBHOMY HappaTHBY, IEPEIUIABIISIIONIEMY pe-
anpHOC B (DMKTHBHOE M HA0OOPOT, OHA CIOCOOHA COBMENIATh B SAMHOM
TOTOCE TEKCTa BCE MIIOCTACH CBHJIETENS, KOTOPHIM MOJET BBICTYNATh U
aBTOD, ¥ TEPOM, U UATATENh, U CaM SI3BIK.

Kak B XymoskecTBEHHOM, Tak U B (pHUI0cOPCKOM TUCKYpCe OUepTaHUs
CBHJICTETIS HAYMHAIOT SIBHO BBIPHCOBBIBATHECS UMEHHO B TOT MOMEHT, KO-
I/Ia TJIABHBIA MEPCOHAXX HOBOCBPOMEHCKONH MeTahU3HMKH, CyOBEKT, yTpa-
YUBAET CBOIO JIETUTUMHOCTH. B pe3ynbTaTe KpyHICHUS MPUBBIYHON CH-
CTEMBI KOOPJIMHAT, B KOTOPOW €g0 COgito pacmopsKajcs OKpPYKAIOIMH
ero oObeKTaMH Ha MpaBaX CYBEPEHA, YCTAPECBIIMMH KaXKyTCS M TPEIKHHE
MPEJICTABIICHUSA O CYOBEKTe KaK €IMHCTBEHHOM YYpeauTeNe cMbicia. B
3TOM IUIaHE CBHUJETENIb HE SBISACTCS HH MPUEMHHKOM CyObeKTa, HH €ro
0Cc0o00H pa3HOBUIHOCTHIO. ECITH CyOBEKT aBTOHOMEH, CAMOIICHEH W TOBO-
PHUT OT CBOETO MMEHH, TO CBHIETEIh — 3TO BCET/Ia CBUJIETENH YET0-TO WU
KOT'0-TO, TepOi BTOPOTO MIaHa, KOTOPKIA, KOTra OepeT CIIOBO, TOBOPHT 3a
JPYTOTO WM BO MM Ipyroro. I1o BceM cTaThsaM ycTymas CyObeKTy, OH
TEeM He MeHee 00J1aZiaeT ONpeIeCHHBIM MPEHMYIIIECTBOM — KOT/Ia CBHJIC-
TEILCTBYET O CMEPTU TOCIEIHETO IMOJ] PYHHAMH UM K€ TOPOXKICHHBIX
CTIEKYJISITUBHBIX TTOCTPOCHUM.

HcropudecknM coObITHEM, BO MHOT'OM OOYCIIOBHBIIAM CMEHY CYOb-
€KTUBHOW TapaJINTMbI M PACKOJIOBIIUM MUP HA JI0 M MMOCHE, cTan XoJo-
KOCT. MacmitaObl 3TO¥ aHTPOMOJIOTHYSCKOW KaTacTpO(bl HACTONBKO Y-
JIOBUIIHBI, YTO TOHSATHUHHBIA WHCTPYMEHTApWH, C TIOMOINBID KOTOPOTO
CyOBEKTYy MpeXkJe yIaBaioch KIacCH(OHUIMPOBATH MPUPOAY U KYJIBTYDY,
OKa3bIBaeTCA 37ech HenmpuMeHHM. OJTHAKO He MeHee OeclepCrieKTHBHA 1
JpyTas TO3WIUSA — MPU3HAHWE HECITOCOOHOCTH 4YEJIOBEYECKOTO pazyma
OCMBICIIUTH XOJIOKOCT U, KaK CIEIACTBHE, BBIBOJ O TIIETHOCTH ITOAOOHOrO
npeanpusITas. Mexay IByMs KpalHOCTSIMA — HEBO3MOXHOCTBIO OOBsC-
HUTbH CBEpIIMBIICECS W HEOOXOTUMOCTBIO MOCTOSHHO K HEMY BO3Bpa-
maThCsl — U OalTaHCHPYET TOT, KTO OTBAXKMBACTCS B3STh Ha C€0S MUCCHIO
CBHJCTENLCTBA. HempHUromHOCTh OOIBIMMHCTBA AITHYESCKUX KaTErOpHid 3a-
CTaBJISIET €ro MCKaTh CBOM COOCTBEHHBIN A3BIK, M C 3TOM 3ajadeil Imca-
TeJb 3a9aCTYIO CIpaBJsSeTCs JIydnie, yeM Gpuiocod.

TBopuectBo BeHrepckoro mnpozauka Hmpe Kepreca (1929-2016)
Hau0oJee MOJIHO BOILIOIIACT B ceOe pa3HbIe TPaHW CBUJCTENLCTRA. [1o/-
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pocTkoM npoiins uepe3 OcBenuuM u byxenBanbj, Keprec 1o koHma nueit
BOCKpEIIAJl B MaMATH KapTUHBI CBOETO 3KCTPEMAJIBLHOIO B3POCIECHUS U
BCE, 0 UeM OBl HU ITOBECTBOBAJI, COM3MEPSII C STHM OITBITOM, YIOCTOBEPSIS
CITyYHBIIIEECs] OT TepBOro Jmia: «J/laxke ecnu s, kKa3ajaochk ObI, TOBOPIO O
9eM-TO COBCEM IPYyroM, s roBopio 00 Ocenmmme. 1 memuym myxa Oc-
BeHIIMMa, OCBEeHIMM TOBOpUT W3 MeHs» [1. S. 32]. EMy motpeboBanock
NIECSITh JIET, YTOOBI HAITUCATh CBOM IIEPBBIN pOMaH, TePOil KOTOPOTO, KaK U
MEPCOHAXXH €ro MOCIEeAYIOIIMX MPOU3BEICHUN, HECeT Ty e Tparuue-
CKYIO BECTb, UTO M caM aBTOp. CoziepaHue 3TOro MOCIaHUsS — HACTOS-
uiee ucrnbiTanue A a3bika. Crumo Kepreca qy bl repMETHUHOCTD WU
HWHOCKA3aTeIBbHOCTh, HA00OPOT, OH TOYTH BBI3BIBAIOINIE SICEH, HO TEM 3a-
MeTHee Ha (poHE ero MpeleTbHOH MPO3PAaYHOCTH CTAHOBSATCS Pa3pBIBHI U
pasioMebl, B KOTOpbIE IPOBAIMBAETCS SI3bIK, KOT/Ia BIUIOTHYIO MOJACTYIIA-
€TCsl K TpaHuL[aM HEBBIPa3UMOTO.

1. «be3 cynb0b1»: NyTh K cede

Nwmpe Keprecy ucnonHmiocs Bcero TpUALATH JIET, KOr/la OH MPUCTY-
MIT K COYMHEHUIO CBOETO NIeO0THOTO poMaHa. [IpaBnma, kK TOMy BpeMeHH
3a [UIeYaMHu y Hero ObUT He TOJBKO KOHIUIAreph, HO U BeHrepckoe Boc-
cranue 1956 r., »kecToKoe MmoAaBieHue KOTOPOro HE OCTABIISIIO MILITIO3UH,
YTO TOTAJIUTApHBIE PEXXUMBI KaHy M B JleTy BMecTe ¢ mageHueM Tperbe-
ro peiixa. [TyOnudHO 3akneiiMEHHOE MPOIILIOE, O KOTOPOM BCEM XOTENOCh
mocKopee 3a0BITh, HE TOPOIMIOCH YXOIUTh U3 HACTOSIIETO, HATIOMHHAS O
cebe He TONBKO MEPEIUIIOBAHHON B CONMATUCTUICCKYIO HICOJIOTHEH, HO
U BCHBIIIKAMH APOCTHOIO aHTUCEMHUTU3MA M HAI[MOHAJIBHOM HETePIUMO-
ctu. B ogHOM M3 cBOMX Oonee mMO3mHUX TEKCTOB «S1 — mpyroit» (1997),
BEIJIEP)KAHHOM B JKaHPE MUCATENBCKUX 3aMETOK, Keprec Tak ckaxeT 00
OTKpBIBIIEMCSl €My TOTJa HCTUHHOM IMOJOKEHHH Belleil: «OcBeHINM
OBLI IMKBUANPOBAH He m3-3a OCBEHINMA, a MIOTOMY, UTO Cyah0a BOIHEI
MeHsUIach; mociie OCBEHIIMA HE TPOU30ILI0 HHYETO, YTO MBI MOTIIH OBl
MOHATH Kak ornpoBepxkeHue OcBeHunma» [2. S. 76]. D10 ropbKkoe 0co3Ha-
HUE HEpacCEHBAOIIETOCS Mpaka u modymmio ero B 1960 r. B3sAThCA 32
mepo.

CroxeT poMaHa COCTaBILIIOT COOBITHS OHOTO Toja w3 xu3Hu JEpmst
Kégewa, 14-netHero rumMHasucTa u3 bynanemnira, KOTOpelii BMECTe C JIpy-
THMH BEHTEPCKUMH eBpesiMu ObLT oTrpaBieH B OcBeHmmM. [lo moackaske
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3aKJIFOYEHHBIX, MPUHUMAIOIINX TPAHCIOPT, OH 3aBBICUJ CBOM BO3pacT,
Onmaromapst yeMy m30e)kan ra3oBOi KaMmephsl U ObLI IepeBeqeH B byxeH-
BaJIbJI, @ OTTy/A — B TpyAoBou Jareps Llein. Tpu mecsna n3HypuTeIpHON
paboTHl B HEYEIOBEUSCKUX YCIOBHIX MPEBPATHIIN 3IOPOBOTO KPEIKOTO
IOHOIITY B TOXOIATY, Yb€ MEPKHYIIIEe CO3HAHUE OOIBINE HE MEIUIBLIIOCH 32
XKU3Hb. B 3TOT morpaHuyHbIi MOMEHT €My MOCYACTIIMBUIIOCH MONACTh B
JazapeT, I7ie B HeM MpOoOyAMIIach BOJIA K CYIISCTBOBAHHUIO M TIE, OKPY-
JKeHHBII MEIWITUHCKAM YXOIIOM, OH JIOXKJAICsS OCcBOOOXmeHUs. Kuury
Kepreca yacTo Ha3pIBalOT pOMaHOM BOCHMTaHUS U JakKe€ CPaBHHUBAIOT C
«Bonme6Hoii ropoii» Tomaca Mauna'. XoTs cam aBTOp oLeHHBAN ee
CKOpee TPOTUBOIOJIOKHEIM 00pa3oM, a IMEHHO KaK «UCTOPHIO MOTEpH
WHJUBHUAYaJIbHOCTH, Pa3BOPAUYMBAIOLIYIOCA TaK JK€ MEIJIEHHO U HEyMO-
JIUMO, KaK UCTOPUsI CTAaHOBJIEHUS MHAMBUIYyadbHOCTH» [1. S. 24]. Heco-
MHEHHO OJJHO: MECAILbl, MPOBEJCHHbIE B KOHIUIarepe, KapAuHaIbHO Me-
HAIOT CaMOOIIyIIeHne Tepos’. Ha mepBbIX CTpaHHIIAX YMTaTelb BCTpPEYa-
€T MaJibuMKa, BO BCEM IPUBBIKIIErO MOJaraTbCcsi HA MHEHHE B3pOCIbIX,
KOTOPBII Oe3pOIIOTHO IPHHUMAET CBOIO CyIB0Y U, HE 33 yMBIBasCh, CBO-
IUT COOCTBCHHYIO WACHTHYHOCTH K JKENTOH 3BE3/e, HAITUTOW Ha €ro
KypTke. B ¢uHame ke MBI BUIUM IOHOIIY, KOTOPBIA OTBEPraeT COBETHI
cTapmux 3a0BITh BCE, UTO OBUIO C HUM B JIarepe, U CO3HATEIBHO BRIOHMpA-
eT cBoOO/y, a BMecTe ¢ Heil OepeT Ha ceOs OTBETCTBEHHOCTH 3a TO, UTO

! Tlomo6ro Tancy KacTopiry, ocBaMBaBIIEMY CBOM yHHUBEPCHTETHI TIOJ] HAYATIOM
nByx aHTtaroHuctoB CerremOpunu U HadTel B oTpe3aHHOM OT BHEIIHETO MHpa TY-
OepkynezHoMm canatopud, J€pnae yuurcs B Lleiinie mckyccTBy BbDKMBarTh y banmn
Iurpoma, mpoctoro pabodero napHs, KOTOPIH IPOBET YETHIPE T0Oa B IPUHYAUTEIb-
HbIX TpyJoBbIX jarepsix. Ho He Tonbko mpousBeaenue Tomaca MaHHA HMpPOHHYHO
oObrpeiBaeTcst B poMaHe «be3 cynp0s. bepaxapn CapuH, crieranucT mO TBOpYe-
ctBy MMmpe Kepreca, BEIIBUTaeT JOBOJIEHO OpUTHHANBHYIO Uet0. OH CUUTaET, 4ToO BO
BCEX BTOPOCTENEHHBIX MEPCOHAXKAX, C KOTOPHIMH Iepod CTAJKHBACTCS B Ja3apere,
HaXOJICh B MPOMEXKYTOTHOM COCTOSTHUHM MEXIY XKH3HBIO U cMepThio, Keprec BeiBen
CBOMX COOCTBEHHBIX yumTenei B nureparype — Anpbepa Kamro, ®panma Kadky,
Comroans bekkera, Tageymia boposckoro, [Tayns Lemnana u gp. Cm.: [3. S. 205].

2 IOpuii I'yces, nepesoquuk Kepreca Ha pycCKuii A3bIK, OCTAHABIMBAsCH HA He-
CKOJIBKHX KITFOUEBBIX SMM30/aX POMaHa, MOKa3bIBAET, KaK B Jlarepe COMBAIOTCS 3Jie-
MEHTapHbIE OPUEHTHPHI YEIOBEYECKOTO OBITHS M NPUBBIYHOE Pa3IeNICHHE MHUpa Ha
BEPX M HU3, HE0O U 3eMITI0, TOOPO U 3710, pail U aj] MepeBOPavNBACTCS C HOT' HA TOJIO-
By. Cm.: [4. C. 181-183].
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CIIyYHIIOCH C HUM, — BOCCTaBasl TEM CAMBIM IIPOTHB POKOBOW JIETEPMUHH-
POBaHHOCTH CBOEH yYacTH CO CTOPOHEI PUPOIBI X HICTOPHH.

s mepBOro OmMBITa CBHICTENBCTBOBaHHUS Keprec HamepeHHO oOpa-
IIaeTcs K sI3BIKY He JOKYMEHTAIBHOW, a XyI0KECTBEHHON Mpo3bl. 1 x0T
0 BCEeM IMpU3HAKaM B UCTOPHH TJIABHOTO TepOs yraasBaeTcs Onorpadus
Momnogoro Mmpe Kepteca, cam aBTOp HEOZHOKPATHO MOIYSPKHUBAT BBI-
MBIIUICHHBIA XapaKTep CBOCTO TIOBECTBOBAHUS: « ABTOOHOTpapUIECKOE B
Moelt 6uorpaduu To, 9uTo B “be3 cyap0b” HeT HHYEero aBToOHOTpadude-
ckoro. ABroOuorpaguIHo TO, KaK s paau OOJNbIICH IPaBAUBOCTH OITY-
CTHJI B HEM Bce aBToOmorpadmaeckoe. U kak W3 ATOH OTBOEBHIBAEMOIt
HEXBaTKU WHAWBUIYaITFHOCTH B KOHIIE KOHITOB BCE XKe pOXKIaeTcs mobema
U TIPOCTYTIAeT MHIMBHI, OE3rOJNIOCKHI B CBoeH eamamarocT» [1. S. 185].
Craino OBITh, Ay TCHTUYHOCTH 3TOTO IPOU3BEICHIS — HHOTO POZA, HEXKEIH
BocriomuHaHus [Ipumo JleBn mimm Onm Busens: oHa MCXOIWT, IO BEPHO-
My 3aMEYaHHI0 aMEpUKaHCKOH wmccnemoBatenbHUNBl [bxymmu Koporm,
«HE 73 OOMICTIPUHATOTO IPUPABHUBAHIS aBTOpa U paccKa3zvrKa, a u3 Jo-
CTOBEPHOCTH OTHOIICHUH MEXIy PAacCKa3unKOM H TIPEIMETOM €ro pac-
ckaza» [5. P. 92-93].

Keptec noBepsieT u3moxkeHne COOBITUH TOIPOCTKY, YbH 3HAHUSI O MH-
pe BecbMa CKYIHBI, YbsS BOJSI HEJOCTATOYHO OKpPEIlIa, YTOOBI IPOTECTO-
BaTh IMPOTHB OYCBHIHON HECIPABEIUIMBOCTH MPOUCXOMAIIETO, W dYel
SI3BIK, COOTBETCTBECHHO, HE3aMBICIIOBAT, ITOYTH JIMIIECH MeTa)op U TATOTE-
€T K onucatensHOCTH. CTPOTO JIMHEHHBIA HAppaTHB, B KOTOPOM OH METO-
IIUYHO BBICTPAMBAET CBOIO HCTOPHIO, TOXKE HE THIMYCH VIS INTEPATYPHI
CBUJICTENILCTBA, YaCTO JIOMAIOMIEH XPOHOJOTWYESCKUH MOPSIIOK, BBHICBET-
TSTIOIIEH OJHU KaJIPHI 32 CUST 3aTEMHEHUS IPYTUX. «...B MOEM ITOBECTBO-
BaHUH, — oTMedaeT Keprec B HOOENEBCKOH pedn, — repoid, OpOIIeHHEIH B
KOHIIJIATepPh, KUBET HE B COOCTBCHHOM BPEMCHH, OH JIMIICH BCETO — U
BpEMEHH, W SI3bIKa, ¥ JTUIHOCTH. OH HE BCIOMHHAET, OH TOJNBKO CyIIe-
ctByeT. [loaTOMy MOEMy HECYaCTHOMY T'epOI0 OCTaBalIOCh Ipo3s0aTh B
0€3BICXOJJHOM CEPOCTH IOCIIEeIOBATEIIFHOTO TOBECTBOBAHMSI, OH HE UMET
BO3MOXHOCTH OOXOIUTH MYUYHTENBHBIC ISl HETO moapoOHoCcTH. BMecTo
CepUU 3aIMOMHHAIOIINXCS, TPATMYECKUX W BEIUKUX, MTHOBEHHH €My
MPHIILIOCH TEPEKUTH BCE, a 3TO HE MEHEe TSATOCTHO M OJHOOOpa3HO, YeM
cama xu3Hb» [6. C. 13—14].

CkyKka, KOTOPYIO MaJbUMK HCIBITEIBACT B JIATepPe W KOTOPast TaK KOH-
TpPAacTHPYeT C HANINMHU MPEACTABICHUSIMH O TAMOIIHEM 3alpeIeTbHOM
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npeObIBAHNN, OOHAKAET MEXaHHKY BpEMEHH': ero Kaylascs Hempe-
PBIBHOCTH COOMpaeTcsl M3 MOMEHTOB «Ce€iuac» TOYHO TaK Ke, Kak Jei-
CTBUTENBHOCTh paclagaeTcsi Ha MHOKECTBO (pparMeHTOB. CMBICI, KOTO-
pBIi BKJIQABIBA€TCSI B KaXKAbIM W3 HUX B OTHEJNBHOCTH, 3aCIIOHSET He
YMEIIAIONINIACS B CO3HAHUH YKac o0mel KapTUHEIL. Ta cTapaTeabHOCTS, C
KOTOPOW TepOil CHINTCS OTHICKATh PallHOHaIbHOE OOBSICHEHNE BO3MYTH-
TeNBHBIM (paKTaM — CHadalla B OKKyIHpOBaHHOM bynamemre, moToMm u B
caMOM KOHIUIarepe, — BBI3bIBAET Yy 4YMTATeNsd HEIOyMEHHE, a Malo-
nomaiy u aucTaHiuposanue’. Jllopka, CKaxkeM, He OCYKIaeT OyT0uHHKA
3a HEHABHUCTh K €BPEAM, a HaXOAUT €ro MOBEIEHUIO €/1Ba JIU HE MOpalib-
HOE M3BHHCHHE: «...BeIlb OTHOCHCH OH K HUM KaK K OOBIYHBIM JIFOISIM,
€T0, HaBEPHO, TPBI3Ta ObI COBECTH, UTO OH MX OOBEIIMBAET. A TYT OH IO-
CTYIAeT B COTJIACHH CO CBOMMH YOCKICHHSIMH, ICHCTBUS €T0 YIpaBIIsi-
JOTCS KakoW-HuKakoi, a uueei» [8. C. 14]. Eme Ooyee BomurommmM Ka-
JKETCsl APYrod 3MU30]1 — NEPENIOMHBIN Ui repost B IPSIMOM M IepeHOC-
HOM cMeIciie. Ha pasrpyske neMenTa B Lleiinie oH ciydailHO pOHSIET Me-
IIOK, ¥ pa3THEBaHHBIA HAJ3UPATENh KECTOKO M30MBAET €ro W 0 KOHIIA
CMEHHI 3acTaBIsieT paboTaTh Oe3 mepenpliki. BMecTo HampammBaromie-
roca HeronoBaHusa JEpap NPUXOIUT K MapaJoKCalIbHOMY YMO3aKIIOye-
HUIO: «...51 BCE-TaKu MepeBUral HOTH, BCe-TaKi HOCHII IIEMEHT, IPH 3TOM
HE YPOHHB OOJbBINE HU OIHOTO MEIIKA, H 3TO B KOHEYHOM CUETE — S HE
MOT He IPU3HATh — J0Ka3bIBaso ero (Hamsupatensd. — E.K., O.K.) npaBo-
Ty» [8. C. 193].

OpaHako Takoe HECOBMAJEHHE C TMO3ULMEN paccka3zuMka 3aJIeBaeT HU-
9yTh HE MEHBINE, YeM THUIMYHOE YYBCTBO conmaapmsanuu. [1ogo0HBIM
MPUEMOM, TOCTOSHHO CMEIIAIOUIMM (€CIIM HE pa3pyLIaloliiM) TOPU30HT
YUTATENHCKUX OXuIaHui, Keprec He mpocto mobmBaeTcs riryOOKoi Bo-
BJICUCHHOCTH, HO TPOBOLHPYET (HOPMHPOBATH COOCTBEHHOE CYIKICHHE.
B 3TOM mpocTpaHCTBE yMTaTENh CTAHOBUTCS MOJHOLEHHBIM BTOPUYHBIM
CBUJIETENIEM — TEM, KTO UCTOJIKOBBIBAET MEPBOHAYAJIbHBIE TOKa3aHUS, 3a-

! Bpemst B 3TOM poMaHe HrpaeT oco0yro POoJib — KaK Ha ypoBHE (OPMBI, KOTOpas
HMHTHPYET TEUCHHE BPEMEHH, TaK U B COACPKATENBHOM ILIaHe, OyTydd HEM3MEHHBIM
MIPEIMETOM pacCy>KICHUI Teposi, uTto Toxe commkaer «bes3 cyns0p» ¢ «BommeOHoH
ropoin.

2 KoH(JIUKT MEXIy BUIEHMEM COOBITHI PACcCKA3YMKOM M YUTATEIEM B OCHOBY
cBoeii uHTepIpeTannu pomana «bes cyap0b» kinanet Jsauauc bok [7. S. 8§3-2401].
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KPEIUIAs 32 HUMH OTpejielieHHoe MopanbHoe 3HadeHne'. Ecim npu mon-
HOM UACHTU(PHUKAIMHA C TePOEM MBI CIIOBHO OBI IIIAT 3a IIaroM MpOXOIuM
€ro MyTh, aKKYPaTHO CTyIasi B UM OCTAaBJICHHBIE CJEJIbI, TO 3/IECh BHIHYXK-
JICHBI CaMH MPOKJIaJbIBaTh ce0e MOpory. Y CHIMSIMH TaKOTO MBICIUTEIh-
HOTO JBHKCHWS, COMPOBOXKIAIOIIETO MPOTATOHMCTA, W TPOU3BOJAUTCS
pa3MeTka ToJIs BTOPUYHOTO CBHICTCILCTBOBAHNUS, TIepeaadya CTaeThl OT
HETIOCPEJICTBEHHOTO OYEBH/IIA TOMY, KOMY JOBEPEHO YCIBIIIATh U CO-
XPaHUTH €0 MOCIAHUE.

K meTadope 1raroB, KoTopble KaXIblii COBEPIIACT CaMOCTOSTEIBHO,
Ha CBOH CTpaxX M PUCK, MpHOETaeT U TJIABHBIA Tepoil, KOT/a, BEpHYBIIKCH
JIOMO#1, B OTBET Ha PacCIpOChl COCEJICH BIepBBIE MbITacTCs 00JIeUb B CJIO-
Ba MEPEKUTOE UM: «...HE BCE CBOJUTCSA K TOMY, UYTO YTO-TO “IIPUXOIUT
MBI CaMH TOXKE€ JEJIaeM IIard. DTO TOJIHKO TETEepPh BCE BUIUTCS 3aKOH-
YEHHBIM, TOTOBBIM, HEMTOPABUMbBIM, OKOHUYATEIIEHBIM, HEBEPOSTHO CTpe-
MUTETBHBIM M YXKAacalolle CMYTHBIM, TAKHUM, KAaKUM “TIPHUIILIO”: OHO BHI-
TJISIIAT TAKUM TOJIBKO TETeph, 3aJJHUM HYHCIIOM, €CIIH MBI OTJISIABIBAEMCS
Ha3aj] U BUIUM ero Bpoje kak ¢ m3Hanku» [8. C. 193]. Kynsmunaruon-
HBIII MOMEHT, KOT/Ia pelaiach €ro y4acTh Ha copTupoBke B OCBEHIMME,
OH pa3BOpauMBacT B BEPEHHIy MTHOBEHHI, KOTOPHIE COCJWHSECT HE
BHEIIHEE TEYCHHE BPEMEHH, HEYKIIOHHO MpHOIIKaroiee odepesb, a OH
caM, ero coOCTBeHHbIe mard. M B 3TOi TeHH MHIUBHIYyaTHbHOTO OCTYIIKA
paccka3yMK BHE3aITHO OOHAPYKMBAET BO3MOXKHOCTH JIMYHOCTHOH CBOOO-
JBI — Jake Tepes] JHIOM TOTaabHOH HeoOXoauMocTH. K BO3MYIICHHIO
co0EeCEeTHUKOB OH HE XOYET BUACTh CeOs )KEPTBOM, KOTOPYIO CIICTION CiIy-
Yaif 00peK Ha CTPaJaHus, He XOUeT JIOBOJILCTBOBATHCSA TOPHKUM 3HAHHEM O
CBOEH HEBMHOBHOCTH. FIMEHHO >KECTOM OTKa3a OT HaBS3BIBAEMOW €My pO-
JIM — HALIMOHAJTIbHOW, COUMATBHOM, HCTOPUYECKON — /[fopKa B3BaMBaeT Ha
ce0st OpeMst SK3UCTEHIMATIBHOM OTBETCTBEHHOCTH: «...CITH €CTh CyIb0a, TO
HEBO3MOJKHA CBOOOJIA; €CITH e — IPOJIOIDKAI 5, CaM Bce OoJiee yIMBIIAACH
cebe, caMm Bce Oojiee YBIICUCHHBIN XOJOM CBOEH MBICIH, — €CIIH K€ €CTh

! Cornacro Aneline AccMaH, BTOPUYHBIN CBUIETENb — COBPEMEHHBI YKBHBAJICHT
CBUJIETEJIS] PEITUTHO3HOT0, Ubsl (PYHKIS 3aKJII0YANIACh B TOM, YTOOBI BO3BECTUTH MUY
0 My4YCHHUKE, MOTHOIIEeM 3a BEPY U JIMIIEHHOM BO3MOXKHOCTH TOBOPUTH 3a cebs. Cro-
POHHUIT HAOIIOAATENh YyKOTO OIBITa IPETEPIICBAHKS CTPAJaHUN, BTOPUYHBIN CBHIIC-
TeNb UIPaeT CErojHs, 0 MHEHHUIO HCCIIEA0BATEIbHUIBI, KIIIOUEBYIO POJIb B BO3HHK-
HOBEHUH MOpaiibHOTO coodmectBa. Cm.: [9. C. 88-97].
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cB000/a, TO HET CYABOBI; TO €CTh — TYT 51 OCTAHOBHJICS, HO JIMIIH HA MIHO-
BEHHE, YTOOBI MEPEBECTH AyX, — TO €CTh TOTJIA MBI CAMH — CBOS CyIb0a,
BJIIPYT MOHSLI 51, OHSUI TaK SICHO, Kak HUKoraa npexae» [8. C. 193].

B pemiennu moMHUTH U TOBOPUTH O TEMHOM OTPE3KE CBOETO IPOILLIO-
ro J[fopka depmaeTr CHIIBI IJIsl TOTO, YTOOBI «IPOIOIDKATh CBOIO, HE TIOA-
JeKAIIyo MpoaoinkeHwmo, ku3Hby [8. C. 193]. A Keprec, GonbIie gecsatu
JIET CO3/IaBaBIIMK 3TOT TEKCT, B MPOLIECCE aPTUKYJIALUH OIbITa, KOTOPbII
MPOTHBUTCS BCIKOMY BBIPKCHHIO, 0OpETaeT B3aMCH YKpaJIeHHOH y HEToO
Ccyns0BI COOCTBEHHYIO MACHTHYHOCTE. PaboTa Hasl poMaHOM MpOM3BeNa B
HEM TEKTOHHYeCKUH caBUT. JKypHamucTcKasl NeATeNIbHOCTh, C KOTOPOil
OH HayMHaJ, HAacCTpauBajia Ha MOHUMAaHUE fA3bIKa KaK MOAPYYHOIO Cpel-
CTBa Ay OTOOpaKEHHS BHEIIHEH CTOPOHBI JeHCTBUTENFHOCTH. VicTHHA B
3TOM BepOaTbHOM YHHUBEPCYME ObLlIa OTHOCHUTEINBHA, TPO3S IIPEBPATHTHCS
B JIOXKB OT Manedmiedi cMeHbl (okyca. [lrcaTtenscTBO Ke HEepeBEpHYIO
MEPCICKTHUBY, a BMECTE C HEH W MpeJCTaBICHHE 00 OHTOIOTHYSCKOM IT0-
TeHuuae peud. M yxxe He clioBa HaXOAWJINCh BO BIAaCTH aBTOHOMHOTO 1,
a caMa WHAWBUAYaTbHOCTH POXKIANACH W YACPKHUBAJIACh B CYIIECTBOBA-
HUM TI0 BOJIE — WJIK CBOEBOJIMIO — cJIOB. IMEHHO Takas CMEHa aKIEHTOB
no3BoiisieT Keprecy 3aKki0unTh, YTO €T0 «EAMHCTBEHHAS UIEHTUUYHOCTD —
3TO WJAEHTUYHOCTH MUChbMa» [2. S. 56], a caM OH — «JIMUIb IPOTArOHUCT
coOcTBeHHOTO poManay [2. S. 64].

2. «Kaauu no HepoKAeHHOMY pedeHKy»:
HEeraTMBHBIH perucTp nucbmMa

Ecmu B pomane «be3 cynmp0Ob1» pacckas BeleTCS OT IMCHH MajbumKa,
to xamra «Kamgum mo mepoxkaenHoMmy pedeHKy» (1990), mpociaBuBIIas
Kepreca, MeHsIeT MecTaMu HappaTopa U aipecaTta: OHa MPEICTABIIET CO-
00#1 MoHOIIOT TIIcaTeNsd U nepeBoaunka b., oOpameHHbIil K CHIHY, KOTO-
poro y Hero HeT. Becp crloxeT pomaHa BpalaeTrcs BOKPYT 3TOW CO3Ha-
TEJIbHO HEPeaJu30BaHHOW BO3MOXKHOCTH, BOKPYI OTPEUEHHS OT ecTe-
CTBEHHOU YeIOBEUECKON MOTPEOHOCTH MPOJIOIDKUTE CBOM poJI. 3Bydaras
JIFCCOHAHCOM OHMOJIOTUYECKUM WHCTUHKTAM, PEIUTHO3HBIM 3alOBEISM U
OOMICTIPUHATON KUTSHCKOH MYIPOCTH, Pedb Teposi TeM He MEHee HeE sIB-
JIeTCs ONpaBJaHUEM; 3a HEH CKpBIBAe€TCS XOTh U MOJIHAS COXKAJIECHUM, HO
TBepras yOe:KACHHOCTh B TOM, YTO B MHpE, IPOHHU3AHHOM HACHIIHEM U
JIOMyCTHBIIEM XOJOKOCT, OH He OyaeT OpaTh Ha ceds aBTOPUTETHYIO, a
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3HAYHT, U aBTOPUTAPHYIO, GYHKIHIO oTHa. [lo cioBaM BumHOTO IHITEpa-
TypHOTO KpHTHKa Pobepra Urncroyna, «3TOT OTKa3 (MMeTh peOeHKa. —
E.K.,, O.K.), cTonb OTpUNATENHHBIA U CTOJh PEIIUTEIBHEIN, HA CAMOM Jie-
ne ectb aTHYeckuit otBeT OcBeHuuMy» [10. P. 47].

C 0e3armeuIsIMOHHOTO «HET» W HAaYMHAETCS TIyOOKO SMOITMOHATBHAS
ucnosenp b., mpor3HocuMas cioBHO OBl HAa OJHOM JbIXaHHHU. Takoe BIe-
YyaT/eHUe YCHJIMBAETCS U MOTOMY, YTO POMaH HAlKCaH CIUIOLIHBIM TEK-
CTOM, He pa30WUTHIM Ha ab3arpl. B yepene UIMHHBIX IpeUTOKEHHUN, pac-
TATUBAIOIIMXCS TIOPOM Ha I1eJible CTPAHUIBI, TO U JIEN0 BO3HUKAET KOPOT-
KOE CJIOBO «HET», CBOUM HaBSI3UUBBIM pePpEHOM CTPYKTYpHpPYIOIIEe MO-
BECTBOBaHME M BO3Bpallalolliee K OCHOBHOW MbICIHU. B HeM ciuBaroTcs
BCE BO3MOJKHBIE MOJIyChl OTPULIAHUSI — 3TO U AJIEMEHTapHas peakuus Ha
Bormpoc cobeceqanka: «EcTs mu y Bac meTu?», M OMHO3HAYHBIN OTBET HA
mpock0y JKEHBI 3aBECTH peOCHKA, pa3pyIIMBIINKA HX Opak, M HE IMOje-
KAl 00CYKIECHHUIO TPUTOBOP, KOTOPBIA Tepoil BBIHOCUT MUPY, JIHIICH-
HOMY Oymymiero. Oco3HaBasi JeCTPYKTUBHOCTh CBOETO MOBEACHHS, 0Ope-
Kaloero He HeyAady ero cOOCTBEHHBIH JKIM3HEHHBIA MPOCKT, OH TeM He
MEHee YIOPHO JAEPKUTCS pa3 U HaBcera NpUHATON JuHuM. «EquHcTBEH-
HOE, YTO €My JIOCTYITHO, €TMHCTBEHHBIN crioco0 m30exath croBopa ¢ Oc-
BEHIIMIMOM — 3TO HETATHBHOE IPOCTPAaHCTBO, BBIOOP, KOTOPEIH IelieHa-
MpaBJieHHO BeZeT B HUKyaa» [10. P. 47].

[o Bceii moruke, MOXOOHBIN TYIMHMKOBBIA MapIIpyT IOJDKEH OBLT 3a-
BEPIIUTHCS MomyaHneM. Ho repoif, Haxoasmmuii coriacue ¢ coOoi JTHIIh
B OTPHIIaHHWH, OTHIONb HE yMoNKaeT. Hao06opoT, OH He B CHIIaX OCTaHO-
BUTH JIBIOLIYIOCA M3 HEro MOTOKOM peub. B «Kamume» mucatens paxe
n300peTaeT MOIXOIIMHA K CIIydar0 OKCEOMOPOH: «MOJYaHHE BCITYX, ap-
TUKynupoBanHoe Momdanue» [11. C. 57], mpITasck 0003HAYNATH ATO HE-
BO3MO)KHOE T'OBOpPEHHE, TOBOPEHUE O HEBO3MOXHOM. C Takod yCTaHOB-
KOH TO, YTO BBICKAa3bIBAETCS, HE OCIIapUBAET M3HAYAJIBHOE «HET», a CKO-
pee sBIsSETCS Pa3BepHYTHIM KOMMEHTapueM K HeMy. Hamucanue »Tux
MaprHHANINH Ha TOJNSIX OTPOMHOTO OSACTBHSA, KOTOPHIM cTan OCBEHITNM,
nonaetcs Keprecom kak cBOero pojaa HpaBCTBEHHbIM nmnepaTus. «Moii-
JaHUE — UCTHHAY, — QUKCHpyeT oH B «[ amepHoM mHeBHUKE» (1992) 1 TYT
ke mobamiser: «OIHAKO Takas WUCTHHA, KOTOpas MONYUT, W IMPAaBBEIMU
OKa3bIBaloTCs T€, KTO roBopuT» [1. S. 36].

B paay nocnennux u Benukuil moaT llayns Llenan, ube npucyTcTBHE B
tekcre «Kaaumiay BeIpa)kaeTcsi OAHUM U3 JIEHTMOTHBOB, HalpsAMYIO OT-
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ceutaronmM K «dyre cmept» (1948). Breinecennas B anurpad ctpoda u3
Hee: «...Ckpunku MpauHee 9To0 ToJI0C Ball / JHIMOM T'YCTBIM BOCHIApHII /
B 0OJakax oOpeTems Thl MOTHITY / TaM TZie He TECHO» — 3a[laeT PHTM II0-
BecTBOBaHMIO Kepreca, a perymspHO BCIUTBIBAIOIMIAS B MEBICISX TepOs
KapTUHA PBHIThS MOTIIIBI B BO3AyXe SBISIETCS y3HABAeMBIM TapadpazoM
[[EJIAHOBCKOTO CTHXOTBOpeHUs. EMKuii 06pa3 mpopactaer B poMane HO-
BBIMH 3HAUEHUSAMH, U 38 KOJUIEKTUBHBIM «MbI» («MBI PO€M MOTHIIY B BO3-
ayurHoM mpoctpaHeTe» [12. C. 25]) yraapIBaroTcs yKe He TOJNBKO CHITY-
STHI €BPEEB B TETTO, HO W MPHU3PAKH MOITOB U IHCATENEH, TOBOPSIINX 00
Ocsennume’. CoeMHSIONIMI B OHOM JIMIIE [B€ HEpa3aeIUMble CYIIHO-
CTH: y3HHKA KOHIUIAreps, KOTOPOMY IMpeayroTOBaHa TUOENb, U BBIKHB-
LIeT0, XPaHALIET0 O HEM MaMATh, — b. 1 B CBOEM JUTEpaTypHOM TpyIe
BHIWT HEe POpMY JKU3HH, a IpuOmmKeHne k cMepTu: «Kak ObI s MoT 00b-
SICHUTD JK€HE, UYTO MOSI [IIAPUKOBAS aBTOPYYKA — 3TO MOW KJTaJONIIICHCKHI
3actyn? YUTo mHIIy S JHIIH TOTOMY, YTO JIOJDKEH IHCATh, a JOJDKCH IIH-
CaTh IOTOMY, YTO €KEIHEBHO MCHS ITOATOHSIOT CBUCTKOM, YTOOKI 51 BOH-
3aJ1 3aCTYII MOTITy0)ke, 9TOOBI BEIBOIIII HOTHI CMEPTH B OoJiee MpavyHOU U
Oornee ciagkoit ToHambHOCTH?» [11. C. 143].

MenutatuBHOCTh «Kamumia» cpomHU 3aKIUHATEIFHOMY PEUYUTATHUBY
«Dyru cMepTH» ¢ ee OECKOHCYHBIMH MTOBTOPAaMH W BapbHPOBAHUEM OJI-
HUX U TeX ke cTpoK. TouHO Tak ke, kKak y llemana, caM sI36IK CTAHOBUTCS
HHANKATOpOoM Ooiw, HappaTuB Kepreca CIIOBHO OBI JIOMaeTcs MO TPy30M
TOT0, O 4eM NoBecTBYeT. PaccmarpuBasi poMaH ¢ MO3ULUH ICUXOaHAIU-
TUYECKOro JAUcKypca, Marjanena 30JIKOC OTMEYAEeT: «...TEKCT HE OCTaeT-
cs1 Oe3yJacTHBIM, WM HE3aTPOHYTHIM, TI0 OTHOIICHUIO K TPaBMe, CBHIC-
TEJIBCTBO O KOTOPOH OH HECET, HAIIPOTHUB, €r0 PUTOPHKA U KOMIIO3ULUS,
MO-BUANMOMY, “MapKHpOBaHBI TpaBMmoil”. [pyrumm cioBammu, pabota
TPaBMBI SIBIIICTCS BHYTPEHHEH M HEOTHEMJIEMOW YAacTBIO TOTO TEKCTa
[14. P. 143]. [lockoneky u B «Dyre cMepTu», U B «Kaauiie no Hepox-
JIeHHOMY peOCHKY» ONHON W3 LEHTPABHBIX OKa3bIBaeTCs IMpobieMa

! Keprec He OIpOBEPraer yJIbTUMATUBHOE TPEOOBAHME, NPENbABICHHOE AIOPHO
COBPEMEHHOI1 JIuTeparype, HO BHOCHT B HETO CyILIeCTBEHHOe yTouHeHue: «HaepHoe,
BCEM HaM 3HAKOMO 3HAMEHHTOE BBICKa3blBaHHME AOpHO: mociae OCBEHIMMa MUCaTh
CTHXU HEBO3MOXHO. Ty k€ caMyl0 MBICIIb — B TOM € CaMOM DPacCIIMPHTEIbHOM
cMbIciie — s chopmynupoBan Obl mHaue: mocie OCBEHIMMa MOXKHO IMUCATh CTUXU
ToaBKO 00 OcBenime» [13. C. 58].
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TBOp‘{eCTBa1 — BOIIPOC O TOM, KaK MOXXHO W HYKHO I'OBOPUTH O XO0JIOKO-

cTe, To 00a aBTOpa 03a00UYEHBI TOUCKAMH aJICKBATHOTO SI3bIKA, KOTOPBII
cMor OBl MepelaTh — BONPEKH CBOEH JIOTOCHOCTH, Pa3yMHOCTH — BCHO
Pa3pylIMTEIBHOCTh M Oe3yMue CityuuBIierocs. M moaty, u mucaTelnto co-
BEPIICHHO OYEBUIHO, YTO SI3BIK, HA KOTOPOM BBICKA3bIBAIIUCH TPadUIU-
OHHBIC MOpAJbHBIC UCTHHBI, OOJIee HE MPHUTOACH IS OTPAKCHHS H3Me-
HUBIIIEHCS /0 HEY3HABAEMOCTH IEHCTBUTEIFHOCTH. B OJHOM M3 CBOHMX
acce KepTec mpuberaetr K CpaBHEHHUIO NMHChbMa W PEYd B COBPEMEHHYIO,
MTOCTXOJIOKOCTHYIO 3I0XY C aTOHANbHOM My3bIko# [16. C. 165-166]. JIu-
puka llenaHa MOXET CIY)KUTh HAWIYYIIUM IPUMEPOM IMOAOOHOH auc-
TapMOHUH.

«®Dyra cMepTH» JODKHA ObUIa CTaTh MECTOM IaMSTH, BO3JBUTHYTOW
W3 CIIOB «MOTHJION B 00JaKax» JIs TeX, KOTO He YIOCTOWIH MOrpeOeHUs.
HecMmotps Ha adeMepHOCTh CTPOUTEIBHOTO MaTepuaia, Ilenany ynanoch
3aIlyMaHHO€, U CETOJHS 3TH CTHXHU SIBISIOTCS CAMBIMA H3BECTHHEIMHU B
HEMETIKOH mociieBoeHHOM mo33un. B «Kamumie» xe Keprec He ctpemuTtcs
BO3BECTH MOA00HKIH KeHOTad. Ero repoii gaxke cOOCTBEHHBIN MUcaTENhb-
CKHI TpyJ BOCHPHHHMAET KaK 3aHITHE THIETHOE, TOAHOE JHIIb Ha TO,
YTOOBI BBIPBHITH MOTHITY 151 ce0s. OTCYyTCTBHE MOpPBIBA K CO3UIATEIBHO-
¢ty — Kieiimo yreneBmiero. Koraa b. 1oBHT ce0s Ha YecTONFOOUBBIX TMO-
MBICIIaX, Tpe3ax O MPOCTHIX YEJOBEUECKUX PaJIoCTIX, Oyab TO MPU3HAHHUE
€ro TaJaHTa WJIM CYACTIMBBIA Opak, 3TO KaKETCS eMy YeM-TO HempH-
CTOMHBIM, €/IBa JTU HE MPEJOCYIUTENbHBIM. TaKOB CIIEHAPHUI CYIIECTBO-
BaHUS HOPMAJIBLHBIX JIFOACH, K KOTOphIM b. ceOs He mpuumciser. Beap
AMEHHO HapYyICHHIO ATOH «HOPMBI» OH 00s3aH caMUM (DaKTOM CBOETO
CIIaceHM.

KiroueBoid MOMEHT ero COMBYMBOT'O OTKPOBEHHUS — pacckas o ['ocmo-
JUHE Y4uTene, MOoYTH He 3HAKOMOM €My YeJIOBEeKE, KOTOPBIUA pacrpe/ie-
T CKYJHYIO TAWKy MEXAy OOJbHBIMH BO BpPEMsl TPAHCIIOPTUPOBKH H3
omHOro jareps B apyrod. Haxomsce B kpaliHell cTaauu UCTOLICHUS, OH,
BOIIPEKH 3/IPABOMY CMBICITY M HHCTHUHKTY CAMOCOXPAaHEHHUSI, HE MIPUCBOUIT
cebe momo b., koraa Toro B cyMaToxe OTHECIH B JPYTOW BaroH, a pasbic-
KaJl ero, YToObl MOJIYa OT/ATh MPUUYHTAIONIHICS X1e0. ITO coObITHE, MU-

! Tarpsana BackakoBa 3amMinaeT MEHEHHE, 4TO B «Dyre cMepTH» HapsiLy ¢ TEMOM
reHouUu/Ja pa3BUBACTCs U JAPYroi, He MeHee BakHbIN s Llenana MOTUB — NpoOTHUBO-
MOCTABJICHUE TOAJTMHHOMN M HENONIMHHON 1mo33un. Cwm.: [15].
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MOJIETHBIHN 3MH30]1 C TOYKH 3PEHUS aCTPOHOMHYECKOTO TSUCHHSI BPEMEHH,
OKa3bIBA€TCS HE 3aCTHIBIINM MOMEHTOM BOCIIOMHHAHHI, a YEM-TO BEUHO
aKTyaJdbHBIM, YTO COXPAHSET CBOIO UIMTEILHOCTH BO BCEH MOCIEAYIOMIEH
u3HU b. OOBACHHUTE ero HHAYe, YeM B UCaTbHBIX KATETOPHUSX, PO HEe
B CHJIaX: «...CYIIECTBYET HEKOE€ KPHCTAIFHO-YMCTOE, HE 3arps3HEHHOE
HUKaKOH MHOPOIHOW CyOCTaHIMEH: HaleH MIOThIO, HAIEH YoM, JKu-
BYIIIUMU B HAC JUKUMH 3BEpSMHU — TIOHSTHE, HEKAs WJIEs, KOTOpasl B CO-
3HAaHUM Yy BCEX HAC JKMBET KaK HEKOE OJIMHAKOBOE IPE/ICTABIICHUE, /A,
HeKas ujes, 9bsl, Kak ObI ATO CKa3aTh, JIEBCTBEHHAS LIEIBHOCTH, COXPaH-
HOCTb, WJIM KaK BaM OyJIeT YTOAHO, U Hero, i1 ['ocrioanHa YauTens, 1
OBlIa eOUHCMBEHHBIM NOOJIUHHBIM UWIAHCOM BBIKHATH, O€3 3TOr0 IIAaHC BBI-
JKHUTh JUTSI HETO BOOOIIIe He ObLT ObI IAHCOM, MPOCTO MOTOMY, 4TO 0€3 COo-
XpaHEHHS 3TOT0 MPEACTABICHUS B LIEJIOCTHOCTH, 0€3 BO3MOXKHOCTH CO-
3eplaTh €ro B KPUCTAITBHO-YMCTOM, HE3AMyTHEHHOM BHJIE OH HE XOTEN H,
Oonee Toro, HE Moz OBI, IO Bcel BeposTHOCTH, xuThY» [11. C. 76-77].
[Tonumas, yto I'ociogue Yunrtens Bckope ymep, b. BO3BOIUT ero nmocry-
TIOK, WIYIIAHA BPa3pe3 CO BCEMU MBICTUMBIMA H HEMBICTUMBIME TIPABH-
namMu OOpBOBI 3a CYIIECTBOBAHKE, B STHYCCKHIA 3aKOH ITpoTHBOpeuns. Co-
TJIACHOMY 3TOMY 3aKOHY, MOpaJIbHOE JeHCTBHE — KaK meppopMaTHBHBIN
aKT HEMOTHBHPOBAHHOTO J00pa — BBIMAIacT W3-TIOJ BIACTH pa3yMma, pe-
TIAMEHTHPYIOMIETO U YIIOPSIOYUBAIOIICTo ObITHE. Pe3ko Bo3pakas mpo-
THB pa3jeisieMoi OOJBIIMHCTBOM MO3MIUH, 4TO0 OCBEHIIMMY HET 00BsIC-
HeHus, b. BBIIBUTAET M OTCTAaMBAECT BCTPECUYHBIN TE3UC: HEOOBICHUMBIMH,
Ha000pOT, ABJISFOTCS J0OPOTA U CBATOCTh, TOTA KaK XOJIOJHBIA pacyerT, ¢
KOTOPBIM ObllIa CIUTAHUPOBAHA M 3aIyleHa MallliHa CHCTEMaTHYECKOTO
YHUUYTOKEHUS, BIIOJHE BIUCHIBAETCS B pallMOHAIBHYIO Tapamurmy. OTka3
OT MOTBITOK MOHATH OCBEHIIUM TEM CaMbIM aHHUTHIIUPYET €T0, OKPYKaeT
OTpajioil MOTYAHUS, YTO, IO MHEHUIO b., He MEHbIIIee MPeCTyIUICHNE, YeM
oTpuliaHue X0JIoKocTa. IIpOTHBOMOCTABUTh YTO-TO MOAOOHOMY 37y MO-
JKET TOJBLKO a0CypJHOE, HEBBITOIAHOE, HEXKU3HECTIOCOOHOE TOBEJCHUE B
nyxe ['ocogunaa Yautens. «UynoBumniHoe coObITHE XOJOKOCTa npepul-
saemcs, U onpogepaaemcsi, “NestHAeM TOOPOTHI”, KOTOPOE BO3HUKAET U3-
Hympu xatacTpodbl. OOpaienue Jpyroro — ecT paszielicHHs XJieba ¢
TOJIOJIHBIM TOBapUIIEM MO JIaTepI0 — JIEaeT BO3MOXXHBIM BBDKHBAaHUE
cyObeKTa B CHITy 3aMelaromeil 1oruku katactpodem» [14. P. 151]. [Ipas-
Jia, BOIIPEKH Ope3KyIei 3/1ech HalexkIe Ha OJaronpHusITHBIA HCXOM, KO-
TOpbIi MarnmaneHa 30JIKOC CBSI3bIBaCT C (POPMHPOBAHHEM HOBOTO THIIA
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MOpaJbHOTO coo0IecTBa, repoid Kepreca B (huHane pomaHa, yBHICB Jie-
Teil cBOeil OBIBIIEH KEHBI, IOHUMAET, YTO €r0 COOCTBEHHAs M3JIOMaHHAas
JKU3Hb MCKITFOYaeT COCYIIECTBOBaHHE ¢ KeM Obl TO HU ObuTO. b. HeceT B
OJIMHOYKY 3K3UCTCHIMAIBHBIA TPy3 BBDKHBIIETO, KaK HaKa3aHHBIN Oora-
My Cusud exeIHEBHO TOJIKAeT CBOM kaMeHb. 1 oOnerdeHue B Takoi cu-
TyalllH, KaKeTcs, CYJUT JIMIIb cMepTh: «B mocnennuii pas cobpaB Bce
CHJIBI, 5 ellle Bo3JeN K HebecaM OpEeHHYIO CBOIO, YIPSAMYIO JKH3Hb — BO3-
JieJT, 9TOOBI 3aTEM, C Y3JIOM ATOH JKU3HU B MOJHSATBHIX BBEPX pyKax, BH-
HYTBCSI B TIyTh ¥, OYJITO B CTPEMHUTEIBHBIA YSPHBIA TOTOK YSPHOH PEeKH,

TIOTPY3UTHCS U YTOHYTh,

T'ocrmomm boxke!

Jlaif MHE TIOTPY3UTHCS U YTOHYTHh BO BEKH BEKOB,

Amunb» [11. C. 199].

OTta moMBOAAIIAs YEPTy KOPOTKAs peIMTHO3HasA (opMyiia HE MPOCTO
BBICTYTIAE€T PUTYAIIHEIM 3aBEepIIICHHEM TTOMUHAIILHOW MONMUTBH KepTeca.
OnHa 0o0pa3yeT HEeKoe AMCTapMOHWYHOE CO3BYYHE C HAYaJIbHBIM «HETY,
YTOOBI BCEH MOIIBIO CBOEH YTBEPAUTEIIBHOCTH «Jia OyeT Tak» yAO0CTOBE-
PUTh HCTHHHOCTb PaJMKAIGHOTO OTPHIIAHHS .

3. «CaMoIMKBHIAMD): CBUAETEILCTBO par excellence

Korma Keprec momyunn u3Bectre o npucyxaeHnn eMy HobeneBckoit
MpeMHUd IO JIUTepaType, OH 3aKaHuuMBald poMaH «CaMOIMKBUAALUS)
(2003), B 1IeHTpe KOTOPOTO OKa3bIBA€TCs YK€ HE XHU3Hb BBDKUBIIETO, a
Hn300paKCHHBIN B Ka4eCTBE €¢ 3aKOHOMEPHOTO (hMHAaa CYHIHI. ITO II0-
BOJILHO YaCTHIN UCXOJ sl OBIBIIMX y3HUKOB KOHIUTArepsi, KOTOpEIC BMe-
CTO CIIACHTEIFHOTO 3a0BEHHUSI CO3HATENFHO BHEIOMpPANN IyTh CBHICTEINb-
cTBOBaHM. Borpoc o camoy6uiicTBe, KOTOPEIHA, cornacHo Kamio, sSBiseT-
Csl €MHCTBEHHOU «IIO-HACTOSIIEMY Cepbe3HOH (mmocodckoit mpobdie-

! B nosb3y Takoro IpoyYTEHHs FOBOPHMT M Ha3BaHMe nosecTd Tomaca Bepuxappa,
BroxHoBuBIIeH Kepreca, mo ero coOcTBeHHOMY NpW3HAHMIO, Ha Hamucanue «Kamu-
ma». bepHxapa o3armaBui cBO#l TekcT BbIpasuTenbHbIM «a» (1978), macrepcku
CKpPBIB 32 MHUMBIM TOJIOXKHTEIBHBIM 3HAUEHHUEM TOT XK€ OTKa3, KOTOPBIH ABIKET b.
OOMaH4KBasi BUAUMOCTH 3TOTO CJIOBa OOHAPY>KHUBAETCs B MOCIEAHEH (pasze MOBECTH:
paccka3uuk, ciay4ailHO y3HaB O CMEpPTH 3HAKOMOM M TOAO3peBas caMoyOWICTBO,
BCIIOMHHAET, KaK OJHKABI HA €ro MPsIMON BOIPOC, MOKOHYHT JIM OHA C cOOOH, Ta,
paccMesBInch, otBetmia: «/a» [17. S. 148].
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Mmoii» [18. C. 223], 3anmman Kepreca maBHO, 1 mapaIoKcaIbHBIM 00pa3oM
yOeperiio ero OoT MomOoOHOH Y9acTH, KaK OH HEOJHOKPATHO IOBTOPSII,
JIUIIB )KECTKOE OTPaHUYIEeHUE KaKoi ObI TO HU OBLTO CBOOOIBI B YCIOBHSX
nocneBoenHoit Benrpuu!. B pomane Keprec B HEKOTOpPOM pojie ocCylie-
CTBWJI 3Ty HEpPEAIM30BaHHYIO B JIEHCTBUTEIBHOCTH BO3MOXKHOCTh. YTO-
TOBHB JOOPOBOJBHYIO CMEPTh CBOEMY IIPEKHEMY IPOTATOHUCTY THCATE-
mo b., oH mocpencTBOM 3aMeIIaloIIero akTa XyI0KeCTBeHHON (paHTa3uu
TIOTIONTHUII PsiAbI ONMHM3KUX eMy aBTopoB-cBuereneit: Tageyma bopoBcko-
ro, Iayns Ilenana, IIpumo Jlesu, XKana Amepu’. Bo Bpemena, koraa B
HeM 3peeT 3ambicen «CaMOIMKBUAAUMWY (BUIMMO, NEPBOHAYAIBHO OHA
3aJlyMbIBajIach Kak nbeca), Keprec OTKpOBEHHO MPHU3HAET: «B JIUIE CAMO-
yOUHIEI (TIaBHAs Poib) 51 Oyoy OILIAKWBATH CBOE COOCTBEHHOE TBOpPUE-
ckoe OBITHE — TO CYIIECTBO, KOTOPOE B Pe3yNbTaTe TPUAATHICTHEN Taii-
HOW, IDIOJIOTBOPHON W B MpHHIMIE Oe300HIHON pabOTHI MPOU3BEIO 3
CBOET0 KOKOHA TYTOBOTO ILEJNKOMPSIA, TOTO IPYroro, KeM s sSBISAIOCH ce-
rogas. Ho oH, HacTosmmuii TBopery — MepTB. S MOOHI — U 10 CHX TOp
OO0 — MOe TIpeXKHee, CTpajaromiee, B BBICIICH CTENEHU CTIIH30BaH-
Hoe “s”, B KOTOPOM HJI TaK J0JITr0, 3TOr0 BEIUKOI0 MEPTBELA, KOTOPOTo
MTOXOPOHIJ B cBoe# mbece. [loBropro Benen 3a MibcenoM: mucath o3Hava-

' On rosopur 00 3TOM, Hampumep, B JOKIaje, MOCBAmeHHOM JKany Amepwu:
«...MPEOJI0NIETh TOCIIEAHEE ACCATIWIETHE MHE SBHBIM OOpa3oM “TOMOTJ0” TO oOIie-
CTBO, KOTOpOE TOCIIe KOHIVIareps, B 00pa3e Tak Ha3bIBAEMOTr0 “‘CTATMHHM3MA”, yOeIu-
JI0 MEHS, YTO O TaKMX BeIax, Kak cB00OAa, OCBOOOXK/ECHHE, KaTapCUC U Hpodee, TO
€CTh O TOM, O YeM B 00JIee CYACTIIMBBIX KPasX MHTCIUINTE€HTHI, MBICIUTENN U (HHI0CO-
(Bl HE TOIBKO TOBOPHIIN, HO B KOTOPBIE, OYEBUIHO, U BEPWIIH, — UTO JUII MEHI 000
BCEM 3TOM M PEYH HE MOXET ObITh; 3TO OOIIECTBO IapaHTHPOBANIO JIUIIH MPOJOIIKE-
HHUE paOCKOro OBITUS U, TAKUM 00pa30M, HCKIIOYAIO CaMy BO3MOXXHOCTH KaKHUX-JIH0O
3a0my>xaeHnii. BotT mouemMy MeHs HE HACTUT MOTOK TOTO Pa304yapoBaHMs, KOTOPBIA B
obmecTBax Oosiee CBOOOAHBIX, MOJOOHO MPUIMBHON BOJHE, BCKOPE CTall MPUOIH-
KAThCSA K HOraM MOMX TOBAapHIIEH M0 HECYACTHIO, U, KaK Obl HU YCKOPSUTH OHHU CBOM
0er, BOJIHA MOCTETIEHHO HaKkpbUia ux ¢ ronoBoi» [19. C. 76]. Cm. Taxxke: [1. S. 310;
16. C. 166-167].

2 )Kana AMepu MHOrHM€ CUMTAIOT HPOTOTHIIOM nucarens b. B «CaMoMKBHa-
UMW), 0OHApYKMBask MAPAIUIENH KaK C CyIAb00H aBCTPUIICKOr0 HHTEIUIEKTyala, Tak 1 C
MEPCOHAKEM €ro MO3THET0 MPOoMU3BeICHUs, poMaHa-3cce «Jledoit, mmu O6pymenue»
(1974); cm. 06 arom: [20. S. 46; 21. S. 236-237]. Keprec, KOTOPBIi JOBOJIBHO MO3HO
MO3HAKOMMJICSI C TBOPUECTBOM AMEPH, BOCXHIIAJICS CMETIOCTBIO CYXICHUH MBICIIUTE-
JIS1 ¥ HA3BIBAJI €70 «CBSATHIMY» XOJIOKOCTA.
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€T He 4TO WHOE, KaK BepIIUTH CyI HaJl caMuM coboil. B mhece s mpurosa-
puBar cebs K cMepTH (s JeNar0 3TO B KAXKIOM COUYMHEHUH, S YMHUPAIO
HENPEPBIBHO); €CJIM s MEPEKUBY MPUTOBOP, TO YCTPEMIIOCH Jajblle,
HaBCTpEYYy HOBBIM CMEPTSIM (IIOKa OJHAXK[bl, BEPOSTHO, BHE3AIMHO U CO-
BEpIIEHHO K TOMY HE TOTOBBIH, HE HATKHYCh Ha HACTOSAIIYI0 CMEPTh: Ka-
Koi1 310 OyneT cropmpu3!)» [2. S. 58].

Xots noBecTBOBaHUE B «CaMOJIMKBUAALMIY Pa3BOPAYUBAETCS BOKPYT
TOrO K€ Tepos, uTo u B «Kajaume»', pacckas BeaeTcs OT IHMIA APYToro
nepcoHaxa — Kemepro, nmpusarens b. 1 Mo COBMECTUTENBbCTBY JIUTEPATYP-
HOTO peAaKkTopa, OAEep>KIMOTO UAeei OTBICKATh OpUS magnum Imoruomie-
ro mucartens, ero yTepsiHHOe TyXOBHOe 3aBellaHue. braromaps stomy
CTOpOHHEMY HappaTopy uctopusi b., yxe usBectHas no «Kamguiryy,
MIpe/CTaeT B MHOM MEPCIEeKTUBE, U CBUIETEILCTBO, KOTOPOE B MPEAbIAY-
IUX poMaHaX OBUIO aBTOpe(epeHINAIBEHBIM, OOPETAET TOTO COTIIIATA,
MO/ B3IJIAZOM KOTOPOIO TOJIBKO M MOXET IOJIYyYUTh CBOIO 3aBEpIICH-
HocTb. Keprec nenaer Kemepro maeanbHbIM BTOPBIM CBUIETENEM, IO-
CKOIIBKY TOT, C OJJHOM CTOpPOHBI, IMEIT BO3MOXXHOCTh HAONIOIATh Tpare-
uro b. ¢ 6mu3Kkoro paccTosHUS, a ¢ APYToi — HOJYUHIIT CBOIO COOCTBEH-
HYIO XW3Hb HEOOXOIUMOCTH TOBeAaTh 0 Hel. [locTMonepHHCTCKAs Upo-
Hus Kepreca, MpoHHs BO MHOTOM HaJ caMHM COOOH M CBOMM IIHCATEIb-
CKHM PEMECIIOM, 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO MCTOpHs, KoTopyio Kemepro
MbITaeTCs Mepeckas3aTh U MOHATh, «HE IOJIAaeTCs Iepeckasy U MOHMMa-
Huto» [22. C. 42]. Ona Majo-omally CKIaabIBaeTCsi M3 OTAEIbHBIX
(parMeHTOB, UTO OTPAKACTCS U B CAMOH CTPYKTYpe KHUTH, CONeprKaIeit
BHYTpH ce0s elle OJHO IMpou3BeeHne — mbecy b. ¢ TeM ke Ha3zBaHWEM
«CaMOIMKBUAALUN.

CrnoxHasi UTpa MEXIy peanbHOCTbIO U BBIMBICIOM B MPOCTPAaHCTBE
poMaHa yCyTryOIseTcsl TeM, UTO IIheca MPOPOUECKH OIMICHIBAET COOBITHS,
BOCIIOCTICTOBABIIINE 33 CaMOyOHIICTBOM ee aBTOpa. B Heil — u pa3roBopsl
pacTepsHHBIX Apy3ed b., rajaronmx o MpUYMHAX, TOJKHYBIIMX €ro Ha

' O6 5TOM MO3BOJSIOT CYUTh MHOTOYHCIIEHHBIE MEPEKITMIKH MEXKILY JBYMS TEK-
cramu: omucanHele B «Kamume» crens! Bocrpou3Bogarcsa B «CaMOIUKBHIALIN C
JIPYyToro paxkypca, MOMHMO HOBBIX HOSIBISIFOTCS CTapble JEHCTBYIONIME JIHIA, BCTpe-
YalOTCA Jake HaMEPEHHbIE MOBTOPHI. EAMHCTBEHHOE CyIIECTBEHHOE PACXOXKICHHUE
kacaercs npeObBanus b. B OcBeHIMe: eciii B IEPBOM POMaHE OH IMOMNAfaer B Jia-
repb B IOJJPOCTKOBOM BO3PACTe, TO BO BTOPOM BBISICHSIETCSI, YTO OH POJHIICS TaM.
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CTOJNH OTYASHHBIA WIAT; W WX JHUXOPaIOvHBIE COOPBI PYKOIHUCEH B €ro
KBapTUpE 0 MpUX0Ja NOJUIMK; U IpeanpuHuMaeMble Kemepio oTuasH-
HBIC JCWCTBHS IO OTHICKAHHIO MOCTeTHEH KHATH b., KOTOPYIO TOT SIKOOBI
HE MOT HE HamlmcaTh M KOTopas Jana Obl KoY K cyp0e X 000uX; U Ja-
xe ccopa HOmuT, ObiBmIeH keHBI b., ¢ e BTOPEIM My>KeM, IepedepKuBa-
I0Iasi CYACTIIMBYIO OYIYyIIHOCTH >KCHINMHBI, KOTOpas, Ka3alioch OBl
HaBcerja mopBajia co CBOMM MpouuisiM. HecMoTps Ha TO, 4TO B 3TOM
MHOTOcNIoHOM TekcTe Kepreca npucyTCTBYET U JETEKTUBHAS UHTPUTa, U
3aIlyTaHHBI KIyOOK JFOOOBHBIX B3aHMOOTHOIICHWH, a IEeKOpaIusaIMu
CIYXHUT KpyILIEHHE KOMMYHHCTUYECKOTO PEXHUMa, €ro UAECHHBIM CTEPK-
HeM ocTaeTcs (eHomen Xosokocta'. OCBEHIUM, T/ie TI0 HEMBICIUMOMY
CTEUCHHIO OOCTOSATENBCTB b. MOSBHIICS HA CBET, 33J€N €ro JIUIIb CBOUM
Kpaem, HO 3TOTr0 OBLIO TOCTATOYHO, YTOOBI Pa3pyLIUTh €ro JKU3HB J0 0C-
HoBaHus. McnoBenanbHoe nucbMo KOauT, 3Bydaliee B pa3Bs3Ke poMaHa,
U3 KOTOPOTO CTAHOBHTCS SICHO, UYTO OHA IO mpockde b., coBepmas emsa
JI1 HU PUTYaJlbHOE JEHCTBO, COXKIJIA €TO MOCHENHIO KHUTY, apTUKYIIHU-
pyeT Hem30BIBHOCTH TPaBMHUPYIOMIETO ombITa KaTacTpodsr: «Ilyckait c
TPYJOM, HO s OHsUIa, YTO XKeHUX MO — OcBeHIMM <...> BECh CBOM Ta-
nmaHT oH oOpatmi Ha OCBEHIMM, OH OBLT XyIOXXKHUKOM, KOTOPEIH, C TIIy-
OOKMM 3HAHHEM JIeNa, MOCBATHI ce0s TONBKO W MCKIIOUNTENhHO OCBEH-
nuMy. OH 9yBCTBOBAJ, YTO POKACH HENETABHO, 0€3 MPUIHH OCTABJICH B
XKHU3HH — U TIOTOMY CYIIECTBOBAaHHE €ro OYyIeT OIpaBIaHO JHIIb B TOM
ciIydae, ecv OH “‘pacimudpyeT TaiHbsId kox mo uMeHn OcBeHum ™ » [22.
C. 159-160].

Ecmu B «Kaaumie» nutepaTypa NO3ULMOHUPOBAJIACh KaK CBOEro pojia
aIbTepHATUBA JKU3HH, TOH KHU3HU, KOTOPas B MOJHOIEHHOM BUae Oolee
HEJOCTI)KAMA UTS YelloBeKa, Hecymero B cebe OcBeHImM, To B «Camo-

! Jnrap @opcTep AeNaeT BaXHOE YTOUHEHHUE: OYIydH TEM, YTO MCIIOABOJb IBU-
KET poMaHOM, XOJIOKOCT HE MOJIAeTCs MPSMOMY BBIPDAXKCHHIO M YCKOJIb3aeT OT fe-
ckpunimi. Doperep CYUMTAET, YTO MUMETHYECKAsi TEOPHs JINTEPaTyPhl IPUMEHHUTEb-
HO K «CaMonuKBHIAIMM» HEW30e:KHO TepmuT Kpax: poMaH Kepreca siBiserca dem
YrOJIHO, TOJIBKO He penpe3eHTarmeil Xonokocta. OfHAKO 3TO HE 03HAYaeT, O MHe-
HHUIO HEMELKOTo cleluanucTa, «4ro Keprec orBepHyncs or OCBeHIMMA M OTKPBUI
Juisi ce0st HOBBIH crokeT. OCBEHLIUM cyujecmayem, B TOM 4UCiIe U B 3TOM KHure. Kak u
npyrue npoussenenus, “Camonuksuaanms” HeMmbiciuma 6e3 Ocsenpma. Y BMecTe ¢
OcBeHuuMoM cyugecmgyem aBTop, Keprec. OH octaercst cBunereneM OcCBeHIIMMA, HO
ero 0e3MOJIBHBIM cBUeTeneM...» [23. S. 111-112].
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TUKBUAAIMM) OHA IPHOOPETACT MOMONHUTENFHOE U3MEPEHHE — IHCHMO
OKa3bIBaeTCA TePaneBTUYHBIM HE JUIsl CAaMOr0 MUIIYIIETro, a B MPUHIUIE
1Tt 00€CCMBICIICHHOTO X0JIOKOCTOM cyIecTBOBaHus. [lokazaTenmsHO, 94TO
rJlaBHas napTtus B pomaHe otBoaurtcs He b., a Kemepto, T.e. He counHu-
TEJNI0, a YUTATEII0, He MPSMOMY OYECBH/IY COOBITHI, a CBUACTEIIO CBH-
neTens. DTO UMEHHO JJIsl HETO AK3UCTEHIMANFHON BaYKHOCTHIO 00namaet
kHura b., KoTopylo ~caM  aBTOp  IpeAnouYen  YHUYTOXKHUTH:
«...eIMHCTBEHHOE, YTO €Ill¢ MOJKET BOCCTAHOBHUTH IIPOIIECC, BO3OOHOBUTH
LEJIOCTHOCTh JKU3HU, — AyMaeT Kemepro, — 3o nutepatypa» [22. C. 139].
OpnHako U CBOEH CTHIIMCTHKOW, U CBOMM conepkanueMm poman Kepreca
JIEMOHCTPUPYET, YTO Peyb Temepb UAET O «11033uu nocie OcBeHIuMay,
Pa3UTENbHO OTIIMYAIOILEHCS OT M3ALIHOM CJIOBECHOCTH NMPEXKHUX 3IOX.
[IpUroBOpeHHBIH K COXOKEHUIO POMaH MOMKET CIYKHTh CUMBOJIOM I0OJO-
BHHYATOI'0 OHTOJIOTHYECKOIO CTaTyca 3TOM JIUTepaTyphl, KOTOpPas «ECTh»
POBHO B TOi1 )K€ CTENeHH, B Kakol ee «HeT». [logunHeHHas 3a1aue Bblpa-
3UTh CJIOBAaMH TO, B YEM CJIOBY OTKa3aHO, OHa, 1o Mbicnu Oununmna [Ex-
Tanepa, sBISIET COO0H «CBUAETENBCTBO PaJUKANBHON JNECTPYKTHBHOCTH,
KOTOpasi ¢ HEOOXOAUMOCTBIO pa3pyIIaeT 00y GOopMy U HAXOIUT CBOE
aJIeKBaTHOE BBIpaXCHHWE B MaTepUaIbHOM aKTe YHUUTOkeHHs. YTo ocTa-
eTcsl JUIsl paccKasza mepes JUIOM TaKoil JeCTpYKTHBHOCTH, TaK 3TO “‘pac-
CKa3 0 HeBO3MOXKHOCTH pacckasza” [24. C. 116]. KoHCTpyKTUBHBIM aHano-
TOM TaKoro pacckas3a BBICTYNAeT, OJJHAKO, HE caM COXOKEHHBIH pOMaH, a
poMaH 00 3TOM poMaHe, OCPEAN KOTOPOrO 3HSCT ITyCTOTa — €€ HEBO3-
MO>XHO HUYEM IPUKPBITh 1 HEBO3MOXKHO niepenatby» [21. S. 246].

He Tompko OpomieHHass B OTOHB PYKOIHCH, HO M caMoyOuiictBo b.
MPU3BAaHO YAOCTOBEPUTH HEMTPOXOAUMOCTb 3TOM MPONacTH, IPOBal Kak B
IJJaHe BBIpaXKEHUs (JIMTepaTypa), Tak U B IJIaHE CoAepXaHUs (KU3HB).
OpaHako MOMUMO JekiapupyeMoro JInoTapoM «OTpHIATENBHOTO CBH/E-
TEJIbCTBA», ATOT0 allOPUU HOBOT'O MCKYCCTBAa, KOTOPOE «HE TOBOPUT He-
CKa3aHHOT0, OHO TOBOPHUT, YTO HE MOXKET 3TOro ckaszate» [24. C. 74], B
kaure Kepreca 3ammdposano erne omHO mociaHue. PasramaTe ero mos-
BosieT smmrpad m3z Comroans bekkerta: «TyT s BHOBb BOIIEN B JIOM H
Harucan: [TomHous. Ilo crekmy xmemeT noxnap. beuta He momHOYb. 1 He
men AOKIb». 3adUKCHpPOBaHHAS 3/I€Ch JAUAMETpabHas IPOTUBOIMOIO0XK-
HOCTB TIHChMA U JISHCTBUTENBHOCTH TyOmupyercst B Tekete «CaMOJIMKBH-
JTanumy, korga mocie cMepti b. Kemepro maxomut B ero Oymarax He-
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OOJIBIION TEKCT, HAMMCAHHBIN OCNBIM CTUXOM W H3NATAIOMUN OpUTH-
HAJIBHYIO TEOPHIO cCaMOyOHiicTBA:

YMepers J1erko
KU3HB OONBIION KOHIIEHTPAIIMOHHBIN
narepb
ycTpoeHHbli borom Ha 3emiie amst moaei
HO YEJIOBEK YCOBEPIICHCTBOBAI €T0
MIPEBPATHB B JIarepb CMEPTH
INoxorunTs C 000} 3TO 3HAYUT
00MaHyTh OAUTETHLHOCTH OXPAHBI
yOexxaTh Ae3epTHPOBaTh U TAKKOM
CMESThCS HaJ TEMH KTO OCTaJCs
32 MMPOBOJIOKOH
B 3ToM orpoMHOM narepe xKu3HU
HU TyJa HY CIOIa HU BIIEpe]] HU Ha3az
B 9TOM JKYTKOM MHpE
IIPUOCTAHOBJICHHBIX >KU3HEH T1e MBI

cTapuMmcs
TOTZIa KaK BPeMs M HE TyMaeT JABUIaThCs
BIIEpENI. ..
TYT sI IOHSIT 9TO OYHT — 3TO
OCTATBCA B X)KMBBIX
Ecnu TBI Aep3aes NpoXKUTh KU3Hb
JI0 KOHIIA

9TO €CTh aKT BEIMKOTO HETIOCTYIIAHMS
a BMECTE C TeM U aKT BEJIMKOTO CMUPEHHUS
KOTOPBIM MBI B IONTY y caMuX ceOst
EnuucTBeHHBIN JOCTOMHBIN CIIOCO0
camoyouiicTa ecth *km3Hb [22. C. 87-88].

CoracHO ATOMY MO3THYECKOMY YpPaBHEHHUIO, BOCXOAMIEMY K (BIIIO-
cocknM pasmpinuieHusM Kamio, b. momken ObI1 ObI IPOIOMKATE JKUTD,
OTHAKO OH BEIOpan CMepTh, U CBOMM IIOCTYIIKOM MpPEIETbHO 3a0CTPHI,
JIOBeJIS 10 KpailHOCTH, CTOJIKHOBEHUE JIUTEPATYPhl U pealbHOCTH. B pam-
Kax TaKOM aHTarOHMCTUYECKOH JIOruKH, 3ajjanHoi camuM Keprecom, ero
POMaH O TOM, YTO CBHUJETEIHCTBO HEBO3MOXXHO, B IEHCTBUTEIBHOCTH
00opaunBaeTcsl MONHOH MPOTHBOMOJIOKHOCTBIO, NTOKA3bIBasi — OIHUM
(haKTOM CBOETO CYIIECTBOBAHHUS — OOpATHOE: CBHIICTEIHCTBO BOZMOKHO.
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Abstract. Gender relationships often become a marker of social relation-
ships. Various gender couples endowed with national symbolization are quite
widely represented in English literature of the 19th and 20th centuries. Thus,
the relations of the British with women from France or Eastern countries are
perceived in a negative way. In contrast to this, we can consider English-
American gender couples, which are quite legitimate and even desirable. An
American woman embodies the concept of the heir culture. She appears as an
attractive and equal partner, desirable for long-term rather than short-term re-
lationships. In the play Easy Virtue (1926) by the English playwright Noel
Coward, the main character is the American Larita, who, after a short but
stormy romance, marries the Englishman John Whittarker. Coward, who was
well acquainted with the image of a young American girl actively cultivated in
Hollywood at the beginning of the 20th century, deliberately avoids the image
of such a heroine. Larita is older than her husband and she is presented as the
bearer of a new consciousness, free from stereotypical thinking. We meet new
connotations of the image of the American woman in John Galsworthy’s Swan
Song (1928). John’s wife Ann is Fleur Forsyth’s main rival and she is repre-
sented as an almost ideal woman. This emphasizes the integrity of character
and some naivety of Anne, as a representative of a “young” nation. In Antho-
ny Burgess’s Honey for the Bears (1963), the protagonist’s wife, an American
Belinda, appears in the novel as the only sexual object worthy of attention.
This topic also appears in David Lodge’s novel Changing Places: A Tale of
Two Campuses (1975). America allows the Englishman Philip to free himself
from the shackles of Englishness, first of all, by giving him the opportunity to
realize his corporeality. However, not all authors adhere to the well-
established tradition. The idea of the superficiality of American women is
gradually finding expression in English literature. We can find the English-
American gender couple in the novel Daniel Martin (1977) by John Fowles.
For Fowles, Jenny’s Americanness becomes an indicator of her inconsistency,
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which is realized, firstly, in her professional activities, and, secondly, through
her relationship with the protagonist. Thus, the English-American gender cou-
ple can be viewed as a kind of marker for the relationship between the two
countries in English literature. The creation of a couple with an American
woman in English works is considered as evidence of the moral growth of the
English hero (Galsworthy, Lodge); the destruction of such a couple is most of-
ten viewed as evidence of the personal inconsistency of an Englishman — a
carrier of traits of a national character (Coward, Burgess), and only in the
work of Fowles, cultivating the value of Englishness, elements of criticism
appear and the bankruptcy of the American as opposed to the English is af-
firmed.

Keywords: English literature, gender, national identity, Noel Coward,
David Lodge, John Fowles

For citation: Khabibullina, L.F. & Zinnatullina, Z.R. (2023) The English-
American gender couple in 20th-century English literature. Imagologiva i
komparativistika — Imagology and Comparative Studies. 19. pp. 292-306. (In
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CerogHsi ¢ YBEPEHHOCTBIO MOKHO TOBOPHUTH O B3aUMOCBSI3H TaKUX
(eHOMCHOB, KaK TeHIEp W HAIMOHAJBbHAS HICHTUIHOCTH: «l eHIepHBIE
00pasbl, CHMBOIIBI, MeTaOpHI SBISFOTCS Ba)KHBIM HCTOYHHKOM JIETHUTH-
MaIliy HaIMOHAJIBHOTO coobmiecTBa. B cBoro ouepenp, O6e3 aHanmsa 3a-
KOHOMEpHOCTEH (DYHKIMOHUPOBAHUS HANMOHAIGHOW HMICHTHYHOCTH HE
MOTYT OBITH TTOHSTH HA HAIIHOHAIBHBIE 00pa3bl MY>KECTBCHHOCTH U JKEH-
CTBEHHOCTH, HH CaM Te€HAEPHBIN mopsnok obmectBay [1. C. 3]. [ennmep-
HBIC OTHOIIEHHS YaCTO CTAHOBSTCS MapKEepPOM COLHUANBHBIX OTHOIICHHH.
[To MHeHUIO psAna uccienoBartesel, MepBbIM TaKUM TUIIOM OTHOILEHHH
SIBJIAIOTCA OTHOLLUEHMSI BJIACTU: «..T€HAEPHBIE OTHOLIEHUS — HE MPOCTO
COlMaJIbHAsl YCIOBHOCTh WIIM, KaK MPUHATO TOBOPUTH, COLIMATIbHAS KOH-
CTPYKIIHS; OHH TIOCTPOEHBI, a TOYHEE, ‘“3aMeNIeHbI” Ha BJIACTH, T.€. Ha Ce-
rperauun 1 uepapxum» [2. C. 181]. IIpu 3TOM BiIacTHbIE OTHOLIEHUS
OTIPENICIIIOT OCOOBI XapakTep IOMHHHPOBAHUS B IMape «MYXXKYWHA U
XKeHIMHa»: «B muckypce mM00BH B eBPOIIEHCKOHN KYIBType CTpEMIICHHE K
B3aHMHOCTH TproOperaeT (HopMy CTpeMIICHHS K OOJaJaHUIO I TOC-
MOJICTBY, KOHTPOJIIO HaJ kelaHusAsMH J{pyroro, mpuyeM UHCTPYMEHTOM B
JOCTHIKEHUH 3TOM LeJM CTAHOBUTCS HE BHYILIEHHE UJIM CTPax, a BEPHOCTD
U TIPEeIaHHOCTbh, MPHOOpETAIOmas MAHUITYIATHBHEIA Xapakrepy [3. C. 7].
BTOprIM Ba)KHBIM acCIeKTOM «KOHCTPYHPOBAHHSI T€HICPHBIX OTHOIICHHUH
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MOXXHO CUMTATh O3HAUYMBaHUE, T.€. TO, YTO BJIACTHBIE OTHOIICHHUS BbIpa-
JKaIOTCS ¢ MOMOIIBIO HIMPOKOT0 Kiacca 3HaKOBBIX cpeacts» [2. C. 182].
I'ennepHpie OTHOLIEHUS TPAAULUOHHO CTAHOBSTCS OJHUM M3 CIIOCO-
00B MH(OIOTH3AIUH PEATBHOCTH B KYJIBTYpe H UCKyccTBe. Kak oTMedaeT
O.B. Psa6oB, «rennepHas meradopa, UCIONb3yeMas B KapTHHE MHpa U
Oepymas Hadaio B MH(OIOTHYECKOM MBIIIICHUH, — 3TO HE TOIBKO 00-
pa3. Kapruna mupa 3amedarneBaeT OONHK BEUIeH B €JUHCTBE C MHPOM
3HAYEHUI, C TEM CMBICJIOBBIM MOJIEM, KOTOPOE CIIOKHUIIOCH B OINpEIesIeH-
HOW KynbType <...>. O4eBHAHO, YTO MAPKUPOBKA TEX WM HHBIX (par-
MEHTOB KapTHHBI MHpa KaK ()eMUHHBIX I MACKYJIMHHBIX O3HAYaeT Iie-
PEHOC Ha HUX BCEH CyMMBI CMBICIIOB, KOTOPBIE 3aKPEILIEHBI 32 MYXCKUM
1 KEHCKUM B MaHHOU KynbType» [4. C. 20]. [Tpu sToM chepoii o3HaumBa-
HHUS MOTYT OKa3aTbCsl HE TOJBKO JIMYHBbIE M COLIMAIbHBIE OTHOIIEHUS, HO
U OTHOIICHUS B cepe HAMOHATBHOTO. ['eHIepHas CHMBOIU3AIHS HAIIH-
OHAJILHOTO — XOPOLIO U3BECTHOE SIBIEHUE, KOTOPOE MOXKET MPOSBIATHCS
B CUMBOJIMYECKOW penpe3eHTallM HAllUU B BUJIE KEHCKOW MM MY>KCKOU
¢urypsl. Tak, Xopomio U3BECTHO, YTO, HamipuMep, Poccus mpencTapiset-
cs1 ckopee emmuHoN Hammei [4. C. 21]. BemukoOpuTanus ke, mpetep-
neB pasznmynbie dtanbl [5. C. 10], mocTernmeHHO TpHOOpEeTaeT MacKyJIHH-
HBIC OYEepTaHU, IepCOHU(PUIIPYSICH, HanpuMep, B oopase [xona bymna:
«B 1760-¢ Tozpl, ¢ HavanoM npaeneHus ['eopra III, HaGmromaeTcst HAaCcTO-
A OyM TONMUTHYECKOW Tpomaranasl. He Oyap kapukaTypel, oOpas
Hxona Bymna, ckopee Bcero, He TMOMydHIT OBl TAIBHEHUIETO pa3BUTHA U,
BO3MOXXHO, Ja)ke MPeKpaT Okl cBoe cymectBoBanue» [6. C. 160]. Oty
0cobeHHOCTh, cormacHo O. Ps6oBy, ogauM u3 nepBeix otMetni @. Hum-
mie: «Ilo ero MHEHHIO, €CTh HAPOJIBI MY>KCKUE — OIIOIOTBOPSIIOILHUE, BJla-
cTONFOOMBEIE (HAITpUMEp, HEMIIBI) U JKEHCKHE — BHIHAIMBAIOIINE, 3aBEP-
marorue (Hampumep, Gpaniyssl)» [4. C. 53]. [lomatndeckne OTHOMICHUS
MEXIy CTpaHaMH YacTO MHTEPIPETUPYIOTCS depe3 CUMBOJIMKY TeHIep-
HBIX OTHOIICHHA, YTO OCOOCHHO XapaKTepPHO JUIS MOJUTUIECKON KapHKa-
TypHl [7], n300paxaromieil OTHOIIEHUS MeXIy cTpanamu. Hambomnee TH-
OUYIHON (OPMOIl TeHIepHON MeTaQOpH3allii CTAHOBUTCS (PeMUHU3ALNS
Jpyroro n yTBepkaeHHe coOCTBeHHONH MykecTBeHHOCTH. O. Ps6oB oT-
MmeuaeT: «I[logoOHas Momenp XapakTepHa Ui €BPOICOLCHTPHU3MA, KOTO-
pBI SIBIIIETCS TUIIMYHOM 4epTON KOHCTPYHUPOBAHHS HASCHTUYHOCTH 3a-
MagHOW IMBHJIM3ALNHU, Oepyliell Hadalo B OMNIO3WIUHN “DJUIHHBI—
BapBapel”’» [4. C. 54]. Tak, THOUYHBIM CTaJO W300pakKEHHE arpeccuu
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I'epmannm B nepuon Ileproit MUpOBOM BOWHBEI Yepe3 MeTadopy CeKcy-
aNbHOTO Hacwius (Hampumep, «u3HacuioBanHas benbrusy) [7. C. 151].
B ciydae, korma cTpaHa CTaHOBHTCS OOBEKTOM 3aXBaTa, HMEET MECTO aB-
topemunm3amus: «Takas mpakTuka Obbia pacmpoctpanena B CMU
O®pannuu B niepBbie Mecsaibl BoWHBI 1914—1918 rr.; omHa n3 wmmocTpa-
nui m3o0pakana OpaHIUI0 B MATEPHHCKOM OOJHKE, 3aHATYIO MHUPHBIM
CEJIbCKUM TPYJOM, KOTOpas MOJBEpraeTcs HamaJeHUI0 KOBapHOTO Mpyc-
caka» [4. C. 55].

B 3TOM KOHTEKCTE TIpencTaBisieT HHTEpeC (HYHKIMOHUPOBAHNEC MEXKHA-
LMOHAJIBHBIX TE€H/IEPHBIX Map Ha MpuUMepe Mapbl aHTJIMYaHWH — aMepUKaH-
Ka B aHTIIMICKON nmTeparype. Kak m3BecTHO, M300pa)keHHe SK30TaMHOM
TeHJEpHON Mapbl 4acTo HECET XapaKTep HAIlMOHAJIbHOM CHMBOJIM3ALMU.
Hampumep, yBnedeHne aHTmyaHuHa (HPaHITY’)KeHKOH BBITISIIUT OTIPaBIAH-
HBIM, €cJIH 3T0 «ommoOku Momonoctm» (« xeitn Jitp» 1. bponte, «Ken-
mmHa (paHIry3cKoro seiteHanTay k. daymsa u 1mp.), HO UMEeT OTpHIla-
TEJIbHbIE TIOCTIECTBUSA, €CIM 3TO UCTOPHUSA aKTyaJIbHBIX B3aMMOOTHOIIECHHIA
(«fpmapka TmecnaBus» Y. Tekkepes, «Cara o ®opcaiitax»
k. Toncyopen) [8. C. 206-207]. CBsi3b ¢ MpeACTaBUTENBHULIEH KOJIOHU30-
BaHHBIX BOCTOUHBIX CTpaH paspylIXTebHA IS aHIJIMYaHUHA W BEET K all-
KOTOITI3MY KaK MapKepy KpyIICHHs JTAYHOCTH, & MHOrma u rudenu («Y3op-
Helid IokpoB» C. Moama, «Manaiickas Tpuiorus» J. bepmkecca, oTyacti
«Tuxuii amepukanery I'. I'puna u gp.) [8. C. 233-247]. O1u cTepeoTHIIs!
JIOCTATOYHO YCTOMYMBBI M MPOJOJDKAIOT BOCIPOM3BOAMTHCS C HEKOTOPOM
CTETIEHbI0 BAPUATHBHOCTU B COBPEMEHHOH MaccoBOM NTeparype (Hampu-
Mep, B uukie pomanos o I'appu [Torrepe k. Poymunr) [8. C. 413-414].

OcoObIM SBIEHUEM B 3TOM PSIIY SBISIETCS TeHIEPHAS Iapa aHTIHda-
HUH — aMepHKaHKa, KOTopas MpelCTaBlieHa B aHIIMKUCKOM JMTepaType
BIIOJIHE JIETUTUMHOM M JIaXKe YKEJATEeJbHOW, BOIIONIAs TeM CaMbIM KOH-
LENIUI0 KyJbTyphl-HAaCIEJHUKA, KOTOpas MOCIEA0BATENBHO peallu3yeTcs
B aHIJIMICKON JIMTepaType MO OTHOIICHUIO K aMEPHUKAaHCKOW KyJbTYpeE,
o kpaiiHeil mepe, ¢ konua XIX no cepeaunnl XX B. [8. C. 211-215]. Ya-
CTOTHOCTb T'€HJEpHOW Napbl aHITMYAHUH — aMEpUKaHKa B aHTJIMHCKOM
pOMaHe peann3yeT KOHUENLHIO MapTHEPCTBa. AMEPHUKAHKH MPEACTaoT
KaK MPHUBJIEKATENbHBIM U NPU 3TOM paBHBIA MapTHEpP, >KENAHHBIN IS
JOJITOCPOUHBIX, @ HE KPATKOBPEMEHHBIX OTHOLLIECHHIA.

Eme B xonre XIX B. Ockap Yaitnpa B nbece «XKeHImHa, He CTOSIIIAS
BHUMaHUD (A Woman of No Importance, 1893), mpomomxkas pazpabatbi-
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BaTh TPAJIUIIMOHHYIO JJIs ceOS HPaBCTBEHHYIO NMPOOJIEMAaTHKY, CBS3aH-
HYIO C KPHTHKOH BUKTOPHAHCKOH MOpaJv, BEIOUpAET Ha POJIb CBOEOOpas-
HOTO MOPAJILHOT'O «apOHTpa» MOJIOJIYI0 aMEPHKAHKY, CTaBs €€ MpaKTHye-
CKH B TIOJIOXXEHHE MPOCBENICHYECKOTO «ECTECTBEHHOTO)» YeJIOBEKa, KPH-
THKYIONIETO HPaBbl [WBUJIM30BAHHOTO OOIIECTBA C MO3WIIMH 3PaBOTO
cMbicia. Ecni cTpaHBI B 1IEJIOM SIBIISIOTCS OOBEKTOM HMPOHWH, TO Ha
YPOBHE 00Pa30B TOJNBKO YKEPTBA aHTIHMHCKOH MOPAIbHOW OrpaHHYEeHHO-
CTH MHCCHC ApPOETHOT W aMepukaHka DcTep YIpCiIu MPU3HAIOTCS JO0-
CTOMHBIMHU HPAaBCTBEHHOW YTONHHU CUACTIIMBOM CEMEMHOM KU3HU B AMe-
puke. B 3T0i1 mbece ye ToTIepKUBACTCS MPEUMYIIECTBO aMEPUKAHCKHAX
HeBecT nepe]| anruickuMu: «CIMITKOM JlaXKe XOPOIIeHbKasi. DTH aMe-
PUKaHKH 3aXBaThIBAIOT ce0e CaMbIX JYUIIMX KEHUXOB. [loueMy oHM He
cuaaT y cebst moma? OHU ke BCeraa TBEPAAT HaM, 4To AMEpHKa — pai
Jutst sxeHmuH» [9. C. 354]. Yike 3/ech BBIACIAIOTCS JBE OCHOBHBIE YEPTHI
aMEpUKaHOK: >KCHCKasl MPUBIIEKATEIBHOCTh (MPEXAE BCEro, Kak JKena-
TeNBHON MapTHepIIM B Opake') W Tepe/oBbIe B3ITIAABIS, XOTS €e HaWB-
HOCTh M TMPSAMOTA aKTYaTU3UPYIOT UYEPTHl MPOCBETUTEIBCKOTO «ECTe-
CTBEHHOTO» T€POSL.

Wnest mpoTUBONOCTABIEHUS ITEPEIOBOM aMEPUKAaHKN 3aKOCHEIBIM aH-
rM4yaHaM OpoayKTHBHA U B Hayane XX B. B mbece aHrnmmiickoro npama-
typra Hoansa Kayapna «Jlerxkoe nosenenue» (Easy Virtue, 1926) rnaBHoit
TEepOMHEHN SBISICTCS aMeprKkaHka JlapuTa, KOTopasi ocie KOPOTKOTo, HO
OypHOTO poMaHa BBIXOJHUT 3aMY’K 3a aHITM4YaHuHa JI)xoHa YUTTapkepa u
BMECTE C HUM TIEpEe3’KaeT B €ro UMEHHE, TJe MPOKUBaAET ero cembs. Ka-
yap/, XOpOIIO 3HAKOMBIN C aKTUBHO KyJIbTHBHUPYEMBIM B [ OJtiByIe B TO
BpeMs 00pa3oM MOJIOJION aMEepHUKAHCKOW JEBYIIKH, CO3HATEIEHO YXOIUT

' CMm., Hampumep: «AHIIHICKAs aPUCTOKPATHUS MIOCTABISIET HAM PENKOCTH, JIEH
Kopomaiin. VX BBICEUIAIOT K HaM Ka)KA0€ JIETO MAPOXOJOM, U Ha IPYToi JeHb HOCIe
Mpue3a OHU TpeIararoT HaM pyky u cepaue» [9. C. 355].

2 «KuBs, KaK BBI BCE, Ha 9y KOH CUET, IKCILTYATHPYS JIOJIEH, BBl U3IEBAETECH HAT
CaMOIIOKEPTBOBAHHEM, a €CIIU U OpocaeTe OeqHAKaM KyCOK Xjie0a, TO TOJIBKO AJISI TO-
ro, 4TOOBl YCMUPUTH WX Ha BpeMs. Co Bceil Baleil poCKoIIbio, O0raTcTBOM H XyI0-
KECTBOM BBl HE YMEETE KUTh, AXKE 3TOTO HE yMeeTe». «Y Bac B AHIJIMU HECTIPABE/I-
JIUBBI K >KEHIMHAM. V1 1moka BBl He NMPHU3HAETE, YTO MO30p UL XKEHIIHUHBI eCTh Oecue-
CThE U U1 My>K4YMHEBI, BBl Bcerja OyaeTe HecnpaBeUTHBEL, U Jlo06pO — 3TOT OTHEHHBIH
cToNm, U 3710 — 3TOT 00JIAYHBIN CTOMNI, OyAyT BaM BHAHBI OYE€Hb CMYyTHO, MIIH COBCEM
HE BUJIHBI, a €CIM ¥ OyIyT BUIHBI, BB HE CTaHEeTe Ha HUX cMoTpeTh» [9. C. 355].
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0T M300pakeHNsI Takoi repouHd. [IpuMedaTensHO, UTO emle 10 e MOsIB-
JeHHS B IOME B BOOOpaKEHWH YHUTTAaKEepPOB BO3HHKAaeT oOpa3 Jlapurer,
OCHOBaHHBIN Ha CTepeoTumnax. Ee momo3peBaroT B alKOTOJHM3ME, JIETKO-
MBICIIEHHOCTH M pacTtounTenbeTBe: « Why not? No one would be in the
least surprised to find me rolling about on the floor, so a ked in drugs and
hiccoughing. They almost expect it of me. Surely a little shouting won't
matter — it will gratify their conception of my character» [10], — roBoput
Jlapura, yBuzneB oTHomeHue k cede. JlapuTa xe mpencraBieHa Kak HOCH-
TEJNIBHUIA HOBOT'O CO3HAHUS, CBOOOAHOTO OT CTEPEOTHITHOTO MBIILICHHS,
9TO BBIpAKACTCS HE TOJIBKO B €€ YMEHHH BOIWTH aBTOMOOWIIb, YTCHHU
«Comoma u 'omoppen» M. Ilpycrta u B 0TKa3e OT BeHYaHUsI B IICPKBHU, HO
TJIABHBIM 00pa3oM B €€ YSCTHOCTH U MPSMOIMHEHHOCTH, YTO B JTOT IIe-
PHOI MapKUPYET CHENUPHKY aMEPHKaHCKOTO HAIMOHAIBHOTO XapaKTepa.
Ecimn B Hawyane mpecwl B 0Opa3e JlapuTel B onmpeneieHHOH CTENEeHH dKC-
TUTYaTUPYETCS MOJACTH MOBEICHUS «IIPOCTaKa», TO B (PMHANC OH CTaHO-
BUTCS TIPEXKIIE BCETO CPEICTBOM OOJNHMUYCHHUS AHTIIHMICKOTO BBEICOKOMEPHS
u mpeapaccyakoB: «If you have been building up a few neat social lies on
my account, it is very unwise of you — I don't live according to your
social systemy, [10] — 3asBnseT repouns. Jlaputa HamHOTO cTapre Ixo-
Ha, ¥ €€ XapaKTep BBITOJHO OTIMYACTCS OT XapaKTepa ee MyKa, a TakKe
YIICHOB €T0 CeMBH. J[’KOH BOCIIPHHUMAETCS] BCEMU OCTAIBHBIMH WICHAMHU
CeMbH Kak epTBa 00oibIIeHus . OH MOJIOJ U Ty, BEIOMEIA, TIOITOMY
JIETKO CMUPSETCS C MPEITIOKEHHONH My PONBbI0. YKe B CepeIiHe ITheCh
OH HAYMHAET COXKAJeTh O CBOEM IIOCIICITHOM Opake M Jae IBITACTCs
BO300HOBHUTH CBOW OTHOIICHUS C TIPEeKHEW BO3moOIeHHOM. B duHane sxe
OH HE TOJNHKO HE OKa3bIBaCT MOAMCPKKY Jlapute, HO W COBEpIIaeT aKT
MpeIaTeNbCTBA TI0 OTHOMICHUIO K Hel, MyOMUYHO OTKa3bIBasl €if B TaHIIE.
Takum 00pa3oM, CEMaHTHKa HOBOTO YeJOBEKa 3aKpeInIsieTcs 3a o0pa3oM
aMepUKaHKH B JuTepatype pyodexa XIX—XX BB.

HoBrle koHHOTammm oOpas3a amMepuKaHKd MBI BcTpedaeM B «CoBpe-
MeHHOH KoMemum» JIxk. Toncyopen («Jlebeamnas mecHs», Swan Song,
1928). OnH, xena [xona, rnaBHas conepHuna ®nep dopcait: «[loutn
onmHOTO pocta ¢ druep, mpsiMast M TOHEHBKAs!, BOJIOCKH IIOTEMHEE, IBET JIH-
[a mocMyTiiee u TeMHbIe Ta3a (Dnep crano ScHO, 9TO MOHNUMa a X0
MOJ1 CJIOBOM “‘pycajioubt’’), HOCUK UyThb-UyTh CIHUILKOM CMEJbIi, OCTpbIi
moI00POIOK M OYeHB OeJble 3yOBl — BOT OHA, Ta, YTO 3aMeHmma ee» [11.
C. 531]. ®pencuc okazpBacTCsI BOCITUTAHHBIM, OJIarOPOTHEIM U TyBCTBHU-
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TEJIbHBIM MOJIOJIBIM YEJIOBEKOM, @ DHH SIBIISETCS B 3TOM YacTH NMpakTHye-
CKH HJICaJIOM XEHIIUHBI, YTO U IMOATBEP KIaeTCs IFOO0BBIO K Helt JoHa,
OITHOTO U3 poaa [I>KOMMOHOB, Ubsl MO3WIMS B poMaHe HamOoiee Onm3Ka
aBTOopcKoil. HanmonanbHasg XapakTepucThKa DHH TOBOPHUT B €€ IMOJIb3Y:
«He 3a0pIBaiiTe, 4TO OHa 3[€Ch B HENPHBBIYHOW, UYyKOW OOCTaHOBKE.
B o0mem, aMepuKaHIIBI paHO FUIH TO3IHO OKAa3BIBAIOTCS WHTEPECHBIMIDY
[11. C. 533]. [TomuepkuBaeTcs LENbHOCTh XapaKTepa U HEKOTOpas HauB-
HOCTb DHH KaK NpeACTaBUTENIbHUIIBI «MOJIOJIOM» Haluu. B To ke BpeMs
OTMEYaeTCd €€ PEIIUTEeNIbHOCTh: «JHH Bcerjga 3Haia, 4ero xoueT. Ei
mpucymia ObLTa HACTOMYMBOCTH, HE YCIOXKHEHHas, kak y druep, coBpe-
MEHHBIMHU BESHHSIMH; M PEITUMOCTD y Hee Obita. KOHBIE TOBI HA poaHE,
B IOxHoi#1 KaponnHe, oHa mpoXkuia MPOCTO U CaMOCTOSITENbHO; U, HE B
npuMep OOJBIIMHCTBY aMEPHKAHCKUX NIEBYIICK, HE CITUIITKOM Beceno. Ee
0OJIFHO TIOpa3wWjIo, YTO HEe OHa ObLIa €ro MepBOi JFOOOBBIO M HTO €T0
mepBast JIF000Bb JI0 CUX TOP €ro JIOOUT: 3T0 OH 3HaI. OHa ¢ caMoro Hava-
Jla HE CKpbLIa, YTO TPEBOXKUTCS, HO TEMEpPb, MO-BUAUMOMY, 3aHSIA BBI-
KUAaTeNbHYy10 no3unuio. M eme J[>KOH HE MOT HE 3HATh, YTO, HECMOTPS
Ha JBa rofa Opaka, OHa ¥ Teleph CIWIBHO B HETo BiroOieHa. OH CIpIIIa,
YTO JEBYLIKU-aMEPUKAHKH PEAKO 3HAIOT YEJIOBEKA, 38 KOTOPOTO BBIXOAST
3aMyK, HO TIOPOIl eMy Ka3ajoch, YTO DHH 3HAET €ro Jy4Yllle, YeM OH caM»
[11. C. 529]. Emie oaHOIi €€ MOJIOKUTEIbHON XapaKTEPUCTUKOM SIBIIIETCS
TOTOBHOCTh BOCXUUIIATbCA AHIIMed M aHrm4aHamu: «OHH Dopcailt
Hallia, YTO BCE 3TO BOCXUTHUTENHHO. 3a BCIO CBOIO KOPOTKYIO KHU3Hb,
MPOKUTYIO B OOJBINOI CTpaHe, OHA elle HUKOTAa He BCTpedasa TaKoTro
CaMOJIOBOJIBHOTO YIOTa — MOKOIHAs TJIajb peKu, eHue NTHUll, 3arnax LBe-
TOB, HaWBHas Oecelka B cany, HeOO TO cHHEe, TO OEeNoe OT MPOILIBIBAO-
MHX 00JIAKOB, TOJCTEHIH, TACKOBHIH CETTEp, U YyBCTBO, YTO 3aBTpa, U 3aB-
Tpa, U 3aBTpa OyneT HeckoHYaeMo moxoxe Ha Buepay [11. C. 621]. Cob-
ctBeHHHIa Pnep PopcallT, roToBask MEPEUTH PaMKH MOpalIHd paiy Jo-
CTHIKEHHUS CBOEH 11eJIH, MPOUTPhIBa€T DHH BO BCEM, B TOM YHCJE U B YH-
CTO KEHCKHX KaueCTBaX: «OH 3HaJ, YTO DHH eMy OOJbIIe TOBAPHII, UTO C
Hell, a He ¢ duep oH MOXeT XUTh U paboraTh U obpectn cebs» [11.
C. 622]. Takum 00pa3oM, B 3TOM IPOU3BEIACHUH, KAaK MBI BHINM, MOJIO-
Jas aMepHKaHKa, SIBISETCS HOCUTENBbHUIEH HE TONBKO TUIHUYHBIX Ka-
YecTB CBOEH HaluK (HaUBHOCTb, IPOCTOTA, PELIMMOCTb), HO U CTAHOBUT-
Csl BOIUIOIICHWEM >XCHCTBEHHOCTH, OOJiee JKEIAeMBIM MapTHEPOM IS
MY>KIMHBI-aHTTIMYaHnHa, 9eM morydpanyxenka Omep. I[loctemeHHo
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o0pa3 aMepuKaHKHA YTpauuBaeT YepThl MPEACTABUTEI «IIEPEIOBOID
HAIINH{, HO COXPAHsIET ee XapaKTepOoJIOrHIecKue 0COOCHHOCTH.

[Tepexon onpeneneHHON UlIEM B MACCOBBIE JKaHPbI YKa3bIBAET Ha YKO-
PEHEHHOCTh €€ B MacCOBOM co3HaHUU. [IpruMepoM Takoro nepexona uueu
0 CEeKCyaJIbHOM MPUBJIEKATEIbHOCTH aMEPUKAHOK U UX KEJIaTeJIbHOCTH B
KadecTBE MApTHEPII IUIS aHTIMYaH MOXKET CTaTh «OOHIOBCKHIY ITHKII
S. ®nemunra. B pomane «bprinnanTel Beuns» (Diamonds Are Forever,
1956) boun mymaeT o Opake ¢ amepukankoil Tuddanu Keiic, HecMoTpst
Ha ee OypHOE MPOIILIOE, XOTSI OTHOCHUTENBHO JPYTUX JKEHIIIH, 0COOCHHO
BOCTOYHOTO TIPOMCXOKICHIS, TAKHE MBICIH €r0 He MmocemaroT. Tuddanu
HE TOJIBKO KpacHuBa U CEKCyallbHa, OHAa CTAHOBUTCS BEPHOM NMOMOILHUIIEH
Bonna, 9T0 MO3BONIIET TOBOPUTH O TOM, YTO 00pa3 aMEPHKAHKHA B STOM
MPOU3BENICHUH MPOJODKAET PEaM30BhIBATh KOHIIETLMIO MapTHEPCTBA,
aKLUEHTUPYs, Y4YUTbIBas JAEATENbHOCTh bBOHIA, HACI0 MOJIUTUYECKOTO
mapTHepcTBa (3Ta maes gomonHsercs obpasom Demmkca Jleiitepa, ame-
pHUKaHIa, OCTOSHHOTO moMouHuka boxza) .

B pomane 3. bépmkecca «KimokBa mist meaBenein» (Honey for the
Bears, 1963) xeHa riaBHOro repos, anramyanuna [loma Xaccu, amepu-
kaHka benunna cosepuaer ¢ HuMm nyremectsue B CCCP u paccraercs ¢
HUM TaM. ['epoii BEICTyIaeT Kak o0pa3ell 3amajHor0 MyKIHHBI, KOTOPBIH
MpHe3KaeT JIOOSMUM CBOIO KeHy, benmHIy, aMepHKaHKy, IIpEeICcTaro-
IOIyl0 B pPOMaHE EIMHCTBEHHBIM CEKCYaIbHBIM OOBEKTOM, JOCTOWHBIM
BHUMaHUS: «...benmuHna ¢ HagyTeIMu TyOKaMH W MIHPOKO PacIiaXHYTHIMHU
TOyOBIMH TJa3aMH — camast Jrydmmas u3 Bcex» [12. C. 30]. B CCCP repon
BBUICHSIIOT, YTO KaXKIIbli U3 HUX HA POIMHE MMEN TOMOCEKCyaJbHbIE OT-
HOILIEHUS] CO CBOMMHU JPY3bAMH; TOMOCEKCyallbHbIE TPOBOKAIIMU TePOsiM
npuxonutcs nepexutb 1 B CCCP. XXenuunsl B Poccun siBHO BocpuHU-
MAaIOTCSA TepoeM KaK HEUTO BpakaeOHOE, B TO BpeMs KaK MY>KYHHBI BBI-
3bIBAIOT CEKCYallbHYIO 3auMHTepecoBaHHOCTh. [nsg benunmsl pycckue
MY>KUMHBI TaKKe JIUILEHBI CEKCyallbHOM IpuBleKaTenbHocTH: «/a, a eme
TaM OBLTH JIBa CaHUTapa — 00a MY>KIHMHBI, M OJJUH W3 HAX MEHS OOHMMA,
HO COBCEM HE CEKCyallbHO... ByZTO OHM MeHs MPUHKUMAIOT B ceMbio» [12.
C. 129]. Kena repost MOKHAAET €r0 C COBETCKON KEHIIMHOHN, JOKTOPOM
Jla3ypkrHON, «MOXHIIAIOLIEN» ee ¢ ee ke coriacus. Becb poman bép-
JoKecca MPOHM3aH MPOHUEH B OTHOLUIEHMH MAacCOBOTO IMOJUTHYECKOIO
poMaHa «OOHIOBCKOTO» TOJNKA, IIO3TOMY OH TPAaBECTHPYET TEMY MapT-
HepcTBa MOAMEHSIS €€ TEMOM MpenaTesIbCTBa (IPUHSBILIETO BUA CYNpYKe-
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CKOM M3MEHBI), OHAKO 00pa3 MPHUBICKATEILHON aMEPHUKAHKU KaK JIyd-
el reTepocekcyanbHOM NapTHEPILHU AJIS aHTJIMYaHWHA COXPaHSETCs.
Konnenuust napTHepcTBa TeM HE MEHEE COXPaHAETCS B aHTIMHUCKOM
JIUTEepaType U TOCTUTAeT CBOETO amoresi, MycTb U B KOMUYECKOM IUIaHE, B
pomane M. Jlomkxa «Axamemudeckuii oomen» (Changing Places: A Tale
of Two Campuses, 1975). 3nech yUaCTHUKH «aKaJEMHYECKOTO OOMEHa»
amepuKaHcKui mpodeccop Moppuc Llanm n aHTIHHACKII TpenogaBaTelb
Oumrnm JIoy Mo cTedeHHI0 OOCTOSITENBCTB OOMEHHBAIOTCS HE TOJNBKO
MECTOM PabOTHI, HO W XEHAMH, COCTABIIIA K KOHI[y pOMaHa TPYIITy H3
YEeTHIPEX YEJIOBEK, TaK M HE OMPEACIUBIINXCS CO CBOMM OyaymuM. Kaxk-
IBIH U3 TepCOHaKeH, Kak W 00a YHUBEPCUTETa, HLTIOCTPUPYIOT HAIHO-
HAJBHBIE CTEPEOTHUIIBI BO BCEX OTHOMICHWSX, OT OCOOCHHOCTEH HaydHOI
JESITENNBHOCTH JI0 CIEMU(HUKHA CEKCYabHOTO MOBEICHUS, OT IOJNUTHYE-
CKOM 70 MHTUMHOM xu3HU. i Dummnna Jloy AMepuka CTaHOBUTCS
MIPOCTPAHCTBOM CBOOOBI M COMANLHOM BocTpeboBanHOCTH, Llamm Haxo-
JUT B AHIMIMK JOMAIIHUM YIOT U BO3MOXKHOCTb JUIs peaju3alliy aKaJe-
Mudeckux amOmnmii. O0e >KeHIIWHBI, 1I0 CYTH, MEPCOHU(PHUINPYIOT 3TH
KayecTBa B JIMYHOM KU3HM, IPU 3TOM CEMaHTHKA CEKCyaJlbHOW MpHBIIE-
KaTeJIbHOCTH aMEPUKAaHOK YXOJIUT Ha BTOPOM IJIaH, B YaCTHOCTH, IIEpPBOE
BIIEYaTIIeHHEe, KOTopoe npousBoaut [esupe, xena llanna, Ha Dununna
Jloy, sIpKO MILTIOCTPHUPYET 3TO OOCTOSATETIBCTBO: «Y Hee OBLIH PBIKUE BO-
JIOCBI, IpKas, HO HE CIIMIIKOM IpUBJIeKaTeIbHasi BHEIIHOCTh U B LIEJIOM He
OUYCHb YXOXCHHBIN BrJ. Eif MOXHO OBLTO HaTh JET TPUANATH MmATHY [13.
C. 100]. B to xe Bpems uMms Désirée epeKIMKaeTCs CO CIOBOM desire
(«wkemanue, cTpacTby). [lepcoHUUKAUsI CBOHCTB MeCTa, KOTOPOE Ipea-
CTaBJISIET KaXkaas >KEHIIMHA, MPOUCXOAWT Ha MHOTHX YpOBHsX. Tak,
Hde3upe okaspIBaeTCS TOpsYSH W CTPACTHOM, Kak M caM ropon Jcced, a
Xunapu CTAaHOBUTCS BOIUIOLIEHHEM XOJOJHOCTH W MENaHXOJIMYHOCTH
Opuranckoro Pammumika. OueBHIHO, 9TO pedb yXKe HEe HUIET O HaIlo-
HAJBHBIX 0COOCHHOCTSIX. boiee Toro, y reponHb MHOTO OOIIETO: MMEHHO
Ha HUX JISKAT OTBETCTBEHHOCTH 33 XO3SMCTBO M OJAaromoiydne CEMbBH,
torna kak HU Jloy, HE llanm He CIOCOOHBI PEHIATH STH MPOOICMEL.
B kaxaoit mape MMEHHO >KEHIIMHA WrpaeT TJIaBHYIO POJib, TOrJAa Kak
MY>KYMHBI BBIHYKJIEHBI IOTYMHUTHCS. B 11€710M, B poMaHe pa3HHLIa MEX-
Iy CTpaHaMH CTaHOBHTCS YUCTO NIEKOPATUBHOHM, ropasmo Ooiee cymie-
CTBEHHa pa3HHUIAa MEXKIy MOKOJEHUSIMHU: «Sl TOJNBKO XO4yy CKas3aTb, 4TO
Pa3pbIB MEX/1y NOKOJIEHUSIMH JEHCTBUTENILHO CYIIECTBYET, U BCE Bpallla-
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€TCS BOKPYT COOTHOIICHHUsI OOIIECTBEHHOTO M YacTHOro. Hamie moxode-
HUE TOJIHUCANIOCH MO cTapod ITHOepanbHONH MOKTPUHOW HEMpPUKOCHO-
BEHHOCTHU JIMYHOCTHU. DTO U COCTABJISIET BEIUKYIO TPAJAULIUIO JTUTEPATypPhl
peaii3Ma, ¥ BCe pOMaHbI MANIYTCS TOIBKO 00 3ToM. YacTHast KU3Hb — Ha
aBaHCIIEHE, a UCTOPUS — 3TO OTAAJICHHBIE pacKaTbl OPYIMHHBIX BBICTpE-
JIOB TJe-To 3a cueHol. A y JlxeiliH OCTeH Jjake U BBICTPENIOB HE CIBILIHO.
Poman ymupaet, 1 Mbl yMHpaeM BMecCTe ¢ HUM. <...> Y 3THX AeTel (no-
Kasvleas Ha 9Kpar) MecTo NercTBUsI — GrieM, a He pomany» [13. C. 305].
CekcyanbHasi pacKpENOIEHHOCTh U JTHYHAS CBOOO/A, CTEPEOTHITHO TIep-
COHM(UIMPOBAHHAS B pOMaHe 00pa3oM aMEpPHKAaHOK, OCTAeTCs MPHBJIIC-
KaTeJIbHOM U1 aHTIMYaHUHA, HO HE UTPAeT y>Ke MEepPBOCTENIEHHON POJU B
MHUpE, TJI€ CTUPAIOTCA KYJIbTypHBIE Pa3IHUML.

B «camoMm aHrmmiickom» pomane [xonHa ®aynsa «/[pauen Maptun»
(Daniel Martin, 1977) B HEKOTOPOM pOZE MPOAOIIKACTCS HAMECUCHHAS
JaBugom JlomxeM TeHIEHLUS K MPOTUBOINOCTABIEHUIO AHIIIMU U AMe-
PHUKHU Yepe3 MPOTUBOIIOCTABIEHUE BUJIOB MUCKYCCTBA, JIUTEPATyphl (U Te-
aTpa, MOCKOJIBKY TJIaBHbI Tepoil MUIIET Mbechl') M KUHO. B sku3HM repos
pOMaHa JIBe OCHOBHbIE JKEHIIMHBI: OlHA U3 HUX J[)KEHHHU, MoJloJas aH-
riMickas akTpuca, xuBymas B CIHIA, HO MOCTOSHHO yHOMHUHAIOUIAs O
CBOMX UIOTJIAHJACKUX KOPHSX, BTOpas — IMOApYra MOJIOAOCTH Tepos,
JoxeitH, anrmuaanka. Co3Byure UMeH, 00IIee IPOUCXOKICHHIE, CXOKECTh
3aHsaTui ([keliH B I0HOCTH UTpajia B TeaTpe), Ha MEepBbIi B3I, TOBO-
PAT 0 ONHM30CTH TEPOMHB, HO ATO BIICYATICHHE BIIOCICIACTBUH pa3pylia-
etcs. [IpoTuBopeure MexIy IBYMs NPUBA3aHHOCTSAMH TJIaBHOTO Tepos
OTpa’kaloT METaHUS €T0 COOCTBEHHOTO «sD»: «S1 cTall Ha OHY TPETh ame-
PHUKaHIIEM 1 Ha OJHY TPETh €BPEeM; OIHY aHTIIMHCKYIO TPETh sI TUOO JI0-
BOIWII 10 abcypra, MO0 MOJABIIT — B 3aBHCUMOCTH OT O0OCTOSTEIIECTBY
[14. C. 96]. ®ayn3 uepe3 aBTOOHOTPAPHUUECKOTO TEPOS PacCyKAacT O
pasIMUMAX MEXIy aMEepUKaHLIAMU aHIIMYaHAMHU, CUUTAsi CaMbIM BayKHBIM
U3 HUX Bepy B CBOOOIY, KOTOpas BCE €IlIe >KWBa I aMCPUKAHIICB:
«AMepukaHckuit Mu( — 3T0 M} 0 cBOOOJEC BOIH B €€ CAMOM IIPOCTOM,
MEPBUIHOM CMBICIE. THI MOXEIb BEIOPATh, KAKUM OBITH, M 3aCTABHTH CE-
01 OBITh TakUM; W 3TO aOCYpPIHO-ONTHMHCTUYECKOE YTBEpP)KICHHUE

I'Cm.: «1 cnoBHO mucan ceOs Kak repos Ibechl M ObLI HE TOIBKO IEPCOHAKEM,
POJIBIO U €€ UCHOJIHUTENIEM — aKTEPOM, HO M aBTOPOM, YCEBIIHMMCS IJIe-TO B IapTepe U
BOCXMILIAIOIIMMCS TeM, 4TO OH Harucam» [14. C. 94].
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HACTOJIbKO YKOPEHUJIOCHh B CTPaHE, YTO MOPOXKIAET BCE U BCAUECKUE CO-
HnuanbHble HecripaBeuuBocT» [14. C. 96], npyruMu KayecTBaMu aMepu-
KaHIICB CTAHOBSTCS YCTPEMJIEHHOCTHh B OyIyIee, KHBYUECTh, HIES pa-
BEHCTBa, Bepa B cebs [14. C. 344]. Mononast reporHs poMaHa CTPEMHTCS
K 3THUM KayecTBaM; HECMOTps Ha To, 4To JIxeHHH He ponunack B CIHIA,
OHa TMOCTETEHHO MPOHUKAETCS] aMEPUKAaHCKUMH LIEHHOCTAMU: «HTO-TO BO
MHE OCTaBaJIOCh UYXKIBIM AMEpHUKE, a TEHeph TOr0 OOINbIIe He OBLIO.
AMepuKkaHcKas IDIOTh BOILIA B MOIO, M 3TO OBIJIO TO, YTO MHE HYXXHOY»
[14. C. 94]. OHa BepUT B «aMEPUKAaHCKYIO MEUTY» U JaXke M0-CBOEMY pe-
aNnMU3yeT €€, CTAHOBSCh YCIEIIHOM, XOPOLIO OIUIaYMBAEMOM aKTPUCON KH-
HO. [IproOpeTeHHas «aMepHKaHCKOCThY J)KEHHH CTaHOBHTCS IOKa3aTe-
JIeM ee BHYTPEHHEH MOBEPXHOCTHOCTH, KOTOpas MpPOSBISIETCA B €€ Mpo-
(eccnoHanpHON AesTenbHOCTH. JkeHHN — moaxomsamas i [ommuByna
aKTpuca, HO OHa HE CIIOCOOHA K Cepbe3HBIM poisM: «OHa HHKOTIa He
CTaHEeT BBIMAIOIICHCS aKTPUCOH, KaKoW, BUAMMO, ObUIa KOTIA-TO Ta IO-
JKUITast )KEHILMHA, C KOTOPOH s BU€pa pa3roBapuBal; U s BUAET — K 3TOMY
JKeHHU elle He TOTOBA, HE TOTOBA MPUMUPHUTHCS C TPSIYLIUMHA KOMITPO-
MHCCaMH, C TE€M, 4TO BEIOOp OymeT cTaHoBUTHCS Bce yxke» [14. C. 90].
JxeitH, HampoTHB, yriayOleHa B ce0s, 3aMKHYTa M OTYACTH YOIOpHA!
«Bener cebst xak repouns [Ixeitn OcteH, kakas-HuOynp Pannn [lpaiic,
HU Ha MHUHYTy HE YCOMHHBIIASACS, YTO YKMBET B IOJHOM COOTBETCTBUH C
TpaIuIHUSIMHA BBICOKOH MOpaNd, U HE CIIOCOOHAsI MOHATH, YTO JIPYTHE HE
CIIEYIOT 3TUM TPAJIHULUAM HE IPOCTO MOTOMY, YTO UM IOCTBIJTHO HEJ0CTa-
eT xoporero Bkycay [14. C. 240]. CmeHa Macok, KOTOPOil XapaKTepu3yeT-
cq B poMaHe moBejaeHue J[eWH, Takke BOCHPUHUMAETCS KaK THUIIMYHOE
MIPOSBIICHUE aHTJIMUCKOCTH, U BOCCOEIMHEHUE C 3TOW reporHel Al Tepost
03HAYACT BOCCOCMHEHUE C COOCTBEHHOM aHTIMHCKOCTEIO. [IpoTHBOpEUne
MEXIy TEpOMHSAMH HOCUT HE CTOJIBKO YHCTO HAIIMOHAIBHBIN, CKOJIBKO IO-
KOJIGHUYECKUI W KYJIbTYPHBI XapakTep, U €ro paspellieHHe B MOJIb3Yy
HACTOSIICH aHTIIYaHKH SIBIISIETCS KYJIBTYPHBIM BEIOOPOM CaMOTO Teposl.
Takum 00pa3oM, TeHIepHAS Mapa aHTIIMYAHWH — aMEPUKaHKa MOXKET
paccMaTpUBaTHCS KaK CBOETO pola Mapkep, 0003HAYAIOMINN OTHOIICHHUS
JBYX CTpaH B aHITIMICKON JuTepaType. AMEpHKaHKa BbICTyNaeT B TAKOU
mape Kak o0pa3sell )KCHCTBEHHOCTH U CEKCYallbHOM MPUBIEKATENILHOCTH, B
TO K€ BpeMsl €€ OTIMYalOT HE3aBUCHUMOCTb CYXIEHUH U MepenoBble
B3rJsiAbl. Co3aHue mapbl ¢ aMEPUKAHKON B aHTMIIMHCKUX MPOU3BEACHUAX
paccmaTpuBaeTcsd KaK CBUJETEIbCTBO MOPAJBHOTO poOCTa TIepos-
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anrnuuanuHa (k. Toncyopen); paspylleHHe TakoW mapbl Yalle BCEro
paccMaTpuBacTCsl KaK CBHJIETENBCTBO JHYHOCTHOM HECOCTOSTEIBHOCTH
aHTTIMYaHMHA — HOCHUTEN 4epT HauuoHanbHOro xapakrtepa (H. Kayapg,
3. bepmxecc). K xonumy XX B. KOHIENUUs NapTHEPCTBA CTaHOBHUTCS
HACTOJIBKO 3HA4YWMOM, YTO HAI[MOHAJIBHBIC pa3iIM4Ms HAYNHAIOT BOCIPH-
HUMAaThCsI CKOpee KaK KyJbTypHble U nokonenueckue (. Jlomx, k. Pa-
yI13), pa3HULIa MEXIy HaUAMU HUBEITUPYETCA U PaCCMaTPUBAEMBIN COIO3
YK€ IPaKTUUECKH yTPAauMBacT XapaKTep dK30raMuu. B manpHenmeM rex-
JIEpHAs Tapa aHIVINYaHUH — AMEpPUKAHKAa MPaKTUYECKH HCUYE3aeT U3 aH-
TIUHCKON TUTEpaTyphl, 9TO, KaK MBI [TOJIATacM, I03BOJISIET TOBOPHUTH 00
yTpaTe M TeX CMBICIOB, KOTOPHIMU OHA ObLIa HaJeJeHa.
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AHHOTanusa. PaccmarpuBaercs Kourek-
TUBHBIN TPYJl, NMOCBSLICHHBIN BHU3YyaJIbHbIM —
aHTPOTIOMOPGHBIM U 300MOPGHBIM — perpe-
3EHTALMSIM  CJIABSIHCKMX HApOAOB M TOCY-
nmapctB. Penensupyemass KHHra HpefcTaBILIET
c0001i MEePBBINA OMBIT KOMILIEKCHOTO PaccMOT-
peHusl JaHHOHM NpoOJIeMBI, KOTOpas BUAUTCS
MEPCHEKTUBHON U JOCTOMHOW JalbHEWUIIEro
HCCcIIeIOBaHusA Ha Ooliee MMPOKOM BHYTpPHUCIA-
BSIHCKOM M apeaabHOM Martepuare. OTMedaror-
Csl OCHOBHBIE NPOOIEMBI, BO3HHUKAIOIINE IIPU
MIPOJIOJDKEHUH CPAaBHUTENBHBIX HCCIEOBAHUM,
MIOCBSIIEHHBIX BU3yalbHBIM PEIPE3CHTAIISIM.
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Fragments of Slavic visual imagology (Book Review: Leskinen,
ML.V. & Yablokov, E.A. (eds) (2020) Lyudi, I’vy, orly i kuropatki...
Antropomorfunye i zoomorfnye reprezentatsii natsiy i gosudarsty

v slavyanskom kul’turnom diskurse [People, lions, eagles

and partridges ... Anthropomorphic and zoomorphic
representations of nations and states in Slavic cultural discourse].
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Abstract. The author of the review considers a collective work dedicated
to visual (anthropomorphic and zoomorphic) representations of Slavic nations
and states. This is the first experience of a comprehensive consideration of this
problem, which seems promising and worthy of further research on a wide in-
tra-Slavic and areal material. The reviewer notes the main problems that arise
in further comparative studies on visual representations.
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Penen3upyemelii cOOpHUK IMpencTaBiIseT COOOH Marephaibl KOH(e-
peHIuN «AHTpOIOMOpPGHBIE W 300MOP(QHBIC PEHpE3eHTAMA HAUA U
roCyZlapcTB B CIIABIHCKOM KYJIBTYPHOM JICKypce», cocTosBlieiics B UH-
cruryte crnaBsHoBenenns PAH B centsope 2019 r., u Brmouaer 10 cta-
TeH, B KOTOPHIX TPOAHAIM3UPOBAHEI Pa3IMUHbBIC acMEeKTHl 3TOW Mpobie-
Mbl. Kak yka3zaHo B aHHOTal[uM KOJUJIEKTUBHOI'O TPYJa, €r0 OCHOBHAs 3a-
Jaga — pPacCMOTPETh «UCTOPUI0 (OPMUPOBAHUS MEePCOHH(DUKAIMN U
00001IeHHBIX 00pa30B HAPOIOB B XO7¢ KOHCTPYHPOBAHHS HAIMOHAH-
HBIX “BooOpakaeMbIx coobmmects”» [1. C. 2]. [Ipu 3TOM aBTOpHI HCcie-
JOBaN Kak «BeICOKHe» (PomiHa-mate, open, rpudoH, JIeB, COKOI), TaK U
«HU3KHUE» (3Mes], HACEKOMBIE) PENPE3CHTALIH «CBOUX» U «UYKUX).

U3yueHue 3THOCTEPEOTHUIIOB, BU3YaJIbHOW peanu3anyeil KOTOpbIX SB-
JSIOTCA aHTPOIIOMOpP(dHBIE 1 300MOp(HEIE 00pa3bl, UMEET B CIIABUCTHKE
0oraTyr0 TpaguIuio, HO MPEUMYIIECTBEHHO Ha 0a3e s3bIKAa M MMHCHMEH-
HBIX TEKCTOB: TPAaBEJOTOB, ICCEUCTHKH, YIeOHMKOB. VckmodeHue co-
CTaBJISICT, MOXAIyH, MiIakaT (0cCOOEHHO BOEHHBIM [2]), mparMaTHYeCKHe
(GYHKIUE KOTOPOTO JIETKO OINPENCIHMBI, a JKCIUIAIUTHOE MPOTHBOIO-
cranenne CBoero u Uy»oro 4acto 00yCIIOBICHO caMOH CYTBIO JKaHpa.

AnTporoMopdHBIE 1 300MOPGHEIC PETPE3CHTAIINN CIIABSIH MIPH BCei
APKOCTH HE HMCCIIEOBAHBI HACTOIBKO e XOPONIO', HACKOIBKO Bepbalb-
HbIE MPOSIBJICHUS 3THOCTEPEOTUNIOB. Kak KOHCTaTUPYeT copelakTop Tpy-
na M.B. JleckuHeH, «Maji0 U3y4Y€HO PETHOHAIBHOE U 3THOKYJIbTYPHOE
cBoeoOpa3ne BU3YaJbHBIX HAMOHAIBHO-TOCYJApCTBEHHBIX MeTadop B
pas3HeIX peruoHax EBporsr — ocobenHo B Boctounoii u CeBepHOH, a Tak-
xe Ha banmkanax, — rzae mpolecc HalMeCTPOMTENbCTBA LIENI HECKOJIBKO
HHaYe, YeM B cTapblX MOHapxusx 1 ummnepusx» [1. C. 28] (cMm. Takxe 1mo-
IpoOHYyI0 OnbIHorpaduio HMEIOMUXCs padboT o TeMe Ha ¢. 29-32).

Penen3upyemeblii COOpHIK XOPOIIO CKOMIIOHOBAH, CTaThH B HEM pPac-
TIOJIOXKEHBI 110 apeaIbHOMY M XpOHOJIOTHYecKoMy npuHuunaM. Kaura ot-
KpbIBaeTCA TeopeTrudeckoil ctateeid M.B. Jleckunen «BmecTo BBeEHUS:

! Ho ecTb, pasyMeercs, ¥ NCKIIFOUEHHS] — OHU KACAKOTCS TIPEKIIE BCETO TEPAITBIH-
YEeCKHX JKUBOTHBIX M HEKOTOPBIX IPYTUX 00pa3oB, KaK, HATPUMED, PYCCKUll Me08edb
[3] wu Poouna-mams (penpesentauuu kotopeix B CCCP u B coBpemenHoi Poccun
OBLIH MOCBSIIEHEI, HAIPUMED, OTAEIbHBIE HOMEpa KypHaia «Jlabupunar (2013. Ne 4;
2015. Ne4; 2017. Nel). Cm. Takxke OuOmuorpaduio K CTAaThsIM PELEH3UPYEMOrO
cOopHUKa.
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Yy HCTOKOB aHTPOIIOMOP(HBIX M 300MOP(HBIX PEMpPE3CHTANNH HaIHd |
TOCY/IapCTB B €BPONEHCKOH KyIbType», 3HAKOMSIIIEH YnTaTelns ¢ mpooie-
MaTHKOH PEKOHCTPYKLMH 3THUUECKUX BHU3YaJbHBIX (CaMO)XapaKTepUCTHK.
B cTatee maercs cxema (pyHKIIMOHHPOBAHHS ATHOHAIMOHAJIBHBIX perpe-
3€HTAlMi B €BPONEWCKON KYNbType: K HUM OOpamamch MPekae BCETO
«Ha JTale CO3JAaHWs W BOCCO3IaHI/BO3BpALICHUS IMPEXKHEH Trocymap-
CTBEHHOCTH, B IIEPHOJIBI COMUAIBHBIX KOH(INKTOB U TMOJUTHYECKUX TIpe-
00pa3oBaHuii», YTOOBI MPEICTABUTH ITHHYECKHE aBTO- U TETEPOCTEPEO-
TUIBl «B KOHIIEHTPUPOBAHHOM W MOHATHOM Borutomenun» [1. C. 7], B
onno3uuun CBoero u YyXKoro, ouH M3 KOTOPBIX HIEATU3UPYETCs, a
BTOPOIl — neMoHu3upyercs. BaxkHo, 4TO B OCHOBE TaKUX CUMBOJIOB U ajl-
JIEropui Jiexaau B3MJISIBI UX cO3JaTelieil, HO He CTePEOTHUIIb HU30BBIX
COLMAJIBHBIX TPYII, SBISIIOLUXCA CKOpPEE BOCHPUHUMAIOIIMMH, YEM
Y4acTBYIOIIMMH B UX CO3JJaHUU.

B craThe npoaHanu3upoBaHbl HappaTUBHbBIE TPaJAULMK HAPOJOBEIUE-
CKHUX ONHUCAHUU M BU3YaJbHBIX UCTOYHHUKOB, B KOTOPBIX HAIUIU OTpake-
HHE CTEpEeOTHIBl 3THOCOB M rocynapcts B XVI-XVII BB. — Hanmpumep,
TaK Ha3bIBa€MbI€ JOCKU HApOJOB, C OAHOM CTOPOHBI, U aJUIETOPHUECKHUE
n300paKeHUs MPUPOIHBIX OOBEKTOB M HAPOJOB HA PEHECCAHCHBIX M 0a-
POYHBIX KapTax — ¢ JIpyroil. OTu ABe TpaaulUM, 10 MHEHHUIO aBTOpa, U
3aJallil HEKOTOPhIe CTAaHAAPTHl IS CO3JaHHS 0000MIAromX 00pa3oB
Hauil u nepxkaB X VIII — mavana XIX B. [lanee ocBemaercs nureparypa
BOIIPOCa, aHAJIM3UPYETCS HAyYHBIH MHCTPYMEHTapuid, NpUMEHSAEMbIH 1O
OTHOIICHHUIO K MPOOJIeMe PETPe3eHTANI U, 9TO OCOOCHHO Ba)KHO, HaMe-
YarOTCs MPOOJIEMHBIC ACTICKTHl W MEPCIIEKTUBHI TANTBHEHIIINX HUCCIIEA0Ba-
Huit. Otnensro M.B. JleckuneH ocTaHaBIHBaeTcs Ha mpobieMax m3yde-
HUSl BU3YaJbHBIX ATHOPENPE3CHTAlWH M CYIIECTBYIOIIMX IpoOenax B
HAYYHOH TUTEepaType. XO0TeNoch OB CUMTATH ATO HE TOJNBKO KOHCTATAIlH-
€l HeI0OCTaTOYHOTO YPOBHS U3YUYEHHOCTH ATOM TEMbI B CIIaBUCTUKE, HO U
«IJIaHOMY OYIyIIuX paboT Mo Hel.

OOcTOsATETPHOE BBEJCHUE MPHIACT COOPHUKY KOHIIENTYalbHEBIA Xa-
paxTep, co3maBasi HEOOXOMMOE TEOPETHIECKOe 0OpaMIIEHUE CIEIYIOMINX
paboT, MOCBSIICHHBIX KOHKPETHBIM pPEMpe3eHTAIMsIM HalWil; TO case
studies, B KOTOPBIX aHANU3APYETCS MIOUCK M BBIOOP KaXKIOW HAIMEH TpH-
3HaKOB, B HAHOOJBIIEH CTENCHN COOTBETCTBOBABIINX dTHUYESCKAM aBTO-
U TETEPOCTEPEOTHIIAM M 3aTeM HPHOOPETABIINX BBHIPAKECHHE B PaMKax
aHTPOIIOMOP(HOT0/300MOPPHOTO KOIOB. Takue pernpe3eHTanu!, KaK Mmo-
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Ka3aJi aBTOpPHI COOpHHUKA, MOTYT CO3/IaBaThCS B OIOpE HA CPEIHEBEKO-
BEIE TEpaNbINUeCKHe CHMBOJBI U TepObl, TaKHe, HAIpHMep, KaK OeJbIit
open B [lonpme (H.M. ®unatosa), rpudon y kanryoos (A.B. CemeHosa),
WIH, HANPOTHB, (HOPMHPYIOTCS KaK OCO3HAHHAS albTepHATHBA MPEXK-
HUM — TaK, HallpUMep, OCMBICIIIETCS 00pa3 COKONia B YEMICKOM HAIHO-
HaJbHOM JIBUKEHHMH COKOJIbCTBAa HauMHas c mociefned Tpetn XIX B.
(B.B. Kotog).

H.M. ®unaroBa mpoaeMoHCTpupoBana oOpamieHne K o0pa3y 0enoro
opina B mo33uu Llapctea Ilonbeckoro Havyana XIX B. B crathe «““HoBblit Pe-
HUKC” U “mByxroioBoe ctpamnmmiie”’. O 60psde OpIoB B MONBCKOM IMat-
PUOTHYECKOH 1M033uu». B 3T0 BpeMs BO3HUKIIO CUMBOJIMYECKOE MPOTHBO-
MOCTaBJICHHE OEJIOTO «BOJBHOTO OpJia» M YEPHOTO «BYIJIABOTO THPaHHUU
3HaKay (D. OpaHKOBCKHUIT): MOJBCKUNA U POCCUUCKUI OPJIbI MHOTOKPATHO
CTaHOBUJIMCh NIEPCOHAKAMH POMAHTHUYECKOM MO33HHU, a caMa UX BHU3yallb-
Has KOHTPACTHOCTbH (YEPHBIN VS. OENbIi, OMHOMIABBIN VS. IBYIJIABBIN) yiKe
po’Kana MpOTUBONOCTaBIIEHHE, JOBEPIIAEMOE B MOITUYECKUX TEKCTaX U3-
BECTHBIMH CIICHApHsMH (JIMIIEHHe Oenoro opiia THe3la, CXBaTKa OpIIOB,
BBICBOOOXKIIEHIE OEJoro opia W3 IDIeHa YepHOro u jap.). MHTepecHsI 3a-
KIIFOUCHHUSI O TOM, YTO MpeOBIBaHUE TIOJITKOB «IIOJ] 3HAKOM OEJIOoro opiiay
CITyKIJI0 popMHPOBaHUIO 00pasa [loapmm B ri1a3ax pyccKuX, a «OpIIHHASDY
Tema B cBs3u ¢ [lompielt Bo3HuKana B pycckod mo33uu u B 1830-e rr.
(TrorueB), n moxxe (bansmont, bprocos) [1. C. 56-57].

Marepnan, npencraBieHHbIH B ctaThe A.B. CemenoBoii «Kamryockuit
TpUQ: OT BOIUIOMICHHUS TOCYIAPCTBEHHOCTH — K PETHOHAIBHON CHMBOJIH-
Ke», MOKa3bIBAET, YTO Majlble Hapo/bl B MPOLECCe HAIMEeCTPOUTEIHCTBA
MIPOXOJIAT, XOTSI U C OTIO3IaHHUEM, T€ K€ CTaIUH «H300PETECHISD BU3yalb-
HBIX CHMBOIIOB, UYTO U cocelHue Oonpimme. B pabore mpeactaBieH psif
MOJTHYECKHUX U MPO3aMIECKUX TEKCTOB, B KOTOPHIX TpUOH/TPUP yTBEP-
KITAJICsl KaK CHMBOJI BCETO KalTyOCKOTO, ITOUICPKIUBAFONINN MU} O CiIaB-
HOM TPOIUIOM KalryOoB, MX CIABSHCKOH CYIIHOCTH, 9acTO (YHKIIHOHH-
PyS B TEKCTaX BMECTE C MOJIBCKAM OEIBIM OpJIOM — B IPOTHBOBEC Uyko-
My, T.€. HeMUaM. SIBleHHs], THTMYHBIE JUIsI HAMOHAJIBHOTO BO3POXKIECHUS
U POMaHTH3Ma B KyJbTypax, HallpuMep, YeXOB, XOpPBAaTOB U APYTUX Clia-
BSIH, IPOSIBIJIMCH B KaITyOCKOM MPOCTPaHCTBE yke B XX B. — BILIOTH A0
OTJIENBHBIX XYyJI0’)KECTBEHHBIX CPEJICTB, HAIIPUMED, «TOBOPSILLIUX» UMEH —
Kak nauna Cnasuna u3 poMaHa A. MaiikoBckoro «Ku3Hp U NpHKIIOYe-
Hus Pemay (omy6:. B 1938).
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CoMHeHHS BBI3BIBACT OIHO3HAYHOE COOTHECCHHE CBOWCTB Tpu(O-
Ha/rpuda Kak (Boc)co3maHHOro oOpa3a KanryOOB C HX «aBTOIIOPTPETOM»
u3 s3bIka U Qoapkiopa. [IpuBeneHHbIE XapaKTepHUCTUKH KalryOoB, 3a-
(uKcHpoBaHHEIE BO (hpa3eoIoru3Max, Ha MO B3TIISA, HE HMEIOT IPSMOit
KOppecmoHAEeHINH ¢ 00pa3oM rpuda u3 MaTPHOTHISCKAX TEKCTOB XX B.,
M03TOMY BBIBOJ O TOM, YTO «BE€PHOCTb, CTOMKOCTb, MOCTOSHCTBO, Mpe-
JAHHOCTh, TBPJOCTh, CIIPABEUIMBOCTh — BOT “‘00Iue” 4epThl Tpuda Ha
9epHO-3010TOM (oHEe u “TummyHoro” kamryo6a» [1. C.108-109] mpen-
CTaBISICTCS TIPECYBEIHMUCHUEM, a IPHYMHBI 00paIleHsi IMEHHO K Tpudo-
HY, BO3MOXHO, CIIEIyeT UCKaTh B 3aMMCTBOBAHUH KallyOaMH caMOTo 71y-
mu CO3MAHHUSA M WCIONB30BAHUS JTHONEPCOHU(DHUKAIMA (aKTyaIr3aIus
JaBHETO TepPabANIECKOTO0 CHMBOJA IO 00pa3ily COCEIHETO — ITOIBCKO-
ro — 6eJIoro opia).

HemocpencTBeHHO 3aMMCTBOBaHHE OPHHUTOMOpPGHOTO o0pa3a w3
omm3koit Tpaaumm paccmorpen B.B. Koro (ctates «HOkHOCTABSHCKO-
YeMICKUA KyJIBTYpPHBIH TpaHC(ep o0pa3a coKona Kak (OPMBI perpe3eH-
Tanuu Halwmmy»). B cpene Yemckux matpruoToB BO 2-i monosuHe XIX B.
cTal MOMYJSIpEH TaK Ha3bIBa€MbId IOHALKUH AMCKYPC — BOCXHILEHHE
0aJTKaHCKUMH TePOSIMH, BILTOTH JI0 TIEPEHUMAHUS FO)KHOCIABIHCKUX CHM-
BOJIOB, NeTaled oAekIpl M maxe cioB (omladina — miss o6o3HaueHUS
«CBOEI» MOJIONIEKH, IPU3BIB Naprej se u 1p.). OOpa3 cokoia, 3aMMCTBO-
BaHHEIH [T HANMEHOBAHUS TUMHACTHYECKOTO OOIIECTBA U €T0 WICHOB, —
SIBIIGHUE TOTO ke mopsanaka. [Io Mepe TOro kak COKOJBCTBO B YEMICKHX
3eMJISIX CTAaHOBHIIOCH BCE 00JIee 3HAUNTEIHHBIM JIBIKCHUEM, «COKOJ CTAll
0003HaYCHNEM CBOCOOPA3HOTO aBaHTap[a YCIHICKOTO HAaHMOHAIN3Ma B
MOMEHT Ie€pPeX0/ia Ha MAaCCOBYIO CTAIMIO»: YEXU «CTAJH “HApOJIOM COKO-
noB”» [1. C. 84].

DBOIIONYS HAIIMOHANBHBIX aBTOPEMPE3CHTAN — a UMEHHO o0pasa
Poccun-matymku — pekoHcTpynpyeTcs B cratbe M.B. Jleckunen «O6pa-
361 Poccum-rocymapcTBa M pyccKOW Haluu B (DeMUHHBIX TEPCOHU(HKA-
nUsx BTopoi mosioBuHbI XIX — Havanma XX BekoB». Tpanchopmarws o06-
paza THIaTeJIbHO UCCIIeZIOBaHA HAa MaTepHualie XyI0KECTBEHHOW MacCOBOM
MPOAYKUMHU (PKypHAJIBHBIX WJUTIOCTPALMK U PUCYHKOB, PEKJIAMHBIX U ITO-
JUTUYECKUX IUIAKATOB, OTKPHITOK) B MEPUOJ CKJIaJbIBaHUs HalMOHAJb-
HOW HWJICHTHUYHOCTU B Poccuiickoil mmmepuu BTOpoil momoBUHBI XIX B.
[MomMumoO poccHiickol CHEMU(PUKA, OTINIHO ITOKA3aHHOW aBTOPOM, XO-
9eTCsl OTMETUTHh OOIIMe IMPOIECCHl B PYCCKOM W EBPOIEHCKO obmie-
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CTBEHHOU MBICIIM M XYJOXKECTBEHHOM KyJbType paccMaTpUBaeMoro Ie-
puomna: BeiBom M.B. JleckuHeH O BIUSHHU Ha SBOJIONHIO (PEeMHUHHBIX
MePCOHUPUKALNHA, TOMIMO «PYCCKOTO CTHIIS», TAKKE UCTOpH3Ma B GopM
pycckoro mozepHa [1. C. 158] MOXHO XOTS OBl YaCTHYHO pacrpocTpa-
HUTHb U Ha Apyrue (peMuHHBIE 00pa3sl kak MuUHIMYM LleHTpansHoit EB-
POITBI, BOHUKABIIIE B HEOPCHECCAHCHOM CTHJIE U 3aTeM B (DOpMax TOTo
xe MoxaepHa (cp. ciaBsHKy Anbponca Myxm koHma 1900-x rr., ykpa-
CHBIIYIO OAHKHOTY YK€ MEXBOCHHOW UeXOCTIOBAKHIY; PSII CKYJIBITYPHBIX
W OKUBONHCHBIX m300pakeHnit Matepu-YUexwn, Xynrapuw, [lomonuw,
amepukaHckoi KoaymOuun u nmpou.).

Eme omma mepconmpukarmms Poccum — Memeeap — HCCIeIyeTcs
O.B. Pss6oBrIM Ha HOBelieM MaTepualie (cTaThst «MeaBeab Kak ajiero-
pust Poccum B COBpEMEHHOM POCCHICKOM CYBEHHUDPE»). ABTOpP BHUIUT B
CYBEHHpPE OJMH M3 HMHCTPYMEHTOB «CHUMBOJIMYECKOM MNOMUTHKH» [l.
C. 284-285] 1 oT™MEUaeT yCUIICHHE 3HAYNMOCTH 00pa3a MeJBe s B TOJIH-
TUYECKOM JUCKypce mocieaHero aecsatunetus. COOTBETCTBEHHO, «MeEJ-
BeJb, MTOMEIICHHBI Ha CYBEHHUPHI, IOMOTACT pealn3alnu Takux (Gopm
CHMBOJINYECKOHN MOJMTUKHU, KaK MOJIUTHKA KOJJIEKTUBHON HIEHTUYHOCTH,
MOJINTHKA MAaMATH, MOMYJIsIpHasl TeONOIUTHKA, JIETUTUMaus BiacTi» [1.
C. 283]. B cratee O.B. Pss6oBa moapoOHO paccMOTPEH MEXaHH3M HTOTO
mporecca. THIONOTWYECKH kK€ — KaK YacTHBIA cIydall «U300peTeHus
TPaIULHN» — WHTEPECHO TO, YTO 00pa3 «pPyCCKOrO MEABEs» BO3HHK B
3amajgHbIX KyJbTypax U UMeJ CTPOro HEeTaTUBHbIE KOHHOTAIUU, ITOKAa3bI-
Bast Poccuio «B kauecTBe IIUBUIIM3ALMOHHO YYX/I0H, OTCTaNON U OMacHOn
crpanb» [1. C. 301]; mpu 3TOM 3HAUUTENHHO MO3XKE OH Hayal UCIOJIb30-
BaThCs yKe B caMoil Poccuut 1 OBIIT peHHTEPIIPETHPOBAH, IPEBPATUBIINACH
B HaIlMOHAJbHBIA CUMBOJL

OtnenbHBIN ONOK COOpHHUKA IPEACTABISIIOT CTAThH, IOCBSIICHHBIC
BHU3YaIbHBIM pENpe3eHTalrusIM HapoJOB M TOCYAAapCcTB B KapuKaType.
PaccMOTpeHO U B3aUMOBIHSHUE BU3YalIbHBIX CTEPEOTUIIOB 3THUUYECKOTO
CBOETO (CJIOBEHIIA) W Yy)KOTo (HeMIla W JAp.) B Nepuoa GOopMHUPOBAHHS
HAI[MOHAJIBHOTO CAMOCO3HAHUS CJIOBEHLIEB BO BTOPOM nonoBuHe XIX B. 1
mo3ke, B 00IeM rocyIapcTBe cepOOB, XOPBAaTOB W CIOBEHIEB (padora
A.H. Kpacoerr «30oMopdHBIE B aHTponoMOp(HBIE 00pas3bl CIOBEH-
[a/APYToro B M300pa3sUTENBHON KapUKaType CIOBEHCKOW CaTHPHUYECKOM
nepuoauku (1869-1955)»). B »Toit cTaTtbe, Kak M B HUCCIIEIOBAaHUHI
E.A. SI610K0Ba, TOCBSIIEHHOM aHANM3y CATUPUYCCKUX H300pakeHUH B
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netepOyprckom xypHaie «Hoserit Catupukon» B 1910-e TT., OKa3aHbI
XapaKTepHbIE YePTHl 300MOPGHBIX H aHTPOMOMOP(HBIX ((HEMHUHHBIX U
MaCKYJIMHHBIX) BOIUIONICHNH HAPOJOB B KapHKaTypHEIX oOpa3ax. B cta-
e E.A. SI6mokoBa mpeacTaBieHsl UX TpaHC(HOpMAIMU B X0A€ BOSHHBIX
JIEACTBUYM U MPU CTPEMUTEIIBHONM CMEHE MONUTHYECKON cuTyanuu B Poc-
curickor mmmepun nepuoaa [lepBoii MupoBoii BoWHEL. A. Melimpe oxa-
pakTepru30Balia pa3HoOOpasme caTHpHUecKux oOpazoB Poccum B aHmMMa-
JIUCTUYECKUX PENPE3CHTALUAX 3CTOHCKON PEecChl MEXBOEHHOIO JBa/Ila-
tunetus (1920-1930-e rr.). KapukaTypbl SpKo MOKa3bIBalOT HAallMOHAJIb-
HYI0 CIEMU(PHKY CHUCTEMBI «pedepeHIni, apXeTHIHISCKUX 00pa3oB U
crepeoturioBy [1. C. 236]: HampuMmep, BaXXHOCTh SHTOMOMOP(HEIX aBTO-
penpeseHTanuii B ciaoBeHCkoi KyibType [1. C.225-231] unu Hanuuue
cpem 300MopdHBIX 00pazoB Poccum u pycckux B Octonmu 1920-x rT.
Bueil [1. C. 244-246], npuuuHa 4ero — NpeACTaBICHUE O PYCCKUX KaK O
HE COONIOAIOIINX JIMYHYIO TUTUCHY BKYIIE C SMUAEMHEH CHITHOTO TH(a
B PCOCP B 1919T.

KonnenryansHo Bblaensiercsa uccienoBanue H.B. 3nbinHeBoii, ocse-
TUBIICH 300MOP(HYIO CHMBOIIMKY H 300TPOIHYI0 MOTHUBHKY Iapa- U Me-
TarepabInIecKiX N300paXeHUH B CpaBHUTEIHHOM Kirode. Ha mpumepe
KpakoBCKuX MackapoHOB 1900—1930-x IT. U rocy1apCTBEHHBIX CUMBOJIOB
U TepaJbIUYECKUX 3HAKOB B JKHUBOIMUCH U CKYJBITYPE MOCKOBCKOTO
comapra 1980-1990-x rr. (JI. CokoB, b. OpnoB) oHa mokasana cBoeoOpa-
3ue (DYHKIHOHUPOBAHUS 300MOP(HOTO KOIAa B «IIOCTTEPATbIIMUECKOM
TpaauLUN», KOIJla CUMBOJMUYECKUE PEMpPE3eHTAUUN «OTPULAIOT HCXOM-
HBII 0Opazemy [1. C. 279].

UcxnrountensHo Oorat mpuBJIeKaeMBI aBTOpamMu Tpyaa (hakTmue-
CKHU{ MaTepHuall: 3TO JIUTEPAaTypHbIE HCTOYHUKH (I1033Us, IPO3a, HAyIHO-
MOMNYJISIPHBbIE W3JIaHUs) U BU3YyaJbHBIE TEKCTHI CaMOTO Pa3iIHMYHOTO CO-
JiepXaHusl, TEXHUKA U HAIpaBJICHHOCTH (KHUBOIKCH, CKYJbIITypa, ra3er-
HO-)XypHaIbHAas Tpaduka, GpoTorpadus), apXuTeKTypa, COBpEMEHHBIE CY-
BeHUpHL. [Ipn 3TOM B cOOpHUKE COOIIOACHO TEMAaTHUECKOE €TNHCTBO, OT-
CYTCTBYET XapaKTepHBIH [UII MHOTHX KOJUIEKTUBHBIX pabOT SKICKTH3M.
HecmoTpst Ha KOMIIAKTHOCTh, KOJUIEKTUBHOE UCCIIEJOBAHUE JAET YETKOE
MpeCTaBICHIE O MAaCIITAOHOCTH M (PYHIAMEHTAILHOCTH paccMaTpUBae-
MBIX TPOOJIEM: CIABSHCKUH KyIbTYPHBIH AWCKYpPC M B OOJACTH ITHOpPE-
MPe3CeHTANI BIMCHIBACTCA B OOIIEEBPOICHCKYIO MMapaaurMy, CBOEOO-
pasHo ee peanmsys. byaydunm oco0o BakHOW B MEPHOJ HAIIMECTPOHTEIH-
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CTBa, IpOOIeMa BI3YaJIbHBIX PEIPE3CHTANI HAPOIOB U TOCYIAPCTB aKTy-
anmpHa U ceromst. OHA BO3HHUKAET, HAIIpUMEpP, B MAacCOBOH KYNEBTYpE, TIie
MOT'YT THPaKHPOBATHCS KaK UMEIOIINECS CHMBOJIBI, TAK U CO3IaBaTHCS HO-
BbIC (RTOMY TIOCBSIIICHA, HAIIPAMED, yroMsiHyTas cTaths O.B. Psoora).

PazymeeTcst, cOOpHHK HE HCUEpIBIBA€T BCEW MpOOIEMATHKU aHTPO-
MOMOP(HBIX U 300MOP(HEIX CHMBOJIOB B CITaBIHCKOM MHUpE — HO 3TO €1I-
Ba JI1 MOYKHO CUECTh eTo HempocTtaTkoM. Ckopee Hao0OpOT: HCCIIeJOBaHHE
MTOMOJKET TIPH JaNbHEHIIeM 3aIoTHEHNH JIAKYH U OOHAPYKSHUU THITOJIO-
THYECKH WM apeajbHO ONM3KUX SBICHUH, KaK-TO: CHMBOJIHYECKAS POIb
repabINIeCKUX JKABOTHBIX B «BBICOKOM» M MAacCOBOM IHCKYpCE; KOH-
KypEHIIHS TepaibIHIecKOT0 KHBOTHOTO C IPYTUMHU 300MOP(OHBIMH CHM-
BOJIAMH;, 3aMMCTBOBAaHUE aHTPOIO-/300MOP(MHON pempe3eHTANN U3 Y-
TOH KyIBTYpbI, yCHJICHHE/OCTa0lleHIe 3HAYMMOCTH TaKHX perpe3eHTa-
WA B pa3HbIe HCTOPHYECKUE IOXH (HAIPUMEp, TIOCIIEe OOPETEHUS CIaBs-
HAMH TOCYJApCTBCHHOCTH WU B TIEPHOMBl YCHICHUS HAIIMOHATH3MA) U
MHOTO€E JIpyTOe.

[IpobnemaTrka cOOpHUKa KpalfHE aKTyallbHA, M JIETKO MOXKHO HaMe-
TUTH IyTH IS €€ JallbHeHTIero pacmmpenus. [loutu He ObUTH TpeIcTaB-
JIeHBI B COOpPHUKE SI3BIKOBBIC PETPE3CHTAINH, B KOTOPBIX TaKXKe Y9acT-
BYIOT aHTPOIOMOpP(HBIE U 300MOPGHEIE 00pa3bl, Cp. JOBOIHHO HU3BECT-
HOe codeTaHnue holubici povaha ‘TonyOWHBIA HpaB’, HMEBIIEE IUPOKOE
pacrpocTpaHeHre B YeIICKOM KyJIbTypHOM JUCKYpCe B IPUMEHEHHHU TO K
caMHM 9YeXaM, TO K ClIaBsHaM BooOIIe (yrmoMuHaHue 00 3Toi Metadope,
BIIpoueM, HaxonuM y B.B. KotoBa). CBoero aBTopa moxumaercs u aHa-
3 ¢urypsl PoguHBI-MaTepu, Cp. aKTHBHOE HCIIONB30BaHUE ITOTO 00pa-
3a B XIX B. mo kpaitneii mepe B EBpone, a yxe Haunnas ¢ 1960-x rr. —
ero skcruryaranuto B CCCP mpesxzae Bcero B yBsizke ¢ TeMoit [1obensl, HO
B HEKOTOPBIX pecyONmuKax W BHE ee, Cp. MoHyMeHT «Matp ['py3us» B
Towumucu (1958, 1963 1T., cKynpnTOp 3. AMAITyKeNH).

Co0uro1ast KaHOHEI JKaHPa PELEH3UH, 0TMEUy, UTO BCE CTaThH cOOp-
HUKa HAMMCAHBl XOPOIINM S3BIKOM M JIETKO YHTAIOTCS; 3TO IMO3BOJISAET
HaJesAThCA Ha OOJNBIION OXBAT YMTATENEH, KOTOPBIX MOXKET MPUBICYD, U
0o0mIIHe WILTIOCTPaNUil — IMU CHaOKeHa KaXKAasl CTAaThsI, @ BCETO HX OKOJIO
250. B ToM uncIte ¥ Ha MAPOKYIO ayTUTOPHIO, MOKHO TIOJNAraTh, paccum-
TaH «HUTPOBOM» (M NaXkKe uepugwlil) 3aroJIOBOK COOPHIKA ¢ M3BECTHOH ITH-
TaTOM.
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3amMeuyaHusl BBI3BIBAIOT JIMIIb HEKOTOPHIE «TEXHUYECKHE» CBOUCTBA
cOopHIKa (BHOBB OTMETY, XOPOIIO CKOMITOHOBAHHOTO, TIIATEIHHO OTpe-
JaKTUPOBAaHHOTO M CO BKYCOM M3/IaHHOTO) — HallpuMep, OTCYTCTBHE B
CTaThsIX pe3foMe M MH(POPMAIMH HAa aHTIMHCKOM SI3BIKE, UTO, K COXKaje-
HUIO, TIPOJIOJDKAET OCTABAThCS YacTOH MPoOIeMoll OTeUECTBCHHBIX HAY-
HBIX W3JaHui. Upe3BhIUaifHO monie3eH ObLT OBl Takke YKa3aTellb YIIOMH-
HAeMBIX B COOPHUKE BU3YaJbHBIX PEMPe3eHTAIHiA, BeIb IIOMIMO CIIaBsH-
CKHX 00pa3oB aBTOPHI YacTO OOpAIIAIOTCS U K «POACTBEHHBIM) WIIH TH-
MOJIOTHYECKH TTOAOOHBIM HeCcNaBsIHCKUM ¢urypaM Muxens, [>xona Byri-
1151, 1eBbl OUHIIAHANN, TaNICKOTO MeTyXa U Jp.

OcTaeTcst UMb COXANEeTh, YTO B COOPHHUKE HE 3aTPOHYTO OOIBIINH-
CTBO I0KHOCTIABSIHCKUX PEMPEe3CHTAINI, 2 IMEHHO cepOCKHe, XOpBAaTCKHE
u Oonrapckue: WX JUIIb KocBeHHO oxsatwi B.B. KotoB B crtatee o
TpaHC(epe B YCHICKYI0 cUcTeMy 300MopdoB obpa3a cokona. CTOUT yIIo-
BaTh, YTO PEICH3UPYEMbI KOJUIGKTUBHEBIA TPy OyAeT He eIMHCTBEHHBIM
Ha 3Ty TEMY: OHa OCTaeTCs YpEe3BbIUaHO NEPCIEKTUBHOM, a KOMIUIEKCHO,
T.€. Ha MEXCJIaBIHCKOM HJIM apealbHOM — LIEHTPaJIbHOEBPOIEUCKOM M
0aJKaHCKOM — yPOBHSX, HACKOIBKO MHE M3BECTHO, HE OCBEIAJIaCh BOBCE.
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Abstract. The review discusses the research concept of a monograph ded-
icated to a comparative aspect of the study of Russian and Tatar elegy. Atten-
tion is focused on the original methodological approaches to the establishment
of differences in the genesis of this genre, to the foreign reception of elegy.
The article evaluates the methodological potential of the comparative ap-
proach to the study of the genre of elegy, which makes it possible to clarify
difficult and controversial issues of exploring the life of elegy in different na-
tional artistic systems.
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Beruenmas B Kazanu B caepanHo-HEOPOCKOM HOIUTpaguyecKoM
odopmieHnn mMoHorpadus A.3. XaOuOyIIHHON TOCBSINEHA MaMATH
ee yuuTens, uccienonareis pycckoro pomantusma S.I. Caduyminna,
COJIZHAS IIUTaTa M3 CTAaTbU KOTOPOTO BBICTYIIAET CBOETO PoJa SIH-
rpadom K kHuTe. B 1iurare BIpakeHa M3MIO0JCHHAS B IOCTCTHUN I1e-
PHOA €ro >KU3HU MBICTb O HAYYHOH NMEpPCHEeKTUBHOCTH UMEHHO COMO-
cmasumenbHo20 U3yUYeHUs Pa3MYHBIX JIUTEpaTyp W Bo3pacTaromiei
BakHoctu Karteropum paznuums (difference): «ComocraBnenune —
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WHOM, 9eM CpaBHEHHE, METO/I KaK B HAyYHOM, TaK ¥ B OOBIKHOBEHHOM
MbinuieHnd. OH MeHee 3aMeTeH W pachpoctpaHeH. [maron “mocra-
BHUTH” HE TO K€, YTO “paBHATH’, XOTA CJIOBAa ‘‘CpaBHEHHE” H “COIO-
CTaBlleHUE MPHHSATO CUUTATh CHHOHUMAaMU. Pa3Hble SI3BIKU U KYJBTY-
PBI MOXKHO CTaBHTH PSJIOM, B OJHOM IPOCTPAHCTBE, MOJO0HO TOMY
KaK MPEJMETHI U SBJICHUS PACIONararoTcs B )KUBOIUCH. BUeTs ux co-
MPUCYTCTBHE, HE TIOJABIISATh MBICIBIO PA3NUYHs MeXAy HUMH. He pas-
NeNATh UX Ha TepelioBble W OTCTajible, Beaymme u Bemombie. Co-
MTOCTaBIIEHUE MaJ0 03a00YEHO «CTPENO BPEMEHH», B HEM KOHCTPYKT
“Oymymiee” He MMEET MECTa; MPEICKa3bIBaTh €ro, 4ToObl HU30WTH C
HEro K COBPEMEHHOMY, OHO, B OTJIMYKE OT CpaBHEHUs, He Oepercs.
OnHo He y0baroKvBaeT HaIlle CO3HaHWE YTOIUSAMHU 00 yKe JOCTUTHYTON
WM BO3MOXKHOM B Oymaymiem TrapMoHHH KyibTyp. CKopee TpEeBOXKHUT
ero. CormocraBiieHue 6olee BCETro 3aHATO PA3IUYMSIME B Pa3HBIX KYIb-
Typax, B3auMoIeHcTBUSMH Ha ypoBHe pasnuuui» [1. C. 3]. Cob-
CTBEHHO, NPAaKTUYECKOMY BOIUIOIICHUIO ATON TEPCHEKTHBHOU HICH,
OCHOBAaHHOW Ha MPHU3HAHUW CAMOOBITHOCTH, HEMTOBTOPUMOCTH, YHH-
KallbHOCTH KaXJOW HAIMOHAIBHOW IUTEparypbl U BaKHOCTH IIEH-
HOCTHOTO JHaliora pa3HbIX KyiabTyp (o M. baxtuay), U mocBsieHO
BCE HCCIIEIOBaHUE.

Penensnpyemas MmoHorpadusi cocTouT u3 Tpex rinas: «llytu teope-
TAYECKOTO OCMBICIICHUS DJIETUH B JINTEPATYPOBEACHUN», «IJIETHS U
3JIETU3M B PYCCKOM U TaTapCKOW MOA3UM», «IDJErus U 3JIErHYeCcKuil
MOJIIyC XYIOXKECTBEHHOCTH B PYCCKOW W Tarapckoil modsmm XX —
Hayana XXI Beka». He mpereHnys Ha BCECTOPOHHMM aHAIHU3 Ipel-
CTaBIIEHHOW paboThI, 3aTparuBaroliell BOMPOCH TEOPUH JIUTEPATYypPHI,
MPOOJIEMBbI KOMITAPATUBUCTHKH, UCTOPUU PYCCKOM M TaTapcKOU JnTe-
paryp, OCTaHOBHMCS B OCHOBHOM Ha METOJIOJIOTHYECKHX OCHOBAX HC-
CJEeIOBaHUSL.

Kak cnemyer u3 Ha3zBaHMil maB, MOHOTpaduUs MOCBsIIEHA CPAaBHU-
TEIBHON KAHPOJIOTHU. B MOHATHH «KaHp» 1O CTENeHu abCTPaKTHO-
CTH ¥ KOHKPETHOCTH CMEICIIA TTPABOMEPHO BBIIEIHUThH YETHIPE B3aMMO-
cBsi3aHHBbIC cdepsl: 1) kaHp Kak MoHATHE Hanbojee abcTpakTHOE, 00-
mereopeTrndeckoe (poMan, Oaiana, mosMa u T.11.); 2) ®aHp Kak UCTO-
pUYecKoe MOHATHE, OrpaHNYEeHHOE BO BPEMEHU M IPOCTpPaHCTBE (HE
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Oamrana BooOIe, a pomaHTHdeckas Oamrana); 3) )KaHp Kak MOHSTHE,
y4uTHIBaIOIIee cenn(rKy HAMOHAIBHON TUTeparyphl (pycckuil pe-
AIMCTUYECKUH poMaH); 4) ®aHp B MHIMBHIyaIbHOM TBOPUYECKOM IIpe-
JoMJIEHHH (4E€XOBCKHUH pacckas, (odeposckuii poman) [2. C. 181-
182]. BaxxHO MOAYEPKHYTh, UTO BO BCEX YEThIpeXx cdepax xkaHp QyHK-
LUOHHUPYET KaK KaTeropys pelenivy, KaKk MOJIENb YTEHH, KaK «CXemMa
BOCTIPHSITUSL, YWTATENbCKAsi KOMIICTCHLUS, IMOATBEpKAaeMas H/WiH
oclapuBaeMasl KaXXIbIM HOBBIM TEKCTOM B XOJi€ TUHAMHYECKOIO MPO-
uecca» [3. C. 185].

B moHorpadum mpeaMeTroM H3ydEeHHS CTAaHOBHUTCS KaHpP B €ro
HAIlMOHAJBHBIX BapuaHTaxX, BKIIOYAs HALMOHAIBHYIO CHElH(pUKY,
(OopMBI 3aMMCTBOBaHHUS, MUTPALMIO KaHPOB, UX CBOeoOpaszue B TOU
WM WHOW nuTeparype. CpaBHUBAs, CONOCTABIIAA JIUTEPATYPBI, «MOXK-
HO IPOCIEIUTh MHOTO UHTEPECHBIX ABICHHUMN: ‘‘3ala3pIBaHuE” pPa3BH-
THSI HEMELIKOTO POMaHa KPUTHUYECKOTo peajn3Ma, 3HaYUTeNbHO OOMb-
mas, 4YeM B aHIIMICKOW, (ppaHIly3cKOH, PyCCKOH JuTeparype, mpo-
JOJDKATENBHOCTh POMaHTH3Ma KaK TOCHOACTBYIOIIETO HAIIPABICHHS B
YEIICKON JUTeparype, a MO3TOMY JJIUTEIBHOE COXPAHEHUE 34 MOITH-
YECKUMH JKaHPaMH UX BEIYLIErO MOJIOKEHH, UX BIUSIHUS Ha TPO3Y»
[2. C. 197]. Cxoxas npobnema pemaercsi 1 B peLeH3UPyeMOil MOHO-
rpaduy, HO Ha MaTepHraje CONOCTaBICHHUS PYCCKOI IUTepaTypsl ¢ Of-
HOM U3 nTuTeparyp HapoaoB Poccun — Tatapckoid.

ABTOp NOAHMMAET OIUH M3 TPYAHBIX M JUCKYCCHOHHBIX BOIIPOCOB
W3y4YeHHs JKU3HU JIETHH B Pa3HBIX HAMOHAIBHO-XYI0KECTBEHHBIX CH-
cremMax, npoOeMbl TOMOJIOTHYECKOTO COOTHOIIEHUS 3JI€THH, dJIEru3Ma
U JJIETUYECKOTO B MPOM3BENCHHUSIX PYCCKUX M TaTapCKUX MUcaTeei.
[IpoOnemMu3upyeT UCXOAHYIO CUTYyalHIO TOT (hakT, YTO Tarapckas 3ie-
THsl, IO CPaBHEHMIO C PYCCKOM, KOTOpas, KaK M3BECTHO, MMela JUIN-
TenpHyl0, HaunHas ¢ X VIII B., ucropuio GpopMupoBaHUsI OCHOB B pyc-
ckoii mo33un (B.K. Tpeanaxosckuii, A.Il. CymapokoB), nonroe Bpems
HE BXOIIJIa B JKaHPOBYIO CHCTEMY TaTapCKOM JINTEpaTypsl, OCTABasICh
OCHOBHBIM MOJYCOM XYZIO)KECTBEHHOCTH CY(HICKON TOA3HH.

B orToii cBA3M B3MIAA MCCIIEAOBATENs Ha AHPOBYIO CHCTEMY H
HEepapXHI0 XaHPOB JOJDKEH 00oramarscsi JONOJIHUTENBHBIM COnep-
KaHHEM, KOTOPOE BOCXOOUT K COBEPIIEHHO HWHOMY JCTETHUYECKOMY
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OMBITY BOCIIPUATHUS MUPA, a TAKXKe BO3HUKAIOLIEH U3 HETO UAEH CaMo-
OBITHOCTU AHPOBOW CHCTEMBI OAHOW JHUTEPATyphl MO OTHOLICHHUIO K
JIpyTOil.

[losToMy cBOero poma «IOATEKCTOBBIM» 3ambicen paboTel 0Opa-
LIEH, IO CYTH, K OoJyiee MTyOOKOMY MOHUMAHHUIO UACHTUYHOCTH JIBYX
JUTEpPaATyp, KOTOPHIE MOTYT NPOSIBUTHCA B XOA€ HX AHAIOTHYECKOMN
BcTpeun: «YykKasi KyapTypa TONBKO B IVIa3ax Opyzoi KyIdbTyphl pac-
KpbIBaeT ceds monHee W miyoke... <...> OOUH CMBICI PacKpbIBaeT
CBOM IIIyOMHBI, BCTPETUBLINCH U CONMPUKOCHYBIIKCH C IPYTUM, “4dy-
UM CMBICIIOM”, HayaBILUICA MEXIYy HHMH OUAI02 «IIPEOIOTIEBACT
3aMKHYTOCTb U OMHOCTOPOHHOCTB 3THX CMBICIIOB, 3TUX KYJIBTYp. <...>
[Ipu Takoi Tuanorudeckoi BCTpede OBYX KyJABTYp OHHM HE CIMBAIOTCS
U HE CMEIINBAIOTCS, KaKIAas COXPAHAET CBOE €AMHCTBO U OMKPBIMYIO
[IETIOCTHOCTh, HO OHH B3aUMHO oOorariaroTcs» [4. C. 354].

ABTOp IpHUIIAIIaeT YUTATEIS TOPA3MBILUIATE 00 3JIETHH B KOHTEK-
CT€ HALMOHAIBHOW MACHTHYHOCTH COMOCTaBIEMBIX JUTEPATyp, 00-
paTuTbcs Ha Marepuasie TeHOJOTHWH >KaHpOB K 00iacTu auaioruye-
CKUX OTHOIICHWH MEXIy PYCCKOH M TarapcKod mo33ueii, 000CHOBATh
KPUTEPUHN COMOCTAaBUTEIBHOTO UCCIIEOBAHUS AIIETUH, DJIETHIECKOTO 1
anern3Ma B 00enx JIuTeparypax.

W, noxanyii, caMpIM 3aMaHYMBBIM M MPHUBIEKATEIbHBIM BUINTCS B
WTOTe TIOCTHKEHHUE TaK Ha3bIBaEMOW CaMOTPAaHCIPECCHH PYCCKOM d1e-
THH, KOTOpasi, BBIXOAS 3a TPaHMIBI «CBOE» JTUTEpaTyphl M 3aJ10)KEH-
HBIX B HEU MOATHYECKOM TpaauUuedl YCTOMYMBBIX M Y3HABAEMBIX
CBOMCTB, oOpeTaeT B MUpE APYTroil HalMOHATBHOM JIUTEPaTypbl HOBBIN
CMBICIT CBOETO «OBITHSI.

B mepBoii rmaBe MoHOrpaduu AaeTcsa O4eHb OOCTOSTENBHBIN TEo-
perndeckuii 0030p H3yueHHs dMeruu (MPUBJICUEHBI KaK CTaBILIHE
KJIACCHYECKUMHU PpabOThl POCCHMCKUX HMCTOPUKOB JUTEpaTypbl, ya-
CTUYHO HCIIONb30BaHbl HEKOTOpPHIE PabOTHI 3apyOeKHBIX CIIABHCTOB,
Hanpumep, moHorpadusa Casenus CenaepoBuda «AueTeds. DJerus
[Tymxuna “BocnioMuHanne” U IpoOIeMbl €r0 MO3TUKNY ).

OOpamiaer Ha cebs BHUMAaHME OYCHb YBOKUTEIBHOE M JaXe Tpe-
MIETHOE OTHOILIECHUE COMCKATEN K HAyYHBIM TPATULMIM, KO BCEM BBI-
CKa3aHHBIM TOYKaM 3pEHMs, YTO CEroJHs BCTpedaeTcsl He JacTo. B To
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e BpeMs IOTPYKEHHOCTh aBTOpa B HAy4HBIM KOHTEKCT HE MeEIIacT
€My YBHJETh JIAKYHBI B U3yUYEHUM TEMBI, YETKO BBICKA3aTh, YTO pyC-
CKasl 3IIeTUs MPaKTUYECKU HE U3ydallach B KOMNAPAMUEHOM acIIEKTe, B
YaCTHOCTH B COINIOCTABIICHHM C DJIETUSMHU M 3JETUYECKUMH IPOH3BE-
JNEHWSIMH JTUTEepaTyp HaponoB Poccun.

BrlIsiBIeHHE apXUTEKTOHUYECKUX CBOMCTB PYCCKOM JJIETHH CTAHO-
BUTCS [UIs aBTOpa HEOOXOAMMOW OCHOBOM, B JaJbHEUIIEM MO3BOJISIO-
el COMOCTaBUTh NAaHHBIN JKaHP C TaTapCKOM 3JEeTHeH, PacloIoKHUTh
UX PSIOM, «IPEXKIE BCETO BBIIENAS B TAKOM HCCIENOBaHWUU TE€ BaX-
HEHIIINE CBOMCTBA 2JIErMYECKOro JKaHpa, KOTOpBIE B AMaiore ¢ “apy-
UM~ JTUTEPATYpPHBIM ONBITOM NPHUOOPETAIOT  AOMOIHUTEIbHBIN
cmbici» [1. C. 14]. OTMeTHM B KauecTBe HEKOEro Heaodera, 4To B B
3akmroueHne pasgena 1.1 mepBoit miaBbl A.3. XabuOymnuHa nenaer
CIICAYIOIINI BBIBOI: «...MCTOpHOTpaduueckoe 0000IIeHnEe OCHOBHBIX
Hay4HBIX paboT mo mpoOlsieMe >KaHpa 3JIETHH B PYCCKOW JIMTeparype
MTO3BOJISIET BBIACIUTH BaXKHEHWIINE CBOMCTBA €TO MOITHKH, MOHSTH €r0
«3pHUMBIE» apXUTEKTOHUYECKHE YEPTHI, YCTONYNBBIE TIPUEMBI JICTHH,
a TaKKe BBLACIHTH IPUEMBbI TpaHCHOpMALUH KaHpa U TC M3MEHCHUS
JIMPHUUYECKOTO AMAJIOra B JJIETHH, KOTOPBIE OKa3aJlHCh 3HAYMMBIMH B
KOHTEKCTE UCTOPUUECKOTO ABMKEHUS pycckoit moa3um» [1. C. 38].

Ha nam B3msz, 3mech ObUT ObI YMECTCH umo2oswlil meopemuie-
cKuli 861600 O TIOATHKE KaHPa HIICTHH, €€ YCTONUMBBIX YepTax U IpH-
emax. B manpHeieM H3I0%KEHHN aBTOP B KOHKPETHBIX aHAJIN3axX yKa-
3BIBACT Ha YEPTHI MOITHKH, MPOSABUBILUECS B TOM WM HHOM KOHKPET-
HOM HPOU3BEACHUH, HO MperBapuTeIbHas, 00Jeryaomas moHIMaHne
YUTaTensl MOAEIb B TEOPETUYECKOM INIaBE BCE IKE OTCYTCTBYET.
W 3nech BCIIOMHMHAETCS W3BECTHBIM METONOMOTMYECKHI MapagoKc
I'. Mromnepa: «/lunemma kaxqoi MCTOpUH JINTEPATYPHOIO JKaHpa Oc-
HOBaHa Ha TOM, YTO MBI HE MOXKEM PEIIUTh, KaKWe NMPOU3BEACHUS K
HEMY OTHOCSTCS, HE 3Has, YTO SBISETCS KaHPOBOM CYIIHOCTBIO, a OJ-
HOBPEMEHHO HE MOXKEM TaKXke 3HaTh, YTO COCTABISIET ATy CYLIHOCTH,
HE 3Has, OTHOCHUTCA JM TO WIM WHOE NMPOU3BEICHUE K TaHHOMY KaH-
py» [5. C. 31].

OO6paruBIIKCH 3aTeM K mpoliieMe mepeBofa Kak opMe OCBOCHUS
«4yXKOro» >KaHpa MHOHAI[MOHAIBHBIM XyHAO)KECTBEHHBIM CO3HAaHUEM,
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aBTOp MOAPOOHO IMOKa3bIBACT, KaK, BcTymas B muaior ¢ [lymkuHbIM,
JlepmontoBsim, I. Tykail TpanchopMupoBai 3JIeruio: B Hel 3aMETHOM
crana o0lacTh Tak Ha3bIBAGMOM 3CTETUYECKOM MHTEpEpPEHLNH, BbI-
3BAaHHON BO3ACHCTBHEM TpaJWLUIl HalMOHAJIBHOM JHUTEpaTyphl, H
MIPEKIE BCErO MHOM, HEKENIN B PYCCKOM MOA3UH, TOITUKU TaTapCKOTO
CTHXa, CIOXHBILMXCS B HEeW croco0oB cruxocnoxeHus. [lpuHunmnm-
albHO 3HAYUM BBIBOJ O TOM, UTO JIETHs KaK KaHp, HE 3aHSABIINI CBO-
€ro MecTa B JKaHpPOBOW CHCTEME TaTapCKOW MOA3MH Hadana XX B. U
BO3HHKILIHUI B HALIMOHAIBHOW JUTeparype Oiaromaps mepeBonam, Obl-
JJa «OpPHUEHTHPOBaHA Ha JCTETHUYECKUH ONBIT TaTapCKOTO YWTaTeNsd
Hayana XX B., €ro «ropu3oHT oxxunanus» [1. C. 92].

Bo Bropoil m1aBe mpenMeTOM aHalIH3a CTAaHOBATCSA CaMU MOHSTHS
JIETUH, IETUYECKOTO M AIETHYECKOIO MOIYca XYNOXKECTBEHHOCTH B
HaIlMOHAJBHBIX JINTEPATYPAX, a TAKXKE ONPEACIAIONINE UX OCHOBHI Xy-
J0’KECTBEHHOT'O MBIIUICHHS U KaTeropysl BpeMEHH B IuTeparypax Bo-
CTOKa U 3amaja.

B Tpetbeil miaBe uccnenoBaHUS YCTaHOBJIEHBI pa3HbIe (OIBKIOP-
Hbl€ MCTOYHUKU PYCCKOM M TaTapCKOW 3JIETHUU: €CHH pyccKas dJerus
PETPOCIEKTUBHO HCCIIENOBANIach ¢ TOUKH 3pPEHUS IUIadeil U MpHUYNATa-
Huii (B.D. Bamypo, JL.I. ®pusman, O.B. 3eipsuos, B.W. Koznos), To B
HCTOPHUM TaTapCKOM TEOPETUYECKOH MBICIH B Ka4eCTBE XYOKECTBEH-
HOI OCHOBBI 3JIETUU U DIIETUYECKOTO BBIIENSIOTCS TarapcKue Hapo.-
HBIE NIECHH, 0003HAYECHHBIC TOHATHEM «MOH». M, HakoHel, Jaercs mo-
IpOOHBIN yOeqUTENbHBINH aHAJIN3 BIIETHH U JIETHYECKOro AUCKypca Ha
KOHKPETHBIX MpPHMEpax COMOCTABUTEIBHOTO H3YYEHHS TBOPUYECTBA
pycckux u Tarapckux mo3toB XX — nHavana XXI BB.: H. PyGmoga,
A. Kymnepa, . Bponckoro, A. JIparoMoieHko, ¢ OQHOW CTOPOHBI, U
III. Anaka, P. Axmer3anoBa, P. Xapuca, P. I'aramma, P. Aiimera — ¢ npy-
roil. PazHooOpasue npemioKeHHBIX MOAXOA0B M COOTBETCTBYIOIIMX
peLIeHUH esaeT u3ydeHne MOHOrpaduu MPOLECCOM HE CKYYHBIM, HO
YBIIEKATENIBHBIM, a B pAJI€ MOMEHTOB M TCKYCCHOHHBIM.

Hcxons u3 Toro, 4To B OCHOBE COMOCTAaBUTENBHOTO MOAXOAA JIEKHUT
uJesl YCTaHOBJIEHUS paziuyuii, CIEAyeT UMETh B BUAY, YTO MOpPOIl B
pamMKax JOKa3bIBaEMOI KOHLIEMIMH YCTAHOBJICHHBIE Pa3INuUsl MOTYT
OBITH CIIOPHBI, a MPOTHBOIOCTABICHNUE BBI3BIBATH BOMPOCHL. JTO TOT
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Clly4aid, KOria MeToll MOXKeT NeOopMUpOBaTh Marepya, NPUBOIUTH K
HEKOTOpoH ero penykuuu. Hampumep, B MoHOrpaduu o4eHb XOpPOILIO
TOBOPHUTCS O BPEMEHH B apXUTEKTOHHKE AJIETHH: «...B TPAIUIIMOHHOM
BOCTOYHOM CO3HAaHUHM BpeMs HE OINpPEIEISICTCS YCIOBHBIMH 3HAKaMH
(mpouwnoe, HacToswiee, Oymyiiee), OHO TOYHO OCTaeTcsi Ha MecTe, a
COOTBETCTBEHHO, «HE MEPEKUBACTCS DIETMYECKUM CYOBEKTOM TaK,
Kak 3TOro «rpedyeT» MO3THKa KaHpa. «Jlpyroit» B3I Ha BpeMs B
XyZ0’KECTBEHHOM IPOCTPAHCTBE 3JIETMHM MOPOXKIAAECT YHHKAJIBHOCTD
MHUPOBOCHPHUATHS BOCTOYHOIO 103TA, MO CPABHEHUIO C PYCCKUMH H
3ananHoeBponeickumu modtamu» [1. C.107].

Jlanee BcTpedaeM cienyrollee YTBEp)KICHHE: «YCTAaHOBJIEHO, YTO
OIIHO M3 CBOWCTB BOCTOYHOT'O MBIIIJICHUSI COCTOUT B KEJTaHUU OCTa-
BaTbCsl HA MECTE, COXPaHsIsl ICHHOCTh MTHOBEHUH XKH3HU KaK CBOEOO-
PasHbIX, HAXOMAIIUXCS B OECKOHEYHOM IMOTOKe (GopMm ee Obrtus» [1.
C.115]. Ha sTOM OCHOBaHMM B KHHI€ YCTaHABJIMBAIOTCS pa3IH4Us
PYCCKHX M TaTapCKHUX MOATOB B JKaHpPE dJIerud. MoxeT ObITh, 3TO Bep-
HO TI0 OTHOIIEHHUIO K KiIaccu4eckod nmo3s3uu. Ho ecnu B3ATh M0O33UI0
CepeOpsiHOTO BeKa, KapTHHA MPEACTAaHET HE CTOJIb OHO3HAYHOM.
3nech B moyueTe U Tak HasbiBaeMas Guiocopusi MTHOBEHHS, U KOHLICH-
1Sl «BEYHOTO BO3BpallCHUs». byner nu B manHOM ciydae paboTarh
9TOT KpUTEpU?

Ham B aToii cBA3u moueMy-to BciomMHMiIcA B.B. PozanoB u ero
«YenuuenHoe»: «lLlyMuT BeTep B MONHOYb M HECET JUCTHI... Tak u
XKHU3Hb B OBICTPOTEUHOM BPEMEHH CPBIBAaeT C AYIIM Halleil BOCKIMIA-
HUSI, B3IOXH, HOIYMBICIH, MOIy4yBcTBa... Kotopsle, Oyay4uu 3ByKO-
BBIMH OOpBIBKaMH, UMEIOT Ty 3HAYUTEIBHOCTh, YTO “‘COLUTN” TPSMO C
nymu, 0e3 nepepaboTku, 6e3 1enu, 6e3 nmperHaMmepeHbsi, — 0e3 BCero
noctopoHHero... Ilpocto, — “myma >xuBer”... T.e. “kuna”, “IOXHY-
na”... C #maBHEro BPEMEHH MHE 3TH «HEYasHHbIC BOCKIMLAHUS) IMO-
4yeMy-To HpaBuinch. COOCTBEHHO, OHM TEKYT B HAC HENPEPBIBHO, HO
UX He ycrneBaellb (HeT Oymaru moj pykoi) 3aHOCHTb, — U OHH yMHUpa-
1oT. IloToM HU 32 4TO He npunoMHUIIE. OJHAKO KOE-YTO 5 ycreBal 3a-
HOCHUTH Ha Oymary. 3amrcaHHOE BCe HakarjMBajiock. Y BOT s permmn
9TH omaBIue JUCTBl coOpatey [6. C. 7]. B 0CHOBE MOSTUKH MHOTHX
pycckux no3toB Hayasna XX B. (baneMoHnTa, Hanpumep) — Gunocopus
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BO3HHKILETO0 U O€3BO3BPATHO YIIEALIETO HEMOBTOPUMOIO MTHOBEHHMS,
B KOTOPOM BBIPA3WJIOCh €IMHCTBEHHOE M HEMOBTOPUMOE IYIIEBHOE
COCTOSIHHE XY/IOKHHKa, KOTOPOE OH TIBITACTCS 3aredarieTh.

B Tperheil maBe mOMHMO MHpPOYEro aHaJIM3HPYeTCs HPOTHUBOIIO-
CTaBJICHUE CYObEKTHO-OOBEKTHOH CTPYKTYphl Tarapckol NECHHU, HE
COBIIAIAIONICH, 10 MHEHUIO aBTOpa, C AHAJIOTHYHON CTPYKTYpOH Iuia-
4yell (IpUYMTaHuii) KaKk OAHOTO M3 MCTOYHMKOB pycckoi aneruu. O6a
WCTOYHHMKA OBJIETHH MPOTHUBOIMOCTABICHBl IO NPH3HAKY BBIPAKCHUS
IpycTH, OSCIPUYMHHON TOCKM Hapoda. A pasBe HET 3TOTO B PYCCKOM
HapogHoW mnecHe? JlOCTaTo4HO BCIIOMHUTH 3aMeyarelibHbIC CIIOBa
H.B. I'orons o pycckoii mecHe B «MepTBBIX AyIIax»:

Pycs! Pycs! Bmxy Te0s, 13 MOEro 4yaHOTro, IPEKPacHOTo Janeka TeOs BUKY:
OeqHO pa3OpocaHHO W HempHIOTHO B Tebe... Ho kakas ke HemocTkuMmas,
TaifHas cuia BieueT K Tebe? [ToyeMy CHBIIIMTCS WM pa3faeTcs HEMONYHO B
yIIax TBOSI TOCKJIMBAsI, HECYILAsICS 110 BCEH JUIMHE M IIMPUHE TBOCH, OT MODPS
110 Mopsi, mecHs? UTo B Held, B aTol iecHe? UTo 30BET, M PBIAACT, U XBATAET 32
cepaue? Kakue 3Byku 0ONE3HEHHO JT003aI0T U CTPEMATCS B JIyINY, U BBIOTCS
oxoio moero cepama? [7. C. 201].

[IpencraBienHoe ucciaenoBaHUE, MPU3BAHHOE YCTAHOBUTH (hOPMBI
COOTHOUICHUS 3JICTHH, 3JIETU3Ma U 3IETHYECKOro PyCCKOM U TarapcKon
M033MH, XapaKTep UX «COCYLIECTBOBAHUS» B IUTEPATypax, HEM30EKHO
JOJDKHO BHECTH BKJIAJ B IOHMMAaHHME HJIETHH KaK JKaHpa, ero CyabObl B
muteparype XX B. Benb Teoperndeckre KOHLEMIIMM BO3HHKAIOT HE
aOCTpaKTHO, a pOXKIAAIOTCS U3 HAOMIOACHNUH HaJ MpakTukoil. B Teopuwn,
no BelpakeHHI0O A. KoMmmanboHa, «HET HUYEro abCTPaKTHOrO, OHA
CTaBUT T€ CaMble BONPOCHI, C KOTOPHIMU HEN30E€KHO CTAJIKHUBAIOTCS
UCTOPUKU M KPUTUKHU IO MOBOLY KOHKPETHBIX TEKCTOB, MPOCTO OHH
CUHTAIOT OTBETHl Ha HHUX YK€ W3BECTHBIMH. 1€0OpHS K€ HAIlOMUHAET,
YTO 3TH BONPOCHI MPOOJIEMATUYHbI, YTO OTBEYaTh HA HUX MOXHO IIO-
pasHoMy, el mpucyi peinstusu3m» [3. C. 26].

Takoli mpoOIEMaTHIHOCTH, KOTOPYIO BUANUT U 0003HAYAET HEOJHO-
KpaTHO B cBoell MoHOrpaduu A.3. XabuOyanuHa, B paboTe 10BOJIBHO
MHOT0, YTO H JIeJIaeT €€ [IEHHOW BO MHOTMX OTHOLIEHUSX KaK Ui TeO-
PETUKOB JIUTEpPaTyphl, TaK M AJISI UCTOPUKOB PYCCKOM JHUTEpaTyphl U
nuTeparyp Haponos Poccun.
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HPABHJIA O®OPMJIEHUS CTATEA
B HAYYHBIM KYPHAJI «<MMATI'OJIOTASI 1 KOMIIAPATUBUCTHKA»

Penakuust mpuHHMaeT cTaThbd, HaOpaHHbIE B TeKCTOBOM penakrope Word. CraTbu
JIOJDKHBI OBITH MPE/ICTaBICHBI B 3JICKTPOHHOM H B pacriedyaTaHHoM Buje (popmar A4). Un-
JocTpauuy (PUCYHKH, TAONUIbL, rpadMKd, JHATPAaMMBbl M T.I.) JONOJHHTEIBHO HpEIo-
CTaBJISIIOTCS B OT/IEJBHBIX (pailiax, BIOKEHHBIX B @aBTOPCKYIO JJICKTPOHHYIO TAIKY.

Bce pHCyHKH BBINOJHSIOTCS TOJBKO B YepHO-OENION ramMme, MOJIHOLBETHBIE HILIIO-
CTpaLMU HE JOITyCKAIOTCS.

B Hauasne craThM yKas3blBaeTCss HOMEp 10 YHHBEpCAJIBHOIN JNECATUYHOH KIaccu(puKanun
(YAK), npuBosiTest (KaXKIplii pa3 ¢ HOBOW CTPOKH):

WHULMAIBL ¥ HaMUIIUS aBTOPA;

Ha3BaHHE CTaTbu (CTPOYHBIMH OykBamu, Hanpumep: Wneonoruueckuii kontekct «Co-
OpaHUsl CTUXOTBOPEHHIA, OTHOCSIINXCS K He3a0BeHHOMY 1812 romy»);

ee kpartkas aHHoTauus (500 3HaKOB), KOTOpast BBIACISETCS KyPCUBOM M OTHACISETCS OT
TEKCTa CTAThH HPOIYCKOM CTPOKH;

KITt04eBbIe cioBa (3-5).

Texct mabupaercs mpudramu Times New Roman, pazmep mpudra — 14 kerneid, Mmex-
CTPOYHBII HHTEPBAI — MOy TOPHBIX, oA (Bce) — 1,5 cM, ab3anublit otetym — 0,5 cm.

[py ¥cHoNb30BaHUH JOMOJIHUTEIBHBIX MPH(TOB IpH HaOOpe CTAaThbH TaKkhe MIPH(TH
JIOJDKHBI OBITH NPEICTABICHBI B PEJAKIMIO B aBTOPCKOM JICKTPOHHOM HarKe.

Hymepanus crpanun cruionisas, ¢ 1-if cTpaHuipl, BHU3y 10 HeHTpY. CCHUIKM Ha HC-
[0JIb30BaHHBIE UCTOYHHMKH HMPHBOJIITCS TIOCIE UTATHI B KBaJAPATHBIX CKOOKAX € yKa3aHH-
€M IMOPSAKOBOr0 HOMEpa HCTOYHMKA LIUTHPOBAHUS, TOMA U CTpaHuIpbl, Hanpumep: [1. T. 2.
C. 25]. Cuucok nutepatypbl pacrojaraeTcsi mocje TeKCTa CTaTbi, HyMepyeTcsl (HaunHasi ¢
[epBOro HOMepa), TpeaBapsiercs cioBoM «JIutepatypa» u opopmisiercs: B MOPSAKE YIO-
MHHAHUS WIN LUTHPOBAHHS B TeKCTe cTaTh (He B andaBuTHOM mopszake!). Ilog ogHum
HOMEPOM JOIIyCTHMO TIPUBOAUTD TOJBKO OAUH UCTOYHUK. OOs3aTeIbHO YKa3aHUE KOJIHYe-
CTBa CTPAHUII B UCIIONB3yEMbIX HCTOYHHUKAX.

[pumMeuanust opOPMISIIOTCS B BHAE IOCTPAHUYHBIX CHOCOK. EcCiM B mpHMedaHHsX
MPUCYTCTBYIOT CCHUIKH Ha MCIIOJIB3YEMYIO JINTEPATYPy, HOMEP 9TUX UCTOYHHUKOB B CITUCKE
JIUTEPaTyphl JOJDKEH ObITh COOTHECEH C HyMepaluei HCTOYHHKOB B OCHOBHOM TEKCTE CTa-
TBH, N10CJIE KOTOPBIX (IIepel KOTOPBIMH) BCTABJICHO IIPHMEYaHHUE CO CChUIKOM Ha HCTOYHHK.
[Mpumepst odopmieHHs MOYKHO HOCMOTPETh Ha caiite KypHana
(http://journals.tsu.ru/imago/) B pa3zueine « ApXuB».

JIBymsi oTienbHBIME (haitaMu (a Takke B BUJIE paclevyaTok) o0s3aTelbHO NPe10CTaB-
JSIFOTCS:

AHTIIOA3BIYHBIHN 010K

AQHIIMACKHUI BapUaHT HHULUAJIOB U (paMUIIHK aBTOpa;

HIepeBO/I Ha3BaHMs CBOCH OpraHH3alny;

nepeBoJ Ha3zBauus crateu (Hanpumep: Ideological context of «Collection of Poems
Relating to the Unforgettable 1812»);

aBTopedepar cTaThi Ha aHrIUHCKOM si3bIke (2500-3000 medaTHBIX 3HAKOB, BKIIOYAs
po0OeJIbl) U UCXOIHBII TEKCT aBTOpedepaTa Ha PyCCKOM S3bIKE;

[epeBO/I KIIOYEBBIX CJIOB HAa AHTJIMHCKUIL A3BIK.
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Ceenenust 00 aBTope 1Mo gopme:

(amunus, MMs, 0TIECTBO (ITOTHOCTHIO);

y4eHasl CTeIeHb, YICHOE 3BaHUCE;

JIOJDKHOCTBh U MecTo paboThl / yueOsnl (kadenpa / madoparopust / cekTop, GpakyiabTer /
uHCTHTYT, By3 / HUU u T.1.) 6e3 cokpamenuii, Hanpumep: KUCEJIEB Buranwmii Cepree-
BHUY — JI-p ¢uios. Hayk, npodeccop kadeapsl pycckoil u 3apyOexHolt smtepatypsl Tom-
CKOTO rocyaapcTBeHHoro yausepcureta. E-mail: kv-uliss@mail.ru

Kpome Toro, otaenpHO B TOM ke (aiiie yKa3bIBalOTCA:

®.1.0., 10MKHOCTh ¥ MECTO PAOOTHI HAYYHOTO PYKOBOAUTENS (IS CTY/ICHTOB, aCIH-
PaHTOB U COMCKaTENEeH);

CIIEUAIHOCTH (Ha3BaHUE W HOMeED Mo kinaccudukanun BAK);

TeaeoHbI (pabovnii, COTOBBINH).

CraTbs 1 CBeZIeHHs 00 aBTOPE 3aBEPSIFOTCS TIOIHCHIO aBTOPA (M HAYYHOTO PYKOBOAUTEIIS —
B CITy4ae, €CJIM aBTOp HE MMEET YUCHOH CTEIICHN).

Bcero odopmitsercs 1 nogaeTcst TpH JEKTPOHHBIX M OyMaXXHBIX JOKyMEHTa!

TEKCT CTaThbU C aHHOTAIL[MEH HAa PyCCKOM SI3BIKE;

AHNINICKHI BapHaHT MMEHHU 1 (paMIIny aBTOpa, Ha3BaHUS CBOEH OpraHM3AaIUN; IEPEBO/T
Ha3BaHHS CTaTbU WM KIIOYEBBIX CIIOB; aBTOpedepar CTaThbu Ha aHIIMHCKOM s3bike (2 500—
3 000 meyaTHBIX 3HAKOB; BKJIIOYAs MPOOEIBI) M UCXOMHBIA TEKCT aBTOpedepaTa Ha PyCCKOM
SI3BIKE;

cBezieHust 00 aBTOpE.

Daiiibl, pecTaBiIseMble B PEJAKIUIO, TOJDKHBI OBITh IIOMMEHOBAHBI 110 (paMIINH aB-
Topa B JIATHHCKOH Tpaduke (Hanpumep: Ivanovl.doc, Ivanov2.doc, Ivanov3.doc) u Biosxe-
HBI B IIANKy, HAa3BaHHYIO aHAJIOTW4HO (Hampumep, Ivanov). Ilpu nepenade 3mexTpoHHOMI
Mankd 00s3aTeNbHO HCIONb30BaHue apxuBaropoB WinZip wnu WinRar (Hanpumep,
Ivanov.zip winu Ivanov.rar).

ABTOPBI JIOJDKHBI TIPEICTAaBUTh B PEAAKIMIO 3alOJHEHHBIH OJaHK, B KOTOPOM yKas3bl-
BaeTCs COIVIacCHe aBTOpa Ha ITyOJMKAIMIO CTaThU U pa3MelleHHe ee B MHTepHeTe. [Inchmo
JIOJDKHO OBITH MOJIHMCAHO aBTOPOM U 3aBEPEHO B OpraHU3alUy, B KOTOPOil paboTaeT win
oOyuaercs aBTop. B ciryuae coaBTOpcTBa KakIbI M3 aBTOPOB IOJMKCHIBACT U 3aBEpSeT
OTJEIBHOE MHCHMO.

CraTpu puHUMAIOTCS 10 anpecy: 634050, r. Tomck, np. Jlennna, 36, Tomckuii rocy-
napctBeHHblid  yauBepcuteT (TIY), ¢unonormyeckuil ¢axyiabTeT, pedakius >XypHala
«/IMaroJiorus 1 KOMIapaTuBUCTHKay, Xomyky Hukonaro Biagumuposuuy'.

DJEeKTPOHHBIE BEPCUU MATEPHAIOB 00s3aTEIIFHO PA3MEIIAIOTCS B «JIMYHOM KaOMHETE»
aBTOpa Ha caiiTe xypHana: http://journals.tsu.ru/imago/

INocne perucrpanyuy U NPUKPEIJICHUS CTaThU aBTOPHI MMEIOT BO3MOXKHOCTh OTCIICKH-
BaTh U3MECHEHHE €€ COCTOSHUSA (IOoTyueHHe OyMa’kKHOTO BapuaHTa, Pe3yJbTaT PEeLeH3HPO-
BaHUA U T.1.).

! Tlo sxenanuio aBTOpa GyMakKHbIE BAPUAHTHI MOTYT OBITH 3aMEHEHBI CKAHUPOBAH-
HeiMu PDF-¢aiinamu u npeacTaBieHbl B peIakIMIO B OTAETBHON 3aapXUBUPOBAHHON
TIankKe NOCPECTBOM MPHUKPEIUICHUS Ha CaiiTe MapaliebHO C IEKTPOHHBIMH BapHaH-
TaMH MaTepPHaJIOB.
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